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CERTIFY that this edition of a Swedish translation of the Book of 
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G. MOTT WILLIAMS, 
Bishop of Marquette, 
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FORORD TILL SVENSKA UPPLAGAN. 


2 


LJANDE 6fversattning af The Book of Common Prayer har antagits 
af den kommission, som den Protestantiskt Biskopliga kyrkans 
| General Convention tillsatt for utgifvandet af en svensk upplaga. 

Att med tillb6rlig hansyn till nutidens svenska sprakbruk troget atergifva 
originalets ordalydelse och mening ar ett ansvarsfullt uppdrag, hvars 
svarigheter latteligen inses af alla, som dro fértrogna med det engelsk- 
liturgiska sprakets egendomligheter, och behéfva darfér icke narmare 
specificeras. Till férekommande af missuppfattning bér dock har upp- 
marksamheten fastas pa svarigheten att sa atergifva de tva engelska 
bendmningarna priest och minister, att den i rubrikerna férefintliga skill- 
| naden dem emellan tydligt framtrader. I Book of Common Prayer fore- 
kommer priest blott i de rubriker, som bestamma, att endast en till prast- 
| Aambetet invigd person 4r berattigad att utféra ifragavarande moment. 
| Bendamningen minister brukas i en mera allman betydelse och forekommer 
darfér i alla rubriker, hvilka angifva, att den tjanstgérande kan vara 
biskop, prast, diakon och vissa fall en lekman. Emedan bada dessa engelska 
benamningar vanligen 6fversittas med prast, har kommissionen ansett sig 
béra filja denna praxis, men da priest forekommer i originalet angifves 
detta i S6fversittningen med en* vid sidan af ordet prast. 

Apostoliska och nicenska trosbekannelserna atergifvas med samma 
ordalag, som de hafva i svenska kyrkans symboliska bicker. 
| Vid Atergifvandet af psaltaren har kommissionen féljt den ar 1903 
| utgifna normal upplagan, men med bibehallandet af samma versindelning 
och tillagg, hvarigenom den s. k. Prayer Book Version, som ar afsedd for 
liturgiskt bruk, hufvudsakligen skiljer sig fran den i bibeln férekommande. 

Var tids manga unionsstrafvanden hafva frammanat denna 6fversattning. 
Ma den darfér fa blifva ett medel att framja ‘‘andens enhet genom fri- 


dens band!” sme 
A kommissionens vagnar, 


G. MOTT WILLIAMS, 
Ordférande. 


INNEHALLSFORTECKNING. 
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Den allmanna bénbokens stadfastelse. 

Foretalet. 

Om kyrkans gudstjanst jamte bestimmelse beraffande den ordning 
i hvilken psaltaren och 6friga delar af den heliga skrift skola ldsas. 

Tabeller Sfver faststallda bibellektioner. 

Kalendern jamte tabeller dfver de fér upplasning faststallda bibel- 
lektionerna. 

Tabeller och bestammelser om de flyttbara och fasta hégtiderna jamte 
under arets lopp férekommande faste- och botdagar. 

Tabeller 6fver finnandet af helgdagarne. 

Om daglig morgongudstjanst. 

Om daglig aftonsang. 

Litanian. 

Boner och tacksagelser vid olika tillfallen. , 

Ett bot- och béneformular fér askonsdag. 

Kollekter, epistlar och evangelier fér bruk under kyrkoaret. 

Om Herrens nattvard eller kommunion, 

Om offentligt barndop i kyrkan. 

Om enskildt barndop i hemmet. 

Om Aldre personers dop. 

Om katekes eller undervisning, som hvarje person maste inhamta, 
innan han foérestilles fér biskopen fér att konfirmeras. 

Om konfirmation eller handpalaggning. 

Om brudvigsel. 

Om sjukbesék, 

Om sjukas kommunion. 

Om jordfastning. 

Om barnakvinnors tacksagelse eller kyrkotequiane 

Bonesatt att anvandas till sjis. 

Om besékandet af fangar. 

Ett formular for bén och tacksdgelse till Gud allsmaktig fér jordens 
gréda och alla andra hans nadefulla férsyns valsignelser. 

Bonesatt vid husandakt. 

Psaltaren eller Davids psalmer. 


Huru biskopar skola konsekreras samt prister och diakoner ordineras. 
Om invigning af en kyrka eller ett kapell. 
Om pristers installerande i férsamlingar. 


Religionsartiklar. 


DEN ALLMANNA BONBOKENS 


STADFASTELSE 
2 
of biskoparne, prasterskapet och lekmdannen af den protestantiskt biskopliga 


_ Ryrkan i Amerikas Férenta Stater, samlade till kyrkomote den sextonde 
dagen af Oktober minad Anno Domini sjutton hundra dttio nio. 


_ Detta kyrkométe har under innevarande session antagit en bok fér 
allmén bén, forvaltandet af sakramenten samt andra kyrkobruk och ceremonier 
och faststaller harmed namnda bok samt férklarar densamma vara denna 

yrkas liturgi och fordrar, att den sisom sadan mottages af kyrkans alla 


FORETAL. 


2 


ET ar en hégst ovarderlig del af den valsignade frihet, hvarmed Kristus 

har frigjort oss, att vid tillbedjandet af honom olika former och bruk 

ma utan anstét tillatas, férutsatt att trons vdasen i sin helhet bibehilles, 
samt att hvad som i en kyrka icke med visshet kan anses tillhéra laran 
maste hanféras till ordningen och darfér efter allmant erkaénnande och 
vederborlig sanktion ma férandras, forkortas, forékas, férbattras eller pa 
annat satt brukas, sisom det kan anses lampligast fér folkets uppbyggelse 

“enligt tidens och omstandigheternas kraf.” 

Engelska kyrkan, som under Guds ledning grundisdi den protestantiskt 
biskopliga kyrkan i dessa stater och sedan under en lang tid 4gnade henne 
vard och skydd, har i féretalet till sin allmanna bénbok sdsom regel fast- 
stallt, att ‘da gudstjanstens séregna former och de bruk och ceremonier, 
som darvid anvandas, till sin egen natur 4ro ovdsentliga samt erkannas 
vara det, sa ar det endast rimligt att pa grund af viktiga och betydelsefulla 
omstandigheter, hvilka forekomma under olika tider och férhallanden, dar 
gora sddana férandringar, som tid efter annan af vederbérande myndig- 
heter anses sasom nédvandiga och andamalsenliga.” 

Samma kyrka har icke allenast i sitt foretal utan afyen i sina artiklar och 
homilier férklarat nédvandigheten och dndamalsenligheten af enstaka 
férandringar och tillagg i sina former for offentlig gudstjanst. Féljaktligen 
finna vi, att hon, sékande att ‘‘fasthalla den lyckliga medelvagen mellan 
for starkt motstand och fér latt eftergift, da det galler medgifvandet af 
variationer isaker, som en gang efter moget éfvervagande blifvit faststallda, 
under Atskilliga regenter alit sedan den férsta liturgiens kompilation under 
Edward VI:s regering medgifvit sadana férandringar i dess enskilda delar, 
som hon ansett vara bade berattigade och viktiga under de sarskilda 
tidsférhallanden de ansagos andamilsenliga. Dock har darvid allt det 
hufvudsakliga med déss vasentliga delar (sdval till innehall som till form 
och ordning) hittills férblifvit i sitt ursprungliga skick.” 

Hennes hufvudsyfte med dessa olika granskningar och andringar har 
varit, sasom hon vidare férklarar i nimnda féretal, ‘‘att Astadkomma det, 
som enligt basta férstand ansetts mest befordra frid och enighet inom 
kyrkan, att framkalla vérdnad och uppvacka fromhet och andakt vid 
gudstjanstfirandet och slutligen undanrédja all anledning till deras klander, 
hvilka séka hvarje férevandning att férvranga eller motarbeta hennes 
liturgi.”” Och ehuru det enligt kyrkans eget omdéme dari icke finnes “nagot, 
som strider mot Guds ord och sund lara, eller nagot, som en gudfruktig 
manniska ej kan med godt samvete bruka och underkasta sig, eller som icke | 


FORETAL. 


kan behGrigt férsvaras, om det erhaller en sadan ratt och gynnsam tolk- 
ning, som det allmanna rattsbegreppet borde gifva alla manskliga skrifter,”’ 
sa ar det dock enligt redan anférda principer antagligt, att ytterligare fér- 
andringar med tiden skola befinnas andamalsenliga. Fdéljaktligen tillsattes 
Ar 1689 en revisionskommitte, men dess omfattande och varderika arbete 
blef da utan resultat, och den borgerliga 6fverheten har sedan dess icke 
ansett det lampligt att a4terupptaga fragan genom tillsittandet af en ny 
| kommission. 

Men da under den gudomliga férsynens ledning dessa amerikanska stater 
i borgerligt afseende blefvo oberoende, sa féljde daraf med nédvandighet 
afren kyrkligt oberoende, och de olika religiésa samfunden i dessa stater 
erhéllo full och lika frihet att ordna och organisera sina respektiva kyrkor, 
gudstjanstformer och kyrkoordningar pa satt de ansago bist befordra 
deras framtida utveckling och mest férenliga med detta lands konstitution 
och lagar. 
| Denna kyrkans uppmarksamhet riktades férst och framst pa de litur- 

giska* férandringar, som pa grund af revolutionen maste géras i bénerna 
fér 6fverhetspersoner. Och diarvid blef den férsta omsorgen att sdka 
astadkomma Ofverensstammelse med hvad som borde utgéra den lampliga 
afslutningen af sadana boner, namligen ‘‘att regenter ma erhalla nad, vis- 
dom och férstand att utéfva rattvisa och uppratthalla sanningen” samt att 
folket ‘‘ma lefva ett lugnt och fridfullt lif i all gudaktighet och arbarhet.”’ 

“Men under det dessa férandringar behandlades af kyrkométet, kunde 
dess medlemmar icke annat an med tacksamhet till Gud begagna det gynn- 
| samma tillfallet, som gafs dem, att (utan nagot slags intrang eller tvang 
fran nagon varldslig myndighet) vidtaga en ytterligare revision af den 
offentliga gudstjanstordningen och faststalla 6friga forandringar och tillage, 
som ansagos andamialsenliga. 

Det synes obehdfligt att relatera alla dessa andringar och tillagg. Det 
ar att hoppas, att dessa saval som skilen darfér tydligt nog framtrada vid 
| en jamfoérelse mellan denna och engleska kyrkans allmanna bénbok. Daraf 
| framgar afven, att denna kyrka alls icke 4mnar afvika fran Englands kyrka 
i nagon viktig larofraga, disciplin eller. gudstjanstordning, utan endast 
vidtaga de andringar lokala férhallanden krafva. 

Da nu detta viktiga arbete fullbordats, sa ar det att hoppas, att det hela 
| kommer att mottagas och granskas af var kyrkas alla trogna medlemmar 
och hvarje uppriktig kristen med ett 6dmjukt, opartiskt och karleksfullt 
sinnelag, utan férdom eller férutfattade meningar, med allvarligt betin- 
kande af hvad kristendom 4dr och hvad evangelii sanningar innehalla samt 
med innerlig bon till Gud allsmaktig, att hans valsignelse ma félja hvarje 
strafvan att offentliggéra det infér allmanheten pa ett tydligt, lattfattligt, 
fruktbarande och tilltalande satt, for var valsignade Herres och Frilsares, 
Jesu Kristi, skull. 


or iit as : 


OM KYRKANS GUDSTJANST. 


Mo8oON GUDSTJANSTEN, litanian och Herrens nattvard eller kom- 
munionen dro sdrskilda gudstjanstakter, som kunna anyandas hvar 
for sig eller tillsammans, férutsatt att ingen af dem genom sedvanja helt 
och hallet utelamnas. 

Litanian kan anvandas antingen i stallet for de béner, som i ordningen 
for morgongudstjansten férekomma efter bénen fér Férenta Staternas 
president, eller i stallet for de boner, hvilka i ordningen for aftonsangen 
{dlja efter kollekten om hjalp mot faror. 

Pa nagon dag, da den féreskrifna morgon- och aftongudstjansten fér- 
rattats eller kommer att hallas i kyrkan, sa kan prasten vid hallandet af 
nagon annan gudstjanst, for hvilken ingen faststalld ordning finnes, anvanda 
sadana i denna bok foreskrifna andaktsofningar, som han anser lampliga, 
om ordinarius dartill gifver sitt bifall. 

Fér faste- och tacksagelsedagar, forordnade af borgerlig eller kyrklig 
myndighet, samt for andra sarskilda tillfallen, for hvilka ingen gudstjanst- 
form eller bon finnes i denna bok, kan biskopen bestamma sddan ordning 
han anser lamplig, i hvilket fall intet annat formular far begagnas. 


ORDNINGEN FOR LASANDET AF PSALTAREN. 


SALTAREN genomlises en gang hvarje manad eniigt forordningen fér 

bade morgon- och aftongudstjanst. Da en manad har trettioen dagar, 

sa forordnas, att samma psalmer, som voro féreskrifna fér foregdende dag, 
lasas sista dagen. 

Pa de dagar, for hvilka psalmer dro féreskrifna, laser prasten dem i 
enlighet med tabellen 6fver féreskrifna psalmer. Men mark, att pa andra 
dagar kan han i stallet for lasandet af psaltaren enligt indelningen for 
daglig ee och aftongudstjanst lasa ett af de urval denna kyrka 
faststallt. 


TABELL OFVER PSALMER FOR SARSKILDA DAGAR. 


FORSTA 
SONDAGEN I ms Oo bear, PASKAFTON. | 
ADVENT. 
JULDAGEN. 19, 45, 85 | 89, 110, 132 PASKDAGEN. 2, 57, 111} 113, 114, 118 
KRIstTI : KRISTI 
OMSKARELSE. bach cones HIMMELSFARDSDAG. 24,47, 108 


| EPIFANIAS. 46, 47, 48 | 72, 117, 135 


PINGSTDAGEN. 104, 145 
MaRIE KYRKO- | TREFALDIGHETS- , 
k 20, 86, 87 | 84, 113, 134 Rg 29, 33 93, 97, 150. 


| GANG. 


KristT1 


ASKONSDAGEN. | 6, 32, 38 |102, 130, 143 
FORKLARING. 


27, 61, 93 | 84, 99, 133 


MarRIE 


Den HELIGE 
BEBADELSEDAG. 


MIKAELIS..DAG. 


LANGFREDAGEN. | 22, 40, 54 


ili - a : = 
‘i iia _ 


TABELL OFVER URVAL AF PSALMER. 


Psalmerna. Psalmerna. 
Forsta. 1 15, 91 ELFTE. 80, 81 


ANDRA, 4, 31:1-6, 91, 134 TOLFTE. 84, 122, 134 


TREDJE: 19, 24, 103 TRETTONDE. 85, 93, 97 


FYJARDE. 23, 34, 65 FJORTONDE. 102 


FEMTE. 26, 43, 141 FEMTONDE,. 107 


SJATTE, 32, 130, 121 SEXTONDE. 118 


SJUNDE. 37 SJUTTONDE. 123, 124, 125 


Artonpe. ADERTONDE. 139, 145 


NIONDE. NITTONDE. 147 


TIONDE, 77 TJUGONDE. 148, 149, 150 


| ORDNINGEN FOR LASANDET AF OFRIGA DELAR AF DEN 
HELIGA SKRIFT. 


 Sapetee testamentet Ar bestamdt fér forsta lektionen och Nya testa- 
b mentet fér andra lektionen vid morgon- och aftongudstjanster under 
hela dret. : 

For erhallandet af upplysning, hvilka skriftlektioner aro féreskrifna 

| att lasas fér hvarje dag, uppsékes manadens datum i féljande kalendar, 
hvari de kapitel 4ro angifna, som lasas bade vid morgon- och aftonguds- 
tjanster, med undantag af de rérliga helgdagarna, hvilka icke dro angifna i 
kalendern, och de ordrliga, fér hvilka tomrum lamnats i lektionskolumnen. 
De féreskrifna lektionerna fdr alla sadana dagar dro angifna i tabellen 
éfver foreskrifna lektioner. 

Om det i nagon férsamling pa en sdndag eller helgdag icke halles bade 
morgon- och aftongudstjanst, sa tillates prasten att vid den gudstjanst 
han férrattar valja antingen de for morgon- eller aftongudstjansten fé- 
reskrifna lektionerna. 

Vid aftonsdngen pa en séndag kan prdsten i stallet for dagens andra 
lektion lasa den fér manadsdagen féreskrifna lektionen ur evangelierna 
ay tabellen fér innevarande manad. 

Pa sadana dagar, for hvilka inga sarskilda lektioner dro angifna, kan 


rem valja tva af dem, som i kalendern 4ro féreskrifna for nagon af den 
-innevarande veckans dagar. 

Pa sarskildt férordnade faste- och tacksagelsedagar samt vid tillfallen, 
da kyrkométen hAllas eller kollekt upptages fr valgérande andamil, valjer 
_ prasten sAdana lektioner han anser lampliga. 


PSALMER OCH HYMNER. 


LMER, utgifna eller anvianda med kyrkans bemyndigande, och 
: bod med text fran bibeln eller allmanna bénboken kunna sjungas 
efter hvarje gudstjanstformular samt fére och efter predikningar. 


TABELLER OFVER SKRIFTLEKTIONER, 


SOM ARO FORESKRIFNA ATT LASAS VID MORGON- OCH AFTONGUDSTJANSTER UNDER ARET, 


EN TABELL OFVER DET FORESKRIFNA LEKTIONARIET 


FOR SONDAGAR. 


I cela pre 


Sepluagesima. 
Sexagesima. 
Quinquagesima, 

F vite 


Pakdeuen. 
Efter ete 


Joel. ..3: 9-21 

Caer er Mik. Ses si As 
ayy Sake eens coe 
Efter 
Himmelsfardsdag.| Joel. ..2: 21-32. . 

Pingstdagen. BS MO. Ss » ASie 3 

Trefaldighetssénd.|1 Mos, 1: 1-2: 3../Matt. 
Efter “in ete ah 
aes, a ee 1 Mos, 3........j/Ap. G 
A Beata 37 


2 Mos. 12: 1-28* 


Jes...43:1-21.... 
Hos..13: 1-14.. 
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SONDAGAR. MORGON. | AFTON. 
FORSTA LEKTION.| ANDRA LEKTION. ||FORSTA LEKTION | ANDRA LEKTION. 


. 44: Matt. .2: 13-23.25 || .c45 S00 se aes 
eee oh....1:29-51.. .|]...52: 1-12 
Ree wt vae.c oo uas Matt. 4: 12-25... < ||. ;. 59 a».¢emeaeee 
. 56: 1-8 oeiLagk.. .4: F4-32.. . |]. 1¢59°o, open 
Bo ee ee 72 19-50... .62 ca omer 
.65: 8-25.. Mark. 6: 1-29... .||. ..66°.2.20 500.5 
Jer. 5:10-31.. Bae Se 
ae als oo eT OEE ee oa Ose scene vee ca eee 
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*Mirk, att de fér pdskdagen féreskrifna lektionerna ur gamla testamen’ 


den ena fér den andra enligt prastens godefinnande.. 
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EN TABELL OFVER DET FORESKRIFNA LEKTIONARIET FOR HELGDAGAR 


HELGDAGAR. MORGON. AFTON. 
FORSTA LEKTION. |ANDRA LEKTION| FORSTA LEKTION | ANDRA LEKTION 
Sit Andreas. 4.Mos....10:29-36]Joh..... 1:29-42/Jes.. . 55\Joh... 12:20-41 
Si Tomas. 2.Kon..... .6:8-23|Mark. . .16:9-20|2 Kon,. ....... Ete: See 14:1-14 
Kristi. fodelse. See 5) ae 9:1-7|Luk.:...2:1-124/Jes. \....7:10-16/Tit. 2... 2:11-3:8 
S:t Stefanus. 1 Mos.... ..4:1-i6)Ap.G.. .6:1-7:16/2 Krén...24:15-25|Ap. G.. .7:17-54 
S:t Johannes. 2 Mos.. . .33:7-23\Joh... -13:21-35)Jes.... ‘ae rele Jobe res. -S, 
Seags barn. NOT. dan. clsi-ds (Matt... ,1S:1-14).., 4... 49:13-26 Mark 10:13-27 
ristt 
omskéGrelse|1 Mos... .17:1-14|Rom... .2:17-29/5 Mos...10:12-22Kol........... 2 
Epifanias. 1S eee!) | ey 11/Jes.. .:... 49:1-13|Luk...... 3:15-22 
S:t Pauli 
.  omvéindelse.|Vish............5|Ap.G.. .22:1-21)Jer. 1:1-10|Ap. G. .26 
Jungfru Marias | 
kyrkogéng.\1 Sam..... StH Gal. . . .3:15-4:7|Hagg 2:1-9)1 Joh... 3:1-8 
S:t Mattias. sud ev easel -GOOmee: | e6:47-7ilijes: F, ....22:15-25). .... WGoe 2:15-29 
Junefru Marias 
bebddelse.|1 Mos... . .3:1-15|Luk. . ..1:39-56]1 Sam... .2:1-10..Joh........ 1:1-18 
Askonsdag. (tte, SO ee See Ch See ee eee 15ijontAlsrs 4 ey Ebr.. 1231-17 
Mandagen fore 
aye Pask.\1 Mos... 3:20-4:16/Joh......14.. ../|4 Mos... .20:1-13)1 Kor 10:1-11 
Tisdagen fore 
et-3:t Pdsk.|4 Mos.e...21:1-9]......:. 15.. ..|3 Mos... .16:6-24'Ebr.. 931-15 
eh ; 
Fore F ask. wak......11,...00} eed, 13... .||3 Mos.. ..37:3-28)1 Petr. 1:1-21 
Torsdagen 
fore Pask.|2 Mos... .16:4-15]........ G27E7 HAL eh 14:14-24/Ebr... 2.2... 7 
Disebedas: 1 Mos. ..22:1-18]....... 18... .. Jes. ...52:13-53:12)1 Petr... 2... 2 
es!”'. /...38:9-20/Luk, |. .23:50-56/2. Mos.........13/Ebr....55.... 4 
. 2 Mos. ..15:22-27|........ 24:1-12[Jobsees sesso: 19iMark, 27027. 16 
Siohoshend Jes. '.... ..26:1-19|Joh..... 21:1-14//2 Kon, ..13:14-21\Joh...... 21:15-25 
| Sit Markus. . .62|\Mark 1:1-20)Hes....... -1:1-14/Ap.G.12:24-13:13. 
| Sit Fili. och 
Re akob. 2  e 4s. cBtle 15:1-31 
2 Kon. ....2:1-22/Luk. . .24:44-53/Dan. ...... 7O-14RE MaRS, 4:1-16 
hee 11:1-9/1 Kor. . 14:20-40)4 Mos....11:16-301 Kor... .......12 
dagen i 
pingsiveckan. . .2:12-21]|1 Sam... . 19:18-24/Gal.. 5 
Sit Barnabas, _|Mal........2:1-10)........ 4:23-37|Jes.. ..... 40:1-11 Ap. G.13:43-14:18 
SuJohannes — |... 6000s. 3:A-A2/Matt. ....., 3/Mal.... . .3:13-4:6Matt......14:1-12 
Déparen. * 
Su Oe RD | ESI 7 Ree |: ee 
Su Jakob. .26:1-15|Mark..... .1:14-39 
ate «4» »4t2-6|/Matt..... .17:1-13 
. .1:43-51)5 Mos. , .18:15-22/1 Petr. . .1:22-2:12 


..5:27-39)|1 Kron... .29:1-19|Mark.... ..2:13-28 


ae a oe of 0s1-16 


EN TABELL OFVER DET FORESKRIFNA LEKTIONARIET FOR FASTLAGENS 
FYRTIO DAGAR SAMT BON- OCH FASTEDAGAR, 
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Den helige aposteln Jakobs dag 

Var Herre JESU KRISTI férklaringsdag 


x 


Askonsdagen. 


iL aarp fyrtio dagar. 
Il. De fyra drsiidernas. ‘fastedagar, : 


oaaiag. Sides Ln lérdag efter 
Detre bénda 
dagen eller 


IIL. 
IV. 


Herres himmelsfard. 


x] 


Sfverheten férordnad dag) saso} 


TABELLER OCH ANVISNINGAR FOR DE RORLIGA 
OCH ORORLIGA HOGTIDERNA. 


JAMTE FASTE - OCH FORSAKELSEDAGAR UNDER HELA ARET. 
ANVISNING 


OM SATTET ATT FINNA TIDEN FOR DE RORLIGA FESTERNA OCH 
HELGDAGARNA. 


PASKDAGEN, pa hvilken tiden fér de Sfriga rérliga hégtiderna beror, infaller alltid den 
férsta séndagen efter den fullmane, som intraff 


EN TABELL OFVER FASTEDAGAR 
OFRIGA FASTEDAGAR. 


pA HVILKA KYRKAN FORDRAR SA MYCKEN FORSAKELSE, SOM AR SYNNERLIGEN LAMPLIG FOR 
SARSKILDA ANDAKTSOFNINGAR. 


férsta séndagen i fastan, 


14 September och 13 December. 
arna,som 4ro mandagen, tisdagen och onsdagen fére den heliga tors- 


Alla fredagar under dret utom juldagen. 


Utom de ofvan nimnda firas férsta torsdagen i November (eller nagon annan af 
m en dag fér tacksigelse till Gud allsmadktig for markens 
wee och 6friga than hans nadefulla férsyn férlanat. 


ar pa eller nast efter fen Pte uguférsta Mars, 


en séndag, sa ar nast foljande sondag paskd: 

Dock uppmarksammas, att for 4ndamalet med dessa anvisningar och “Pabattse féljes den 
gammalkyrkliga berakning, scm férlagger fullmanen till den fjortonde dagen i lunarma- 
naden, och icke den verkligt astronomiska beraikningen fér fullmane. 

Adventséndag ar alltid den séndag, som infaller narmast den helige Andreas’ dag, an- 
tingen den férekommer fore eller efter densamma. 


Septuagesima nio 
Sexagesima sondagen intraffar { atta \ veckor fore pdsk, 
Quinquagesima sju 
Ouadragesima sex 
Bénséndagen fem veckor 
Himmelsfirdsdagen intraffar fyratio dagar \ ofter pask 
Pingsidagen sju veckor 3 
Trefaldighetsséndagen atta veckor 

x} 


EN TABELL OFVER DE FESTER, 
SOM UNDER ARET FIRAS INOM DENNA KYRKA. 


Den helige aposteln Bartolomeus’ dag 
Den helige aposteln Matteus’ dag 

Den helige Mikaels och alla anglars dag 
Den helige evangelisten Lukas’ dag 

De helige apostlarne Simons och Judas’ dag 
Alla helgons dag 


Den helige aposteln Andreas’ dag 

Den helige aposteln Tomas’ dag 

Var Herre JESU KRISTI fédelse 
Den helige martyren Stefanus’ dag 

Den helige evangelisten Johannes’ dag 
Menldsa barns dag 
Mandagen och tisdagen i paskveckan 
Mandagen och tisdagen i pingstveckan 


Langfredagen. 


pingsthdgliden 


E nummer, som i féregdende kalender sta framfér de olika dagarna fran och med den 

tjuguférsta Mars till och med den adertonde April, antyda de dagar, pa hvilka fullmane 
intraffar. Detta kan ske antingen den tjuguférsta Mars eller dagen efter under de Ar, fér 
hvilka de dro de respektiva gyllentalen. Sdéndagsbokstafven omedelbart efter sAdan fuill- 
mane angifver paskdagen fér det dret. Allt detta giller till och med Anno Domini 2199, 
hvarefter platsen fér dessa gyllental férandras enligt féljande anvisning. 

For att finna paskdagen uppsdkes i kalenderns férsta kolumn fér tiden mellan den 
tjugonde Mars och den nittonde April, arets gyllental, vid hvars sida dagen fér pAskfullmane 
angifves. Déarefter uppsdkes i tredje kolumnen séndagsbokstafven ndst efter dagen fir 
fullmane, och den dag, som star vid sidan af séndagsbokstafven, ar paskdag. 

For att finna gyllentalet eller primdren lagges 1 till det angifna Aret efter Kristi fédelse, 
darpa divideras med 19. Resten, om nagon, dr gyllentalet, men aterstarintet, dr gyllentalet 
19. 

For att finna dominical- eller séndagsbokstafven och gyllentalets plats i kalendern, 
se féljande allmanuna tabeller, 


ANTAL AR SOM OFVERSTIGA HUNDRATALEN. 
EN TABELL 


FOR FINNANDET AF —— = — 

a 

DOMINICAL ELLER Tp ie rh a = 
SONDAGSBOKSTAFVEN. —— 


ca ra3 | 24*| 24 | 25 | 26 | 27 | 29 


FOR att efter kalendern finna 28 29 30 | 31 | 32] 32. | 33 
dominical- eller séndagsbok- —o - 
stafven fdr nagot angifvet ar efter 34 35 36* | 36 | 37 | 38 | 39 
Kristi fodelse uppsdékes nast fore- 

gaende Arhundrade i nedre afdel- 40* | 40 41 | 42 | 43 | aa | 44 


ningen af denna tabell och 6friga 
talen i dfre afdelningen daraf, och 


45 
vid sidan af 4rhundradet samt un- 
der de Ofriga talen finner man sén- | 51 | 52* [52 | Sd:c] | 55 | 56* 
dagsbokstafven 
so | s7 | ss | 59 | oo*| oo | o1 
r oz | 63 | o4*| os | 65 | 66 | 67 
Mérk, att under alla skottdr ar * 
den bokstaf, som férekommer un- ss bend © | 728 | 8 
der det med stjarna betecknade : 
talet sdéndagsbokstaf fér Januari 
och Februari, och bokstafven under 
talet, som saknar namnda beteck- 


ning, Ar s6ndagshokstaf under ater- 
stdende delen af aret. 


ARENS HUNDRATAL. 


2400 | 2800 | 3200 
900 | 3300 

2600 | 3000 | 3400 

etc, 


EN TABELL FOR FINNANDET AF PASKDAGEN 
FRAN ANNO DOMINI 1786 TILL ANNO DOMINI 2013, 


OMFATTANDE TIDEN AF TOLF MANCYKLAR. 


TALEN. || poaNt,|ASKDAG. || poxernr,| PASKDAG. |! poatiy.| PASKDAG. || ponerir,| PASKDAG. 
1 April . 1843 | April16 || 1900 | April15 || 1957 | April 21 
weeny fFOr OP one Toast oot WO np ical or Diese 0 Weol9SSiak ...3. 6 
3 1788* | Mars 23 ‘| 1845 Mars 23 || 1902 Mars 30 || 1959 | Mars 29 
4 i April 12 April 12 April 17 
ey ae ot. ee et OST LL ee 4 || 1904* | ..... Bj OGL | ab) aie ais, « 2 
; Pe eee | ROS Tes os ete 1 AMOR cece [Gl SO2 el «diner 
8 
10 
- oF 
; i2 
Deemeeen 1799 ob... Oo ') ESoo, | April S jf ‘19127 |... 5.7 |] 969 a] ..... 
14 Mars 23 
15 April 12 
Pt fee Tiss toe HN hose. I sabe we Ake bol. 4 18727 0b oe. 
tn Le es ee kOe. | ons cs HT AekOn boo. se ee | A973 oh .. a. 
18") 1803 “| .-...10 |) 1860® | ......8 |) 1917, | ..... 8 || 1974 ,|..... 
19 Mars 50 
h 1 April 18 
2 1977 April 10 
3 1978 Mars 26 
4 April 15 
Cire om . sce ie toa. | 2... .s5 b | S92o.0) .,..- 2 || A980FF ..... 6 
6 .19 
SeUmmer asa kh or . 2. ei Lem” A%. 822! i} E925.) 7... O. 22 Yh 9982 ef 1... 
8 |} 1812* | Mars 29 || 1869 | Mars 28 || 1926 | ..... 4 || 1983 | ...., 
a aa Ls 
il Mars Prt | Mars 31 
12 1816* | April 14 || 1873 | April13 | 1930 | April = 1987 April 
tan AS ABUT ele ice. 3 GA ABTA oles 5 WIGS tape, 2 1988* } .°... 
’ 14 1818 | Mars 22 || 1875 Mars 28 || 1932* | Mars 2 1989 Mars 08 
con-dS April 16 
beedGicce |] ABQOM ewok D PABA pias oly de || e294, 1 pre iih 
‘| : eet 22, ASTB Pp Qsssae Blt 1903S Nin a 
a 19 Mars 28 ciety 
| April ! sft ind 
Mars 24 || 1997 Mars 30 
April - April 3 
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OM DAGLIG MORGONGUDSTIJANST. 
a» 


|S Prasten borjar alltid gudstjénsten med att upplaisa ett eller flera af foljande 


skriftstdllen. 


{ Pd séckendagar kan han utelimna den darpd féljande férmaningen och 
| 4 dess stalle séga: Latom oss 6dmjukt bekanna vara synder intér Gud 
: peel bt. Cudstjdnsten kan afslutas med kollekten om ndd och 2 Kor. 
f 
4 Pd dagar, dé den heliga nattvarden omedelbart foljer, kan prasten efter 

godtfinnande ofvergd fran skriftstdllena till Herrens bon, ddrvid férst sé- 
gande: Herren vare med eder. Svar: Med dig vare ock Herren. 
Présten: Latom oss bedja. 


eee, ar isitt heliga tempel. Hela jorden vare 
stilla infor honom. Hab. 2: 20. 

| Jag gladdes, nar man sade till mig: ‘Vi skola ga 
| till Herrens hus.”” Ps. 122: 1. 

Lat min muns tal tackas Dig och mitt hjartas 
|tankar, Herre, min klippa och min f6rlossare. Ps. 
/ 19:15. 

Nad vare med eder och frid af Gud, var Fader, och 
| Herren Jesus Kristus! Fil. 1: 2. 


7 

if 
| 

' 


| G6ren battring; ty himmelriket ar nara. 

| Matt. 3: 2. Advent. 
_ Bereden vag for Herren i 6knen, banen pa _hed- 
-marken en jamn vag for var Gud. Jes. 40: 3. 

_ Se, jag badar eder stor glidje, som skall vederfaras 
allt folket; ty i dag ar eder fodd Fralsa- 

ren, som ar Kristus, Herren, i Davids stad. Jul. 
Luk. 2: 10-11. 


>| 
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Fran solens uppgang Anda till dess nedgang 4r ju 
mitt namn stort bland folken, och 6fverallt 
frambiras roékoffer och rena offergafvor at 
mitt namn; ja, mitt namn 4r stort bland folken, 
sager Herren Sebaot. Mal. 1:11. 

Vakna upp, vakna upp, klad dig i din makt Sion; 
klad dig i din hégtidsskrud, Jerusalem. Jes. 52: 1. 

Gar detta eder icke till sinnes, I alla som dragen 
vagen fram? Akten harpa och sen till: Thhipfreda 
kan nagon plaga vara lik den, hvarmed jag tees 
har blifvit hemsékt, den hvarmed Herren har bedréf- 
vat mig? Klag. 1:12. 

Han ar uppstanden. Herren ar férvisso 
uppstanden. Mark. 16:6. Luk. 24: 34. 
Detta ar den dag, som Herren har gjort; latom oss 

pa den fréjdas och vara glada. Ps. 118: 24. 

Da vi saledes hafva en stor 6fversteprast, som har 
genomfarit himlarna, Jesus, Guds Son, sa Kristi himmels- 
lAtom oss med frimodighet framga till 4résdaz- 
nadens tron, att vi ma fa barmhartighet och finna 
nad till hjalp i ratt tid. Hebr. 4: 14-16. 

Emedan I dren barn, har Gud sandt sin Sons Ande 
i edra hjartan, som ropar: Abba, Fader! 
Gal. 4: 6. 

En strém gar fram, hvars fléden gifva gladje at 
Guds stad, At den Hégstes heliga boning. Ps. 46:5. 

Men en tid kommer och 4dr redan inne, da sanna 
tillbedjare skola tillbedja Fadren i anda och sanning. 
Joh. 4:23. 

Helig, helig, helig ar Herren Gud, den allsvaldige, 
som var och som dr och som kommer.  Trefaldighets- 

sondagen. 


Upp. 4:8. 


Epifanias. 


Pask. 


Pingst. 


Om den ogudaktige vander om fran den ogu- 
daktighet, som han har 6fvat, och i stallet 6fvar ratt 
och rattfardighet, sa far han behAlla sin sjal vid lif. 
Hes. 18: 27. , 
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Jag kanner mina 6fvertradelser, och min synd 4r 
alltid infor mig. Ps. 51:5. 

Vand bort ditt ansikte fran mina synder och 
utplana alla mina missgarningar. Ps. 51:11. 

Det offer, som behagar Gud, ar en férkrossad ande; 
ett forkrossadt och bedréfvadt hjarta skall Du, Gud, 
icke forakta. Ps. 51:19. 
| S6nderrifven edra hjartan, icke edra klader, och 

vanden om till Herren, eder Gud; ty nadig och 
barmhartig ar han, langmodig och stor i mildhet, och 
sadan att han angrar det onda. Joel 2: 13. 

Hos Herren, var Gud, ar barmh§artighet och foér- 
latelse. Ty vi voro affalliga fran honom och hérde 
icke Herrens, var Guds, rést, till att vandra i hans 
lagar, dem som han forelade oss. Dan. 9: 9-10. 

Tukta mig, Herre, dock med mAatta; icke i din 
vrede, pa det att Du icke ma goéra mig till intet. 
Jer. 10:24. Ps. 6:1. 

Jag vill sta upp och ga till min Fader och saga till 

honom: Fader, jag har syndat mot himmelen och 

infor Dig; jag ar icke mer vard att kallas din son. 

Luk. 15: 18-19. 

| Ga icke till doms med din tjanare, ty infor Dig 
ar ingen lefvande rattfardig. Ps. 143: 2. 

Om vi saga, att vi icke hafva synd, sa bedraga vi oss 
sjalfva, och sanningen ar icke i oss. Om vi bekanna 
vara synder, sa ar Gud trofast och rattfardig, sa att 
han férlater oss synderna och renar oss fran all 
orattfardighet. 1 Joh. 1:8, 9. 


4 Dédrefter sdger pristen: 


LSKADE i Herren! Den heliga skrift uppmanar 

oss pa flera stallen att erkanna och bekanna var 
orattfardighet och vara mangfaldiga synder och ej 
férséka délja eller Sfverskyla dem inf6r Gud, var 
himmelske Fader, utan bekannadem med ett ddmjukt, 
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forkrossadt, botfardigt och lydaktigt hjarta, pa det vi 
genom hans oadndliga godhet och barmhartighet ma 
erhalla f6rlatelse. Och ehuru vi alltid béra erkanna 
vara synder infor Gud, sa béra vi i synnerhet géra 
det, da vi 4ro forsamlade for att tacka honom for de 
stora valgarningar vi undfatt af hans hand, forkunna 
hans vardiga lof, héra hans heliga ord och utbedjaoss 
allt, det vi behéfva till bade kropp och sjal.. Darfér 
beder och foérmanar jag eder, som har aro férsamlade, 
att med uppriktiga hjartan gemensamt med mig 
nalkas den himmelska nadens tron, 6dmjukt sagande: 


En allmdan syndabekdannelse. 
{ Alla knabéja och instimma med pristen 4 féljande: 


ALLSMARTIGE och barmhartige Fader! Vihafva 
irrat och likt borttappade far afvikit fran dina 
vagar; vi hafva tyvarr f6ljt vara egna hjartans lustar 
och begar; vi hafva 6fvertradt dina heliga bud; vi 
hafva underlatit hvad Du befallt och gjort hvad 
Du férbjudit; och i oss finnes ingen fralsande kraft. 
Men férbarma Dig, o Herre, 6fver oss, arma syndare! 
Skona dem, o Gud, som bekainna sina 6fvertradelser! 
Ateruppratta de botfardiga enligt dina nadeloften, 
som blifvit manskligheten uppenbarade i. Kristus 
Jesus, var Herre, och férlana oss nad, barmhartige 
Fader, for Jesu skull, att vi hadanefter ma fora ett 
gudaktigt, rattfardigt och tuktigt lefverne, ditt ea 
namn till ara! Amen. 


Férkunnandet af absolutionen eller syndernas forldtelse. 


q Pg ok ensamt af pristen*, stdende, under det férsamlingen di 
jer. 


| DEX allsmaktige Gud, var Herre Jesu Kristi F a 
som icke vill nagon syndares déd, utan hellre att | 


han omvander sig fran sin n ogudaktighet (ech lefver, 


» SS ae 
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har gifvit sitt ords tjanare makt och befallning att 
férkunna och tillsaga de Angerfulla aflésning och fér- 
latelse for deras synder. Han fdrlater och afléser 
alla dem, hvilka aro sant botfardiga och uppriktigt 
tro hans heliga evangelium. Latom oss darfér bedja 
honom férlana oss en sann botfardighet och sin Helige 
Ande, att det vi nu forehafva ma behaga honom och 
att hela vart aterstaende lif mA blifva rent och heligt, 
sa att vi slutligen ma komma till hans eviga glidje; ge- 
nom Jesus Kristus, var Herre. 


{ Férsamlingen svarar hdr och efter huarje bon: Amen. 
§ Eller ock: 


DEX allsmaktige Gud, var himmelske Fader, som 
af sin stora barmhirtighet utlofvat syndernas fér- 
‘latelse at alla, som med hjartlig Anger och sann tro 
vanda sig till honom, férbarme sig 6fver eder, forlate 
eder och befrie eder fran alla synder, styrke och 
stadfaste eder i allt det godt ar och gifve eder evigt 
lif; genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 
4 Pristen knébéjer och liser Herrens bén, och forsamlingen, dnnu knd- 
béjande, instimmer dari sdvdl hdr som annorstides, da den férekommer 
4 gudstjdnsten. 
ADER var, som ar i himmelen! Helgadt varde ditt 
namn; tillkomme ditt rike; ske din vilja, sAsom i 
himmelen, sa ock pa jorden; vart dagliga bréd gif 
oss i dag; och férlat oss vara skulder, sAsom ock vi 
forlata dem oss skyldiga aro; och inled oss icke i 
frestelse; utan frals oss {fran ondo; ty riket ar ditt 
och makten och hiarligheten i evighet. Amen. 


{ Dérefter sdger prasten: 


' O Herre, 6ppna Du vara lappar! 
Forsamlingen: Och var mun skall férkunna ditt lof. 
{ Alla uppstd, och prasten sdger: 


Ara vare Fadren och Sonen och den 
Helige Ande! 
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Férsamlingen: .Sasom det var af begynnelsen, nu 
ar och skall vara fran evighet 
till evighet. Amen. 


Prasten: .. Lofven Herren! 
Férsamlingen: . Herrens namn vare lofvadt! 
4 Darefter lises eller sjunges foljande psalm, med undantag af sddana dagar, 


for hvilka andra psalmer aro forordnade, och dfven pd den nittonde dagen 
1 mdnaden, dd denna psalm férekommer i psalmafdelningen. 


Ventte, exultemus Domino. 


Kao latom oss héja gladjerop till Herren, 
jubel till var fralsnings klippa. 

Latom oss trada fram f6r hans ansikte med tacksa- 
gelse och héja jubel till honom med lofsanger. 

Ty Herren ar en stor Gud, en stor konung 6fver 
alla gudar. 
Han har jordens djup i sin hand, och bergens ho}- 
der dro hans; 
hans ar hafvet, ty han har gjort det, och hans han- 
der hafva danat det torra. 

Kommen, latom oss tillbedja och nedfalla, latom 
oss knabdja for Herren, var skapare. 

Ty han ar var Gud} och vi dro det folk, som han | 
har till sin hjord, vi aro far, som sta under hans vard. 

Tillbedjen Herren i helig skrud, bafven for hans | 
ansikte, alla lander. 

Ty han kommer, ty han kommer fér att déma 
jordens krets med rattfardighet och folken med sin 
trofasthet. 


4 Dérefter folja de foreskrifna psalmerna eller ett af psalmurvalen. Vid 
slutet af hvarje psalm dfvensom efter Venite, Benedicite, Benedictus, | 
Jubilate md (och vid slutet af hela psalmafdelningen eller emt frin 
Psaltaren skall)sjungas eller lisas Gloria Patri: ; 


A® vare Fadren och Sonen och den Helige Ande, | 
sasom det var af begynnelsen, nu 4r och skall | 
vara fran evighet till evighet. Amen. 
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{ Vid slutet af hela psalmafdelningen, eller urvalet frdm Psaltaren kan 
Gloria in excelsis sjungas eller lasas 7 stdllet for Gloria Patri. 


§ Dérefter lises férsta bibellektionen i enlighet med. tabellen eller kalendern, 
hvarefter lases eller sjunges filjande hymn. 


§ Observera, att pristen fore hvarje bibellektion tillkénnagifver, hvar den star 
i dif och vid dess slut séger: Har slutar férsta (eller andra) bibel- 
ektionen. 


Te Deum laudamus. 


Vy! lofva Dig,o Gud, vi bekanna, att Du dr Herren. 
Hela jorden tillbeder Dig, evige Fader. 
Dig lofva alla anglar med h6ég rést, himlarna och 
alla harskaror, som dro dari. 
Dig tillropa bestandigt Cherubim och Serafim. 
Helig, helig, helig, Herre Gud Sebaot, himlarna och 
jorden 4ro fulla af din harlighet. 
Apostlarnes harliga tal prisar Dig. 
Profeternas drorika skara Jofvar Dig. 
Martyrernas segersalla kor prisar Dig. 
Den heliga kyrkan 6fver hela varlden bekanner 
Dig, 
| Fadren, i ditt odndliga majestat, 
din tillbedjansvirde, sanne och ende Son, 
sa ock den Helige Ande, Hugsvalaren. 
Du 4r arans konung, o Kriste. 
Du 4r Fadrens evige Son. 
Nar Du atog Dig att férlossa, manniskan, nedlat 
| Du Dig att fodas af en jungfru. 
| Da Dw hade borttagit dédens bitterhet, 6ppnade 
| Du himmelriket f6r alla trogna. 
| Du sitter pa Guds hodgra hand i Fadrens 
| harlighet. 
| Vi tro, att Du skall komma f6r att blifva var 
| domare. 
| Vi bedja Dig darfor, hjalp dina tjanare, hvilka Du 
har Aterlést med ditt dyra blod. 
| t dem riknas bland dina helgon i evinnerlig ara. 
Herre, frals ditt folk och valsigna din arfvedel. 
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Regera dem och upphéj dem evinnerligen. 
Dagligen prisa vi Dig 
och tillbedja ditt namn alltid och evinnerligen. 

O Herre, vardes denna dag bevara oss fran synd. 

O Herre, var oss nadig, var oss nadig. 

O Herre, lat din nad vara maktig 6fver oss sasom 
vi fortrésta pa Dig. 


O Herre, pa Dig hoppas jag, lat mig icke komma 
pa skam. 


{ Eller denna kantikel: 


Benedicite, omnia opera Domini. 


| Ente a! Herren, alla hans verk, prisen och upp- 
hdjen honom evinnerligen. 

Lofven Herren, I Herrens Anglar, prisen och upp- 
hdjen honom evinnerligen. 

Lofven Herren, I himlar, prisen och upphdjen 
honom evinnerligen. 

Lofven Herren, alla vatten ofvan himmelen, prisen 
och upphdjen honom evinnerligen. 

Lofven Herren, alla Herrens harskaror, prisen och 
upphdjen honom evinnerligen. 

Lofven Herren, sol och mane, prisen och upp- 
héjen honom evinnerligen. 

Lofven Herren, I himmelens stjarnor, prisen och 
upphdjen honom evinnerligen. 

Lofven Herren, allt regn och dagg, prisen och upp- 
héjen honom evinnerligen. 

Lofven Herren, alla vindar, prisen och upphdjen 
honom evinnerligen: 

Lofven Herren, eld och hetta, prisen och upp- 
hdjen honom evinnerligen. 

Lofven Herren, kéld och varme, prisen och. upp- 
hdjen honom evinnerligén. 

Lofven Herren, dagg och sn6éfall, prisen_ ‘och upp- 
héjen honom evinnerligen. : 


ie 
a 


-prisen och upphéjen honom evinnerligen. 


. 
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Lofven Herren, is och frost, prisen och upphdjen 
honom evinnerligen. 

Lofver Herren, natter och dagar, prisen och upp- 
hdjen honom evinnerligen. 

Lofven Herren, ljus och morker, prisen och upp- 
hdjen honom evinnerligen. 

Jorden lofve Herren, prise och upphdje honom 
evinnerligen. 

Lofven Herren, berg och héjder, prisen och upp- 
hdjen honom evinnerligen. 

Lofven Herren, alla vaxter p& jorden, prisen och 
upphéjen honom evinnerligen. 

Lofven Herren, I kallor, prisen och upphéjen ho- 
nom evinnerligen. 

Lofven Herren, haf och floder, prisen och upp- 
héjen honom evinnerligen. 

Lofven Herren, I hvalar och allt, hvad som rir sig i 
vattnet, prisen och upphdjen honom evinnerligen. 

Lofven Herren, alla himmelens faglar, prisen och 


| upphéjen honom evinnerligen. 


Lofven Herren, alla vilddjur och fanad, prisen och 


| upphdjen honom evinnerligen. 


I manniskors barn, lofven Herren, prisen och upp- 
hdéjen honom evinnerligen. 
Israel lofve Herren, prise och upphdje honom 


evinnerligen. 


I Herrens praster, lofven Herren, prisen och upp- 


| héjen honom evinnerligen. 


I Herrens tjanare, prisen och upphédjen honom 
evinnerligen. 
I andar och de rattfardigas sjalar, lofven Herren, 


| prisen och upphdjen honom evinnerligen. 


I fromma och é6dmjuka i hjartat, lofven Herren, 


{ Dérefter lises pa liknande sdtt den andra bibellektionen ur Nya Te- 
q Och dare i enlighet med tabellen eller ka, lendern 
se sjunges eller lases foljande hymn, hvilkens sista del kan uteslutas 
Pade séndagarne t Adventet. 


a 


-MORGONGUDSTJANST. 


Benedictus. Luk. 1: 68. — 


OFVAD vare Herren, Israels Gud, att han har 

— besdkt och forlossat sitt folk 

och upprattat at oss pbaveite, f°: horn i sin tjanare 
Davids hus, 

sisom, han. har talat genom sina heligia profeters 
mun ifran fordom tid, 

att han skulle fralsa oss ifran vara, ovanner och ur 
alla deras hand, som hata oss. 


Och géra barmhartighet med, vara, fader och 
minnas sitt heliga forbund, 

den ed han har svurit var fader Abraham, att gifva 
Oss, 

att vi, fralsta ur vara ovanners; hand, ma tjana 
honom utan fruktan 

i helighet och rattfardighet infor honom i alla vara 
dagar! 

Och du, barn, skall kallas den Hégstes profet, ty 
du skall g& framfor Herrens ansikte for att bereda 
hans vagar, 

till att gifva hans folk fralsningens ktinskap till 
deras synders forlatelse, 

for var Guds innerliga barmhartighets skull, genom 
hvilken en soluppgang fran héjden har bes6kt oss 

till att skina 6fver dem, som sitta i mérker och 
dédens skugga, for att styra vara fétter in pa fridens 
vag. 

4 Eller foljande psalm: 


Jubilate Deo. Ps. 100. 


HEN jubel till Herren, alla lander, Tjanen 
Herren med gladje, kommen infér hans’ Beanie 
med frdjderop. . 

Fornimmen, att Herren ar Gud. Han har gjort oss | 
och icke vi sjalfva, till sitt folk och till far i i sin hjord. 
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Gan in i hans portar med tacksagelse, ihans gardar 
med lof; tacken honom, lofven hans namn. 

Ty Herren 4r god, hans nad varar evinnerligen och 
hans trofasthet fran slakte till slakte. 


{ Darefter lisa pristen och firsamlingen, stéende, gemensamt den apo- 
stoliska tron: 


» ENS tror pa Gud Fader allsmaktig, himmelens och 
jordens skapare. 

Och pa Jesus Kristus, hans enfédde Son, var Herre, 
hvilken ar aflad af den Helige Ande; fédd af jung- 
frun Maria; pinad under Pontius Pilatus, korsfast, 
déd och begrafven; nederstigen till dédsriket; pa 
tredje dagen uppstanden igen ifran de déda; upp- 
stigen till himmelen; sittande pa allsmaiktig Gud 
Faders hégra sida; darifran igenkommande till att 
déma lefvande och déda. 

Jag tror pa den Helige Ande; en helig, allmannelig 
kyrka, de heligas samfund; syndernas férlatelse, de 
dédas uppstandelse och ett evigt lif. Amen. 


{ Eller ock: 


BN tror pa en Gud, allsmaktig Fader, skaparen af 
himmel och jord och allt det, som 4r, synligt och 
osynligt. 

Och pa en Herre, Jesus Kristus, Guds enfédde Son, 
fodd af Fadren fére hela varlden, Gud af Gud, Ijus 
| af ljus, sann Gud af sann Gud, fédd, icke skapad, af 
samma vasende med Fadren, genom hvilken allt ar 
skapadt; hvilken fér oss manniskor och fér var 
salighets skull nedsteg fran himmelen och tog man- 
dom genom den Helige Ande af jungfrun Maria och 
vardt mianniska; blef ock fér oss korsfast under 
Pontius Pilatus, déd och begrafven; och pa tredje 
dagen uppstanden efter skrifterna; och uppfor till 
himmelen, sitter pa Fadrens hégra sida; darifran 
een med harlighet till att déma lefvande 
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och déda; och pa hans rike skall icke vara nagon 
ande. 

Och jag tror pa den Helige Ande, Herren och lif- 
gifvaren, hvilken utgar af Fadren och Sonen och 
tillika med Fadren och Sonen tillbedes och dras, 
och hvilken har talat genom profeterna. Jag tror pa 
en helig, allmannelig och apostolisk kyrka. Jag 
bekanner en dépelse till syndernas férlatelse och 
forvantar -de dédas uppstandelse och den tillkom- 
mande varldens lif. Amen. 

{ Dérefter foljande boner, woe anddktigt knaboja. Prdsten sdger 
orst: 
Herren vare med eder! 
Férsamlingen: Med dig vare ock Herren! 
Présten: Latom oss bedja! 
O Herre, lat oss se din nad! 
Férsamlingen: Och gif oss din fralsning! 


Prdsten: O Gud, rena vara hjartan! 
Férsamlingen: Och tag icke din Helige Ande ifran 
oss! 


4 Dérefter filjer dagens kollekt, undantagandes nar nattvardsritualen lases, 
dé den utelimnas hdarstddes. 


Kollekt om frid. 


GUD, Du, som 4r fridens upphof och som 4lskar 

endrakt, att kanna Dig ar evigt lif, och att tjina 
Dig ar fullkomlig frihet. Beskydda oss, dina ringa 
tjanare, mot alla vara fienders anfall, att vi i viss 
fértréstan pa din hjalp icke ma frukta nagon mot- 
standares makt; genom var Herres, Jesu Kristi 
kraft. Amen. 


Kollekt om nad. 


O FERRE, var himmelske Fader, allsmaktige och 
evige Gud, som i trygghet latit oss upplefva 
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denna dag, beskydda oss under loppet af densamma 
med din maktiga hjalp, och gif, att vi i dag icke falla 
inagon synd eller raka i nagon farlighet, utan att 
alla vara garningar, ledda af din milda forsyn, ma 
vara Dig behagliga; genom Jesus Kristus, var Herre. 
Amen. 


Bén for Férenta Staternas President och éfriga tjdnstemdn. 


HERRE, var himmelske Fader, Du, som Ar den 

upphéjde och maktige harskaren 6fver hela uni- 
versum och som fran din tron skadar alla innebyg- 
garne pa jorden, vi bedja Dig innerligen, att Du i nad 
ville se till och valsigna din tjanare Férenta Staternas 
president samt alla 6friga 4mbetsman, och sa upp- 
fylla dem med din Helige Andes nad, att de alltid 
matte béja sig efter din vilja och vandra pa dina vagar. 
Beskaér dem rikligen med himmelska gafvor, férlana 
dem hilsa och ett langt och lyckosamt lif samt 
efter detta lifvet en evig fréjd och salighet; genom 
Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


§ Féljande béner utelémnas, dd litantan lises, och de kunna dfven uteslutas, 
dd nattvardsgéng omedelbart foljer. 


Bon for prasterskapet och forsamlingen. 


ATM IGE, evige Gud, fran hvilken all god 
och fullkomlig gafva kommer, utgjut rikligen 
din Ande éfver vara biskopar och 6friga sjalasdrjare, 
sa ock 6fver de férsamlingar, som aro dem anfor- 
trodda, pa det de, stiadse mottagande din vilsignelse, 
ma tackas Dig. Gif detta,o Herre, var Forsvarare 
och Medlare, Jesus Kristus, till ara. Amen. 


Bén for alla ménniskor. 


GUD, manniskoslaktets skapare och uppehAllare, 

vi bedja Dig é6dmjukligen for alla manniskor, i 
hvilken belagenhet de 4n ma vara, att Du tacktes 
goéra dina vagar kinda for dem och din fralsande nad 


14 MORGONGUDSTYJANST. 
uppenbar fdr alla folk: Sarskildt bedja vi Dig fér 
din heliga, allmanneliga kyrka, att hon ma blifva 
sa ledd och styrd af din Ande, att alla, som bekanna 
sig for och kalla sig kristna, ma varda ledda pa san- 
ningens vag samt halla tron i Andens enhet,ifridens 
band ochiett rattfardigtlefverne. Slutligen anbefalla 
vi at din faderliga godhet alla dem, som pa nagot 
satt aro bedréfvade eller i svarigheter 

till kropp eller sjal (*och 4 synnerhet i 
dem, som begdrt vara forbéner), att Du, “Anvdndesen- 
nadeligen ville hugsvala och hjalpa dem poe hao on 
i hemsékelserna, gifvandedem talamodi 

lidandet. och ett lyckligt slut pa alla de- 

ras. bedréfvelser. Hor oss, vi bedja Dig, for Jesu 
Kristi skull. Amen, | 


En allméan tacksdgelse. 


SA LUSMARTIGE Gud, all barmhartighets Fader! 
Vi, dina ovardiga’ tjdnare, hembara Dig var 
6dmjuka och hjartliga tacksdgelse fér all din godhet 
och barmhartighet mot oss ‘och. alla 

manniskor, (*i synnerhet for dem, SOM  s4nyindes da 
nu onska offra lof och tacksdgelse for ndgon énskar 
undfangna valgdrningar). Vi tacka’ Dig, OP ecksijesce 
att Du har skapat oss och uppehaller fr: wndfdngna 
oss samt for all valsignelse i detta lif- %/s¢™e2", 
vet, men framfoér allt f6r din outsag- 

liga karlek, uppenbarad i varldens Aaterlésning ge- 
nom-var Herre Jesus Kristus; for nadens medel 
och hoppet om en evig salighet. Och vi bedja Dig, 
gif oss nad att tillborligt uppskatta din barmhar- 
tighet, sa att vara hjartan ma utan skrymtan tacka 
Dig och att vi matte ara Dig ej blott med vara lappar 
utan afven i vart lefverne, genom att offra oss salt 
va At din tjanst och vandra infér Dig i helighet och 
rattfardighet i alla vara lifsdagar;. genom Jesus 
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Kristus, var Herre, hvilken med Dig och den Helige 
Ande vare ara och pris evinnerligen. Amen. 


Bén af den helige Krysostomus. 


ALLSMARTIGE Gud, som har gifvit oss nad att 

nu gemensamt akalla Dig och har lofvat, att 
nar tva eller tre 4ro fOrsamlade i ditt namn, Du vill 
gifva dem det de bedja; uppfyll nu, o Herre, dina 
tjanares béner sa, som fér dem nyttigast ar, och gif 
oss i denna varlden. kunskap om din sanning och i 
| den tillkommande ett evigt lif. Amen. 


2 Kor. 13213: 
Yar Herre Jesu Kristi nad och Guds karlek och 


den Helige Andes delaktighet vare med eder 
Amen. 


alla! 


Har slutar ordningen for daglig morgongudstjanst. 


OM DAGLIG AFTONSANG. 
wt 


§ Prdasten bérjar aftonsdngen med att lasa ett eller flera af foljande skrift- 
stallen och dirpd, hvad som foljer efter dem. Pd sdckendagar kan han 
efter godifinnande ofvergd fran skriftstallena till Herrens bon. 


ERREN 4r i sitt heliga tempel. Hela jorden 
*+ vare stilla infor honom. Hab. 2:20. 
_ Herre, jag har din boning kar och det rum, dar 
| din harlighet bor. Ps. 26:8. we? 
| Min bon gialle infor Dig sAsom ett rékoffer, mina 
| handers upplyftande sdsom ett aftonoffer. Ps. 141: 2. 
| Tillbedjen Herren i helig skrud, bafven fér hans 
-ansikte, alla lander. Ps. 96:9. 
| Lat min muns tal tackas dig och mitt hjartas tan- 
| kar, Herre, min klippa och min forlossare. Ps. 19:15. 
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Vaken férdenskull; ty I veten icke, nar husets 
herre kommer, antingen pa aftonen eller 
vid midnattstiden eller i hanegillet eller Advent. 
pa morgonen; att, da han kommer plots- 
ligen, han icke ma finna eder sofvande. Mark. 13: 
35-36. 

Goren battring; ty himmelriket 4r nara. Matt.3: 2. 

Se, Guds tabernakel bland manniskorna, och han 
skall bo ibland dem, och de skola vara 
hans folk, och Gud sjalf skall vara med Jul. 
dem, deras Gud. Upp. 21:3. 

Fran solens uppgang anda till dess nedgang ar ju 
mitt namn stort bland folken, och 6fver- 
allt frambaras rékoffer och rena offer- = 2éfanias. 
gafvor At mitt namn; ja, mitt namn 4r 
stort bland folken, sager Herren Sebaot. Mal. 1:11. 

Kommen, lAtom oss vandra i Herrens ljus, att han 
ma undervisa Oss om sina vagar, sa att vi kunna 
vandra pa hans stigar. Jes. 2:5, 3. 

Den som icke visste af synd har han fér oss gjort 
till synd, pa det att vi skulle varda Guds 
rattfardighet ihonom. 2 Kor. 5:21. — 

I honom hafva vi Aaterlésningen genom hans blod, 
syndernas férlatelse, efter hans nads rikedom. Ef. 
Dye 

Om I nu hafven uppstatt med Kristus, sa séken 
det som Ar ofvan, dar Kristus ar sittande Dan 
pa Guds hégra sida. Kol. 3:1. : 

Kristus har icke ingatt i en helgedom, som ar gjord 
med. hander, sasom en motbild till den Kyistz himmels- 
sannskyldiga, utan i sjalfva himmelen, for f4résdag. 
att nu framstilla sig i Guds Asyn, oss till godo. 
Hebr. 9: 24. . 

Anden och bruden saga: Kom! Och den som hor 
det, han sage: Kom! Och den som tér- — . 
star, han komme, och den som vill, han ——~Pamgst. 
tage lifvets vatten for intet. Upp. 22:17. | 
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Sand ditt ljus och din sanning; ma de leda mig, 
ma de féra mig till ditt heliga berg och till dina bo- 
ningar. Ps. 43:3. 

Helig, helig, helig 4r Herren Sebaot; rrefaldighets- 
hela jorden ar full af hans harlighet. Jes. — s¢ndagen. 
a. 

Om den ogudaktige vander om fran den ogudak- 
tighet, som han har 6fvat, och i stallet 6fvar ratt och 
aig a sa far han behAlla sin sjal vid lif. Hes. 
18: 27. 

Jag kanner mina 6fvertradelser, och min synd 4dr 
alltid infér mig. Ps. 51:5. 

Vand bort ditt ansikte fran mina synder och 
utplana alla mina missgarningar. Ps. 51:11. 

Det offer, som behagar Gud, ar en f6rkrossad ande; 
ett foérkrossadt och bedréfvadt hjarta skall Du, Gud, 
icke férakta. Ps. 51:19. 

Sénderrifven edra hjartan, icke edra klader, och 
vanden om till Herren, eder Gud; ty nadig och 
barmhartig ar han, langmodig och stor i mildhet, 
och sadan att han angrar det onda. Joel 2: 13. 

Hos Herren, var Gud, ar barmhartighet och f6r- 
latelse. Ty vi voro affalliga fran honom och hérde 
icke Herrens, var Guds, rést, till att vandra i hans 
lagar, dem som han férelade oss. Dan. 9:9, 10. 

Tukta mig, Herre, dock med matta; icke i din 
vrede, pa det att Du icke ma goéra mig till intet. 
Jer. 10: 24. 

Jag vill sta upp och ga till min fader och saga till 
honom: Fader, jag har syndat mot himmelen och 
infér Dig; jag ar icke mer vard att kallas din son. 


Luk. 15: 18, 19. 


Ga icke till doms med din tjanare, ty infér Dig ar 
ingen lefvande rattfardig. Ps. 143: 2. 
Om vi saga att vi icke hafva synd, sa bedraga vi 


| oss sjalfva, och sanningen ar icke i oss. Om vi be- 


} 
4 


| kanna vara synder, sa ar Gud trofast och rattfardig, 
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sa att han férlater oss synderna och renar oss fran all 
orattfardighet. 1 Joh. 1:8, 9. 


ATOM oss édmjukt bekanna vara synder infor 
Gud allsmaktig. 


, 


4 Eller ock liser han foljande: 


LSKADE i Herren! Den heliga skrift uppmanar 

oss pa flera stallen att erkanna och bekanna var 
ordttfardighet och vara mangfaldiga synder och ej 
forsdka délja eller 6fverskyla dem infér Gud, var 
himmelske Fader,utan bekinna dem med ett 6dmjukt, 
forkrossadt, botfardigt och lydaktigt hjarta, pa det 
vi genom hans odndliga godhet och barmhdartighet 
ma erhalla férlatelse. Och ehuru vi alltid bora er- 
kanna vara synder infér Gud, sa béra vi 1 synnerhet 
géra det, da vi aro férsamlade fér att tacka honom 
for de stora valgarningar vi undfatt af hans hand, 
forkunna hans vardiga lof, héra hans heliga ord och 
utbedja oss allt, det vi behdfva till bade kropp och 
sjal. Darfér beder och férmanar jag eder, som har 
aro forsamlade, att med uppriktiga hjartan gemen- 
samt med mig nalkas den himmelska nadens tron, 
édmjukt sagande: 


En allmén syndabekannelse. 


§ Alla knabéja och instimma med pristen i féljande: 


ALLSMARTIGE och barmhartige Fader! Vi 
hafva irrat och likt borttappade far afvikit fran 
dina vagar; vi hafva tyvarr féljt vara egna hjartans 
lustar och begér; vi hafva 6fvertradt dina heliga 
bud; vi hafva underlatit hvad. Du befallt och gjort 
hvad Du férbjudit; och i oss finnes ingen fralsande 
kraft.. Men férbarma Dig, o Herre, éfver oss, arma 
syndare! Skona dem, o Gud, som bekanna sina 
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éfvertradelser! _Aterruppratta de botfardiga enligt 
dina nadeléften, som blifvit manskligheten uppen- 
barade i Kristus Jesus, var Herre, och forlana oss nad, 
barmhartige Fader, f6r Jesu skull, att vi haidanefter 
ma fora ett gudaktigt, rattfardigt och tuktigt lefverne 
ditt heliga namn till 4ra! Amen. 


Férkunnandet af absolutionen eller syndernas forldtelse. 
{ Sages endast af prasten*, stdende, under det férsamlingen fortfarande kndbéjer, 


DEX allsmaktige Gud, var Herre Jesu Kristi 
Fader, som icke vill nagon syndares déd, utan 
hellre att han omvinder sig fran sin ogudaktighet och 
lefver, har gifvit sitt ords tjanare makt och befall- 
ning att forkunna och tillsdga de Angerfulla aflésning 
och férlatelse for deras synder. Han férlater och 
afléser alla dem, hvilka aro sant botfardiga och upp- 
riktigt tro hans heliga evangelium. Latom oss diarfér 
bedja honom foérlina oss en sann botfardighet och 
sin Helige Ande, att det vi nu férehafva ma behaga 
honom och att hela vart Aterstaende lif ma_ blifva 
rent och heligt, sa att vi slutligen ma komma till hans 
eviga gladje; genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


§ Eller ock: 


DEN allsmaktige Gud, var himmelske Fader, som 
af sin stora barmhiartighet utlofvat syndernas 
forlatelse at alla, som med hjartlig A4nger och sann 
tro vanda sig till honom, férbarme sig 6fver eder, 
férlate eder och befrie eder fran alla edra synder, 
styrke och stadfaste eder i allt det godt ar och gifve 
eder evigt lif; genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


4 Pristen kndbéjer och beder H.rrens bén, i hvilken férsamlingen, dnnu 
kndbéjande, instimmer: 


| ADER var, som ar i himmelen! Helgadt varde 
ditt namn; tillkomme ditt rike; ske din vilja, 


20 AFTONSANG. 


sasom i himmelen sA ock pa jorden; vart dagliga 
bréd gif oss i dag; och férlat oss vara skulder, sasom 
ock vi férlata dem oss skyldiga 4ro; och inled oss 
icke i frestelse; utan frals oss ifran ondo; ty riket 
ar ditt och makten och harligheten i evighet. Amen. 


 Darefter sdger prasten: 


O Herre, 6ppna Du vara lappar! 
Porsamlingen: Och var mun skall forkunna re lof. 


4 Alla uppstd, och prasten sdger: 


Ara vare Fadren och Sonen och den 
Helige Ande! 

Forsamlingen: Sasom det var af begynnelsen, nu 
ar och skall vara fran evighet 
till evighet. Amen. 

Pristen: Lofven Herren! 

Forsamlingen: Herrens namn vare lofvadt! 

{ Déirefter folja de féreskrifna psalmerna eller ett af psalmurvalen enligt 
denna kyrkas forordning, Vid slutet af hvarje psalm och efter Magnificat, 
Cantate Domino, Bonum est confiteri, Nunc dimittis, Deus misereatur 
och Benedic anima mea mé Gloria Patri sjungas eller lasas, och vid slutet 


af hela psalmserien eller urvalet sjunges eller lises Gloria Patri eller 
foljande: 


Gloria in excelsis. 


= wa vare Gud i héjden och frid pa jorden, till 
manniskorna ett godt behag! Vi lofva Dig, vi 
valsigna Dig, vi tillbedja Dig, vi férharliga Dig, vi 
tacka Dig f6r din stora harlighet; o Herre Gud, 
himmelske Konung, Gud Fader allsmaktig! 

O Herre, den Allrahégstes enfédde Son, Jesus 
Kristus; o Herre Gud, Guds Lamm, Fadrens Son, 
som borttager varldens synder, férbarma Dig 6fver 
oss; Du som borttager varldens synder, férbarma 
Dig dfver oss; Du som borttager varldens synder, 
hér var bén; Du som sitter pa Fadrens ‘ogra sida, 
forbarma Dig 6fver oss! 


AFTONSANG. 21 


Ty Du allena ar helig; Du allena ar Herren; Du 
allena, o Kriste, med den Helige Ande, ar den hégste 
i Guds Faders harlighet! Amen. 


§ Daérefter lises den forsta bibellektionen i enlighet med tabellen eller kalen- 
dern, hvarefter sjunges eller léses féljande: 


Magnificat. Luk. 1: 46. 


M'S sjal prisar Herren, och min ande fréjdar sig 
6fver Gud, min Fralsare; 

ty han har sett till sin tj4narinnas ringhet. 

Ty se, harefter skola alla slakten prisa mig salig, 

ty den Maktige har gjort stora ting med mig, och 
hans namn Ar heligt. 

Och hans barmhfartighet varar fran slakte till slakte 
6fver dem som frukta honom. 

Han har 6fvat makt med sin arm; han har for- 
skingrat dem som voro hégmodiga i sitt hjartas sinne, 

han har stértat de maktiga fran troner och upp- 
héjt de ringa, 

de hungriga har han mattat med goda ting, och de 
rika har han latit ga tomma bort. 

Han har antagit sig sin tjanare Israel for att 
ihagkomma sin barmhartighet—sasom han har talat 
till vara fader—mot Abraham och hans sad till evig 
tid. 


§ Eller féljande psalm, sdvida det icke dir nittonde dagen t mdnaden, dé den 
forekommer i den férordnade psalmafdelningen. 


Cantate Domino. Ps. 98. 


GUUNGEN till Herrens ara en ny sang, ty han har 
gjort under. 

Han har vunnit seger med sin hégra hand och med 
sin heliga arm. 

Herren har |atit sin fralsning blifva kunnig, han 
har uppenbarat sin rattfardighet for hedningarnas 


égon. 
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Han har tankt pa sin nad och trofasthet mot 
Israels hus; alla jordens andar hafva sett, huru var 
Gud fralsar. 

Ho6jen jubel till Herren, alla lander; bristen ut i 
gladjerop och lofsjungen. 

Lofsjungen Herren med harpa, med harpa och med 
lofsangs ljud. 

H6éjen jubel med trumpeter och med basuners 
ljud infér Herren, konungen. 

Hafvet bruse och allt hvad dari ar, jordens krets 
och de som bo dirpa. Str6mmarna klappe i handerna, 
bergen juble med hvarandra infor Herren, ty han 
kommer f6r att déma jorden. 

Han skall déma jordens krets med rattfardighet 
och folken med rattvisa. 


4 Eller ock féljande: 


Bonum est confitert. Ps. 92. 


DE ar godt att tacka Herren och att lofsjunga 
ditt namn, Du den Hégste, 

att om morgonen férkunna din nad och nar nat- 
ten kommit, din trofasthet, 

med tiostrangadt instrument och med_ psaltare, 
med spelande pa harpa. 

Ty Du glader mig, Herre, med dina garningar; 
jag vill jubla 6fver dina hinders verk. 


{| Darefter ldses den fér dagen bestémda bibellektionen ur;Nya Testamentet, hvar- 
after: sjunges eller lises filjande: 


Nunc dimittis. Luk. 2 : 29. | 


HERRE, nu later Du din tjanare fara i, ind, efter 
ditt ord, dl 


ty mina ogon hafva sett din fralsning,,. 

hvilken Du har beredt inf6r alla folk,, 5 

ett ljus till hedningarnas upplysning och ait folk 
Israel till pris. Wires) 
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4 Eller foljande ,med undantag af den tolfte dagen i mdnaden: 


Deus misereatur. Ps. 67. 


GjyP vare oss nadig och valsigne oss, han |ate sitt 
ansikte lysa och ledsaga Oss, 
att man pa jorden ma kanna din vag, bland alla 
| hedningar din fralsning. 
Folken tacke Dig, o Gud, aila folk tacke Dig. 
Folkslagen gladje sig och juble, ty Du démer 
folken ratt, och Du leder folkslagen pa jorden. 
Folken tacke Dig, o Gud, alla folk tacke Dig. 
Jorden har gifvit sin gréda. Gud, var Gud, val- 
signe oss. 
Gud vilsigne oss, ‘och alla jordens andar frukte 
honom. 


q Eller ock féljande: 
Benedic, anima mea. . Ps, 103. 


«obi Herren, min sjal, och allt det i mig ar lofve 
hans heliga namn. 
| Lofva Herren, min sjal, och férgat icke hvad godt 
| han har gjort, 

han som férlater dig alla dina missgarningar och 
helar alla dina brister, 

han som férlossar ditt lif fran grafven och kr6éner 
dig med nad och barmhiartighet. 
~ Lofven Herren, I hans anglar, I starka hjaltar, som 
utratten hans befallning, sA snart I horen ljudet af 
hans ord. 

- Lofven Herren, alla hans harskaror; I hans tjanare, 
‘som utratten hans vilja. 
- Lofven Herren, alla hans verk, hvarhelst hans her- 
fandome ar. Min sjal, lofva Herren. 


ce Priisten och férsamlingen, stdende, lisa nu Jepeninent den apostoliska tron: 


FAG tror pa Gud Fader allsmaktig, himmelens och 
’ jordens skapare. 
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Och pa Jesus Kristus, hans enfédde Son, var Herre, 
hvilken ar aflad af den Helige Ande; fédd af jungfrun 
Maria; pinad under Pontius Pilatus, korsfast, déd 
och begrafven; nederstigen till dédsriket; pa tredje 
dagen uppstanden igen ifran de déda; uppstigen till 
himmelen; sittande pa allsmaktig Gud Faders hégra 
sida; darifran igenkommande till att déma lefvande 
och déda. 

Jag tror pA den Helige Ande; en helig, allmannelig 
kyrka, de heligas samfund; syndernas. forlatelse, de 
dédas uppstandelse och ett evigt lif. Amen. 


q Eller ock: 


a ints tror pa en Gud, allsmaktig Fader, skaparen 
af himmel och jord och allt, som 4r, synligt 
och osynligt. 

Och pa en Herre Jesus Kristus, Guds enfédde Son, 
fodd af Fadren fore hela varlden, Gud af Gud, ljus af 
ljus, sann Gud af sann Gud, fodd och. icke skapad, 
af samma vasende med Fadren, genom hvilken allt 
ar skapadt; hvilken fér oss manniskor och fér var 
salighets skull nedsteg fran himmelen och tog man- 
dom af jungfrun Maria och vardt méanniska; blef 
ock for oss korsfast under Pontius Pilatus, déd och 
begrafven; och pa tredje dagen uppstanden. efter 
skrifterna; och uppfor till himmelen, sitter pa 
Fadrens hégra sida; darifran igenkommande med 
harlighet till att déma lefvande och déda; och pa 
hans rike skall icke vara nagon ande. 

Och jag tror pa den Helige Ande, Herren och lifgif- 
varen, hvilken utgar af Fadren och Sonen och tillika 
med Fadren och Sonen tillbedes och aras, och hvilken 
har talat genom profeterna. Jag tror pa en helig, 
allmannelig och apostolisk kyrka. Jag bekanner en 
dipelse till synderna férlatelse och férvantar de dédas 
uppstandelse och den irae — a 
Amen. 
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{ Dérefter filjande béner, hvarunder alla andaktigt kndbéja. Prasten sdger 
forst: 


Herren vare med eder! 
Férsamlingen: Med dig vare ock Herren! 
Priasten: Latom oss bedja! 

O Herre, lat oss se din nad! 
Forsamlingen: Och gif oss din fralsning! 
Prdsten: O Herre, bevara landets styrelse! 
Forsamlingen: Och hér oss nadeligen, nar vi dig 


akalla ! 
Prdasten: -  Beklad dina tjanare med rattfardig- 
het! 
Férsamlingen: Och frdjda dina utkorade! 
Pristen: O Herre, bevara ditt folk! 
Férsamlingen: Och valsigna din arfvedel! 
Prasten: Gif fred i vara dagar, o Herre! 
Forsamlingen: Ty endast Du later oss bo i trygghet! 
Pristen: O Gud, rena vara hjartan! 
Férsamlingen: Och tag icke din Helige Ande ifran 


oss! 


{ Dérefter lises dagens kollekt och dirpd féljande kollekter och béner: 
Kollekt om frid. 


O GUD, fran hvilken alla heliga begar, alla goda 
rad och rattfardiga garningar komma, gif dina 
tjanare den frid, som varlden icke kan gifva, pa det 
vara hjartan ma béjas att lyda dina bud, och att vi 
under ditt beskydd, friade fran all fruktan f6r vara 
fiender, ma i stillhet och ro framlefva vara dagar, f6r 
var Fralsares, Jesu Kristi, fértjansts skull. Amen. 


Kollekt om hjélp mot faror. 


RBYT vart morker i ljus, vi bedja Dig, o Herre, 

: och fér din stora barmhartighet skydda oss i 
| denna natt fran all skada och farlighet, for din ende 
Sons,var Frilsares, Jesu Kristi, karleks skull. Amen. 
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{ Dar.sa snskas, sjunges nu ett anthem. r 
{| Om prasten anser limpligt, kan han har afsluta aftonsangen med en eller flera 
biner ur denna bok. 


Bon for Forenta Staternas president och ofriga yansteman. 


ALISMAKTIGE Gud, hvilkens rike 4r evigt och 

hvilkens makt dr oandlig, forbarma Dig 6fver hela 
detta land och regera sa dina tjanare, Férenta Sta- 
ternas president, denna stats guvernor och alla 6friga 
ambetsmin, att de, ihagkommande, hvems tjanare 
de aro, ma framf6r allt ska din dra, samt att vi och 
allt folk, ratteligen besinnande deras 4mbetsuppdrag, 
ma i ditt namn och till din ara fortroendefullt hér- 
samma och vérda dem enligt ditt heliga ord och ditt 
fOrordnande; genom var Herre Jesus Kristus, hvilken 
med Dig och den Helige Ande lefver och regerar i en 
gudom fran evighet till evighet. Amen. 


Bon for pristerskapet och forsamlingen. 


LLSMAKTIGE evige Gud, fran hvilken all god 

och fullkomlig gafva kommer, utgjut rikligen 

din Ande éfver vara biskopar och 6friga sjalas6rjare, 

sa ock 6fver de férsamlingar,som aro dem anfér- 

trodda, pa det de, stadse mottagande din valsignelse, 

ma tackas Dig. Gif detta, o Herre, var Férsvarare 
och Medlare, Jesus Kristus, till ara. Amen, 


Bon for alla ménniskor. 


O GUD, manniskoslaktets skapare och uppehallare, 

vi bedja Dig 6dmjukligen fér alla manniskor, i 
hvilken belagenhet de 4n ma vara, att Du tacktes 
géra dina vagar kinda for dem och din fralsande nad 
uppenbar f6r alla folk. Sarskildt bedja vi Dig fér 
din heliga, allmanneliga kyrka, att hon ma _ blifva 
sa ledd och styrd af din Ande, att alla, som bekanna 
sig for och kalla sig kristna, ma varda ledda pa san- 
ningens vag samt halla tron i andans enhet, i fridens 
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band och iett rattfardigt lefverne. Slutligen anbefalla 
vi at din faderliga godhet alla dem, som pa nagot 
satt aro bedréfvade eller i svarigheter till kropp 
eller sjal (*och @ synnerhet dem, som #4) yinges on. 
begirt vara forbéner), att Du nadeligen dast da forbin 
ville hugsvala och hjailpa dem i hem- °%é@"* 
sdkelserna, gifvande dem talamod i lidandet och 
ett lyckligt slut pa alla deras bedréfvelser.,. H6r oss, 
vi bedja Dig, for Jesu Kristi skull. Amen. 


En allmdn tackségelse. 


ee ST IGE Gud, all barmhartighets Fader! 
Vi, dina ovardiga tjanare, hembara Dig var 
édmjuka och hjartliga tacksagelse for all din godhet 
och barmhartighet mot oss och alla tgjnindes gi 
manniskor, (*¢ synnerhetfér dem, somnu nagon ins kar 
énska offra lof och tackségelse for und- Jeena A hens 
féngna valgdrningar). Vi tacka Dig, att fangna — vdlgér- 
Du har skapat oss och uppehaller oss 78” 

samt fér all valsignelse i detta lifvet, men fram- 
for allt for din outsagliga karlek, uppenbarad 
i varldens Aterlésning genom var Herre Jesus 
Kristus; for nadens medel och hoppet om en evig 
salighet. Och vi bedja Dig, gif oss nad att tillbérligt 
uppskatta din barmhartighet, sa att vara hjartan 
ma utan skrymtan tacka Dig och att vi matte dra 
| Dig ej blott med vara lappar utan afven i vart lef- 
verne, genom att offra oss sjalfva at din tjanst och 
| vandra infor Dig i helighet och rattfardighet i alla 
vara lifsdagar; genom Jesus Kristus, var Herre, 
hvilken med dig och den Helige Ande vare ara och 
pris evinnerligen. Amen. 


Bén fér den helige Krysostomus. 


PLUSMARTICE Gud, som har gifvit oss ndd 
-& att nu gemensamt akalla Dig och har lofvat, 
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att nar tva eller tre 4ro férsamlade i ditt namn, 
Du vill gifva dem det de bedja; uppfyll nu, o Herre, 
dina tjanares béner sa, som for dem nyttigast ar, och 
gif oss i denna varlden kunskap om din sanning och 
i den tillkommande ett evigt lif. Amen. 


2 Kor. 13: 13. 


yar Herre Jesu Kristi nad och Guds k&arlek och 
den Helige Andes delaktighet vare med eder 
alla! Amen. 


Har slutar ordningen for aftonsdngen. 


LITANIAN | 
ELLER ALLMAN BON. 
§ Anvdndes efter morgongudstjdnsten pd séndagar, onsdagar och fredagar. 


O GUD Fader i himmelen, forbarma Dig 6fver oss, 
arma syndare! 

O Gud Fader i himmelen, forbarma Dig 6fver oss, 
arma syndare! 

O Guds Son, varldens Fralsare, forbarma Dig 6fver 
oss, arma syndare! 

O Guds Son, varldens Fralsare, forbarma Dig éfver 
oss, arma syndare! 

O Gud, du Helige Ande, som utgar af Fadren och 
Sonen, forbarma Dig 6fver oss, arma syndare! 

O Gud, Du Helige Ande, som utgér af Fadren och 
Sonen, férbarma Dig éfver oss, arma syndare! — 

O heliga, valsignade och hiarliga Treenighet, tre 
personer ien gudom, férbarma Dig 6fver oss, arma 
syndare! 

O heliga, vdalsignade och hdrliga Treenighet, tre 
personer 1 en gudom, forbarma Dig oper oss, arma 
Susdorel 
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Herre, tank icke pa vara egna eller vara faders 
6fvertradelser, och hamnas icke pa vara synder. 
Skona oss, milde Gud, skona ditt folk, som Du har 
aterlédst med ditt dyra blod, och vredgas icke pa oss 
evinnerligen. 

Skona oss, milde Herre Gud! 

Fran allt ondt och skadligt, fran all synd, fran 
djafvulens férsat och list, fran din vrede, fran den 
eviga déden 

Frals oss, milde Herre Gud! 

Fran all hjartats blindhet, fran hégmod, fafang- 
lighet och skrymteri, fran afund, hat, ondska och all 
karleksléshet 

Frdls oss, milde Herre Gud! 

Fran alla okufvade och syndiga begirelser, fran 
varldens, k6ttets och djafvulens férférelser 

Frdls oss, milde Herre Gud! 

Fran ljungeld och ovader, fran landsplaga, pest 
och hungersnéd, fran krig och blodsutgjutelse och 
fran en brad déd 

Frdls oss, milde Herre Gud! 

Fran all tvedrakt, sammansvarjning och uppror, 
fran all falsk lara, fran katteri och s6ndring, fran 
hjartats hardhet och foérakt fdr ditt ord och dina bud 

Frdls oss, milde Herre Gud! 

Genom din hemlighetsfulla aflelse, genom din 
heliga fédelse och omsk4relse, genom din ddépelse, 
fasta och frestelse 

Frdls oss, milde Herre Gud! 

Genom din kamp och din blodsvett, genom ditt 
kors och lidande, genom din dyra déd och begrafning, 
genom din harliga uppstandelse och himmelsfard och 
genom utgjutelsen af din Helige Ande 

Frdls oss, milde Herre Gud! 

I all anfaktning, i all valgang, i dédens stund och 
pa yttersta domen 
 Frdls oss, milde Herre Gud! 
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Vi syndare.bedja Dig, o Herre Gud, att héra oss, 
och att Du vardes styra och leda din heliga, allman- 
neliga kyrka pa ratta vagen. 

Vi bedja Dig, hor oss, milde Herre Gud! 

Att Du vardes valsigna alla kristna 6fverhetsper- 
soner och a4mbetsman samt férlana dem nad att 
ut6fva rattvisa och beframja sanning. 

Vi bedja Dig, hér oss, milde Herre Gud! 

Att Du vardes upplysa alla biskopar, praster och 
diakoner med sann kunskap och ratt forstand i ditt 
ord, sa att de bade med lara och lefverne ma fér- 
harliga detsamma. r 

Vi bedja Dig, hér oss, milde Herre Gud! 

Att Du vardes sanda arbetare i din sk6érd. 

Vi bedja Dig, hor oss, milde, Herre Gud! 

Att Du vardes valsigna och bevara ditt folk. 

Vi bedja Dig, hér oss, milde Herre Gud! 

Att Du vardes gifva alla folk och lander frid Oth 
endrakt., 

Vi bedja Dig, hér oss, milde Herre Gud! 

Att Du vardes gifva oss hjartan, som frukta och 
alska Dig och troget lefva efter dina bud. 

Vi bedja Dig, hér oss, milde Herre Gud! 

_ Att Du vardes forlana ditt folk nad att 6dmjukt 
_héra och anamma ditt ord och i all vandel visa An- 
dens frukter. 

Vi bedja Dig, hér oss, milde Herre Gud! 

Att Du vardes aterkalla alla villfarande och férfér- 
da till sanningens vag. 

Vi bedja Dig, hor oss, milde Herre Gud! 

Att Du vardes stairka dei naden staende, hugsvala 
och bista de vankelmodiga, uppratta dem, som falla, 
och slutligen nedsla satan under vara fatter. 

Vi bedja Dig, hér oss, milde Herre Gud! 

Att Du vardes hjalpa och undsatta alt dem, som 
aro i néd och fara. ey Ay 
Vi bedja Dig, hor oss, milde Herre Gudl. ea 
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Att Du vardes bevara alla vagfarande till lands 
eller vatten, alla hafvande kvinnor och barnafo- 
derskor, alla sjuka. personer och spdda barn samt 
bevisa din barmhartighet mot alla fangar och _ for- 
tryckta. 

Vi bedja Dig, hor oss, milde Herre Gud! 

Att Du vardes férsvara och forsérja alla A4nkor och 
faderlésa barn, alla 6fvergifna och betryckta. 

Vi bedja Dig, hér oss, milde Herre Gud! 

Att Du vardes férlata vara fiender, f6rféljare och 
belackare och omvanda deras hjartan. 

Vi bedja Dig, hér oss, milde Herre Gud! 

Att Du vardes bevara frukten pa jorden till vart 
uppehdalle, sa att vi i ratt tid ma njuta daraf. 

Vi bedja Dig, hor oss, milde Herre Gud! 

Att Du vardes férlana oss en sann anger, férlata 
oss alla vara synder, alla vara forsummelser och all 
var bristande kunskap samt gifva oss din Helige 
Andes nad att lefva efter ditt heliga ord. 

Vi bedja Dig, hér oss, milde Herre Gud! 

O Guds Son, vi bedja Dig, h6ér oss/ 

O Guds Son, vi bedja Dig, hér oss! 

O Guds Lamm, som borttager varldens synder, 

Gif oss din frid! 

O Guds Lamm, som borttager varldens synder, 

Férbarma Dig ofver oss! 


{ Prdsten kan efter godtfinnande utelamna, hvad som hdr foljer, till bénen: 
“Odmjukligen bedja vi Dig, O Fader,” o. s. v. 
_ O Kriste, hdr oss! 
O Kriste, hor oss! 
Herre, f6rbarma Dig 6fver oss! 


Herre, férbarma Dig ofver oss! 
Kriste, forbarma Dig 6fver oss! 
Kriste, forbarma Dig éfver oss! 
Herre, férbarma Dig 6fver oss! 
Herre, forbarma Dig ofver oss! 
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 Prasten och forsamlingen lasa nu gemensamt Herrens bon: 


1 akg ad var, som ar i himmelen! Helgadt varde 
ditt namn; tillkomme ditt rike; ske din vilja, 
sasom i himmelen, sa ock pa jorden; vart dagliga 
bréd gif oss i dag; och férlat oss vara skulder, sasom 
ock vi férlata dem oss skyldiga aro; och inled oss 
icke i frestelse, utan frals oss ifran ondo. Amen. 


Prdsten: O Herre, handla icke med oss efter vara 
synder! 

Svar: Och vedergall oss icke efter vara miss- 
garningar! . 


Latom oss bedja! 


O GUD, barmhartige Fader, som icke féraktar ett 
botfardigt hjartas suckan eller de bedréfvades 
trangtan, hdr nadeligen vara béner, som vi uti var 
nod frambara, och hjalp oss, att allt det onda, som 
djafvulen och manniskors ondska tillfoga oss, ma 
genom din nadefulla kraft varda férstérdt och till 
intet; pa det att vi, dina tjanare, fralsta fran allt 
ondt, ma i din férsamling alltid tacka och lofva Dig; 
genom Jesus Kristus, var Herre. 

O Herre, sta upp till var hjdlp, och forlossa oss fér 
ditt namns skull! 


GUD, med vara 6ron hafva vi hort, vara fader | 
hafva fortaljt darom fér oss: om den garning 
Du gjorde i deras dagar, i forntidens dagar. 
O Herre, sta upp till var hjalp, och loli oss for 
din Gras skull! 
Ara vare Fadren och Sonen och den Heli ze Ande! 
Svar: Sasom det var af begynnelsen, nu ar och 
skall vara fran evighet till evighet. Amen. 
Mot vara fiender férsvara oss, o Kriste! — 
Nddeligen se till vara bedréfvelser! bt 


Se mildeligen till vara hjartans's SO ince 


a . 
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Forlat nddeligen ditt folks synder! 

Hor i mildhet och nad vara boéner! 

O Davids Son, forbarma Dig éfver oss! 

Bade nu och alltid vardes héra oss, o Kriste! 

Hor oss nadeligen, 0 Kriste, hor oss nddeligen, o 
Herre Kriste! 

Prdsten: O Herre, din nad vare 6fver oss! 

Svar: Sasom vi hoppas pa Dig. 


Latom oss bedja. 
| Sal ian pte bedja vi Dig, o Fader, se nade- 


ligen till vara brister, och for ditt harliga namns 
skull afvand ifran oss allt det onda, som vi med ratta 
f6rtjanat; och gif, att vii alla vara bedréfvelser, ma 
helt f6rtrésta pa din nad och alltid tjana Dig i helighet 
och ett rent lefverne, Dig till ara och pris; genom var 
ende Medlare och Férsvarare, Jesus Kristus, var 
Herre. Amen. 


En allmén tackségelse. 


LLSMAKTIGE Gud, all barmhirtighets Fader! 
Vi, dina ovardiga tjanare, hembara Dig var 
é6dmjuka och hjartliga tacksaigelse f6r all din godhet 
och barmhiartighet mot oss och alla manniskor, (*7 
synnerhet for dem, som nu onska offra lof 
och tacksdgelse for undfangna vdlgadrnin- He ee dé 
gar.) Vi tacka Dig, att Du har skapat frombita Oe hse: 
oss och uppehaller oss samt for all val-, gelsefor undfang- 
signelse i detta lifvet, men framfér allt "* “8°78” 
‘| for din outsagliga karlek, uppenbarad i varldens 
aterlésning genom var Herre Jesus Kristus; for na- 
dens medel och hoppet om en evig salighet. Och vi 
bedja Dig, gif oss nad att tillbérligt uppskatta din 
barmhartighet, sA att vara hjartan ma utan skrym- 
tan tacka Dig och att vi matte ara Dig ej blott 
med vara lappar utan afven i vart lefverne, genom 
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att offra oss sjalfva at din tjanst och vandra inf6r 
Dig i helighet och rattfardighet i alla vara lifsdagar; 
genom Jesus Kristus, var Herre, hvilken med Dig 
och den Helige Ande vare ara och ee evinner- 
ligen. Amen. 


Bén af den helige Krysostomus. 


ALLSMAKTIGE Gud, som har gifvit oss nad att 
nu gemensamt akalla Dig och har lofvat, att 
nar tva eller tre Aro fdérsamlade i ditt namn, Du 
villgifvadem det de bedja; uppfyll nu, o Herre, dina 
tjanares boner sa, som for dem nyttigast ar, och gif 
oss i denna varlden kunskap om din sanning och i 
den tillkommande ett evigt lif. Amen. 


2 Korii13:18; 


yar Herre Jesu Kristi nad och Guds karlek och 
den Helige Andes delaktighet vare med eder alla! 
Amen. 


BONER OCH TACKSAGELSER 
VID OLIKA TILLFALLEN. 


5 ad 


BONER. 


4 Att anvindas fore allmaénna tackségelsen eller, om denna icke anvindes, 
fore sista bénen eller vdlsignelsen. 


a 


ried: } 


* 


Bon for kongressen. at 

§ Att begagnas under det den dr samlad fér sfoerlagening. b 
BARMHARTIGE Gud, vi bedja Dig eimjullgen| 
for dessa Forenta Staters hela befol 1g ; 
i synnerhet for dess senat och represet 
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nu aro férsamlade till kongress, att Du vardes styra och 
leda alla deras radslag till beframjandet af din dra, 
din kyrkas valgang och ditt folks trygghet, ara och 
valfard. Gif, att genom deras bemédanden allt matte 
sa ordnas och befastas pa basta och sakraste grund- 
| valar, att frid och lycka, sanning och rattvisa, re- 
ligion och gudaktighet ma uppbyggas ibland oss for 
alla kommande tider. Detta och hvad mera nédigt 
ar for dem, f6r oss och fér hela din kyrka, utbedja vi 
oss 6dmjukligen i var valsignade Herres och FraAl- 
sares, Jesu Kristi, namn och for hans skull. Amen. 


Bén att begagnas vid kyrkométets sammantrdden. 


ALISMAKTIGE och evige Gud, Du, som genom 
din Helige Ande ledde dina heliga apostlars 
radslut och som har lofvat genom din kare Son, Jesus. 
Kristus, att vara med din kyrka intill varldens Ande; 
vi bedja Dig, var med detta kyrkom@te, som hdr for- 
samlats i ditt namn och i din narvaro. Bevara oss 
for all villfarelse och all okunnighet, f6r allt h6gmod 
och alla férdomar; och vi bedja Dig darjamte, att 
Du af din stora nad vardes sa leda, helga och regera 
oss i vara férehafvanden genom din Helige Andes 
maktiga kraft, att Kristi trésterika evangelium ma 
allestades klart och rent predikas, ratteligen mottagas 
och troget efterféljas, pa det syndens, satans och 
| dédens valde ma nedbrytas och alla dina férskin- 
grade far, férsamlade uti ett farahus, ma omsider fa 
arfva evigt lif; genom var Fralsares, Jesu Kristi, 
‘-fértjanst och déd. Amen. 


4 Bade fore och under sammantradandet af allmant kyrkomote eller stzifts- 
_ méte ma ofvanstdende bon begagnas inom denna kyrkas alla forsamlingar, 
som tilihéra det stift, inom hvilket stiftsméte hdlles. Satsen: ‘‘som har 


_ férsamlats i ditt namn och i din narvaro” dndras efter forhdllandena till: 
“nu férsamladt (eller redo att férsamlas) i ditt namn ochidin narvaro,”’ 
en: “‘regera oss i vara férehafyanden”’ dndras till: “‘regera dem 

i deras férehafvanden.” 
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Fér Guds folks enhet. 


O GUD, var Herre Jesu Kristi Fader, som i din 

Son gifvit oss var ende Fralsare och Fridsfurste, 
forlana oss nad att allvarligen behjarta den stora 
fara, i hvilken vi befinna oss genom vara beklagans- 
varda s6ndringar. Borttag all hatskhet, all fordom 
och allt 6frigt, som kan hindra oss fran gudlig enhet 
och samdrakt, att liksom det gifves blott en kropp 
och en Ande och ett var kallelses hopp, en Herre, en 
tro, ett dop, en Gud och allas var Fader, vi matte 
likaledes vara af ett hjarta’ och en sjal, férenade 
genom sanningens och fridens, genom trons och 
karlekens band, och sa med ett.sinne och en mun 
forharliga Dig; genom Jesus Kristus, var Herre. 
Amen. 


Fér missionen. 


O GUD, som har skapat hela manniskoslaktet af 
ett blod till att bo pa jordens hela yta, ochsom 
sandt din Son att forkunna frid bland alla manniskor, 
vare sig de ro fjarran eller nara; gif, att alla man- 
niskor allestades ma s6ka och finna Dig. Led folken 
in ditt i farahus, och lagg hedningarna till din arfvedel. 
Och vi bedja Dig, att Du ville snarligen fullborda 
dina utvaldas antal och paskynda ditt rikes ankomst; 
genom samme din Son, Jesus Kristus, var Herre. 


Amen. 
: 


For regn. a1 


Cy himmelske Fader, som genom din Son, 
Jesus Kristus, lofvat alla, hvilka sdka ditt rike 
och din rattfardighet, att gifva dem allt, 
nodigt till deras lekamliga uppehille; vi. 
sind oss i denna var néd ett vederkvick 
som frambringar en riklig sk6érd till va 
till din ara; genom Jesus Kristus, var Herre. 


BONER. 


For tjanlig vaderlek. 


ALLOMAKTIGE och barmhAartige Fader, vi bedja 
Dig 6dmjukligen, att Du af din godhet ville 
aterhalla dessa 6delaggande regn, hvarmed Du hem- 
sokt oss fr vara synder. Och vi bedja Dig, sand oss 
| en sadan tjanlig vaiderlek, att jorden ma i ratt tid 
bara sin frukt till vart gagn och uppehalle. Férlana 
oss nad, att vi genom dina straffdomar ma lara oss 
att battra vart lefverne samt tacka och lofva Dig 
f6r din barmhartighet;) genom Jesus Kristus, var 
Herre. Amen. 


I dyr tid och hungersnéd. 


O GUD, himmelske Fader, som af din godhet later 
regnet falla och jorden bara sin frukt; vi bedja 
Dig, se till ditt folks bedr6fvelser, f6rdka med din 
himmelska vilsignelse jordens gréda och gif, att den 
dyra tid och hungersnéd, som vi nu lida fér vara syn- 
ders skull, ma genom din godhet nadeligen forvandlas 
till rika forrad; for den karlek, som ar i Jesus Kristus, 
var Herre, hvilken med Dig och den Helige Ande vare 
pris och ara nu och i evighet. Amen. ; 


Under krig och uppror. 
O ALLSMAKTIGE Gud, hirskaren 6fver alla ting, 


hvilkens makt ingen varelse kan emotsta och 
hvilken det tillkommer att rattvisligen straffa syndare 
och utéfva barmhartighet mot dem, som af hjartat 
Angra sina Ofvertradelser. Vi bedja Dig 6dmjukligen, 
frals och befria oss ur vara fienders hand, pa det att 
vi, skyddade af din m&aktiga hand, ma alltid bevaras 
| fran alla faror och s& foérharliga Dig, som ar den 
ende segerhjalten; 6 pp din Son, Jesus Kristus, var 
Herre.» Amen.) | 
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Fér dem som skola admitteras till heliga dmbeten. 


{ Anvindes under de veckor, som féregd ordination 4 bestimda tider. 


LLSMAKTIGE Gud, var himmelske Fader, 

som genom din Alskelige Sons dyra blod f6r- 
varfvat Dig en allmannelig kyrka; se nadeligen 
till densamma, styr och regera, sarskildt i denna tid, 
dina tjiinare, din hjords biskopar och herdar, att de 
icke férhastadt lagga handerna pa nagon, utan 
troget och visligt utvalja vardiga man att tjana i det 
heliga Aambetet. Férlana:dem, hvilka varda invigda 
till nagon helig tjanst, din nad och himmelska val- 
signelse, att de bade genom lara och lefverne ma 
beframja din dra och befordra alla manniskors frals- 
ning; genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


{ Eller foljande: 


i ERM AP LE Gud, alla goda gafvors gifvare, 
som i din gudomliga férsyn f6rordnat olika 
ambeten inom din kyrka; vi bedja Dig 6édmjuk- 
ligen, gif din nad till alla dem, som komma att kallas 
till nagot 4ambete eller nagon férvaltning inom den- 
samma. Uppfyll dem med din laras sanning och 
férlana dem kraft till renhet i lefvernet, att de i 
trohet ma utf6ra sin kallelse infér Dig till ditt namns 
fOrharligande och din heliga kyrkas uppbyggande; ge- 
nom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


For frukibara drstider. 
q Alt anvéndas pad bénséndagen eller béndagar. 


LLSMAKTIGE Gud, som. vilsignat jorden, att 
hon skulle vara fruktbar och frambringa allt det 
nédigt ar till manniskors uppehille, och som befallt 
oss att i stillhet arbeta och ata vart eget bréd; vi 
bedja Dig, valsigna Aakermannens méda och ‘for 
lana sadan tjanlig vaderlek, att vi ma inberga ‘eal 
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dens gréda och alltid fréjdas 6fver din godhet, ditt 
neliea namn till ara; genom Jesus Kristus, var Herre. 
men. 


{ Eller foljande : 


O NADERIKE Fader, som utstracker din hand och 
rikligen sdérjer for allt lefvande; vi bedja Dig, 
att Du i din odandiga godhet vardes héra oss, 
som nu nalkas Dig med bén och akallan. Tank icke 
pa vara synder, utan pa dina nadeldften.. Vardes 
_valsigna alla lander och féréka jordens gréda. Lat 
din lifsande utga till att fornya jorden yta. Bevisa 
din nad, att vart land ma frambringa sin sk6rd. 
Uppfyll oss med dina nadegafvor, pa det de fattiga 
och nédlidande ma prisa ditt heliga namn; genom 
Kristus, var Herre. Amen. 


I tid af sjukdom och stor dédlighet. 


ALLSMAKTIGE Gud, Herren 6fver lif och déd, 

sjukdom och halsa; vi bedja Dig 6dmjukligen, 
akta pa vara bénerop. I din visdom har Du for 
vara synders skull hems6kt oss med stor sjukdom 
och dédlighet. O Herre, midt i din vrede ma Du 
tanka pa férbarmande. Haf férbarmande med oss, 
arma syndare, och afvand ifran oss den svara sjuk- 
dom, som nu hemséker oss. M4 din faderliga tuktan 
pa oss hafva det inflytande, som Du afser, och lara 
oss betanka, huru -forgangligt och ovisst vart lif ar, 
pa det vi ma vinnlagga oss om den himmelska vis- 
dom, som slutligen fér oss till evigt lif; genom Jesus 
Kristus, var Herre. Amen. 


For en sjuk. 


NADERIKE Fader och barmhartige Gud, var 
1O nae hjalp i nédens tid; vi bedja Dig 6dmjuk- 
ligen, att Du vardes beséka och hjdlpa din sjuka 


TT 
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tidnare, for hvilken vara fdrbéner Astundas. Se 
till honom i nad, stark honom med férnimmelsen 
af din godhet, bevara honom fran fiendens frestelser, 
gif honom talamod under lidandet, forlana honom, nar 
Dig sa behagar, hans halsa ater, och gif honom kraft 
att framlefva Aterstoden af sina dagar i din fruktan 
och till din 4ra. Men framfér allt gif honom nad att 
sa bara din hemsoékelse, att han efter detta smart- 
samma lifs slut ma hos Dig fa Aatnjuta evigt lif; 
genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


For ett sjukt barn. 
AEM ARTICE, Gud och barmhiartige Fader, som 


allena harskar 6fver lifvets och dédens krafter; vi 
bedja Dig 6dmjukligen, se i nad fran din himmel till 
detta sjuka barn, for hvilket vara forb6ner astundas. 
O Herre, befria det, nar Dig sa behagar, fran dess 
lekamliga lidanden, och bes6k det med din fralsning. 
Och ar det din goda vilja att forlanga dess dagar 
har pa jorden, sa férlana det nad att sasom ditt 
redskap lefva for Dig och befordra din ara genom att 
troget tjana och félja Dig i alla sina lifsdagar. Men 
ar det din vilja, sa hemférlofva det till dina himmel- 
ska boningar, hvarest de i Herren Jesus afsomnade 
Atnjuta evig hvila och salighet. Gif detta, o Herre, 
for din Sons, var Fralsares, Jesu Kristi, karleks 
skull. “Amen. 


For sjéfarande. 


EVIGE Gud, som allena utbreder himlarna och 
regerar det brusande hafvet, i din allsmaktiga 
omvardnad anbefalla vi din tjdnare, for hvilkens 
beskydd under farden 6fver de stora djupen vara fér- 
boner Astundas. Vi bedja Dig, beskydda honom for 
hafvets faror, for sjukdom, for fiendernas side ae 
och allt ondt, for eee han kan blot sea 


= — 
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saga honom med ditt beskarm till den Astundade 
hamnen, att fan dar ma frambiara tacksamhetens 
offer for dina nadevalgarningar; genom Jesus Kristus 
var Herre. Amen, 


For bedréfvade och sérjande. 


BARMHARTIGE Gud och’ himmelske Fader, 

som i ditt heliga ord har lart oss, att Du icke vill 
plaga och bedréfva méanniskors barn; vi _ bedja 
Dig, se i férbarmande till din i sorg férsinkta tjdnare, 
for hvilken vara férbéner Aro astundade. I din vis- 
dom har Du 1atit honom hemsokas af bedréfvelse och 
lidande. O Herre, tank pa honom i nad, och helga 
honom genom din faderliga tuktan. Fo6rlaina honom 
kraft att med talamod och undergifvenhet bara den 
bérda Du latit komma 6fver honom. Trésta honom 
med férnimmelsen af din godhet, lat ditt ansikte lysa 
dfver honom, och gif honom frid; genom Jesus Kristus, 
var Herre. Amen. 


Fér dédsdémda fangar. 
¥ Eller bonen: “O barmhartige Fader’’ o. s. v. ¢ béneformuldret for fangar. 


O NADERIKE Gud’ och barmhirtige Fader, vi 
bedja Dig innerligen, forbarma Dig 6éfver dessa 
manniskor, som lagenligt blifvit d6émda till déden 
och darfér aro féremal f6r vara férbéner. O 
Herre, besdk dem med din nad och fralsning! Ofver- 
bevisa dem, att deras synder. och missgarningar 
bringat dem i deras nuvarande elande, och lat din 
maktiga nad verka i dem sadan uppriktig anger och 
sann battring, som behaga Dig. F6érlana dem en 
sann och lefvande tro pa din Son, var valsignade 
Fralsare, som allena kan fralsa deras sjalar. O Herre, 
idom tank pa nad, och hvilka lidanden de an mAste 

utsta i denna varld, sa radda dem dock fran den eviga 
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dédens bittra pina! Férlat dem deras synder, och | 
frals deras sjalar, for din kare Sons, var valsignade | 
Fralsares och Aterlésares skull. Amen. 


| 


TACKSAGELSER. 


4 Alt anvandas efter allménna tacksdgelsen eller, om den utelimnas, fore sista 
bonen eller valsignelsen. 


ad 
Barnaféderskors tackségelse. 


§ Att anvdndas nér en kvinna i kyrkan 6nskar frambara tacksdgelse till Gud 
allsmaktig for sin lyckliga nedkomst. 
ALLSMAKTIGE Gud,vi hembara Dig var inner- 
liga tacksagelse, for det Du under nedkomstens 
stora smartor och faror nadeligen bevarat denna din 
tjdnarinna, som nu énskar hembara Dig sitt hjartas 
tack- och lofoffer. Vi bedja Dig, barmhartige Fader, 
forlana henne genom ditt bistand nad att under detta 
jordelif troget lefva och vandra efter din vilja och sa 
blifva delaktig i det tillkommande lifvets eviga har- 
lighet; genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


For regn. 


GUD, var himmelske Fader, som 1 genom din viihelted 

forsyn later regna pa jorden, pa det hon till 
manniskors gagn ma frambringa sin frukt, vi hem- 
bara Dig 6dmjuk tacksagelse, fr det Du 1 var stora 
néd behagat’ sanda ett naderikt regn till veder- 
kvickelse for ditt arfvedelsland, som | férsmaktade, 
dina ovardiga tjanare till valfard och ditt heliga namn 
till 4ra; genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 

a a 


For tjdnlig vdderlek. 
O HERRE Gud, som i din rattvisa nyligs 
ddmjukat och straffat oss med forédande 


Z 
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och 6fversvamningar, men som nu af din barm- 
hartighet har vederkvickt och tréstat oss med tjan- 
lig och fruktbringande vaderlek; vi prisa och dra 
ditt heliga namn fdr denna din nad och vilja stadse 
forkunna din godhet fran slakte till slakte; genom 
Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


For riklig skérd. 


BARMHARTIGE Fader,som af din stora nad 
hort din f6rsamlings andaktiga bénerop och som 
f6rvandlat dyr tid och hungersnéd till ymniga forrad; 
vi hembara Dig innerlig tacksdgelse for dessa sar- 
skilda nadegafvor och bedja Dig att framgent lata 
din nad vederfaras oss, att vart land ma bara rikliga 
skérdar till vart uppehalle och din ara; genom Jesus 
Kristus, var Herre. Amen. 


For fred och raddning fran vara fiender. 


O GUD, som ar dina tjanares fasta borg mot deras 
fiender; vi hembara Dig pris och tacksagelse for 
var raddning ur de manga faror, som omringat oss. 
Vi erkanna, att Du i nad beskarmat oss, sa att vi icke 
fallit offer for fiendernas vald, och vi bedja Dig att 
stadse bevisa denna din barmhartighet, pa det hela 
varlden ma veta, att Du ar var Fralsare och maktige 
beskyddare; genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


For det allménna lugnets dterstallande inom landet. 


EVIGE Gud, var himmelske Fader, Du allena 

formar regera ett upproriskt och genstrafvigt 
| folk, sA att mdnniskorna kunna lefva tillsammans i 
frid.och endrakt. Vi valsigna ditt heliga namn, att 
Du behagat dampa det harjande upproret ibland oss, 
och édmjukligen bedja vi Dig, férlana oss alla nad 
att hadanefter lydaktigt vandra efter dina heliga bud 


x 


a 
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och fora ett lugnt och stilla lefverne i all gudaktighet 
och vardighet, pa det vi infér Dig ma stadse frambara 
vart lof- och tackoffer for dessa dina valgarningar; 
genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


For befrielse fran sjukdom och stor dédlighet. 


O HERRE Gud, Du har straffat oss for vara synder 

och 6fvertradelser genom din sista svara hem- 
sdkelse, men midt 1 straffdomen har Du nu tankt pa 
din barmhartighet och fralsat vara sjalar ur dédens 
vald. I din faderliga karlek innesluta vi vara sjalar 
och kroppar, hvilka Du bevarat, till ett lefvande 
offer at Dig, for hvilket vi alltid skola tacka och lofva 
Dig idin f6rsamling; genom Jesus Kristus, var Herre. 
Amen. 


For dtervunnen hdlsa. 


O GUD, Du 4r gifvaren af lif, halsa och fralsning. 
Vi valsigna ditt namn, att Du fran lekamlig 
sjukdom aterstallt denna din tjdnare, som nu dstundar 
att darfér frambara Dig tacksagelse i din férsamlings 
narvaro. Nadig ar Du, o Herre, och full af fér- 
barmande 6fver mianniskors barn. Ma din tjdnare 
sa djupt f6rnimma din barmhartighet, att am under 
Aterstoden af sina lefnadsdagar ma vandra infér Dig 
i 6dmjukhet, helighet och lydnad; genom Jesus 
Kristus, var Herre. Amen. 


For ett barns tillfrisknande. 


Aes LAGE Gud och himmelske Fader, vi 
hembara Dig innerlig tacksagelse, for det Du i 
din stora nad behagat att fran lekamlig sjukdom 
Aterstalla det barn, for hvars tillfrisknande vi nu offent- 
ligen valsigna och prisa ditt namn i din férsamlings 
narvaro. Vi bedja Dig, nadige Fader, gif, att det 
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genom din hjalp ma i denna varld troget lefva efter 
din vilja och sa en gang blifva delaktigt i det tillkom- 
mande lifvets eviga harlighet; genom. Jesus Kristus, 
var Herre. Amen. 


For lycklig sjoresa. 


BARMHARTIGE Gud, hvilkensnAd hvilar 6fver 

alla dina handers verk; vi prisa ditt heliga namn, 
att Du under farden 6fver de stora djupen ledsagat 
din tjinare och beskirmat honom fran alla faror, sa 
att han nu kan frambara sin tacksdgelse infor Dig i 
ditt heliga tempel. Ma han. ratt uppskatta din 
nadiga omvardnad och stidse adagalagga sin. tack- 
samhet genom att innerligt fértrésta: pa Dig och 
hérsamma dina befallningar; genom Jesus Kristus, 
var Herre.- Amen. 


ETT BOT- OCH BONEFORMULAR 
FOR ASKONSDAG. 
2 


{ Vid morgongudstjdnsten pd forsta dagen + i fastan lises foljande omedelbart 
efter bénen: ‘‘Odmjukligen bedja vi Dig’”’ o.s. v. ¢ Litanian och? stillet 
for det, som darstddes foljer. 


§ Samma formuliér kan pristen, om han sd 6nskar, dfuen anvinda vid andra 
tillfallen. 


§ Kndabdéjande lisa prasten och forsamlingen gemensamt foljande psalm: 


51 Ps. Miserere mei, Deus. 


Ge var mig nadig efter din godhet, utplana 
mina 6fvertradelser efter din stora barmhartig- 


het. 
Tva mig val fran min missgarning och rena mig 


end min pynd. 
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Ty jag kanner mina 6fvertradelser, och min synd 
ar alltid inf6ér mig. 

Mot Dig allena har jag syndat och gjort hvad ondt 
ar i dina 6gon; pa det att Du ma finnas rattfardig i | 
dina ord och rattvis i dina domar. | 

Se, i synd ar jag fédd, och i synd har min moder 
aflat mig. 

Se, Du har behag till sanning i hjartegrunden; sa 
lar mig da vishet i mitt innersta. 

Skara mig med isop, att jag ma varda ren; tva mig, 
att jag ma varda hvitare an sné. . 

Lat mig férnimma fréjd och gladje, lat de ben, som 
Du krossat, fa fréjda sig. 

Vand bort ditt ansikte fran mina synder och ut- 
plana alla mina missgarningar. 

Skapa i mig, Gud, ett rent hjarta och gif mig pa 
nytt en frimodig ande. 

Férkasta mig icke fran ditt ansikte, och tag icke 
din Helige Ande ifran mig. 

Lat mig ater fréjdas 6fver din filo och 
uppehall mig med villighetens) ande. . 

Da skall jag lara 6fvertradarna dina vagar, och 
syndarne skola omvanda sig till Dig. 

Radda mig undan blodstider, Gud, min fralsnings 
Gud, sa skall min tunga jubla 6fver din rattfardighet. 

Herre, upplat Du mina lappar, att min mun ma 
forkunna ditt lof. 

Ty Du har icke behag till offer, eljest skulle jag 
gifva Dig sadana;_ till brannoffer har Du icke lust. 

Det offer, som behagar Gud, ar en férkrossad ande; 
ett férkrossadt och bedréfvadt hjarta skall Du, o 
Gud, icke forakta. 

Gor val mot Sion i i din nad, bygg upp Jersisalemiy 
murar. 

Da skall Du undfa rattfardighetsoffer, som behaga 
Dig, brinnoffer och heloffer; da se man offra 
tjurar pa ditt altare. 2 (fmt M4, 
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Ara vare Fadren och Sonen och den Helige Ande: 
sasom det var af begynnelsen, nu ar och skall vara 
fran evighet till evighet. Amen. 


{ Om helalitanian lop: blifvit last, kan pana pecan foljande till bénen: 
O Herre, vi bedja D ig” Ne 


Herre, forbarma Dig dfver oss! 
Kriste, forbarma Dig 6fver oss! 
Herre, forbarma Dig 6fver oss! 


ADER var, som ar i himmelen! Helgadt varde 
ditt namn; tillkomme ditt rike; ske din vilja, sa- 
som i himmelen, sa ock pa jorden; vart dagliga brid 
gif oss i dag; och férlat oss vara skulder; sdsom ock 
vi férlata dem oss skyldiga aro; och inled oss icke i 
frestelse; utan frals oss ifran ondo. Amen. 
Pristen: O Herre, frals dina tjanare, 


Svar: Som fértrésta pa Dig. 

Prdasten: Sand dem hjalp fran héjden, 

Svar: Och beskarma dem _ evinnerligen. 
Prdasten: Hjalp oss, Gud, var Frilsare, 

Svar: Och frals oss for ditt namns ara; f6r- 


barma Dig 6fver oss, syndare, f6r ditt namns skull. 
Présten: O Herre, hér var b6én, 
Svar: Och lat vart ropande komma infér Dig. 
Pristen: Latom oss bedja! 


O HERRE, vi bedja Dig, hér mildeligen vara boner 
och skona alla dem, som bekénna sina synder 
infér Dig, pa det de, hvilkas samveten anklaga dem 
for synd, ma af din nad f& forlatelse och aflésning; 
genom Kristus, var Herre. Amen. 


Oem har medida Gud och barmhiartige Fader, 
som har medlidande med alla manniskors barn 
| och som icke har lust till en syndares déd, utan fast- 

mer dartill, att han omvander sig till bittring; vi 
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bedja Dig, f6rlat oss. vara skulder, mottag och 
trdsta oss, som nedtryckas af vara synders bérda. 
Du 4r alltid villig att visa barmhartighet, och Dig 
allena tillkommer det att forlata synder. Skona oss 
darfoér, o Herre, skona ditt folk, som Du har Aaterlést. 
Ga icke till doms med dina tjanare, som 4roarmaoch 
forkrossade syndare. Afvand din vrede ifran oss, som 
6dmjukt erkanna vart elande och uppriktigt Angra 
vara Ofvertradelser, och sa skynda att hjalpa oss i 
denna varlden, att vi i den tillkommande mA evigt 
lefva med Dig; genom Jesus Kristus, var Herre. 
Amen. 


4 Dérefter siga prasten och férsamlingen gemensamt foljande: 


HERRE, omvand Du oss, s& varda vi omvanda. 

Var nadig, o Herre, mot ditt’ folk, som vander 
sig till Dig i botfardig sorg, fasta och bén. Du dr en 
barmhartig Gud, full af férbarmande och stor i 
mildhet. Skona ditt folk, o Herre, skona det, och lat 
icke din arfvedel komma pa skam! H6r oss, 6 Herre, 
ty din nad ar stor; och se till oss efter din stora 
barmhartighet; genom din vdlsignade Sons, var 
Herres, Jesu Kristi, fortjanst och férb6n. Amen. 


4 Dérefter siger pristen: 


O GUD, hvilkens natur och egenskap det 4r att 

stadse 6fva barmhartighet och férlata synder; 
lyssna till vara b6nerop och af din milda nad och 
stora ‘misskund forlossa oss fran vara syndaband; 
genom Jesus Kristus, var Medlare och Forsvarare. 
Amen. 

Herren valsigne oss och bevare, oss; Soa nei 
sitt ansikte lysa 6fver oss och vare oss n 
Herren vande sitt ansikte till oss och Bite oss frid 
nu och evinnerligen. Amen, . 


KYRKOARETS 
KOLLEKTER, EPISTLAR OCH EVANGELIER. 
. 2 
{ Séndagens kollekt, epistel och evangelium brukas under veckans alla éfriga 
dagar, sdvida det i denna bok icke annorlunda férordnas. 
§ Den for ndgon séndag eller hégtid firordnade kollekten md anvandas vid 
foregdende dags aftonsdng. 


2 


Forsta sondagen i advent. 
Kollekt. | 
ACELSMACTIGE, Gud, gif oss nad att bortkasta 


morkrets garningar och iklada oss ljusets vapen 
under detta férgangliga lif, som din Son, Jesus 
Kristus, antog fér att i ringhet uppenbara sig f6r oss, 
att vi pa den yttersta dagen, da han i sin harlighets 
majestat kommer igen fér att déma lefvande och 
déda, ma uppsta till evigt lif genom honom, som nu 
och evigt lefver och regerar med Dig och den Helige 
Ande. Amen. . 


§ Denna kollekt lases dagligen tillika med andra under adventet foirekom- 
mande kollekter tall juldagen. 


Epistel. Rom. 13: 8. 


, Mele ins ingen nagot skyldiga, utom det att alska 
hvarandra; ty den som alskar sin nasta, han har 


| fullbordat lagen. Ty detta: ‘Du skall icke géra hor, 
du skall icke drapa, du skall icke stjala, du skall icke 
bara falskt vittnesbérd, du skall icke begira’’ och 
‘hvilket annat bud som helst, det sammanfattas allt 
|i detta ord: ‘Du skall alska din ndsta sasom dig 


ess k 
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sjalf..”. Karleken gor sin nasta intet ondt. Sa 4r 
nu karleken lagens fullbordan. Och detta sa mycket 
mer som vi veta tiden, att stunden redan 4r inne, att 
vi skola uppsta fran sémnen, ty fralsningen ar oss 
nu narmare, 4n da vi blefvo troende. Natten 4r 
framskriden, och dagen ar nara; darfér latom oss 
bortlagga mo6rkrets garningar och iklada oss lju- 
sets vapen. Latom oss vandra skickligt, sasom om 
dagen, icke i gillen och dryckeslag, icke i otukt och 
utsvafningar, icke i kif och afund; utan ikladen eder 
Herren Jesus Kristus, och dragen icke omsorg om 
k6ttet till begarelser. 


Evangelium. Matt. 21:1. 


N‘8 de nalkades Jerusalem och kommo till Betfage 
vid Oljeberget, da sande Jesus tva larjungar, 
sagande till dem: Gan ini byn, som ligger midt fram- 
for eder, och strax skolen I finna en asninna bunden 
och en fale med henne. Lésen dem och féren dem till 
mig. Och om nagon sager nagot at eder, sa sko- 
len I séga: Herren behdfver dem; och strax skall 
han slappa dem. Men allt detta skedde, pa det att 
det skulle fullbordas, som var sagdt genom profeten, 
som sade: “‘Sagen till dottern Sion: Se, din konung 
kommer till dig, saktmodig och ridande pa en 4sna, 
pa en arbetsdsninnas fale!’’ Och larjungarna gingo 
bort och gjorde sasom Jesus hade befallt dem; och 
de férde Asninnan och falen till honom och lade sina 
klader pa dem, och han satte sig daruppa. Men de 
flesta bland folket bredde sina klader pa vagen, och 
andra skuro kvistar af traden och strédde pa vagen. 
Och folket, bade de som gingo fére honom och de som 
foljde efter, ropade och sade: Hosianna Davids 
son! Valsignad vare han, som kommer i Herrens 
namn! Hosianna i héjden. Och nar han kom in i 
Jerusalem, kom hela staden i rérelse och sade: _Hvyem 
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ardenne? Men folket sade: Denne ar Jesus, profeten 
fran Nasaret i Galileen. Och Jesus gick in i Guds 
tempel och utdref alla dem som salde och képte i 
templet och stétte omkull vaxlarnas bord och dufvo- 
manglarnas saten och sade till dem: Det ar skrifvet: 
“Mitt hus skall kallas ett bénehus’; men I géren 
det till en réfvarkula. 


2 


Andra sondagen i advent. 
Kollekt. 


Moen Herre Gud, som till var under- 
visning skankt oss de heliga skrifterna, gif, att vi 
ma sa hora, lasa, beakta, lara och begrunda dem, att 
vi genom talamod och ditt heliga ords trést ma vinna 
och fasthalla det eviga lifvets hopp, som du gifvit oss 
i var Fralsare, Jesus Kristus. Amen. 


Epistel. Rom. 15: 4. 


LLT hvad f6rut blifvit skrifvet, det dr skrifvet 

till var undervisning, att vi genom talamod 

och genom skrifternas trést ma hafva hoppet. Men 
talamodets och tréstens Gud gifve eder att inbérdes 
vara ens till sinnes efter Kristus Jesus, pa det att 
I endraktigt med en mun man prisa Gud och var 
Herre Jesu Kristi Fader. Darfér antagen eder den 
ene den andre, sdsom ock Kristus har antagit sig 
oss, Gud till ara. Men jag sager, att Jesus Kristus 
har blifvit omskdrelsens tjanare f6ér Guds sannings 
skull, for att stadfasta de léften, som varit gifna at 
faderna, men att hedningarna ara Gud for barmhar- 
tighetens skull, sasom det ar skrifvet: ‘“Forden- 
skull skall jag tacka dig bland hedningarna och lof- 
| sjunga ditt namn.“‘ Och ater sages det: ‘“‘Gladjens, 
Hang Rear med hans folk;’’ och ater: ‘Lofven 


| 
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Herren, alla hedningar, och prisen honom, alla folk.”’ 
Och ater séger Esaias: ‘‘Det skall vara Jesses rot, 
och den som uppstar for att rada 6fver hedningarna; 
pa honom skola hedningarna hoppas.’” Men hop- 
pets Gud uppfylle eder med all fréjd och frid i tron, 
pa det att I man 6fverfléda i hoppet genom den Heli- 
ge Andes kraft. 


Evangelium. Lukas 21: 25. 


Here skola ske I sol och mane och stjarnor, 
och pa jorden skall Aangest komma 6fver folken, 
och de skola fértvifla vid hafvets och vagornas dan, 
under det att manniskor uppgifva andan af fér- 
skrackelse och af vantan pa det som skall 6fverga 
varlden, ty himmelens krafter skola bafva; och da 
skola de se Manniskosonen komma i en sky med stor 
makt och harlighet. Men da detta begynner ske, resen 
eder upp och upplyften edra hufvud; ty da nalkas 
eder férlossning. Och han sade dem en liknelse: Sen 
pa fikontradet och pa alla trad. Nar de redan hafva 
slagit ut och I sen det, sa veten I af eder sjalfva, att 
sommaren redan ar nara. Likasa& a4fven I, nar I sen 
detta ske, sA veten, att Guds rike ar nara. Sanner- 
ligen sager jag eder: Detta slakte skall icke férgas, 
forran allt har skett. Himmelen och jorden skola 
fOrgas, men mina ord skola icke férgas. 


a 


Tredje sondagen i advent. 
Kollekt. 


O HERRE Jesus Kristus, som vid din férsta ankomst 
sandedin budbiarare att bereda din vag framf6r 
Dig, gif, att dina tjinare och férvaltare af dina 
hemligheter ma likaledes bereda vag for Dig, genom 
att omvianda de ohérsammas hjartan till de rattfar- 
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digas férstand, pa det vi, da Du kommer for att déma 
varlden, ma vara infor Dig ett behagligt folk, Du, 
som med Fadren och den Helige Ande i en gudom 
lefver och regerar i evigheters evighet. Amen. 


Epistel. 1 Kor. 4: 1. 


ET skall man halla oss for, att vi dro Kristi 

tjanare och férvaltare af Guds hemligheter. SA 
soker man nu hos férvaltarna intet annat, an att hvar 
och en skall finnas trogen. Men mig ar det en ganska 
ringa ting, att jag varder démd af eder eller af en 
mansklig dag; jag démer mig icke heller sjalf. Ty 
jag vet intet med mig; dock ar jag icke darigenom 
rattfardigad; men den som démer mig dr Herren. 
Démen darf6r icke i fortid, innan Herren kommer, 
hvilken ock skall bringa i ljuset hvad i morker Ar 
férdoldt och uppenbara hjartans uppsat. Och da 
skall hvar och en fa sitt pris af Gud. 


Evangelium. Matt. 11: 2. 


NA Johannes i fangelset forsporde Kristi gar- 
ningar, sinde han bud med sina larjungar och 
sade till honom: Ar du den som skall komma, eller 
skola vi férbida nagon annan? Och Jesus svarade och 
sade till dem: Gan och beratten for Johannes hvad I 
héren och sen: blinda fa sin syn och halta ga, spet- 
alska blifva rena och défva héra och déda sta upp 
och fér fattiga forkunnas evangelium. Och salig ar 
den; som icke tager anstét af mig. Men nar dessa 
gingo, begynte Jesus tala till folket om Johannes: 
Hvad gingen I ut i 6knen till att se? Manne ett ror, 
som drifves hit och dit af vinden? Eller hvad gingen 
I ut till att se? Manne en manniska, kladd i fina kla- 
der? Se, de som bara fina klader aro i konungahusen. 
Eller hvad gingen I ut till att se? Manne en profet? 

_ Ja, sager jag eder, och mer 4n en profet. Denne ar 
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det, om hvilken det ar skrifvet: ‘‘Se, jag sander min 
angel fére ditt ansikte, som skall bereda din vag 
framfoér dig.” 


2 


SFjarde sondagen i advent. 
Kollekt. 


GHERRE, uppyack, vi bedja Dig, din kraft, samt 
kom till oss och bista oss med din maktiga hjalp, 
pa det vi, som af vara synder och 6Ofvertradelser 
storligen forhindrats i lopandet pa den oss forelagda 
vadjobanan, ma erhalla skyndsam hjalp och frals- 
ning; genom din Son, var Herre och Aterlésare, 
hvilken med Dig och den Helige Ande vare pris och 
ara i evigheters evighet. Amen. 


Epistel. Fil. 4:4. 


FrROIDEN eder i Herren alltid; Ater sager jag: 
frdjden eder. Eder saktmodighet varde kunnig 
for alla manniskor. Herren ar nara. Hafven ingen 
omsorg, utan edra Onskningar vare kunniga infor 
Gud i allt genom akallan och bon med tacksagelse; 
och Guds frid, som 6fvergar allt f6rstand, skall 
bevara edra hjartan och edra tankar i Kristus Jesus. 


Evangelium. Joh. 1: 19. 


1 ee ar Johannes’ vittnesbord, da judarna 
sande praster och leviter fran Jerusalem f6r att 
fraga honom: Hvem ar du? Och han bekande och 
fornekade icke; och han bekande: Icke ar jag 
Kristus. Och de fragade honom: Hvad dé? Ar du 
Elias? Och han sade: Jag ar det icke. Ar du pro- 
feten? Och han svarade: Nej. D& sade de till 
| honom: Hvem ar du, att vi ma gifva dem svar, som 
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hafva sandt oss? Hvad sager du om dig sjalf? Han 
sade: “Jag ar en ropandes rést i 6knen: géren Her- 
rens vag rat!’ sdsom profeten.Esaias har sagt.’ Och 
de som voro utsinda voro af fariseerna. Och de 
fragade honom och sade till honom: Hvarfér déper 
du da, om du icke 4r Kristus, icke heller Elias, icke 
| heller profeten? Johannes svarade dem och sade: 
Jag déper med vatten, men midt ibland eder star 
den I icke kinnen. Han ar den som kommer efter 
mig, hvilken har varit fore mig, hvilkens skorem jag 
| icke ar virdig att upplésa. Detta skedde i Betania 
pa andra sidan Jordan, dar Johannes dépte. 


2 


Yar Berres fodelse eller Kristi fodelsedag, 
banligen kallad Juldagen. 


Kollekt. 


A LLSMAKTIGE Gud, som utgifvit din enfodde 
| Son att blifva manniska och vid denna tid fédas 
| af en ren jungfru, gif, att vi, fodda pa nytt och af nad 
| upptagna till barnaskap, ma dagligen fornyas af den 
| Helige Ande; genom samme var Herre Jesus Kristus, 
hvilken med Dig och samme din Helige Ande i en 
| gudom lefver och regerar i evigheters evighet. Amen. 


Epistel. Ebr. 1:1. 


Saeeage Gud fordom manga ganger och pa manga 
|  satt talat till faderna genom profeterna, har han i 
| dessa yttersta dagar talat till oss genom sin Son, 
| hvilken han har satt till arfvinge af allt, genom 
| hvilken han ock har skapat varlden, och hvilken, 
| alldenstund han ar hans harlighets atersken och hans 
| vasendes afbild och bir allt med sin makts ord, har, 
sedan han genom sig sjalf verkstallt en rening fran 
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synderna, satt sig pa Majestites hégra sida i héjden, 
vorden sa mycket siérre 4n anglarna, som han har 
arft ett hégre namn an deras. Ty till hvilken af 
A4nglarna har han nagonsin sagt: ‘Du ar min Son; i 
dag har jag fédt dig,” och ater: ‘‘Jag skall vara hans 
Fader, och han skall vara min Son?”” Och nar han 
ater inférer den férstfodde i varlden, sager han: 
“Och honom tillbedja alla Guds dnglar.” Och om 
anglarna sager han: ‘‘Den som gor sina dnglar 
till vindar och sina tjanare till eldslaga,‘‘ men till 
Sonen: “Din tron, o Gud, forblifver i all evighet; 
ditt rikes spira ar rattvisans spira; du har alskat 
rattfardighet och hatat orattfardighet; darfér har, 
o Gud, din Gud smort dig med gladjens olja mer an 
dina medbréder,” och ‘‘Du, Herre, har grundlagt 
jorden i begynnelsen, och himlarna aro dina handers 
verk. De skola forgas, men du foérblifver, och de 
skola alla foraldras sasom en kladnad, och sasom en 
mantel skall du hopveckla dem, och de skola fér- 
vandlas, men du ar densamme, och dina ar skola icke 
hafva nagon ande.”’ 


Evangelium. Joh. 1 2, 


BEGYNNELSEN var Ordet, och Ordet var hos 

Gud, och Ordet var Gud. Detta vari begynnelsen 
hos Gud. Genom detta 4r allt gjordt, och det férutan 
ar intet gjordt, som ar gjordt. I det var lif, och lifvet 
var manniskornas ljus; och ljuset lyser i mérkret, och 
morkret fattade det icke. En man upptradde, sand 
af Gud, vid namn Johannes. Denne kom tillett vitt- 
nesboérd f6r att vittna om ljuset, pa det att alla skulle 
tro genom honom. Icke var han ljuset, men han kom 
for att vittna om Ijuset. Det var det sanna ljuset, 
hvilket upplyser alla manniskor, da det kommer i 
varlden. I varlden var han, och genom honom 4r 
varlden gjord, och varlden kande honom icke. Han 


JULDAGEN. 57 


kom till sitt eget, och hans egna mottogo honom icke. 
Men At alla dem som mottogo honom gaf han makt 
att blifva Guds barn, dem som tro pa hans namn, 
hvilka aro fédda icke af blod, icke heller af kétts vilja, 
icke heller af mans vilja, utan af Gud. Och Ordet 
| vardt k6tt, och han bodde bland oss, full af nad och 
sanning, och vi skadade hans harlighet, sasom den af 
Fadern enféddes harlighet. 


2 


{ Om i ndgon firsamling nattvardsgdng hdlles tvinne gdnger pd juldagen, 
kunna foljande kollekt, epistel och evangelium brukas vid forsta natt- 
vardsgdngen. 


Kollekt. 


Oc: som glader oss med den &rliga paminnelsen 
om din enfédde Sons, Jesu Kristi, fédelse, gif, att 
likasom vi fréjdefullt mottaga honom sdsom var 

terlésare, vi 4fven med sann fdrtréstan ma mot- 
taga honom, da han kommer sdsom var domare, 
hvilken med Dig och den Helige Ande i en gudom 
lefver och regerar i evigheters evighet. Amen. 


Epistel. Tit. 2: 11. 


i ba nad har uppenbarats med fralsning for alla 
manniskor och larer oss att forsaka ogudaktig- 
heten och de varldsliga lustarna och lefva tuktigt och 
rattfardigt och gudligt i denna varlden, vantande det 
saliga hoppet och uppenbarelsen af den store Gudens 
och var Frialsares, Jesu Kristi, harlighet, hvilken har 
utgifvit sig sjalf fr oss, pa det att han skulle aterlésa 
oss fran all orattfardighet och rena at sig ett egendoms- 
folk, som beflitar sig om goda garningar. Tala 
sadant, och férmana och bestraffa med all myndighet. 
Ingen férakte dig. 
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Evangelium. Luk. 2:1. 


DE begaf sig i de dagarna, att fran kejsar Augu- 
stus utgick ett pabud, att all varlden skulle skatt- 
skrifvas. Denna skattskrifning var den férsta och 
skedde, da Kvirinius var héfding 6fver Syrien. Och 
de foro alla, hvar och en till sin stad, for att lata 
skattskrifva sig. Sa for ock Josef upp fran Galileen, 
fran staden Nasaret, till Judeen, till Davids stad, 
som heter Betlehem, emedan han var af Davids hus 
och slakt, f6r att lata skattskrifva sig, j4mte Maria, 
sin trolofvade, som var hafvande. Men det begaf 
sig, att medan de voro dar, vordo dagarna fullbor- 
dade, att hon skulle féda. Och hon fédde sin férst- 
fodde son och lindade honom och lade honom i 
en krubba, ty for dem var icke rum i harbarget. Och 
isamma Angd voro nagra herdar ute pa marken och 
hdllo vakt om natten 6fver sin hjord. Och se, en 
Herrens angel stod. bredvid dem, och Herrens har- 
lighet kringsken dem, och de vordo storligen fér- 
farade; och angelen sade till dem: Varen icke fér- 
farade; ty se, jag badar eder stor gladje, som skall 
vederfaras allt folket; ty idag ar eder fodd Frilsaren, 
som 4r Kristus, Herren, i Davids stad. Och detta 
skall for eder vara tecknet: I skolen finna ett lindadt 
barn, liggande i en krubba. Och strax vardt med 
angeln en mangd af den himmelska harskaran, hvilka 
lofvade Gud och sade: Ara vare Gud i hdjden och 
frid pa jorden, till manniskorna ett godt behag! 


2 
Den helige Stefani dag. 
Kollekt. 


IF, o Herre, att under alla vara lidanden har pa 
jorden fér vittnesbérden om din sanning vi ma 
oaflatligen se upp mot himmelen och i tron skada 
den = adhe som kommer att uppraberes pa det 
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vi, uppfyllda med den Helige Ande, ma lara oss att 
alska och valsigna vara férféljare liksom din forste 
martyr, den helige Stefanus, hvilken f6r sina mérdare 
bad till Dig, valsignade Fralsare, som star pa Guds 
hégra sida for att bista alla dem, hvilka lida for Dig, 
var ende Medlare och Foérsvarare. Amen. 


§ Hér foljer juldagens kollekt, som ldses till nydrsafton. 
Som epistel.. Ap. G. 7: 55. 


Qa ERANUS, full af den Helige Ande, sag upp mot 
himmelen och fick se Guds harlighet och Jesus, 
staende pa Guds hégra sida, och sade: Se, jag ser 
himmelen 6ppen och Manniskosonen sta pa Guds 
hégra sida. Da ropade de med hég rést och héllo for 
sina 6ron och rusade samfaldt mot honom och drefvo 
honom ut ur staden och stenade honom; och vittnena 
lade af sig sina klader vid en ung mans fétter, som 
hette Saulus. Och de stenade Stefanus, som Aakallade 
och sade: Herre Jesus, mottag min ande! Och han 
béjde sina knan och ropade med hég rést: Herre, 
tillrakna dem icke denna synd! Och nar han hade 
sagt detta afsomnade han. 


Evangelium. Matt. 23: 34. 


S* fordenskull sander jag till eder profeter och 
visa och skriftlarda. Somliga af dem skolen I 
drapa och korsfasta, och somliga af dem skolen I 
gissla i edra synagogor och férfélja fran den ena 
staden till den andra, pa det att 6fver eder skall 
komma allt rattfardigt blod, som 4r utgjutet pa 
jorden, fran den rattfardige Abels blod intill Sakarias’, 
Barakias’ sons, blod, hvilken I drapten mellan templet 
och altaret. Sannerligen sager jag eder: Allt detta 
skall komma 6fver detta slikte. Jerusalem, Jeru- 
salem, du som draper profeterna och stenar dem som 
aro sanda till dig, huru ofta har jag ej velat forsamla 
dina barn, likasom hénan férsamlar sina kycklingar 
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under sina vingar, och I hafven icke velat! Se, edert 
hus skall lamnas eder 6de. Ty jag sdger eder: 
Harefter skolen I icke se mig, férran I skolen saga: 
Valsignad vare han, som kommer i Herrens namn! 


2 


Den helige evangelisten Johannes’ dag. 
Kollekt. 


A LLSMAKTIGE Gud, vi bedja Dig att lata ditt 
klara ljus lysa i din kyrka och férsamling, att 
hon, upplyst af det din valsignade apostel och evange- 
list Johannes larde, ma sa framharda i din sannings 
ljus, att hon slutligen vinner evigt lif; genom Jesus 
Kristus, var Herre. Amen. 


Epistel. 1 Joh. 1:1. 


D* som var fran begynnelsen, det vi hafva hért, 
det vi hafva sett med vara d6gon, det vi hafva 
beskadat och vara hander hafva vidrért om lifvets ord 
—och lifvet vardt uppenbaradt, och vi hafva sett och 
vittna och forkunna for eder det eviga lifvet, som var 
hos Fadern och vardt uppenbaradt fér oss—det som 
vi hafva sett och hort, det forkunna vi ock fér eder, pa 
det att 4fven I man hafva gemenskap med oss; men 
var gemenskap ar med Fadern och med hans Son, 
Jesus Kristus. Och detta skrifva vi till eder, pa det 
att eder gladje ma vara fullkomnad. Och detta dr 
det budskap, som vi hafva hért af honom och ater 
forkunna for eder, att Gud 4r ett ljus, och att intet 
morker fr i honom. Om vi saga, att vi hafva gemen- 
skap med honom, och vandra i mérkret, sa ljuga vi 
och gora icke sanningen. Men om vi vandra i ljuset, 
sasom han ar i ljuset, sa hafva vigemenskapinbérdes, 
och Jesu Kristi, hans Sons, blod renar oss fran all 
synd. Om vi saga, att vi icke hafva synd, sa bedraga 
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vi oss sjalfva, och sanningen ar icke i oss. Om vi be- 
kanna vara synder, sa ar han trofast och rattfardig, sa 
att han férlater oss synderna och renar oss fran all 
orattfardighet. Om vi saga, att vi icke hafva syn- 
dat, sa géra vi honom till légnare, och hans ord ar 
icke i oss. 


Evangelium. Joh. 21: 19. 


ESUS sade till Petrus: F6lj mig. Och Petrus 
vande sig om och sag den larjungen félja, hvilken 
Jesus alskade, och som under aftonmdaltiden hade 
legat vid hans brést och sagt till honom: Herre, hvem 
ar den som forrader dig? Nar Petrus ség honom,. 
sade han till Jesus: Herre, huru skall det da ga med 
denne? Jesus sade till honom: Om jag vill, att han 
skall férblifva, till dess jag kommer, hvad kommer 
det dig vid? F6lj du mig. Da gick det talet ut 
ibland bréderna, att denne larjunge icke skulle dé. 
Men Jesus hade icke sagt till honom, att han icke 
skulle dé, utan: Om jag vill, att han skall forblifva, 
till dess jag kommer, hvad kommer det dig vid? 
Denne ar den larjunge, som vittnar om detta, och 
som har skrifvit detta, och vi veta, att hans vittnes- 
bérd ar sant. Men 4fven mycket annat finnes, som 
Jesus har gjort; och om detta, hvart och ett f6r sig, 
skulle uppskrifvas, tror jag, att icke ens hela varlden 
kunde rymma de bécker, som skulle skrifvas. 


a 


HMenlosa barns dag. 


Kollekt. 


O ALLSMAKTIGE Gud, som af barns och spe- 
nabarns mun har upprattat en makt och latit de 
sma férharliga Dig genom sin déd, underkufva och 
déda allt ondt inom oss, och sa styrk oss med din nad, 


62 MENLOSA BARNS DAG. 


att vi med vara lifs renhet och var tros standaktighet 
ma allt intill déden férharliga ditt heliga namn; 
genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


For epistel. 


Uppb. 14: 1. 


JAS sag, och se, Lammet stod pa Sions berg, och 
med det ett hundra fyrtiofyra tusen, hvilka hade 
dess namn och dess Faders namn skrifvet pa sina 
pannor. Och jag hérde en rést fran himmelen, sasom 
en rést af mycket vatten och sasom en rést af starkt 
tordén; och den rést jag hérde var, sasom. da 
harpospelare spela pa sina harpor. Och de sjéngo 
sasom en ny sang inf6r tronen och inf6r de fyra djuren 
och de Aldsta; och ingen annan kunde lara sig den 
'sangen an de ett hundra fyrtiofyra tusen, som hade 
_blifvit képta fran jorden. Dessa aro de som icke 
_hafva_blifvit. besmittade med kvinnor, ty de aro 
_jungfrur. Dessa aro de som félja Lammet, hvarthelst 
det gar.. Dessa hafva blifvit kopta fran manniskorna 
till en férstling 4t Gud och Lammet. Och i deras mun 
har logn icke blifvit funnen, ty de 4ro utan vank. 


Evangelium. Matt. 2: 13. 


OU Herrens angel uppenbarades fér Josef i en 
drém, sagande: Sta upp och tag barnet och dess 
moder med dig och fly till Egypten, och var dar, till 
dess jag sager dig till; ty Herodes tanker séka efter 
barnet for att forgéra det.. Och han stod upp och tog 
med sig barnet och dess moder om natten och for 
bort till Egypten och var dar intill Herodes’ déd, pa 
det att det skulle fullbordas, som var sagdt af Herren 
genom profeten, som sade: ‘‘Utur Egypten har jag kal- 
lat minson.’’ Narda Herodes sag, att han hade blifvit 
giickad af de visa mannen, blef han mycket vred och 
sande ut och lat déda alla gossebarn i Betlehem och i | 
hela dess nejd, fran tva ars alder och darunder, efter | 
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den tid han hade noga utforskat af de visa mannen. 
Da fullbordades det, som var sagdt genom profeten 
Jeremias, som.sade: ‘‘En rést hérdesi Rama, mycken 
grat och jammer, Rakel begrat sina barn och ville 
icke lata trésta sig, ty de voro icke mer.”’ 


{ Om det finns flera dagar fire sindagen nast efter Jul, s& anvandas pd dessa 
dagar juldagens kollekt, epistel och evangelium. 


2 


Sondagen nast efter Jul. 
Kollekt. 


ALISMARTIGE Gud, som utgifvit din enfédde 
Son till att blifva manniska och vid denna tid fédas 
af en ren jungfru, gif, att vi, fodda pa nytt och af nad 
upptagna till barnaskap, ma dagligen férnyas af den 
Helige Ande; genom samme var Herre Jesus Kristus, 
hvilken med Dig och samme din Helige Ande i en 
gudom lefver och regerar i evigheters evighet. Amen. 


Gal. 4:1. 


Epistel. 


ee sager: Sa lange arfvingen ar barn, dr ingen 
skillnad mellan honom och en tral, ehuru han ar 
herre 6fver allt, utan han star under formyndare och 
forvaltare intill den tid, som ar bestamd af hans 
|fader. Sammalunda hdllos ock vi, nar vi voro barn, 
i traldom under varldens barnalaror. Men da tiden 
var fullbordad, sande Gud sin Son, fédd af kvinna, 
fodd under lagen, pa det att han skulle frikG6pa dem 
som voro under lagen, att vi skulle fa barnaskapet. 
Men emedan I dren barn, har Gud sandt sin Sons 
Ande iedra hjartan, som ropar: Abba, Fader! Saledes 
ar du nu icke mera tral utan son; och ar du son, sa 
ar du ock arfvinge genom Gud. 


KRISTI OMSKARELSES DAG. 


Evangelium. Matt. 1: 18. 


R fora Kristi fédelse gick sa till: Sedan Maria, hans 
moder, hade blifvit trolofvad med Josef, befanns 
hon, forran de kommo tillsammans, vara hafvande af 
den Helige Ande. Men Josef, hennes man, som var 
rattsinnig och icke ville blottstalla henne, tankte 
hemligen skilja henne fran sig. Men nar han hade 
detta i sinnet, se, dA uppenbarades fér honom i en 
drém en Herrens angel, som sade: Josef, Davids son, 
rads icke att taga Maria, din hustru, till dig; ty det 
som ar afladt i henne ar af den Helige Ande. Och hon 
skall fo6da en son, och du skall gifva honom namnet 
JESUS, ty han skall fralsa sitt folk ifran deras synder. 
Men allt detta har skett, pa det att det skulle full- 
bordas, som var sagdt af Herren genom. profeten, 
som sade: ‘Se, jungfrun skall varda hafvande 
och féda en son, och de skola gifva honom namnet 
Immanuel,” hvilket betyder: Gud med oss. Nar 
Josef hade vaknat upp ur s6mnen, gjorde han sa- 
som Herrens dngel hade befallt honom och tog sin 
hustru till sig; och han kande ‘henne icke, till dess 
hon hade fédt sin férstf6dde son, och han gaf honom 
namnet JESUS. 


a 


Kristi omskarelses dag. 


Kollekt. 


A USMAKTIGE Gud, som lat din valsignade Son 
omskaras och uppfylla lagen f6r  méanniskors 
skull, gif oss Andens sanna omskadrelse, att vi, med 
vara hjartan och alla lemmar déda for alla varldsliga 
och kottsliga lustar, i allting ma lyda din heliga vilja; 
genom samme din Son, Jesus Kristus, var ‘Herre. 
Amen. | 


KRISTI OMSKARELSES DAG. 


Epistel. Rom. 4: 8. 


S¢QNALIG ar den man, hvilken Herren icke tillraknar 

synd.”’ Galler nu detta saligprisande de omskur- 
naellerock de oomskurna? Ty vi saga, att tron vardt 
Abraham raknad till rattfardighet. Huru blef hon 
da honom tillraknad? Manne sdsom omskuren eller 
sasom oomskuren? Icke stsom omskuren utan sAsom 
oomskuren. Och han undfick omskdrelsens tecken 
sasom ett insegel pa sin rattfardighet genom den tro, 
han hade sésom oomskuren, pa det att han skulle 
vara en fader fér alla oomskurna, som tro, for att 
rattfardighet skulle tillraknas 4fven dem, och en fader 
for de omskurna, namligen for dem som icke alle- 
nast 4ro omskurna utan afven vandra i sparen af 
den tro, hvilken var fader Abraham hade sasom oom- 
skuren. Ty icke var det genom lagen, som det léfte 
gafs at Abraham eller at hans sad, att han skulle blifva 
varldens arfvinge, utan genom trons rattfardighet. 
Ty om de som Aro af lagen aro arfvingar, sa har tron 
blifvit fafang och loftet gjordt om intet. 


Evangelium. Lwk. 2: 15. 


prt begaf sig, att nar anglarna hade farit ifran 
dem upp i himmelen, sade herdarna sins emellan: 
Latom oss nu ga fram till Betlehem och se detta, som 
har skett och hvilket Herren har kungjort f6r oss. 
Och de gingo hasteligen och:funno Maria och Josef 
och barnet, som lag i krubban. Och nar de hade sett 
det, kungjorde de, hvad somhade blifvit dem sagdt 
omdetta barn, Och alla, som hérde det, forundrade 
sig 6fver det, som hade blifvit dem sagdt af herdarna. 
Men Maria gémde allt detta, begrundande det i sitt 
hjarta. Och herdarna gingo tillbaka, prisande och 
lofvande Gud for allt hvad de hért och sett, sdsom 
det hade blifvit dem sagdt. Och nar atta dagar voro 
fullbordade, sA att barnet skulle omskiras, erhdll 
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han namnet JESUS, som gafs honom af angeln, férr- 
an han vardt aflad i moderlifvet. 


§ Samma kollekt, epistel och evangelium anvéndas alla dagar till epifanias. 


2 


Epifanias eller Kristi uppenbarelse 
a for Hedningarna. 
Kollekt. 


O GUD, hvilken genom en stjarnas ledning uppen- 
barade din enfédde Son fér hedningarna, for- 
lana oss nadeligen, att vi, som nu genom tron kanna 
Dig, ma efter detta lifvet fa skada Dig i din gudoms 
harlighet; genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


Epistel. Ef. 3:1. 


FrORDEN SKULL bdjer jag mina knan, jag Paulus, 
Kristi Jesu fange for eder skull, I hedningar; om 
I eljes hafven hért om hushallningen med den Guds 
nad, som har blifvit mig gifven fér eder, att hem- 
ligheten blifvit for mig kungjord. genom en up- 
penbarelse, sasom jag férut har i korthet skrifvit, 
hvaraf I, nar I lasen det, kunnen férsta min insikt i 
Kristi hemlighet, som bland andra slakten icke har 
blifvti kungjord f6r m&anniskornas barn, sdésom hon 
nu genom Anden har blifvit uppenbarad fér hans 
heliga apostlar och profeter, namligen att hednin- 
garna afro medarfvingar och hora till samma kropp 
och aro delaktiga med oss i l6ftet i Kristus Jesus 
genom evangelium, hvars tjdnare jag har blifvit, 
efter gAfvan af den Guds nad, som har blifvit mig | 
gifven efter hans makts verkan. Mig, den allra 
ringaste bland alla heliga, har denna nAd blifvit gifven, | 
att bland hedningarna férkunna evangelium om 
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Kristi outgrundliga rikedom och upplysa alla, hu- 
rudan hushallningen 4r med den hemlighet, som fran 
evighet har varit fordold i Gud, alltings skapare, pa 
det att Guds mangfaldiga vishet nu skulle genom 
forsamlingen varda kunnig fér herradémena och 
valdigheterna i det himmelska, efter det uppsat af 
evighet, hvilket han har verksta!lt i Kristus Jesus, 
var Herre, 1 hvilken vi hafva var frimodighet och 
vart tilltrade med fértréstan, genom tron pa honom. 


Evangelium. Matt. 2:1. 


NAS Jesus var fodd i Betlehem i Judeen, i konung 
Herodes’ dagar, se, da kommo visa man fran 
| Osterlanden till Jerusalem och sade: Hvar dr den 
nyfédde judarnes konung? Ty vi hafva sett hans 
stjarna i 6stern och hafva kommit fér att tillbedja 
honom. Nar konung Herodes hérde detta, vardt han 
bestért och hela Jerusalem med honom, och han for- 
samlade alla 6fversteprasterna och de skriftlarda 
bland folket och fragade dem, hvar Kristus skulle 
fédas. Och de sade till honom: I Betlehem i Judeen; 
ty sa ar skrifvet genom profeten: ‘Och du Betlehem, 
land i Juda, ar ingalunda den minste bland Judas 
furstar; ty af dig skall utga en furste, som skall vara 
| en herde 6fver mitt folk Israel.’”’ Da kaliade Herodes 
| hemligen de visa mannen till sig och sporde dem 
om tiden, da stjarnan syntes, och sande dem till 
Betlehem och sade: Faren Astad och forsken noga 
efter barnet, och nar I hafven funnit det, sa under- 
ratten mig darom, att 4fven jag ma komma och till- 
bedja det. Nar de hade hért konungen, foro de 
| Astad, och se, stjArnan, som de hade sett i stern, gick 
| framfér dem, till dess hon kom och blef staende 6fver 
| det stille, dar barnet var. Och nar de sago stjarnan, 
blefvo de mycket glada och gingo in i huset och sago 
barnet med Maria, dess moder, och féllo ned och till- 
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bado det och 6ppnade sina férrad och framburo at det 
skanker, guld, rékelse och myrra. Och sedan de hade 
fatt uppenbarelse i en drém att icke atervanda till 
Herodes, foro de en annan vag till sitt land igen. 


§ Samma kollekt, epistel och evangelium anvindes hvarje dag till paféljande 
sondag. 


BR 


SForsta sondagen efter Epifanias. 
Kollekt. 


O HERRE, hor nadeligen, vi bedja Dig, ditt folks 
boner, att det ma veta, hvad det skall géra, och 
sedan med din nad och kraft troget fullborda det; 
genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


Epistel. Rom. 12: 1. 


S‘ formanar jag nu eder, mina bréder, vid Guds 
barmhartighet, att I frambaren edra kroppar till 
ett offer, som ar lefvande, heligt och Gud behagligt, 
eder fOrnuftiga gudstjinst. Och skicken eder icke 
efter denna varlden, utan férvandlen eder genom 
edert sinnes férnyelse, pa det att I man kunna prdéfva, 
hvad som ar Guds goda, behagliga och fullkomliga 
vilja.. Ty genom den nad, som har blifvit mig gifven, 
tillsager jag hvar och en som ar bland eder, att icke 
tanka hégre om sig, an han bér taénka, utan tanka 
hofsamt, allt eftersom Gud har. tilldelat hvar och en 
trons matt. Ty sdsom vi i en enda kropp hafva 
manga lemmar, men alla lemmarna icke hafva samma 
forrattning, sa aro vi, de manga, en enda kropp i 
Kristus, men hvar fér sig 4ro vi hvarandras lemmar. 
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Evangelium. Luk. 2: 41. 


HANS foraldrar foro Arligen till Jerusalem vid 

paskhégtiden. Och nar han vardt tolf ar gam- 
mal, foro de upp till Jerusalem efter hégtidens sed- 
vanja. Och da de hade fullandat dagarna och foro 
hem igen, blef pilten Jesus kvar i Jerusalem, och 
Josef och hans moder visste det icke. Men de me- 
nade, att han var med i ressillskapet, och de gingo 
en dagsled och s6kte honom bland frander och be- 
kanta. Och nardeicke funno honom, vande de till- 
baka till Jerusalem for att sdka honom. Och det 
begaf sig, att efter tredagar funno de honom i temp- 
let, sittande midt ibland ldararna, bade hérande dem 
och fragande dem. Och alla som hérde honom hap- 
nade 6fver hans férstand och svar. Och nar de 
fingo se honom, férundrade de sig, och hans moder 
sade till honom: Barn, hvarfér gjorde du oss detta? 
Se, din fader och jag hafva sékt efter dig, sdrjande. 
Och han sade till dem: Hvarfor sdkten I mig? 
Vissten I icke, att i det min Fader tillhér, bor jag 
vara? Och de férstodo icke det ord han talade till 
dem. Och han for ned med dem och kom till Nasaret 
och var dem underdanig. Och hans moder gémde 
allt detta i sitt hjarta. Och Jesus vaxte till i visdom 
och alder och nad fér Gud och mAanniskor. 


# 


Andra sondagen efter Epifanias. 
Kollekt. 


ALLSMAKTIGE, evige Gud, som regerar allt i 


himmelen och pa jorden, hor nadeligen ditt folks 


/ boner, och gif oss din fridialla vara lifsdagar; genom 
| Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


* 
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Epistel. Rom. 12:6. 


y! hafva olika gafvor efter den nad, som blifvit oss 
gifven. Har nagon profetia, sa vare hon i 6fverens- 
stammelse med tron; har nagon en tjanst, akte han 
pa tjansten; ar nagon en larare, akte han pa larandet; 
f6rmanar nagon, akte han pa férmanandet;. gifver 
nagon, gifve han i enfald; styr nagon, gére han det 
med nit; 6fvar nagon barmhartighet, gére han det med 
gladje. Karleken vare oskrymtad. Afskyn det onda, 
hallen eder fast. vid det goda; varen i brédrakarleken 
6émhjartade mot hvarandra, forekommen hvyarandra 
med hedersbevisning; vareni nitet icke tréga, varen 
brinnande i anden, tjanen Herren; gladjens i hoppet, 
varen taliga i néden, i bénen ihardiga; delen med 
eder till heligas nédtorft, vinnlaggen eder om giastvan- 
lighet. Valsignen dem som férfélja eder, valsignen, 
och férbannen icke. Gladjens med dem som 4ro 
glada, graten med dem som grata. Varen ens till 
sinnes med hvarandra, trakten icke efter det som 4r 
hégt, utan hallen eder till de ringa. 


Evangelium. Joh. 2:1. 


Oo! pa tredje dagen vardt ett! bréllop i Kanai 
Galileen, och Jesu moder var dar. Och Afven 
Jesus vardt bjuden och hans larjungar till bréllopet. 
Och da vin fattades, sade Jesu moder till honom: De 
hafvaintet vin. Jesus sade till henne: Kvinna, hvad 
har jag att gora med dig? Min stund har annu icke 
kommit. Hans moder sade till tjanarna: Hvad helst 
han sdger eder, det géren. Men efter judarnas 
reningssed voro dar staende sex vattenkrukor af sten, 
rymmande hvar fr sig tva eller tre metreter. Jesus | 
sade till dem: Fyllen krukorna med vatten. Och de 
fyllde dem 4nda till bradden. Och han sade till 
dem: Osen nu uti och baren till varden. Och de | 
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buro. Och nar virden hade smakat pa vattnet, som 
hade blifvit vin, och han icke visste hvarifran det var 
—men tjanarna, som hade 6st. vattnet, visste det 
—kallade varden till sig brudgummen och sade till 
honom: Hvar man sitter férst fram det goda vinet, 
och nar de blifvit druckna, da det som ar simre. Du 
har goémt det goda vinet Anda till nu. Detta sitt 
f6rsta tecken gjorde Jesus i Kanai Galileen och up- 
penbarade sin harlighet; och hans larjungar trodde 
pa honom. 


RK 


Tredje sondagen efter Epifanias. 


Kollekt. 


ALLESMARTIGE, evige Gud, se nadeligen till alla 
vara skrépligheter, hjalp oss i alla vara behof, 
och beskydda oss fér alla faror med din hégra hand; 
genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


Epistel. Rom. 12: 16. 


AREN icke sjalfkloka. Vedergdllen ingen ondt 
for ondt, utan befliten eder om det som ar godt 
infor hvar man. Om mdjligt ar, sa mycket som pa 
eder beror, hafven frid med alla manniskor. Ham- 
-|nens eder icke sjalfva, mina dlskade, utan lamnen 
| vreden rum; ty det ar skrifvet: “Min 4r hamnden, 
| jag skall vedergiilla, sager Herren.” Men om. din 
ovin ar hungrig, sa gif honom mat, om han Ar torstig, 
sa gif honom att dricka; ty om du gor detta, skall du 
samla glédande kol pa hans hufvud.” Lat dig icke 
6fvervinnas af det onda, utan ofvervinn det onda 
med det goda. 
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Evangelium. Matt. 8: 1. 


N‘“® han gick ned fran berget, féljde honom 
mycket folk. Och se, en spetilsk man kom och 
tillbad honom och sade: Herre, vill du, sa kan du 
géra mig ren. Da rackte Jesus ut handen och rérde 
vid honom, sagande: Jag vill; blif ren. Och strax 
vardt han ren fran sin spetalska. Och Jesus sade 
till honom: Se till, att du sager det f6r ingen; 
utan ga bort och visa dig f6r prasten och offra 
den gafva, som Moses har pabjudit, till ett 
vittnesbérd for dem. Men nar Jesus hade gatt 
in i Kapernaum, kom en héfvitsman till honom 
och bad honom, sdgande: Herre, min tjanare 
ligger hemma férlamad och plagas svarligen. Och 
Jesus sade till honom: Jag skall komma och bota 
honom. D&asvarade héfvitsmannen och sade: Herre, 
jag ar icke vardig, att du gar in under mitt tak, utan 
sag allenast ett ord, sa varder min tjanare helbragda. 
Ty afven jag ar en manniska, som star under befal 
och har krigsman under mig, och jag sager till en: ga, 
och han gar, och tillen annan: kom, och han kommer, 
och till min tjanare: gér det, och han gér sa. Nar 
Jesus hérde detta, f6rundrade han sig och sade till 
dem som féljde honom: Sannerligen sager jag eder: 
Icke ens i Israel har jag funnit sa stor tro. Men jag 
sager eder: Manga skola komma fran Gster och 
vaster och sitta till bords med Abraham, Isak och 
Jakob i himmelriket, men rikets barn skola varda 
utkastade i mérkret utanf6r; dar skall graten och 
tandagnisslan vara. Och Jesus sade till héfvits- 
mannen: Ga; sdsom du trodde, sa ske dig! Ochi 
samma stund vardt hans tjanare helbragda. 


R 
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SFiarde sondagen efter Epifanias, 
Kollekt. 


pub, som vet, att vi for var naturliga svaghets 
skull icke alltid kunna blifva bestaende under 
de manga och stora faror, som omgifva oss, beskydda 
Du oss i alla faror, och férlana oss kraft att 6fver- 
vinna alla frestelser; genom Jesus Kristus, var 
Herre. Amen, 


Epistel. Rom. 13:1. 


Hes och en vare underdanig den maktagande 
Ofverheten. Ty ingen 6fverhet finnes, utan af 
Gud, och den 6fverhet, som finnes, ar f6rordnad af 
Gud. Déarfér, den som sitter sig upp mot 6fverheten, 
han star emot Guds f6rordnande, men de som motsta 
detta skola fa dom 6fver sig. Ty de styrande dro 
icke till skrack f6r de goda garningarna, utan for de 
onda. Och vill du slippa att frukta for dfverheten? 
Gor da det som dr godt, sa far du pris af henne; ty 
hon ar en Guds tjainare, dig till godo. Men goér du 
det onda, frukta da; ty hon bar icke svardet for- 
gafves, utan ar en Guds tjanare, en hamnare, till 
straff for den, som gér det onda. Férdenskull maste 
man vara underdanig, icke allenast for straffets skull 
utan ock for samvetets skull. Darf6r gifven I nu ock 
skatt, ty de 4ro Guds tjanare och for detta indamal 
standigt verksamma. Sa gifven da at alla, hvad I 
aren dem skyldiga, skatt at den hvilken skatt till- 
kommer, tull at den hvilken tull tillkommer, fruktan 
} At den hvilken fruktan tillkommer, heder at den 
hvilken heder tillkommer. 


Evangelium. Matt. 8: 23. 
Oo! da Jesus steg i baten, féljde hans Jarjungar 


honom. Och se, en stor storm uppkom pa 
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hafvet, sa att baten 6Ofverhdljdes af vagorna; men 
han sof. Och hans larjungar gingo fram och vackte 
honom, sagande: Herre, hjalp; vi férgds. Och han 
sade tilldem: I klentrogna, hvarfér aren I radda? Da 
stod han upp och napste vadren och hafvet, och det 
vardt alldeles lugnt. Men mianniskorna férundrade 
sig och sade: Hvad ar denne for en, att bade vadren 
och hafvet aro honom lydiga? Och nar han kom till 
andra stranden, till gadarenernas land, métte honom 
tva besatta, som kommo ut ur grifterna och 
voro ganska valdsamma, sa att ingen kunde komma 
fram pa den vagen. Och se, de ropade och sade: 
Hvad hafva vi att géra. med dig, Jesus, Guds 
Son? Har du kommit hit for att plaga oss, férran tid 
ar? Och Jangt ifran dem gick en talrik svinhjord i 
bet. Och de onda andarne bado honom och sade: 
Om du utdrifver oss, sa lat oss fara in i svinhjorden. 
Och han sade till dem: FarenAstad; Och de foro ut 
och foro in isvinen. Och se, hela hjorden stértade 
sig utfOr branten i hafvet, och de omkommo i vattnet; 
men herdarne flydde och gingo bort till staden och 
berattade alltsammans och det som hade handt de 
besatta. Och se, hela staden gick ut att méta Jesus; 
och nar de fingo se honom, bado de, att han ville ga 
bort ifran deras granser. 


R 


Hemte sondagen efter Epifanias. 
Kollekt. 


0! HERRE, vi bedja Dig att behalla din kyrka och 
ditt husfolk i i den sanna tron, att de, som allena 
halla sig till den himmelska niadens hopp, ma alltid 
af Dig vara beskyddade; genom Jesus, Kristus, var 
Herre. _ Amen. i pons J 
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Epistel. Kol. 3: 12. 


[LADEN eder darfér, sasom Guds utkorade, 
heliga och Alskade, en hjartlig barmbhiartighet, 
mildhet, 6dmjukhet, saktmodighet; langmodighet, 
fordragande hvarandra och fotldtandé hvarandra, 
om nagon har klagomal mot nagon. S&asom Kristus 
har forlatit eder, sa géren ock I. Men 6fver allt detta 
ikladen eder karleken, som dr fullkomlighetens band. 
Och Kristi frid regere i edra hjartan, till hvilken I ock 
aren kalladeien kropp, och varen tacksamma. LAaten 
Kristi ord rikligen bo ibland eder, laren och formanen 
hvarandra i all visdom med psalmer och lofsanger 
och andliga visor och sjungen i naden till Herrens ara 
iedra hjartan. Och allt hvad I géren med ord eller 
garning. det géren allt i Herren Jesu namn och tacken 
Gud Fader genom honom. — 


Evangelium. Matt. 13: 24. 


IMMELRIKET Ar likt en man, som hade satt 
god sédisin aker. Men nar folket sof, kom hans 
ovan och sadde ogras midt ibland hvetet och gick sin 
vag. Nar nu sdden vaxte upp och bar frukt, da syntes 
ock ograiset. Och husbondens tjainare gingo fram 
och sade till honom: Herre, sAadde du icke god sad i 
din aker? Hvarifran har han da ogras? Och han sade 
till dem: En ovan har gjort detta. Och tjanarne sade 
till honom: Vill du da, att vi ga och hamta det 
tillhopa? Men han sade: Nej; pa det att, nar I 
| hamten ograset tillhopa, I icke man tillika med detta 
upprycka hvetet. Laten bada vaxa tillsammans in- 
| till skérden, och i skérdetiden skall jag saga till 
skérdemannen: Hamten fodrst ograset tillhopa och 
| binden det i knippor for att uppbranna det, men 
| samlen hvetet i min lada. 


rit . BR 
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Sjatte sondagen efter Epifanias. 
Kollekt. 


O GUD, som lat din valsignade Son uppenbaras, 

att han skulle nedsla djafvulens garningar 
samt gora oss till Guds barn och arfvingar till evigt 
lif, gif, vi bedja Dig, att vi, som hafva detta hopp, 
ma rena oss, sasom han ar ren, sa att nar han varder 
kommande pa himmelens skyar med stor makt och 
harlighet, vi ma varda férvandlade och lika honom 
i hans eviga och harliga rike, dar han med Dig, o 
Fader, och Dig, o Helige Ande, alltid lefver och 
regerar i en gudom fran evighet till evighet. Amen. 


Epistel. 1 Joh. 3:1. 


EN, hurudan karlek Fadern har bevisat oss, att 

vi kallas Guds barn, hvilket vi ock aro. Fér- 
denskull kanner varlden oss icke, emedan hon icke 
kanner honom. Mina alskade, vi 4ro nu Guds barn, 
och det ar icke Annu uppenbart hvad vi skola varda, 
men vi veta, att nar han varder uppenbar, skola vi 
blifva honom lika, ty vi skola se honom sasom han ar. 
Och hvar och en som har detta hopp till honom, han 
renar sig, sasom han 4r ren. -Hvar och en som gor 
synden, han 6fvertrider ock lagen, och synden 4r 
lagéfvertradelse. Och I veten, att han uppenbarades, 
pa det att han skulle borttaga vara synder; och synd 
ar ickeihonom. Hvar ochen som férblifver i honom, 
han syndar icke; hvar och en som syndar har icke 
sett honom eller lart kanna honom. Mina barn, 
laten ingen férvilla eder. Den som gor rattfardig- 
heten ar rattfardig, sasom han ar rattfardig. Den 
som gér synden han Ar af djafvulen, ty djafvulen 
syndar fran begynnelsen. Foérdenskull uppenbarades | 
Guds Son, att han skulle nedsla djafvulens eiromesr. 


SONDAGEN SEPTUAGESIMA, 


Evangelium. Matt. 24: 23. 


O™ nagon da sdager till eder: Se, har dr Kristus, 
eller dar, sa tron det icke. Ty falska Krister och 
falska profeter skola uppsta och géra stora tecken 
och under, sa att de, om mdjligt, skola vilseleda afven 
de utvalda. Se, jag har férutsagt eder det. Déarfor, 
om de saga till eder: se, han 4ridédknen, sa gan 
icke ut; se, han ar i kamrarna, sa tron det icke. 
Ty sasom ljungelden gar ut fran dster och synes 
anda till vaster, sa skall Mdanniskosonens. till- 
kommelse vara. Hvarhelst ateln 4dr, dit skola 6r- 
narna férsamla sig. Men strax efter de dagarnas néd 
skall solen f6rmérkas och manen icke gifva sitt sken, 
och stjarnorna skola falla ifran himmelen, himlarnas 
krafter skola biafva. Och da skall Manniskosonens 
| tecken visa sig pa himmelen, och da skola alla jordens 
folk jamra sig, och de skola se Manniskosonen komma 
pa himmelens skyar med stor makt och _harlighet. 
Och han skall utsanda sina anglar med starkt ljudande 
basun, och de skola férsamla hans utvalda fran de 
fyra vaderstrecken, fran himmelens ena ande till den 
andra. 


g 


Sondagen Septuagesima eller tredje sondagen 
fore fastan. 


Kollekt. 


O HERRE, vi bedja Dig att mildeligen héra ditt 
folks boner, pa det vi, som ritteligen varda 
bestraffade for vara 6fvertradelser, ma ditt namn 
till ara nddeligen blifva férlossade; genom Jesus 
Kristus, var Fralsare, som med. Dig och den Helige 

nde i en gudom lefver och regerar ievighet. Amen. 
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Epistel. 1 Kor. 9: 24, 


ETEN Licke, att de som lépa pa vadjobanan lépa 

val alla, men en far segerlonen? Lépen sa, pa det 
att I skolen fa den. Men hvar och en som deltager i 
en taflingskamp 4r aterhallsam i allt: dessa for att fa 
en férganglig krona, men vi en of6rgianglig. Jag 
léper darfér sa, som nar det icke gialler nagot ovisst; 
jag faktar sA som en hvilken icke hugger i vadret, 
men jag spaker min kropp och underkufvar honom, 
pa det att jag icke ma predika fdr andra och sjalf 
icke halla profvet. 


Evangelium. Matt. 20: 1. 


FIM MELRIKET ar likt en husbonde, som gick 
ut bittida om morgonen for att leja sig arbetare 
for sin vingard. Och nar han hade kommit 6fverens 
med. arbetarna om en penning fér dagen, sande 
han dem till sin vingard. Och nar han gick ut vid 
tredje timmen,; sag han andra staende fafanga pa 
torget och sade till dem: Gan ock I uti vingarden, 
och hvad skaligt ar skall jag gifva eder. Och de gingo. 
Och nar han ater gick ut vid sjatte och vid nionde 
timmen, gjorde han sammalunda. Och nar han gick 
ut vid elfte timmen, fann-han nagra andra staende 
fafanga, och han sade till dem: Hvarfér stan I har 
hela dagen fafanga? De sade till honom: Emedan 
ingen har lejt oss. Da sade han till dem: Gan ock 
I uti vingarden, och hvad skaligt ar skolen I fa. Och 
nir det hade blifvit afton, sade vingardsherren till 
sin férvaltare: Kalla fram arbetarna och gif dem 
deras lin, begynnande med de sista intill de férsta. 
Och de, som hade kommit vid elfte timmen, gingo 
fram och fingo hvar och en sin penning. Men nar 
de férsta kommo, menade de, att de skulle fa mer, 
och fingo 4fven de hvar sin penning. Men nar de 
hade fatt den, knorrade de mot husbonden och sade: 
ec - ~ ae 
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Dessa sista hafva arbetat. en enda timme, och du har 
gjort dem lika med oss, som:hafva burit dagens tunga 
och hetta. Da svarade han en af dem och sade: 
Min van, jag gér dig ingen oratt; kom du_ icke 
6fverens med mig om en penning? Tag det som 4r 
ditt och g&. Men jag vill gifva At denne siste lika 
mycket som at dig. Eller ma jag icke géra hvad jag 
vill i det som 4r mitt, eller ser du med ondt 6ga, att 
jag ar god? Alltsa skola de sista vara de férsta, och 
de férsta de sista; ty manga dro kallade, men fa 
utvalda. 


& 


= 


Sondagen Sexagesima eller andra sondagen 
fore fastan. 


Kollekt. 


HERRE Gud, som ser, att vi icke kunna fdr- 

trésta pa vara egna garningar, gif, att vi genom 
din kraft ma nadeligen beskyddas fran allt det, som 
oss emotstar; genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


Epistel. 2 Kor. 11: 19. 


FTERSOM I aren kloka, hafven I garna fordrag 

/ med de favitska., Ty | fordragen, om nagon gor 
eder till tralar, om nagon ater upp eder, om nagon 
fangar eder, om nagon férhafver sig, om nagon slar 
eder i ansiktet. Till skam sdger jag detta, enar vi 
voro svaga. Men det, hvari nagon annan Ar dristig, 
dari, jag talar i favitsko, ar ock jag dristig. De aro 
ebreer. Jag ock. De 4ro israeliter. Jag ock. De 
aro Abrahams sad. Jag ock. De 4ro Kristi tjanare. 
Sasom vore jag fran foérstandet, sager jag: Jag annu 
mer. Jag har arbetat mer, jag har fatt langt flera 


a 
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slag, oftare varit fangen, ofta varit i dédsnéd. Af 
judar har jag fem ganger fatt fyrtio slag, ett mindre. 
Tre ganger har jag blifvit gisslad, en gang stenad, 
tre ganger har jag lidit skeppsbrott, en natt och en 
dag har jag tillbragt i djupet. Ofta har jag varit pa 
resor, i faror pa floder, i faror for réfvare, i faror for 
landsman, i faror for hedningar, i faror i stad, i faror 
i 6demark, i faror pa haf, i faror bland falska bréder, 
i moda och besvar, ofta i vakor, i hunger och torst, 
ofta i fastor, i kéld och nakenhet. Utom det som 
eljest pakommer, varder jag dagligen 6fverlupen och 
bar omsorg for alla forsamlingarna. Hvem &4r svag, 
och jag varder icke svag? Hvem far anstét, och jag 
brinner icke? Om jag skall berémma mig, sa vill jag 
berémma mig af det, som hor till min svaghet. Gud 
och var Herre Jesu Kristi Fader, han som ar valsignad 
I evighet, vet, att jag icke ljuger. 


Evangelium. Luk. 8: 4. 


D‘ nu mycket folk kom tillhopa, och de fran den 
ena staden efter den andra gingo till honom, 
sade han i en liknelse: En saningsman gick ut till att 
sa sin sad. Och nar han sadde, foll somt vid vagen 
och vardt nedtrampadt, och himmelens faglar Ato 
upp det. Och somt féll pa halleberget, och da det 
hade gatt upp, fortorkades det, ty det hade icke 
nagon vatska. Och somt f6ll midt ibland térnena, 
och térnena vixte med upp och férkvafde det. Och 
somt f6ll i den goda jorden, och det gick upp och bar 
hundrafaldig frukt. Da han sade detta, ropade han: 
Den som har 6ron till att héra, han hére! Da fragade 
hans larjungar honom, hvad denna liknelse betydde. 
Och han sade: Eder 4r gifvet att forsta Guds rikes 
hemligheter, men de andra genom liknelser, pa det 
att de, seende, icke skola se och hérande icke skola 
forsta. Men liknelsens betydelse ar denna: ae 
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ar Guds ord; och de vid vagen aro de som_ hora; 
sedan kommer djafvulen och tager bort ordet ur 
. | deras hjarta, att de icke skola tro och varda frilsta. 
Men de pa hilleberget aro de som, nar de hafva hort, 
mottaga ordet med gladje; och dessa hafva ingen rot, 
hvilka tro till en tid men i frestelsens stund affalla. 
| Och det som fll bland toérnena dro de, som, sedan de 
hafva hort, ga bort och forkvafvas af bekymmer och 
rikedom och lifvets vallust och bringa intet till mog- 
nad. Men det som féll iden goda jorden dro de, som, 
nar de hafva hort ordet, behalla det i ett rattsinnigt 
och godt hjarta och bara frukt i talamod. 


R 


Sondagen Quinguagesima eller sondagen 
nast fore fastan. 


Kollekt. 


HERRE, Du som lart oss, att alla vara gar- 

ningar utan karlek icke hafva nagot varde, 
utgjut din Helige Ande, och uppfyll vara hjartan med 
karlekens stora nadegafva, som dr fridens och alla 
dygders band, utan hvilken hvarje lefvande raknas 
sasom déd infér Dig. BénhGr oss fér din Sons, Jesu 
Kristi, skull. Amen. 


Epistel. 1 Kor. 13:1. 


O™ jag talade med mianniskors och Anglars tun- 
gor, men icke hade karlek, sa vore jag en kling- 
ande malm eller en ljudande cymbal. Och om jag 
hade profetia och visste alla hemligheter och all kun- 
skap, och om jag hade all tro, sa att jag kunde for- 
flytta berg, men icke hade karlek, sa vore jag intet. 
Och om jag utskiftade alla mina agodelar och gafve 
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min kropp att brannas, men icke hade karlek, sa vore 
det mig till intet nyttigt. Karleken ar langmodig 
och mild, karleken afundas icke, karleken forhafver 
sig icke, han uppblases icke, han skickar sig icke 
ohéfyiskt, han sdkericke sitt, han fort6rnas icke, han 
tillraknar icke det onda. Han glider sig icke éfver 
ordttfardigheten, men han glider sig med sanningen. 
Han férdrager allting, han tror allting, han hoppas 
allting, han tal allting. Karleken upph6r aldrig; men 
profetiorna, de skola férsvinna; talandet med tungor, 
det skall taga slut; kunskapen, han skall f6rsvinna. 
Ty vi fdrstaé endels och profetera endels. Men 
nar det kommer, som 4r fullkomligt, da skall det 
forsvinna, som ar endels. Da jag var barn, talade 
jag som ett barn och hade sinne som ett barn 
och tankte som ett barn, men. sedan. jag har 
blifvit man, har jag lagt bort det barnsliga. Ty 
nu se vi genom en spegel pa ett dunkelt satt, 
men da ansikte mot ansikte; nu kanner jag endels, 
men da skall jag kanna fullkomligt, sisom jag ock 
blifvit kand. Men nu foérblifva tro, hopp, karlek, 
dessa tre; men stérst ibland dem ar karleken. 


Evangelium. Luk. 18 : 31, 


D‘ tog Jesus till sig de tolf och sade till dem: Se, 
vi ga upp till Jerusalem, och allt skall fullbordas, 
som ar skrifvet genom profeterna om Manniskosonen; 
ty han skall antvardas at hedningarna och begabbas 
och skymfas och bespottas, och sedan de hafva gisslat 
honom, skola de déda honom, och pa tredje dagen 
skall han uppsta igen. Och de férstodo intet haraf, 
och detta tal var dem férdoldt, och de fattade 
icke hvad som sades. Och det begaf sig, att nar 
han kom nara Jeriko, satt en blind vid vagen och 
tiggde. Och nar han hérde folket ga férbi, fragade 
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han, hvad detta kunde vara; och de berattade for 
honom, att Jesus fran Nasaret gick forbi. DA ropade 
han och sade: Jesus, Davids son, forbarma dig 6fver 
mig! Och de som gingo férut napste honom, att han 
skulle tiga, men han ropade ‘mycket mer: Davids 
son, férbarma dig 6fver mig! Da stannade Jesus och 
befallde, att han skulle ledas till honom. Och da han 
kom fram, fragade han honom, sagande: Hvad vill 
du, att jag skall géra dig? Och han sade: Herre, att 
jag ma f4 min syn. Och Jesus sade till honom: Haf 
din syn; din tro har hulpit dig. Och strax fick han 
sin syn och féljde honom, prisande Gud. Och allt 
folket, som sag detta, lofvade Gud. 


R 


Forsta dagen i fastan, vanligen kallad 
Askonsdag. 


Kollekt. 


LLSMAKTIGE, evige Gud, som icke hatar 

nagon af dina skapade varelser, utan férlater 
alla Angerfulla deras synder, skapa i oss nya och 
botfardiga hjartan, sA att vi ratteligen begrata vara 
synder och erkanna vart elande, pa det vi af Dig, all 
barmhartighets Gud, ma erhalla fullkomlig nad och 
férlatelse; genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


§ Denna kollekt lases dagligen under fastlagstiden efter den for dagen fér- 
ordnade kollekten. 


For epistel. Joel 2: 12. 


. U man I vanda om till mig, sager Herren, af allt 
edert hjarta, med fasta och grat och klagan. 
4 Ja, sénderrifven edra hjartan, icke edra klader, och 
vanden om till Herren, eder Gud; ty nadig och barm. 


' 
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hartig ar han, langmodig och stor i mildhet,och sadan 
att han angrar det onda. Hvem vet, kanhanda van- 
der han om och angrar sig och lamnar kvar efter sig 
nagon vialsignelse, till spisoffer och drickoffer at Her- 
ren, eder Gud. Stéten I basun pa Sion, palysen en 
helig fasta, utlysen en hégtidsférsamling; férsamlen 
folket, palysen en helig sammankomst, kallen till- 
hopa de gamla, férsamlen de sma barnen, jamval dem 
som Annu dia vid bréstet; brudgummen ma komma 
ur sin kammare och bruden ur sitt gemak. Mellan 
forhuset och altaret ma prasterna, Herrens tjanare, 
halla klagograt och siga: ‘‘Herre, skona ditt folk. 
och lat icke din arfvedel blifva till smalek, till ett 
ordsprak bland hedningarna. Hvarfér skulle man 
fa saga bland folken: ‘Hvar 4r nu deras Gud?” 


| Evangelium. Matt. 6: 16. 
. AR I fasten, sA sen icke bedréfvade ut, sdsom 

skrymtarne; ty de vanstalla sina ansikten, att 
de ma synas f6r mdnniskorna med sin fasta. Sanner- 
ligen sager jag eder: De hafva fatt’ut sin l6n. Men 
du, nar du fastar, sm6rj ditt hufvud och tva ditt 
ansikte, pa det att du icke ma synas f6ér manniskorna 
med din fasta, utan fOr din Fader, som ar i det 
fordolda; och din Fader, som ser i det férdolda, skall 
vedergalla dig. Samlen eder icke skatter pa jorden, 
dar mal och rost férst6ra, och dar tjufvar bryta sig 
in och stjala, utan samlen eder skatter i himmelen, 
dar hvarken mal eller rost férstéra, och dar tjufvar 
icke bryta sig in ej heller stjala; ty dar eder skatt ar, 
dar ar ock edert hjarta. 


§ Samma kollekt, epistel och evangelium lises hvarje dag, med undantag af 
den helige Mattias’ dag, till pafiljande séndag. 


a 
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SForsta sondagen i fastan. 
Kollekt. 


O HERRE, som fér var skull fastade fyrtio dagar 
och fyrtio natter, forlana oss nad att iakttaga 
sddan aterhallsamhet, som underkufvar k6ttet under 
Anden, pa det vi ma hérsamma dina maningar att 
vandra i sanningens rattfardighet och helighet, Dig 
till pris och 4ra, Du, som i en gudom med Fadren 
och den Helige Ande lefver och regerar i evigheters 
evighet. Amen. 


Epistel. 2 Kor. 6:1. 


GASOM medarbetare férmana vi eder ock att 
icke fafangt mottaga Guds nad. Ty han sager: 
“Jag har bénhGrt dig i behaglig tid, och jag har hul- 
pit dig pa fralsningens dag.” Se, nu ar en val- 
behaglig tid, se, nu ar fralsningens dag. Och vi gifva 
icke i nagot nagon anst6t, pa det att ambetet icke ma 
blifva klandradt, utan vi bevisa oss i allting sasom 
Guds tjinare, i mycket talamod, i bedréfvelser, i néd, 
i trangmal, i hugg och slag, i fangelser, i uppror, i 
médor, i vakor, i fastor, i renhet, i kunskap, i lang- 
modighet, i mildhet, i den Helige Ande, i oskrymtad 
kdrlek, i sanningens ord, i Guds kraft, genom ratt- 
fardighetens vapen, till héger och till vanster, genom 
ara och smialek, genom ondt rykte och godt rykte, 
| ssom bedragare och dock sannfardiga, sasom okanda 
|} och dock val kanda, sdsom déende och se, vi lefva, 
|sasom tuktade och dock icke dédade, sasom be- 
| dréfvade och dock alltid glada, sasom fattiga och 
| dock manga rika gérande, sdsom intet hafvande och 
‘ | dock allting agande. 


—— 


— 
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Evangelium. Matt. 4: 1. 


D‘ vardt Jesus ford af Anden upp till 6knen, pa 
det att han skulle frestas af djafvulen. Och nar 
han hade fastat i fyrtio dagar och fyrtio natter, blef 
han hungrig. Och frestaren gick fram och sade till 
honom: Ar du Guds Son, sa sag, att dessa stenar 
skola varda bréd. Men han svarade och sade: Det 
ar skrifvet: ‘Icke af bréd allenast lefver manniskan 
utan af hvart och ett ord, som utgar af Guds mun.” 
Da tog djafvulen honom med sig till den heliga 
staden och stillde honom pa templets utsprang och 
sade till honom: Ar du Guds Son, sa kasta dig ut- 
fore; ty det ar skrifvet; ‘Han skall gifva sina 
anglar befallning om dig, ‘och de skola bara dig pa 
handerna, att du icke skall stéta din fot emot nagon 
sten.”’ Jesus sade till honom: Det 4r ock skrifvet: 
“Du skall icke fresta Herren, din Gud.” ‘Ater tog 
djafvulen honom med sig upp pa ett ganska hdgt 
berg och visade honom alla riken i varlden och deras 
harlighet och sade till honom: Allt detta skall jag 
gifva dig, om du faller ned och tillbeder mig. Da 
sade Jesus till honom: Ga bort, Satan; ty det ar 
skrifvet: ‘“‘Herren, din Gud, skall du. tillbedja, och 
honom allena skall du dyrka.’”’ Da éfvergaf djafvu- 
len honom, och se, anglar gingo fram och tjanade 
honom. 


x 


Andra sondagen i fastan. 
Kollekt. 


ALESMAKTIGE Gud, Du, som ser, att vi icke 
af oss sjalfva hafva nagon kraft att hjalpa oss 
sjalfva, bevara bade vara kroppar och sjalar, pa det | 
vi ma varda beskyddade for allt det, som kan skada | 
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vara kroppar, och alla onda fankar, hvilka kunna 
anfakta och skada vara sjalar; genom Jesus Kristus, 
var Herre. Amen. 


Epistel. 1 Tess. 4:1. 


. For 6frigt, mina bréder, bedja vi nu och férmana 

eder i Herren Jesus, att, sasom I hafven fatt lara 
af oss, huru I b6ren vandra och tackas Gud, I allt- 
mera matten férkofras. Ty I veten, hvilka bud vi 
hafva gifvit eder genom Herren Jesus. Ty detta dr 
Guds vilja, eder helgelse, att I afhallen eder fran- 
skorlefnad, att hvar och en af eder vet att forskaffa 
sig sin egen maka, i helgelse och ara, icke i begirelses 
lusta, sasom hedningarna, hvilka icke kanna Gud, 
och att ingen i nagon sak kranker och f6érfordelar 
sin broder, emedan Herren ar en hamnare 6fver allt 
detta, sasom vi ock f6rut hafva sagt och betygat fér 
eder. Ty Gud har icke kallat oss till orenhet, utan 
i helgelse. Férdenskull, den som féraktar detta, han 
foraktar icke en manniska, utan Gud, som ock har 
gifvit sin Helige Ande bland oss. 


Evangelium. Matt. 15 : 21. 


Nesey gick darifran och drog sig undan till Tyrus’ 
och Sidons trakter. Och se, en kananeisk kvinna 
kom fran dessa granstrakter och sade: Herre, Davids 
son, forbarma dig 6fver mig; min dotter ar svart 
besatt af en ond ande. Men han svarade henne icke 
ett ord. D& gingo hans larjungar fram och bado 
| honom och sade: Skilj henne fran dig; ty hon foljer 
| ossefter med rop. Och han svarade och sade: Jag ar 
| icke utsand utan till de férlorade faren af Israels hus. 
Men hon kom och tillbad honom, saigande: Herre, 
hjalp mig. Men han svarade och sade: Det ar oratt 
att taga barnens bréd och kasta det at hundarna. 
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Si? 


Men hon sade: Ja, Herre, ty afven hundarna Ata ju 
af de smulor, som falla ifran deras herrars bord. Da 
svarade Jesus och sade till henne: O kvinna, din tro 
ar stor. Ske dig sadsom du vill. Och hennes dotter 
blef helbragda fran den stunden. 


& 


Tredje sondagen i fastan. 
Kollekt. 


Vy! bedja Dig, allsmaktige Gud, se ti'l dina 6dmjuka 
tjanares innerliga b6ner, och beskydda oss fér 
alla fiender med din maktiga hégra hand; genom 
Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


Epistel. Ef. 5:1. 


SA varen nu Guds efterféljare, sasom Alskade barn, 
och vandren i karlek, sdsom ock Kristus har alskat 
oss och utgifvit sig sjalf for oss till gafva och offer, Gud 
till valbehaglig lukt. Men sk6érlefnad och all orenhet 
eller girighet ma icke ens namnas bland eder, sasom 
det anstar heliga, och skamligt vasende och daraktigt 
tal eller gyckel, hvilket allt icke héfves, utan hellre 
tacksaigelse. Ty detta veten I, att ingen horkarl 
eller oren eller girig, hvilken ar en afgudadyrkare, har 
arfslott i Kristi och Guds rike. Ingen bedrage eder 
med tomma ord; ty for sadant kommer Guds vrede 
éfver Otrons barn. Hafven darfér ingen gemenskap 
med dem. Ty I voren fordom moérker, men nu dren 
I ljus i Herren. Vandren sasom ljusets barn — ty 
ljusets frukt ar i all godhet och rattfardighet och 
sanning — préfvande hvad som ar behagligt for Her- 
ren, och hafven ingen delaktighet i m6érkrets ofrukt- 
bara giarningar, utan hellre till och med bestraffen 
dem. Ty hvad af dem i hemlighet foréfvas ar skam- | 
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ligt 4fven att tala om, men allt varder, nir det be- 
straffas, uppenbaradt af Ijuset, ty- allt det som varder 
uppenbaradt ar ljus. Darfér sdger han: Vakna 
upp, du som sofver, och sta upp fran de déda, sa skall 
Kristus lysa 6fver dig. 


Evangelium. Luk. 11: 14. 


ESUS utdref en ond ande, och den var défstum, 

och det begaf sig, att nar anden hade gAtt ut, 
talade den défstumme, och folket férundrade sig; 
men nagra af dem sade: Med Beelsebul, de onda 
andarnas furste, utdrifver han de onda andarna. 
Och andra frestade honom och begarde af honom ett 
tecken fran himmelen; men han, som visste deras 
tankar, sade till dem: Hvart och ett rike, som 4r 
sondradt mot sig sjalft, varder f6rédt, och hus faller 
pa hus. Men ar afven Satan s6ndrad mot sig sjalf, 
huru skall da hans rike hafva bestand, emedan I 
sagen, att jag utdrifver de onda andarna med Beelse- 
bul? Men om jag utdrifver de onda andarna med 
Beelsebul, med hvem drifva da edra barn dem ut? 
Darfér skola de vara edra domare. Men om jag 
utdrifver de onda andarna med Guds finger, sa har 
ju Guds rike kommit till eder. Nar den starke, vap- 
nad, bevakar sin gard, 4r hans egendom fredad, men 
sa snart den som 4r starkare 4n han kommer 6fver 
honom och 6fvervinner honom, tager han bort alla 
hans vapen, pa hvilka han fdrtréstade, och skiftar 
hans byte. Den som icke ar med mig, han ar mot 
mig, och den som icke férsamlar med mig, han for- 
skingrar. Nar den orene anden har farit ut fran manni- 
skan, vandrar han genom torra platser och séker efter 
hvila, och da han icke finner nagon, siger han: Jag 
vill vandra tillbaka till mitt hus, hvarifran jag utgick. 
Och nar han kommer, finner han det sopadt och 
-prydt. DA gar han och tager med sig sju andra andar, 
som aro varre an han sjalf, och de ga in och bo dar, 
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och den manniskans sista varder varre An det férsta. 
Och det begaf sig, att da han sade detta, upphof en 
kvinna sin rést ur hopen och sade till honom: Salig 
ar den kved, som har burit dig, och de spenar, som 
du har diat. Men han sade: Ja, saliga dro de som 
héra Guds ord och gimma det. 


R 


Fjarde sondagen i fastan. 
Kollekt. 


IF, vi bedja dig, allsmaktige Gud, att vi, som 

for vara onda garningar ratteligen fértjana 

att straffas, m&é genom din milda nad_blifva_ hug- 
svalade; genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


Epistel. Gal. 4:21. 


GAGEN mig, I som viljen vara under lagen: H6- 
ren I icke lagen? Ty det ar skrifvet, att Abraham 
hade tvA s6ner, en af tjanstekvinnan och en af den 
fria. Men tjanstekvinnans son var fédd efter kéttet, 
och den frias son var fédd genom léftet. Dessa ord 
betyda nagot annat; ty dessa kvinnor dro de tva 
forbunden, det ena fran berget Sinai och som féder 
till traldom, och detta 4r Hagar. Ty Hagar heter i 
Arabien berget Sinai, och det svarar mot det nuva- 
rande Jerusalem, och det dri traldom med sina barn, 
Men det Jerusalem, som ar ofvan, ar fritt, och detta 
ar allas var moder. Ty det ar skrifvet: “F rdjda dig, 
du ofruktsamma, som icke féder, brist ut och ropa, 
du som inga fédslosmartor har; ty den ensamma har 
flera barn An den som har man.” Och vi, mina bréder, 
dro léftets barn, likasom Isak, Men likasom den som | 
var fédd efter kéttet da férféljde den som var f6« 


FJARDE SONDAGEN I FASTAN. 91 


efter Anden, sa ock nu. Men hvad sager skriften? 
“Drif ut tjanstekvinnan och hennes son; ty tjanste- 
kvinnans son skall icke arfva med den frias son.” 
Alltsa, mina bréder, aro vi icke en tjanstekvinnas 
barn, utan den frias. 


+ Evangelium. Joh. 6: 1. 


ESUS for 6fver det Galileiska hafvet vid Tiberias. 

Och mycket folk féljde honom, emedan de sago 
de tecken, hvilka han gjorde med de sjuka. Och 
Jesus gick upp pa berget och satte sig dar med sina 
larjungar. Och pasken, judarnas hégtid, var nara. 
Da nu Jesus upplyfte sina 6gon och sag, att mycket 
folk kom till honom, sade han till Filippus: Hvari- 
fran skola vi k6pa bréd, att dessa ma data? Men 
detta sade han for att f6rs6ka honom, ty sjalf visste 
han, hvad han amnade géra. Filippus svarade ho- 
nom: Bréd fér tva hundra penningar dro icke nog 
for dem, sa att hvar och en af dem kan fa ett litet 
stycke. Da sade till honom en af hans larjungar, 
Andreas, broder till Simon Petrus: Har ar en pilt, 
som har fem kornbréd och tva: fiskar, men hvad 
forslar detta for sa manga? Men Jesus sade: Laten 
folket satta sig ned. Och mycket gris var pa det 
stillet. Da satte sig mannen ned till ett antal af vid 
pass fem tusen. Och Jesus tog brédden, tackade och 
delade ut At dem som sutto, likaledes ock af fiskarna, 
sa mycket de ville. Och nar de voro matta, sade han 
till sina larjungar: Samlen tillhopa de 6fverblifna 
styckena, att icke nagot ma forfaras. Da samlade 
de dem tillhopa och fyllde tolf korgar med _ stycken, 
som hade blifvit 6fver af de fem kornbréden efter 
dem som hade atit. Nar nu manniskorna hade sett 
| det tecken, som Jesus hade gjort, sade de: Denne ar 
| for visso den profet, som skulle komma i varlden. 


BR 
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Femte sondagen i fastan. 
Kollekt. 


V! bedja Dig, allsmaktige Gud, se mildeligen till 

dina barn, att de af din stora barmhartighet 
alltid ma bevaras till bade kropp och sjal; genom 
Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


Epistel. Ebr. 9: 11. 


K&STus, som har kommit sasom 6fversteprast 
for det tillkommande goda, har genom det stérre 
och fullkomligare tabernaklet, som icke 4r gjordt 
med hander, det 4r, som icke tillhédr denna skapelsen, 
och icke genom bockars och kalfvars blod, utan ge- 
nom sitt eget blod en gang for alla ingatt i helge- 
domen, sedan han vunnit en evig férlossning. Ty om 
blod af bockar och oxar och aska af en ko, stankt pa 
de orenade, helgar till k6ttets renhet, huru mycket 
mer skall icke Kristi blod, hvilken genom evig ande 
har offrat sig sjalf utan vank.at Gud, rena edert 
samvete fran déda garningar till att tjana den lef- 
vande Guden! Och diarfor ar han medlare f6r ett 
nytt forbund, pa det att, sedan déd har skett till 
Aterlésning fran 6fvertradelserna under det férra fér- 
bundet, de kallade skulle fa det eviga arfvets léfte. 


Evangelium, Joh. 8: 46. 


ESUS sade: Hvilken af eder 6fverbevisar mig om 

synd? Om jag talar sanning, hvarfér tron I mig 
icke? Den som ar af Gud, han hér Guds ord; darfér 
héren I icke, emedan I icke 4ren af Gud. Da svarade 
judarna och sade till honom: Saga vi icke med ratta, 
att du 4r en samarit, och att du har en ond ande? 
Jesus svarade: Jag har icke en ond ande, utan jag 
-arar min Fader, och I vanaren mig. Men jag séker 
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icke min ara; en dr, som sdker den och som démer. 
Sannerligen, sannerligen sager jag eder: Om nagon 
haller mitt ord, skall han icke se déden till evig tid. 
Judarna sade honom: Nu foérsta vi, att du har en 
ond ande. Abraham och profeterna dogo, och du 
sager: Om nagon haller mitt ord, skall han icke 
smaka déden till evig tid. Icke ar val du stérre an 
var fader Abraham, som ar déd? Afven profeterna 
aro déda. Till hvem gér du dig sjalf? Jesus svarade: 
Om jag arar mig sjalf, sa 4r min dra ingen; min Fader, 
hvilken I sagen vara eder Gud, ar den som 4rar mig. 
Och I kannen honom icke, men jag kanner honom; 
och om jag sdger, att jag icke kanner honom, sa blir 
jag lik eder, en légnare; men jag kanner honom och 
haller hans ord. Abraham, eder fader, frdjdade sig, 
att han skulle fa se min dag; och han sag honom och 
vardt glad. Da sade judarna till honom: Femtio 
ar ar du icke 4nnu, och Abraham har du sett? Jesus 
sade till dem: Sannerligen, sannerligen sager jag 
eder: F6rrin Abraham var fédd, ar jag. Da togo 
de upp stenar fér att kasta pa honom. Men Jesus 
gémde sig undan och gick ut ur templet. 


x 


Sondagen fore pask (vanligen kallad 
Palmsondagen.) 
Kollekt. 


ALLSMAKTIGE, evige Gud, som af din innerliga 
karlek till manniskoslaktet sande din Son, var 
Fralsare Jesus Kristus, att blifva manniska och lida 
korsets déd, pa det alla minniskor skulle f6lja hans 
édmjukhets exempel, férlana oss nad att vi ma efter- 
likna honom i talamod och Afven blifva delaktiga 
i hans uppstAndelse; genom ‘samme Jesus Kristus, 
var Herre. Amen. 


~ 


ea 
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Epistel. Fil. 2: 5. 


“a gieehueera sa till sinnes, som Kristus Jesus var, 
hvilken, da han var i Guds skepelse, icke aktade 
sasom ett rof att vara jamlik Gud, utan utblottade 
sig sjalf och antog en tjanares skepelse och vardt 
lik manniskor och i athaéfvor funnen sésom en man- 
niska; han 6dmjukade sig sjalf och vardt lydig intill 
déden, ja, intill korsets déd. Darf6r har ock Gud 
upphéjt honom 6fver allting och gifvit honom det 
namn, som ar Ofverallanamn, pa det atti Jesunamn 
alla knin skola béja sig, deras som 4ro i himmelen, 
pa jorden och under jorden, och att alla tungor skola 
bekanna, att Jesus Kristus 4r Herre, Gud Fader 
till ara. 


Evangelium. Matt. 27:1, 


N‘AR det hade blifvit morgon, hdllo alla 6fver- 
streprasterna och folkets aldsta rad mot Jesus, 
att de matte dédda honom. Och de bundo honom och 
forde honom bort och antvardade honom 4t lands- 
hdfdingen Pontius Pilatus. Nar da Judas, som fér- 
radde honom, sag, att han var démd, angrade han 
sig och bar igen de trettio silfverpenningarna till 
Ofversteprasterna och de aldsta och sade: Jag har 
syndat, da jag foérradde oskyldigt blod. Da sade 
de: Hvad kommer det oss vid? Du ma se dig om. 
Och han kastade silfverpenningarna i templet och 
begaf sig darfran och gick bort och hangde sig. Men 
Ofversteprasterna togo silfverpenningarna och sade: 
Det ar icke lofligt att kasta dem i offerkistan, ty det 
ar blods varde. Och nar de hade hallit rad, képte 
de for dem krukomakarens Aker till begrafningsplats 
for framlingarna. Darfér har den Akern blifvit kal- 
lad blodsaker intill denna dag. DA vardt fullbordadt 
det som var sagdt genom profeten Jeremias, som 
sade: “Och de togo de trettio silfverpenningarna, — 
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vardet f6r den varderade, hvilken de hade varderat 
a Israels barns vagnar; och de gafvo dem for krukoma- 
karens aker, sdsom Herren hade befallt mig.’”’ Och 
Jesus stod infor landshéfdingen, och landshdfdingen 
fragade honom, sagande: Ar du judarnas konung? 

| Och Jesus sade till honom: Du sager det. Och nar 
han blef anklagad af éfversteprasterna och de 4ldsta, 
svarade han intet. Da sade Pilatus till honom: Hér 
du icke, huru mycket de vittna emot dig? Och han 
svarade honom icke pa ett enda ord, sa att lands- 
héfdingen férundrade sig storligen. Men vid hég- 
tiden plagade landshéfdingen gifva at folket en fange 
lés, hvilken de ville. Och de hade da en beryktad 
fange, som hette Barabbas. DA de nu voro férsam- 
lade, sade Pilatus till dem: Hvilken viljen I, att jag 
skall gifva eder lés, Barabbas eller Jesus, som kallas 
Kristus? Ty han visste, att de af afund hade utlam- 
nat honom. Men medan han satt pa domarsatet, 
sande hans hustru till honom och sade: Befatta dig 
icke med denne rattfardige man; ty jag har i dag 
i drémmen lidit mycket for hans skull. Men 6fver- 
steprasterna och de Aldsta 6fvertalade folket, att de 
skulle begira Barabbas och férgéra Jesus. Och 
landshéfdingen svarade och sade till dem: Hvilken 
af de tva viljen I, att jag skall gifva eder lés? Och 
de sade: Barabbas. Pilatus sade till dem: Hvad 
skall jag da gira med Jesus, som kallas Kristus? De 
sade alla: Lat honom korsfastas. Da sade lands- 
héfdingen: Hvad ondt har han da gjort? Da skriade 
de 6fverljudt och sade: Lat honom korsfastas! Nir 
nu Pilatus sag, att han icke kunde utratta nagot, 
utan att sorlet 6kades, tog han vatten och tvadde 
sina hinder i folkets Asyn och sade: Oskyldig ar jag 
i denne rittfardige mans blod. I man se eder om. 
Och allt folket svarade och sade: Hans blod komme 
éfver oss och 6fver vara barn. Da gaf han dem 
Batabbas lés, men Jesus ldt han gissla och utlimnade 
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honom till att korsfastas. DA togo landshéfdingens 
krigsman Jesus till sig in i palatset och samlade hela 
skaran omkring honom och afklaidde honom och 
kladde pa honom en réd mantel och flatade en 
krona af térnen, hvilken de satte pa hans hufvud, 
gafvo honom ett rér i hans hégra hand och fdllo 
pa kna framf6r honom och begabbade honom och 
sade: Hell dig, judarnas konung! Och de spottade 
pa honom och togo réret och slogo hans hufvud. 
Och sedan de hade begabbat honom, afklidde de 
honom manteln och kladde pA honom hans klader 
och forde honom bort till att korsfastas. Men narde 
gingo ut, funno de en man fran Cyrene, som hette 
Simon. Honom tvingade de att bara hans kors. 
Och nar de kommo till ett stalle, som kallas Golgata, 
det betyder hufvudskalleplats, gafvo de honom att 
dricka attika, blandad med galla, och nar han hade 
smakat darpa, ville han icke dricka. Och sedan de 
hade korsfast honom, delade de hans klader mellan 
sig, kastande lott om dem, Och de satte sig dar och 
hdllo vaktom honom. Och 6fver hans hufvud satte de 
hans sak, sa skrifven: ‘‘DENNE AR JESUS, JU- 
DARNAS KONUNG.” Da korsfastes jimte honom 
tva rdfvare, den ene pa den hdgra sidan och den 
andre paden vanstra. Och de som gingo férbi hadade 
honom och riste sina hufvud och sade: Du som 
bryter ned templet och bygger upp det pa tre 
dagar, hjalp dig sjalf. Ar du Guds Son, sa stig ned 
fran korset. Sammaledes begabbade honom ock 
6fversteprasterna med de skriftlarda och de Aldsta 
och sade: Andra har han hulpit; sig sjalf kan han 
icke hjalpa. Ar han Israels konung, s stige han nu 
ned fran korset, och vi skola tro honom. Han har 
fortréstat pa Gud; han fralse honom nu, om han har 
lust till honom; ty han har sagt: Jag ar Guds Son. 
Och pa samma satt skymfade honom ock de réfvare, 
som voro korsfasta med honom. Men fran sjatte 
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timmen vardt morker 6fver hela landet Anda till 
nionde timmen. Och vid nionde timmen ropade 
Jesus med hég rést och sade: Eli, Eli, lama sabaktani? ! 
det 4r: Min Gud, min Gud, hvarfér har du 6fver- 
gifvit mig? Men nagra af dem som stodo dir och 
hérde det sade: Han Akallar Elias. Och strax lopp 
en af dem och tog en svamp och fyllde den med attika 
och satte den pa ett rér och gaf honom att dricka. 
Men de andra sade: Hall, latom oss se, om Elias 
kommer f6r att hjalpa honom. ter ropade Jesus 
med hég rést och gaf upp andan. Och se, f6drlaten 
i templet ramnade i tva stycken fran ofvan och anda 
ned, och jorden skalf och hallebergen ramnade; och 
grafvarna 6ppnades och manga de afsomnade heligas 
kroppar stodo upp, och de gingo ut ur sina grafvar 
efter hans uppstandelse och ingingo i den _heliga 
staden och uppenbarades f6r manga. Men nar 
héfvitsmannen och de som med honom hdllo vakt 
om Jesus sago jordbafningen och de ting, som skedde, 
blefvo de hégeligen férskrackta och sade: For visso 
var denne Guds Son. . 


2 


PMandagen fore pask. 
For epistel. Jes. 63:1. 


VEM 4r han som kommier fran Edom, fran Bosra 

i hégréda klader, sa praktig i sin drakt, sa stolt 

i sin stora kraft? ‘‘Det ar jag, som talar i rattfar- 
dighet, jag, som ar en mistare till att fralsa.’’ Hvarfor 
ar din drakt sa réd? Hvarfor likna dina klader en vin- 
trampares? “Jo, en vinpress har jag trampat, jag sjalf 
allena, utan att nagon i folken har bistatt mig. Jag 
trampade dem i min vrede, s6ndertrampade dem i min 
fértérnelse. D&A stankte deras blod pa mina klader, 
och s& fick jag hela min drakt nedflackad. Ty en 
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hamndens dag hade jag beslutit, och mitt férlossnings- 
ar hade kommit. Och jag skadade omkring mig, men 
ingen hjdlpare fanns; jag stod dar i forundran, men 
ingen fanns, som understédde nug, Da hjalpte mig 
min egen arm, och min fértérnelse understédde mig. 
Och jag trampade ned folken i min vrede och gjorde 
dem druckna i min f6rtGrnelse, och jag lat deras blod 
rinna ned pa jorden.’’ Herrens nadegarningar vill 
jag forkunna, Herrens lof efter allt hvad Herren 
har gjort oss, ja, det myckna goda, som han har 
bevisat Israels hus, hvad han har gjort mot dem efter 
sin barmhartighet och sin stora nad, Ty han sade: 
“De aro ju mitt folk, barn, som icke ‘skola’ svika;’’ 
och sa blef han deras fralsare. I all deras néd var 
ingen verklig néd, ty hans ansiktes angel fralste dem. 
Darf6r att han alskade dem och ville skona dem, 
darfor forlossade han dem. Han lyfte dem upp och 
bar dem alltjamt, i forna tider. Men de voro gen- 
strafviga och bedréfvade hans helige ande; darfér 
forvandlades han till deras fiende, han sjalf. stridde 
mot dem. Da tankte hans folk pa forna tider, pa 
Mose: Hvar ar nu han som férde dem upp ur hafvet, 
dem jamte herdarna for hans hjord? Hvar 4r han 
som lade sin helige ande i deras brést, han som lat 
sin harliga arm ga fram vid Moses hégra sida, han 
som kl6f vattnet framf6r dem och sa gjorde sig ett 
evigt namn, han som lat dem fardas genom djupen, 
sasom hastar fardas genom 6knen, utan att stappla? 
Likasom nar boskapen gar ned i dalen, sa férdes 
de af Herrens ande till ro. Ja, sa ledde du ditt folk 
och gjorde dig ett harligt namn.. Skada_ ned fran 
himmelen och se hartill fran din heliga och harliga 
boning. Hvar aro nu din nitaélskan och dina valdiga 
garningar, hvar 4r ditt hjartas varkunnsamhet och 
din barmhartighet? De halla sig tillbaka fran mig. 
Du ar ju dock var fader, ty Abraham vet icke af 
oss, och Israel kanner oss icke. Men Bie Ferrey, ar 
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var fader; “var férlossare af evighet’’, det ar ditt 
namn. Hvarfoér, o Herre, later du oss da ga vilse fran 
dina vagar och férhardar vara hjirtan, sa att vi 
icke frukta dig? Vand tillbaka for dina tjanares 
skull, f6r din arfvedels stammars skull. Allenast en 
liten tid fick ditt heliga folk behalla sin besittning; 
vara ovanner nedtrampade din helgedom. Det ar 
nu med oss sa, som om du aldrig varit radande 6fver 
Oss, som om vi icke blifvit uppkallade efter ditt 
namn. 


Evangelium. Mark. 14:1. 


TVA dagar darefter var pask och sdtebrédshég- 
tiden, och 6fversteprasterna och de skriftlarda 
sokte, huru de skulle kunna gripa honom med list 
och déda honom.: Mende sade: Icke under hégtiden, 
att icke till 4fventyrs ett upplopp varder bland 
folket. Och da han var i Betania, i Simon den 
spetalskes hus, och satt till bords, kom en kvinna, 
som hade en alabastérflaska med kostbar smoOrjelse 
af of6rfalskad nardus, och hon br6ét sénder alabas- 
terflaskan och utgét den pa hans hufvud. Men 
nagra knotade sinsemellan och sade: Hvarfér skedde 
denna férspillning af smérjelsen? Ty denna smér- 
jelse hade kunnat saljas for mer 4n trehundra pen- 
ningar och gifvas at de fattiga. Och de gjorde 
henne férebraelser. Men Jesus sade: Laten henne 
vara. Hvarfér géren I henne bekymmer? En god 
garning har hon gjort mot mig. ‘Ty de fattiga haf- 
ven I alltid bland eder, och I kunnen, nar | viljen, 
géra dem godt, men mig hafven I icke alltid. Hvad 
hon kunde, det gjorde hon; hon har i férvag smort 
min kropp till begrafningen. Sannerligen sager jag 
eder: Hvarhelst detta evangelium varder predikadt 
i hela varlden, skall ock hvad hon har gjort varda 
sagdt henne till Aminnelse. Och Judas Iskariot, en 
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af de tolf, gick bort till 6fversteprasterna for att 
f6rrada honom at dem. Och nar de horde det, 
blefvo de glada och lofvade att gifva honom pen- 
ningar. Och han sdkte, huru han lagligast kunde 
forrada honom. Och pa férsta s6tebrédsdagen, nar 
de slaktade paskalammet, sade hans larjungar till 
honom: Hvart vill du, att vi skola ga och reda 
till, att du ma ata paskalammet? Och han sande 
tvA af sina larjungar och sade till dem: Gan in 
i staden, och dar skall en man méta eder, som 
bar en kruka vatten; fdljen honom. Och dar han 
gar in, sagen till husbonden: Miastaren sager dig: 
Hvar ar harbarget, dar jag kan ata paskalammet 
med min larjungar? Och han skall visa eder en 
stor sali 6fra vaningen, stalld i ordning och tillredd; 
reden till dar fr oss. Och hans larjungar gingo ut och 
kommo in i staden och funno sasom han hade sagt 
dem och tillredde paskalammet. Och nar det hade 
blifvit afton, kom han med de tolf. Och under det 
de sutto till bords och ato, sade Jesus: Sannerligen sa- 
ger jageder: Enafeder, den som ater med mig, skall 
forrada mig. Och de begynte bedréfvas och saga till 
honom, den ene efter den andre: Icke ar det val jag? 
Och en annan: Icke ar det val jag? Men han 
svarade och sade till dem: En af de tolf, den 
som doppar med mig i fatet. Miéanniskosonen gar 
bort, sdsom det ar skrifvet om honom; men ve den 
manniskan, genom hvilken Manniskosonen varder 
forradd! Det vore godt for den mianniskan, att hon 
icke vore fodd. Och medan de ato, tog Jesus ett 
bréd, valsignade och brét det och gaf dem och sade: 
Tagen; detta ar min lekamen. Och han tog kalken, 
tackade och gaf dem, och de drucko daraf alla. Och 
han sade till dem: Detta ar mitt blod, det nya fér- 
bundets, hvilket varder utgjutet for manga. Sanner- 
ligen sager jag eder: Jag skall icke mer dricka af 
vintridets frukt intill den dagen, da jag dricker det 
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honom: Ar du Kristus, den vilsignades Son? Och 
Jesus sade: Jag dr det, och I skolen fa se Manni- 
skosonen sitta pa kraftens hégra sida och komma med 
himmelens skyar. Da ref 6fversteprasten sénder 
sina klader och sade: Hvad behéfva vi mera nAgra 
vittnen? I hafven hért haidelsen. Hvad synes eder? 
Och alla démde honom skyldig till déden. Och nagra 
begynte spotta pa honom och 6fvertacka hans ansikte 
och sla honom med knytnafvarna och siga till ho- 
nom: Profetera! Och tjanarna kindpustade ho- 
nom. Och da Petrus var nere pa garden, kom en af 
6fverstepristens tjanstekvinnor. Och da hon fick 
se Petrus virma sig, sag hon pa honom och sade: Du 
var ock med Jesus fran Nasaret. Men han nekade 
och sade: Jag vet icke, ej heller f6rstar jag, hvad du 
sdager. Och han gick ut pa den yttre garden. Och 
hanen gol. Och nar tjanstekvinnan fick se honom, 
begynte hon ater saga till dem som stodo dar bredvid: 
Denne ar en af dem.. Da nekade han ater. Och litet 
darefter sade ater de som dir stodo till Petrus: Fér 
visso air du en af dem, ty du ar ock en galilé, och ditt 
| uttal ljuder sa. Men han begynte f6rbanna sig och 
| svarja: Jag kanner icke denna manniska, om hvilken 
I talen. Och f6r andra gangen gol hanen. Da kom 
Petrus ihag det ord, som Jesus hade sagt till honom: 
Forran hanen har tva ganger galit, skall du tre ganger 
| forneka mig. Och han brast ut i grat. 


B 


Tisdagen fore pask. 
For epistel. Jes. 50:5. 


| EPEREES: Herren har 6ppnat mitt dra, och sjalf 
har jag icke varit genstrafvig, J jag har icke vikit 
tillbaka. Jag hdéll fram min rygg 4t dem som slogo 


| 


194 TISDAGEN FORE PASK. 

mig och mina kinder at dem som ryckte mig i skagget; 
jag skylde icke mitt ansikte mot férsmidelse och 
spott. Men Herren, Herren hjalper mig, darfér kande 
jag icke férsmadelsen, darfér gjorde jag min panna 
hard som sten; jag visste ju, att jag icke skulle kom- 
ma pa skam. Den som rattfardigar mig ar nara; 
hvem vill da ga till ratta med mig? Ma han traida 
fram jaimte mig. Hvem vill anklaga mig? Ma han 
komma hit till mig. Se, Herren, Herren hjalper mig; 
hvem vill da déma mig skyldig? Se, de skola alle- 
sammans falla s6nder sadsom en kladnad; mal skall 
fortara dem. Hvem ar bland eder som fruktar Her- 
ren och hdr hans tjanares rést? Om han ock vandrar 
i mérkret och icke ser nagon Ijusning, sa f6értréste 
han dock pa Herrens namn och stédje sig vid sin 
Gud. Men se, I alla som upptanden en brand och 
vapnen eder med glédande pilar, I skolen_ sjalfva 
hemfalla at lagorna fran eder brand och at pilarna, 
som I hafven antandt. Af min hand skall detta 
vederfaras eder; i kval skolen i komma att ligga. 


Fivangelium. Mark. 15: 1. 


Oo strax pa morgonen hdllo 6fversteprasterna 
med de Aldsta och skriftlarda, hela det Stora 
radet, en radplagning; och de bundo Jesus och férde 
honom bort och antvardade honom at Pilatus. Och 
Pilatus fragade honom: Ar du judarnas konung? 
Och han svarade och sade till honom: Du sager det. 
Och 6fversteprasterna framstallde manga anklagelser 
mot honom. Da fragade ater Pilatus honom och | 
sade: Svarar duintet? Se, huru mycket de vittna mot 
dig! Men Jesus svarade intet vidare, sa att Pilatus 
forundrade sig. Men vid hodgtiden plagade han 
gifva dem en fange lds, hvilken de begarde. Och dar 
var en, benamd Barabbas, som var fangslad tillika 
med sina medbrottsliga i ett upplopp, hvilka under 
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upploppet hade begatt drap. Da ropade folket och 
begynte begara, att han ville géra sasom han alltid 
plagade géra at dem. Och Pilatus svarade dem och 
sade: Viljen I, att jag skall gifva eder judarnas ko- 
nung lés? Ty han visste, att 6fversteprasterna af 
afund hade utlamnat honom. Men 6fversteprasterna 
uppviglade folket, att han hellre skulle gifva dem 
Barabbas l6s. Men Pilatus svarade ater och sade 
till dem: Hvad viljen I da att jag skall gdra med den, 
som I kallen judarnas konung? Da ropade de Ater: 
Korsfast honom! Och Pilatus sade till dem: Hvad 
ondt har han da gjort? Men de skriade 6fverljudt: 
Korsfast honom! Och Pilatus, som ville géra folket 
till viljes, gaf dem Barabbas lés och lat gissla Jesus 
och utlamnade honom till att korsfastas. Da forde 
krigsmannen honom in pa garden, i palatset, och 
kallade tillhopa hela skaran och kladde pa honom 
en purpurmantel och flatade en krona af térnen, 
hvilken de satte pa-honom. Och de begynte halsa 
honom: Hell dig, judarnas konung! Och de slogo 
hans hufvud med ett rér och spottade pa honom och 
follo pa kna och tillbado honom. Och sedan de hade 
begabbat honom, afkladde de honom purpurman- 
teln och kladde honom i hans egna klider. Och de 
forde honom ut fér att korsfasta honom. Och de 
tvingade en man, som gick férbi, Simon fran Cyrene, 
som kom fran landet, Alexanders och Rufi fader, att 
bara hans kors. Och de férde honom till platsen 
Golgata, hvilket betyder hufvudskalleplats. Och 
de gafvo honom myrrablandadt vin att dricka, men 
han mottog det icke. Och sedan de hade korsfast 
| honom, delade de hans klader mellan sig, kastande 
lott om dem, hvad hvar och en skulle fa. Och det 
var den tredje timmen, da de korsfaste honom. Och 
-6fverskriften om hans sak var sa skrifven: “‘JUDAR- 
NAS KONUNG.” Och de korsfiaste med honom tva 
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sida. Och sa blef skriften fullbordad, som sager: 
“Och bland ogarningsmiin vardt han raknad.” Och 
de som gingo férbi hadade honom, riste sina hufvud 
och sade: Tvi dig, som bryter ned templet och 
bygger upp det pa tre dagar! Hyjalp dig sjalf och 
stig ned fran korset. Sammalunda begabbade ho- 
nom ock 6fversteprasterna sinsemellan med de skrift- 
larda och sade: Andra har han hulpit; sig sjalf kan 
han icke hjalpa. Kristus, Israels konung, stige nu ned 
af korset, att vi ma se och tro. Afven desom voro 
korsfasta med honom skymfadehonom. Och vid sjatte 
timmen vardt moérker 6fver hela landet Anda till - 
nionde timmen. Och i nionde timmen ropade Jesus 
med hég rést och sade: Eli, Eli, lama sabaktani? 
hvilket betyder: Min Gud, min Gud, hvarfoér har du 
ofvergifvit mig? Och nagra af dem, som stodo dar 
bredvid och hérde detta, sade: Se, han Akallar Elias. 
Och en lopp och fyllde en svamp med attika och satte 
den pa ett rér och gaf honom att dricka, sagande: 
Hall, latom oss se, om Elias kommer f6r att taga 
honom ned. Da ropade Jesus med hég rést och gaf 
upp andan. Och forlaten i templet ramnade i tvA 
stycken fran ofvan och anda ned. Men nar héfvits- 
mannen, som stod dar midt emot honom, sag att han 
med ett sadant rop gaf upp andan, sade han: F6r 
visso var denne mannen Guds Son. 


& 


@Onsdagen fore pask. 
Epistel. Ebr. 9:16. 


AR ett testamente ar, dar ar det nddvandigt, 

att dens déd, som har gjort testamentet, till- 
kommer; ty ett testamente blifver giltigt genom 
déden, enar det aldrig har nagon kraft, sA lange den | 
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lefver, som gjorde testamentet. Darfér har icke 
heller det f6rra forbundet blifvit invigdt utan blod; 
ty sedan hvarje bud blifvit, enligt lagen, af Moses 
kungjordt fér allt folket, tog han blodet af kalfvarna 
och bockarna, tillika med vatten och réd ull och 
isop, och bestankte bade sjalfva boken och allt folket, 
sagande: ‘‘Detta ar det férbunds blod, om hvilket 
Gud har gifvit mig befallning till eder.’? Och afven 
tabernaklet och alla de karl, som hérde till guds- 
tjansten, bestankte han desslikes med blod. Och 
nastan allt renas enligt lagen med blod, och utan 
bledsutgjutelse sker ingen férlatelse. Alltsa var 
det nédvandigt, att afbilderna af de himmelska 
tingen med sadant renas, men de himmelska tingen 
sjalfva med battre offer in dessa. Ty Kristus har 
icke ingatt i en helgedom, som ar gjord med hinder, 
sasom en motbild till den sannskyldiga, utan i sjdlfva 
himmelen, for. att nu framstilla sig i Guds asyn, oss 
till godo. Icke heller sa, att han ofta skulle offra 
sig sjalf, sdsom O6fversteprasten hvarje Ar gar in i 
helgedomen med frammande blod; ty da hade han 
ofta mast lida fran varldens grundlaggning, men nu 
har han en gang, i tidernas fullbordan, blifvit uppen- 
barad fér att utplana synden genom sitt offer. Och 
sAsom det Ar manniskorna férelagdt en gang d6 och 
sedan dom, sa skall ock Kristus, en gang offrad for 
att borttaga mangas synder, f6r andra gangen lata 
se sig utan synd, till fralsning for dem som férbida 
honom. 
Evangelium. Luk. 22:1. 
H_ sétebrédshégtiden, som kallas pask, till- 
' stundade. Och 6fversteprasterna och de skrift- 
|larda sékte, huru de skulle kunna rédja honom ur 
| vagen; ty de fruktade fér folket. Men Satan for in 
|i Judas, som hade tillnamnet Iskariot och var en af 
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de tolf. Och han gick bort och talade med 6fver- 
steprasterna och befalhafvarna for vakten, huruledes 
han skulle férrada honom at dem. Och de gladdes 
och kommo 6fverens att gifva honom penningar. 
Och han gaf léfte och sdékte efter lagligt tillfalle att 
f6rrada honom at dem utan nagon folkskockning. Och 
den dagen i s6tebrédshégtiden kom, pa hvilken paska- 
lammet borde slaktas. Och han sande Petrus och 
Johannes, sagande: Gan och tillreden at oss paska- 
lammet, att vi ma Ata det. Och de sade till honom: 
Hvar vill du att vi skola tillreda det? Och han sade 
till dem: Se, nir I kommen in i staden, skall en man 
m6ta eder, som bar en kruka vatten. Féljen honom 
in i det hus, dar han ingar, och sagen till husbonden: 
Mastaren sager dig: Hvar ar harbarget, dar jag kan 
ata paskalammet med mina larjungar? Och han 
skall visa eder en stor sal i 6fre vaningen, stalld i 
ordning; reden till dir. Och de gingo astad och funno 
sdsom han sagt dem och tillredde paskalammet. 
Och nar stunden var inne, satte han sig till bords 
och de tolf apostlarna med honom, och han sade till 
dem: Jag har hédgeligen Aastundat ata detta paska- 
lamm med eder, f6rran jag lider; ty jag sager 
eder, att jag icke mer skall ata daraf, férran det 
varder fullkomnadt i Guds rike. Och han tog en 
kalk, tackade och sade: Tagen honom och skiften 
eder emellan; ty jag sdger eder, att jag icke skall 
dricka af vintradets frukt, forran Guds rike kommer. 
Och han tog ett bréd, tackade och br6t det och gaf 
dem, sagande: Detta 4r min lekamen, som f6r eder 
varder utgifven. Géren detta till min Aminnelse. 
Sammalunda tog han ock kalken efter mAaltiden, 
sagande: Denna kalk ar det nya férbundet i mitt | 
blod, som fdr eder varder utgjutet. Dock se, min 
forradares hand ar med mig pa bordet. Och Mian- 
niskosonen gar bort, sasom det ar bestamdt; dock | 
ve den mianniskan, genom hvilken han varder fér- | 
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radd! Och de begynte fraga sinsemellan, hvilken 
af dem val den vore, som skulle géra detta. Men 
det vardt ock en tvist mellan dem, hvilken af dem 
skulle anses vara stérst. Da sade han till dem: 
Folkens konungar harska 6fver dem, och de som 
hafva makt 6fver dem kallas nadiga herrar. Men 
I icke s4; utan densom Ar storst ibland eder vare sa- 
som den yngste, och den férnimste vare sdsom den 
som tjanar. Ty hvilkendera ar stérre, den som sitter 
till bords eller den som tjanar? Manne icke den som 
sitter till bords? Men jag ar midt ibland eder sAsom 
den som tjanar. Men I aren de som hafva forblifvit 
hos mig i mina frestelser. Och jag 6fverlater ett rike 
at eder, stsom min Fader har 6fverlatit det at mig, 
pa det att I man ata och dricka vid mitt bord i mitt 
rike och sitta pa troner och déma Israels tolf slakter. 
Och Herren sade: Simon, Simon, se, Satan har 
begart eder fér att salla eder sAsom hvete; men 
jag har bedt fdr dig, att din tro icke ma varda 
om intet. Och nar du en gang har blifvit omvand, 
sa styrk dina bréder. Da sade han till honom: 
Herre, jag ar redebogen att ga med dig bade i fan- 
gelse och i déden. Men han sade: Jag sager dig, 
Petrus: I dag skall icke hanen gala, f6rrin du tre 
gAnger har nekat, att du kinner mig. Och han sade 
till dem: Nar jag utsinde eder utan penningpung 
och rinsel och skor, icke har val eder nagot fattats? 
Och de svarade: Intet. Da sade han till dem: Men 
| nu, den som har penningpung, han tage honom med 
sig, sammalunda ock rinsel; och den som icke har, 
| han salje sin mantel och képe sig ett svard; ty jag 
| saiger eder, att pA mig maste annu fullbordas det som 
| ar skrifvet: ‘Och bland ogirningsman vardt han 
| raknad.” Ty det som rér mig nar nu sitt slut. Da 
| sade de: Herre, se, har Aro tva svird. Och han sade 
tilldem: Det ar nog. Och han gick ut och begaf sig, 
sisom det var hans sed, till Oljeberget, och afven 
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hans larjungar féljde honom. Och da han kom till 
stillet, sade han till dem: Bedjen, att I icke man 
komma i frestelse. Och han skilde sig fran dem vid 
pass ett stenkast och f6ll pa sina knan och bad, sa- 
gande: Fader, o att du ville taga denna kalk ifran 
mig! Ske dock icke min vilja utan din! Och honom 
syntes en Angel fran himmelen, som styrkte honom. 
Och han kom i mycket stor angest och bad Annu 
ifrigare, och hans svett vardt sasom blodsdroppar, 
som féllo ned pa jorden; och da han stod upp fran 
bénen och kom till sina larjungar, fann han dem 
insomnade af bedréfvelsen, och han sade till dem: 
Hvarfér sofven I? Stan upp och bedjen, att I icke 
man komma i frestelse. Medan han Annu talade, se, 
da kom en folkskara, och den som hette Judas, 
en af de tolf, gick fore dem och tradde fram till 
Jesus for att kyssa honom. Men Jesus sade till ho- 
nom: Judas, férrader du Manniskosonen med en 
kyss? Nar nu de som voro omkring honom sago 
hvad som var pa farde, sade de till honom: Herre, 
skola vi sla till med svard? Och af en dem slog 6fver- 
steprastens tjanare och hégg af hans hégra 6ra. Da 
svarade Jesus och sade: Laten det blifva vid 
detta. Och han tog pa hans dra och helade ho- 
nom. Och Jesus sade till 6fverstepraisterna och 
till befalhafvarna 6fver tempelvakten och till de 
aldsta, som hade kommit till honom: Sasom mot en 
rofvare hafven I gatt ut med svard och stafvar. 
Ehuru jag hvar dag var med eder i templet, utrackten 
I icke edra hander mot mig, men detta Ar eder stund 
och moérkrets makt. Och de giepo honom och férde 
honom med sig och férde honom in i 6fverstepristens 
hus. Och Petrus f6ljde pa afstand. Och sedan de 
hade upptindt en eld midt pa garden och satt sig 
tillsammans, satte sig Petrus midt ibland dem. Och 
en tjanstekvinna, som fick se honom sitta vid elden, 
faste 6gonen pa honom och sade: Denne var ock 
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med honom. Men han férnekade honom och sade: 
Kvinna, jag kanner honom icke. Och kort direfter 
sag en annan honom och sade: Du 4r ock en af dem. 
Men Petrus sade: Manniska, jag ar det icke. Och 
vid pass en timme diarefter forsakrade en annan och 
sade: F6r visso var ock denne med honom, ty han 
ar ock en galilé. Men Petrus sade: Manniska, jag 
vet icke hvad du sager. Och strax, medan han Annu 
talade, gol hanen. Och Herren viande sig om och sag 
pa Petrus. Och da kom Petrus ihag Herrens ord, 
huru han hade sagt till honom: Férran hanen har 
galit, skall du tre ganger férneka mig. Och Petrus 
gick ut och grat bitterligen. Och de min, som fast- 
hdllo Jesus, begabbade honom och slogo honom och 
bundo fér hans é6gon och slogo hans ansikte och fra- 
gade honom, sigande: Profetera, hvem det var som 
slog dig. Och manga andra hadelser sade de mot 
honom. Och nar det hade blifvit dag, forsamlade 
sig folkets aldsta, 6fverstepraster och skriftlarda och 
forde honom upp infér sitt rad och sade: Ar du 
Kristus, sa sig oss det. Och han sade till dem: Om 
jag sager eder det, sa tron I det icke, och afven om jag 
fragar, sa svaren I mig icke, cj heller gifven I mig lds. 
Men harefter skall Manniskosonen sitta pa Guds 
krafts hograsida. Dasadede alla: Sa ar du da Guds 
Son? Ochhan sade tilldem: I sagen det, ty jag ar sa. 
Och de sade: Hvad vittnesbérd behéfva vi nu mera? 
Ty vi hafva sjalfva hort det af hans mun. 


B 


Torsdagen fore pask. 
Epistel. 1 Kor. 11:17. 


D4 jag bjuder detta, kan jag icke prisa, att I kom- 
| men tillsammans icke till forbattring utan till 
forvarring. Ty frst hdr jag, att nar I kommen 
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tillsammans i férsamlingen, s6ndringar finnas bland 
eder, och till en del tror jag det. Ty bland eder maste 
ock partier finnas, pa det att de rattsinniga ma varda 
uppenbara bland eder. Nar I darfér kommen till- 
sammans, sa ar det icke en Herrens maltid I hallen. 
Ty vid atandet tager hvar och en i férvag sin egen 
maltid, och den ene dr hungrig, och den andre 4r 
drucken. Hafven I da icke hus, dar I kunnen ata 
och dricka, eller f6rakten I Guds férsamling, och 
viljen I komma dem att blygas, som intet hafva? 
Hvad skall jag saga eder? Skall jag prisa eder? Hari 
prisar jag eder icke. Ty jag har fran Herren undfatt, 
hvad jag ocksa har meddelat eder, att Herren Jesus 
i den natt, da han vardt forradd, tog ett bréd och 
tackade och br6t det och sade: Tagen, aten. Detta 
ar min lekamen, som brytes f6r eder; géren detta 
till min Aminnelse. Sammalunda tog han ock kalken 
efter maltiden och sade: Denna kalk ar det nya 
forbundet i mitt blod; gdren detta, sa ofta I dricken, 
till min 4minnelse. Ty sa ofta I aten detta bréd och 
dricken denna kalk, forkunnen I Herrens déd, till 
dess han kommer. Daiirf6r, hvilken som ovardigt 
ater detta brid eller dricker Herrens kalk, han varder 
saker pa Herrens lekamen och blod. Men préfve en 
manniska sig sjalf och ate sa af brédet och dricke af 
kalken. Ty den som ovardigt dter och dricker, han 
ater och dricker sig sjalf en dom, emedan han icke 
démer ratt om Herrens lekamen. Déarf6r aro ock 
bland eder manga svaga och sjuka, och manga dro 
afsomnade. Ty om vi démde ratt om oss sjalfya, sa 
vorde viicke démda. Menda vi vardadémda, varda vi 
tuktade af Herren, pa det att vi icke ma varda férdém- 
da med varlden. Darfér, mina bréder, nar I kommen 
tillsammans f6r att Ata, sd vanten pa hvarandra. 
Men ar nagon hungrig, sa ate han hemma, pa det att 
I icke man sammankomma till dom. Om tah cua 
vill jag forordna, nar jag kommer. 
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Evangelium. Luk. 23:1. 


HEL hopen af dem stod upp och férde honom till 
Pilatus. Och de begynte anklaga honom, si- 
gande: Denne hafva vi funnit forvanda folket och 
| forbjuda att gifva kejsaren skatt och saga sig sjalf 
vara Kristus, enkonung. Och Pilatus fragade ho- 
nom, sagande: Ar du judarnas konung? Och han 
svarade honom och sade: Du sager det. Och Pilatus 
sade till 6fversteprasterna och till folket: Jag finner 
intet brottsligt hos denne man. Men de blefvo 
ifrigare och sade: Han uppviglar folket, larande i 
hela Judiska landet, fran Galileen och anda hit. Och 
nar Pilatus hérde namnas Galileen, fragade han, om 
mannen var en galilé. Och da han férnam, att han 
var fran det land, som lydde under Herodes, sinde 
han honom till Herodes, som ock sjalf var i Jerusalem 
under dessa dagar. Men nar Herodes fick se Jesus, 
vardt han ganska glad, ty han hade lange velat se 
honom, emedan han hade hért mycket om honom och 
hoppades fa se nagot tecken géras af honom. Och 
han fragade honom om manga stycken, men han 
svarade honom intet: Men 6fversteprasternd och de 
skriftlarda stodo och anklagade honom hiftigt; och 
Herodes med sitt krigsfolk foraktade och begabbade 
honom och klaidde honom i en lysande kladnad och 
sande honom tillbaka till Pilatus. Och Pilatus och 
Herodes blefvo vanner med hvarandra pa den dagen, 
ty mellan dem hade tillf6rne varit ovanskap. Och 
Pilatus kallade tillhopa 6fversteprasterna och rads- 
| herrarna och folket och .sade till dem: I hafven fort 
| till mig denne man, sdsom den dar férvander folket, 
| och se, jag har forhért honom i eder narvaro och 
icke funnit hos denne man nagot af de brott, for 
| hvilka I anklagen honom;. men ej heller Herodes, ty 
jag sande eder till honom, och se, intet som fértjanar 
| déden ar gjordt af honom; darfor vill jag tukta honom, 
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och gifva honom lés. Men han maste vid hégtiden gif- 
va dem en fange lis. Da ropade hela hopen och sade: 
R6j denne ur vagen och gif oss Barabbas lés! Denne 
hade blifvit satt i fangelse for ett upplopps skull, som 
hade skett i staden, och for drap. tee talade Pilatus 
till dem och ville gifva Jesus lés. Men de ropade 
emot och sade: Korsfast, korsfast honom! Da sade 
han till dem fér tredje gangen: Hvad ondt har han 
da gjort? Jag har icke funnit nagot hos honom,som 
fortjanar déden. Déarfér vill jag tukta honom och 
gifva honom lés. Men de lago at med héga rop 
och begirde, att han skulle korsfastas, och deras 
och 6fversteprasternas rop blef allt starkare. Da 
démde Pilatus, att det skulle ske sasom de be- 
garde, och han lésgaf At dem den som hade blifvit 
kastad i fiingelse f6r upplopp och drap, och hvilken 
de begarde, men Jesus 6fverlamnade han at deras 
vilja. Och da de férde honom bort, togo de en man, 
Simon fran Cyrene, som kom fran landet, och lade 
korset pa honom, att han skulle bara det efter Jesus. 
Men honom féljde en stor hop folk och kvinnor, som 
jamrade, sig och grito 6fver -honom. Och Jesus 
vinde sig om till dem och sade: I Jerusalems déttrar, 
graten icke 6fver mig, utan graten 6fver eder sjalfva 
och 6fver edra barn; ty se, dagar skola komma, da de 
skola saga: Saliga aro de ofruktsamma och de 
kveder, som icke hafva fédt, och de spenar, som 
icke hafva gifvit di. Da skola de begynna saga till 
bergen: fallen 6fver oss, och till kullarna: skylen 
oss. Ty om de goéra detta med det friska tradet, 
hvad skall da ske med det torra? Och &dfven tva 
andra, som voro ogiirningsman, utférdes med honom 
till att aflifvas. Och da de kommo till det stalle, som 
kallashufvudskalleplats, korsfaste de darstades 
honom och ogdrningsmannen, den ene pa den hégra 
sidan och den andre pA den vanstra. Och Jesus sade: 
Fader, férlat dem; ty de veta icke hvad de géra. Och 
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de delade hans klader mellan sig och kastade lott om 
dem. Och folket stod och sag pa, och afven radsher- 
rarna jamte dem gjorde spe af honom och sade: 
Andra har han hulpit; hjalpe han sig sjalf, om han 
ar Kristus, Guds utkorade. Och afven krigsmannen 
begabbade honom och gingo fram och rackte honom 
attika och sade: Ar du judarnas konung, sa hjalp dig 
sjalf. Afven var en 6fverskrift skrifven 6fver honom 
pa grekiska, latin och hebreiska: DENNE AR JU- 
DARNAS KONUNG. Ochen af de ogarningsman, 
som voro upphangda, hadade honom och sade: Ar du 
Kristus, sa hjalp dig sjalf ochoss. Da svarade den 
andre, napste honom och sade: Fruktar du icke ens 
Gud, da du ar under samma dom? Och oss sker ratt, 
ty vi lida det vara garningar 4ro varda, men denne 
har intet ondt gjort. Och han sade till Jesus: Herre, 
kom ihag mig, da du kommer i ditt rike. Och Jesus 
sade till honom: Sannerligen sager jag dig: I dag 
skall du vara med mig i paradiset. Och det var vid 
sjatte timmen, och det vardt morker 6fver hela landet 
anda till nionde timmen, och solen miste sitt sken, 
och férlaten i templet ramnade midt i tu, och Jesus 
ropade med hég rést och sade: Fader, i dina hander 
befaller jag min ande! Och da han hade sagt detta, 
gaf han upp anden. Och nar héfvitsmannen sag det 
som skedde, prisade han Gud och sade: FGr visso var 
denne en rattfardig man. Och allt folket, som hade 
sammankommit till att se harpa, da de sago hvad 
som hade skett, slogo de sig f6r bréstet och vande 
tillbaka; men alla hans vanner och de kvinnor, som 
hade f6ljt med honom fran Galileen, stodo langt ifran 
och sago detta. 
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Lang fredagen. 
Kollekter. 


ALISMABTIGE Gud, vi bedja Dig, se nadeligen 
till detta ditt husfolk, for hvars skull var Herre 
Jesus Kristus var beredd att forradas och antvardas 
i syndiga manniskors hander samt lida korsets déd, 
han, som nu lefver och regerar med Dig och den 
Helige Ande i en gudom i evigheters evighet. Amen. 


Pui eies TBE, evige Gud, som genom din Ande 

styr och helgar hela din kristenhet, mottag var 
Akallan och h6r vara béner, som vi f6r manniskor 
af alla stand inom din heliga kyrka frambara infor 
Dig, att hvar och en af hennes medlemmar ma i sin 
kallelse och tjanst troget och gudaktigt tjana Dig; 
genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


O BARMHARTIGE Gud, som skapat alla man- 
niskor och icke vredgas 6fver nagra af dina 
skapade verk, ej heller vill, att nagon syndare skall 
forgas, utan att han omvander sig och lefver, fér- 
barma Dig 6fver alla judar, turkar, otrogna och kat- 
tare. Radda dem fran deras okunnighet, hjartats hard- 
het och forakt for ditt heliga ord, samt bringa dem, 
valsignade Herre, hem till din hjord, att de ma fralsas 
bland kvarlefvan af sanna israeliter och varda ett 
farahus under en herde, Jesus Kristus, var Herre, som 
med Dig och den Helige Ande i en gudom lefver 
och regerar i evigheters evighet. Amen. 


Epistel. Ebr. 10:1. 


Eeacen, som har en skugga af det tillkommande 
goda, men icke tingens verkliga gestalt, kan 
aldrig genom samma Arliga offer, hvilka de standigt 
frambiara, fullkomna dem som framtrida med dem. 


a 
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Skulle man icke eljest hafva upphort att offra, da de 
offrande, en gang gjorda rena, icke mer hade nagra 
synder pa sitt samvete? Men genom offren sker 
arligen en paminnelse om synder. Ty det dr omdjligt, 
att oxars och bockars blod kan borttaga synder. 
Darfér sager han vid sitt intride i varlden: ‘Offer 
och gafva har du icke velat, men en kropp har du 
beredt at mig. I brannoffer och syndoffer har du icke 
behag. Da sade jag: Se, jag kommer, i boken ar 
skrifvet om mig, for att géra din vilja, o Gud.’’ Da 
han forst sager: ‘‘Offer och gafvor och brannoffer 
och syndoffer har du icke velat, icke heller har du 
behag i dem,” sddana de enligt lagen frambiaras, har 
han sedan sagt: ‘‘Se, jag kommer fér att géra din 
vilja, o Gud’’; han tager bort det forsta fér att insitta 
det andra; och i denna vilja hafva vi blifvit helgade 
genom Jesu Kristi kropps offer en gang fr alla. Och 
hvar och en prast star och gér tjanst dagligen och 
frambar ofta sanima offer, hvilka aldrig kunna bort- 
taga synder; men denne, efter att hafva framburit 
ett enda offer for synder, sitter for bestandigt pa Guds 
hégra sida och vantar nu, till dess hans fiender varda 
lagda honom till en fotapall; ty med ett enda offer 
har han fér bestandigt fullkomnat dem som varda 
helgade. Och darom bir oss afven den Helige Ande 
vittneshérd. Ty sedan han f6rut har sagt: ‘Detta 
ar det forbund, som jag skall uppratta med dem efter 
dessa dagar,”’ siger Herren: ‘‘Jag skall gifva mina 
lagar i deras hjartan och inskrifva dem i deras sinnen, 


| och deras synder och deras 6tvertradelser skall jag 
| icke mer komma ihag.’’ Men dar forlatelse for dessa 
| ar, dar ar icke mer offer for synd. Da vi saledes, mina 


| bréder, hafva frimodighet i fraga om ingangen i helge- 


| domen genom Jesu blod, hvilken han at oss har invigt 
| sasom en ny och lefvande vag genom férlaten, det ar, 


~~ 


genom sitt kétt, och da vi hafva en stor prast éfver 
p Gorda hus, sa latom. oss framga med ett uppriktigt 
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hjarta, i trons fullvisshet, bestankta till vara hjartan 
fran ett ondt samvete och till kroppen tvagna med 
rent vatten; latom oss oryggligt fasthalla hoppets 
bekannelse, ty han ar trofast, som har gifvit léftet; 
och latom oss akta pa hvarandra for att upplifva 
till karlek och goda garningar, icke 6fvergifvande 
vara egna sammankomster, sasom somliga hafva 
for sed, utan formanande hvarandra, och detta sa 
mycket mer, som I sen, huru dagen nalkas. 


Evangelium. Joh. 19:1. 


D‘ tog Pilatus Jesus och lat gissla honom. Och 
krigsmannen flatade en krona af térnen och satte 
henne pa hans hufvud och hangde en purpurfargad 
mantel pa honom och sade: Hell dig, judarnas ko- 
nung, och gafvo honom kindpustar. Och Pilatus 
gick ater ut och sade till dem: Se, jag f6r honom ut 
till eder, att I man f6rsta, att jag icke finner nagot 
brott hos honom. Da gick Jesus ut, barande térne- 
kronan och den purpurfaérgade manteln; och han 
sade till dem: Se, manniskan. Nar nu 6fverste- 
prasterna och tjanarna sago honom, ropade de och 
sade: Korsfast, korsfast! Pilatus sade till dem: Ta- 
gen I honom och korsfasten honom; ty jag finner 
icke nagot brott hos honom. Judarna svarade ho- 
nom: Vihafvaen lag, och efter var lag maste han dé, 
ty han har gjort sig sjalf till Guds Son. N&r nu 
Pilatus hérde detta tal, fruktade han 4nnu mer och 
gick ater in i palatset och sade till Jesus: Hvarifran 
ar du? Men Jesus gaf honom intet svar. Da sade 
Pilatus till honom: Talar du icke till mig? Vet du 
icke, att jag har makt att gifva dig lés, och att jag 
har makt att korsfasta dig? Jesus svarade: Du hade 
ingen makt 6fver mig, om det ej vore dig gifvet 
ofvanefter. Déarfér har den stérre synd, som har 
antvardat mig at dig. Darefter sékte Pilatus gifva ho- 
nom lés, men judarna ropade och sade: Gifver du 
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denne lds, sa ar du icke kejsarens van. Hvar och en 
som gor sig till konung, han siatter sig upp mot kejsa- 
ten. Da Pilatus hérdedetta tal, forde han ut Jesus 
och satte sig pa domstolen pa en plats, som kallas Li- 
tostroton, pa ebreiska Gabbata. Och det var paskens 
tillredelsedag, och det var vid sjatte timmen. Och 
han sade till judarna: Se, eder konung! Men de 
ropade: Bort, bort med honom, korsfast honom! 
Pilatus sade till dem: Skall jag korsfasta eder ko- 
nung? Ofversteprasterna svarade: . Vi hafva ingen 
annan konung an kejsaren. Sa antvardade han ho- 
nom da at dem till att korsfastas. Da togo de Jesus 
och férde honom bort. Och han bar sitt kors och 
gick ut till den sa kallade Hufvudskalleplatsen, pa 
ebreiska Golgata, och dar korsfaste de honom och med 
honom tva andra, en pa hvardera sidan, och Jesus i 
midten. Men Pilatus skref ock en 6fverskrift och 
satte den pa korset; och det var skrifvet: JESUS 
FRAN NAZARET, JUDARNAS KONUNG. Denna 
6fverskrift laste manga af judarna, ty det stalle, dar 
Jesus var korsfist, lag nara staden, och det var skrif- 
vet pa ebreiska och grekiska och latin. Da sade ju- 
darnas 6fverstepraster till Pilatus: Skrif icke: Judar- 
nas konung, utan att denne har sagt: Jag ar judar- 
nas konung. Pilatus svarade: Hvad jag har skritvit, 
det har jag skrifvit. Da nu krigsmannen hade kors- 
fast Jesus, togo de hans klader och gjorde fyra delar, 
en del at hvarje krigsman, och lifkladnaden med. 
Men lifkla4dnaden var icke s6émmad, utan. vafd, 
uppifran och allt igenom. Déarfor sade de sins- 
emellan: Latom oss icke skira sénder denna, 
utan kasta lott om honom, hvem han skall tillhéra; 
pa det att skriften skulle fullbordas, som sager: ‘De 
hafva skiftat mina klader mellan sig och kastat lott 
|} omminklidnad.” Och detta gjorde nu krigsmannen. 
| Men vid Jesu kors stodo hans moder och hans 
-moders syster, Maria, Klopas’ hustru, och Maria 
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Magdalena. Nar nu Jesus fick se’ sin moder och 
bredvid henne den larjunge, som han Alskade, sade 
han till sin moder: Kvinna, se din son! Sedan sade 
han till larjungen: Se, din moder! Och fran den 
stunden tog larjungen henne hem till sig. Diérefter, 
emedan Jesus visste, att allt redan var fullkomnadt, 
sade han, pa det att skriften skulle fullbordas: Jag 
torstar. Och dar stod ett karil, fullt af attika, och 
de fyllde en svamp med 4ttika och satte den pa en 
isopstangel och férde den till hans mun. Da nu 
Jesus hade tagit attikan, sade han: Det ar full- 
komnadt, och béjde ned hufvudet och gaf upp andan. 
Pa det att nu kropparna icke skulle blifva kvar pa 
korset 6fver sabbaten, emedan det var tillredelsedag, 
och den sabbatsdagen var stor, bado judarna Pilatus, 
att deras ben matte sGnderslas och kropparna bort- 
tagas. Da kommo krigsmannen och sénderslogo 
benen bade pa den férste och pa den andre, som var 
korsfist med honom. Men nar de kommo till Jesus 
och sago honom redan vara déd, slogo de icke sénder 
hans ben, men en af krigsmannen stack upp hans 
sida med ett spjut, och strax gick dar ut blod och 
vatten. Och den som har sett dettahar vittnat dar- 
om, och hans vittnesbérd ar sant, och han vet, att 
han sager sant, pa det att ock I skolen tro. Ty detta 
skedde, pa det att skriften skulle fullbordas: “‘Intet 
ben skall sénderslas pa honom.”’ Och ater sager 
en annan skrift: ‘‘De skola se upp till den som de 
hafva stungit.”’ 


2 
Paskatton. 
Kollekt. 


a o Herre, att sisom vi Aro dépta till din Sons, 
var Fralsares, Jesu Kristi, déd, vi afven s& déda 
vara onda begar, att vi varda begrafna med honom, 
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féljande dagen, som var dagen efter tillredelsedagen, 
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pa det vi genom grafven och dédens port ma gf till 
var frdjdefulla uppstandelse; for hans fodrtjansts 
skull, som dog och blef begrafven samt fér var skull 
uppstod, din Son, Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


Epistel. 1 Petr. 3:17. 


DE ar battre, om sa skulle vara Guds vilja, att 
lida for goda garningar an for onda. Ty afven 
Kristus led en gang for synder, rattfardig for oratt- 
fardiga, pa det att han skulle fora oss till Gud, val 
till kéttet dédad, men lefvande gjord till anden, i 
hvilken han ock gick astad och predikade fér andarna 
i fangelset, som fordom icke trodde, nar Guds lang- 
modighet bidade i Noas dagar, da arken byggdes, i 
hvilken fa, det ar atta sjalar, blefvo fralsta genom 
vatten, hvilket ock nu i en motbild, dopet, fralsar 
eder — icke sasom ett aflaggande af kéttets orenhet, 
utan sadsom ett godt samvetes férpliktelse till Gud 
—genom Jesu Kristi uppstandelse, hvilken ar pa 
Guds hégra sida, uppfaren till himmelen, och ang- 
lar och valdigheter och makter hafva blifvit honom 
underdaniga. 


Evangelium. Matt. 27:57. 


AR det hade blifvit afton, kom en rik man fran 
Arimatea, vid namn Josef, hvilken ock hade 
blifvit en Jesu larjunge. Denne gick till Pilatus och 
begarde Jesu kropp. Da bjéd Pilatus, att kroppen 
skulle gifvas honom. Och Josef tog hans kropp och 
svepte honom i en ren linneduk och lade honom i sin 
nya graf, hvilken han hade uthuggit i halleberget, 
och viiltrade en stor sten for dérren till grafven och 
gick darifran. Och dar voro Maria Magdalena och 
den andra Maria, sittande midt emot grafven. Och 
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kommo 6fversteprasterna och fariseerna tillsammans 
till Pilatus och sade: Herre, vi hafva erinrat oss, 
att denne forf6rare sade, nar han annu lefde: Efter 
tre dagar skall jag uppsta. Bjud férdenskull, att 
grafven bevakas intill den tredje dagen, att icke till 
afventyrs larjungarna komma och stjala honom bort 
och saga till folket: han ar uppstanden fran de déda; 
och sa blifver den sista villan varre 4n den forsta. 
Da sade Pilatus till dem: Dar hafven I vakt; gan 
och bevaken bast I kunnen. Och de gingo bort och 
bevakade grafven med vakten, sedan de hade foér- 
seglat stenen. 


me) 
| Paskdagen. 


{ Vid morgongudstjdnsien sjunges eller lises i stallet for psalmen: “Kommen 
ldtom oss sjunga” o. Ss. v. féljande skriftsprak: 


YART paskalamm 4r ock slaktadt fér oss, naim- 
ligen Kristus. Alltsa, latom oss halla hégtid, 
icke i gammal surdeg, ej heller i elakhetens och 
ondskans surdeg, utan i renhetens och’ sanningens 
osyrade deg. 1 Kor. 5:7-8. 


Kee som ar uppvackt fran de déda, dér icke 
mer; d6den har icke mer makt 6fver honom, 
Ty hans déd var en déd fran synden en gang for 
alla, men hans lif ar ett lif for Gud. 
Sa hallen ock I fore, att I 4ren déda fran synden, 
men lefven f6r Gud i Kristus Jesus, var Herre. Rom. 
6: 9-11. . 


Fe RISTuS ar uppstanden fran de déda och har 

blifvit en férstling bland de afsomnade.  ~ 
Ty emedan déden kom genom en mianniska, s& 

kom ock genom en manniska de dédas uppstandelse. 


— =e 
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Ty sdsom alla dé i Adam, sa skola ock alla i Kristus 
goéras lefvande. 1 Kor. 15: 20-22. 

Ara var Fadren och Sonen och den Helige Ande, 

sasom det var af begynnelsen, nu ar och skall vara 
fran evighet till evighet. Amen. 


Kollekt. 


PALI aMAKTIGE Gud, som genom din enfédde 
Son, Jesus Kristus, har 6fvervunnit déden och 
for oss Gppnat det eviga lifvets port, vi bedja Dig 
6dmjukligen, att sasom Du genom din férekom- 
mande nad i oss uppvacker astundan efter det godt 
ar, vi genom din standiga hjalp ma géra densamnia 
fruktbarande i goda garningar; genom Jesus Kristus, 
var Herre, som med Dig och den Helige Ande lefver 
och regerar i en gudom fran evighet till evighet. 
Amen. 


Epistel. Kol. 3:1. 


a I nu hafven uppstatt med Kristus, s& s6éken 
det som 4r ofvan, dar Kristus 4r sittande pa 
Guds hégra sida. Trakten efter det som 4r ofvan, 
icke efter det som ar pa jorden; ty I hafven dott, 
och edert lif ar f6rdoldt med Kristus i Gud. Nar 
Kristus, vart lif, varder uppenbarad, da skolen ock 
I uppenbaras med honom i harlighet. Déden diarfér 
edra lemmar, som dro pa jorden, skérlefnad, orenhet, 
lusta, ond begdrelse och girigheten, som ar afgu- 
dadyrkan, for hvilkas skull Guds vrede kommer 6fver 
otrons barn, och i hyilka a4fven I fordom vandraden, 


da I lefden i dem. 


Evangelium. Joh. 20:1. 


Pp“ den férsta dagen i veckan kom Maria Mag- 
dalena tidigt pa morgonen, da det annu var. 
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morkt, till grafven och sag, att stenen var borttagen 
fran grafven. Dalopp hon och kom till Simon Petrus 
och till den andre larjungen, hvilken Jesus alskade, 
och sade till dem: De hafva tagit Herren bort ur 
grafven, och vi veta icke, hvar de hafva lagt honom. 
Da gingo Petrus och den andre larjungen ut och 
kommo till grafven. Och de lupo bada pa samma 
gang, men den andre larjungen lopp férut, snab- 
bare 4n Petrus, och kom foérst till grafven. Och 
nar han lutade sig darin, fick han se sveplinnet 
ligga dar; dock gick han icke in. Da kom Simon 
Petrus efter honom och gick in i grafven och sag svep- 
linnet ligga dir. Och duken, som hade varit om hans 
hufvud, lag icke bredvid sveplinnet, utan den lag 
pa ett sarskildt stalle, hopvecklad. Sa gick da afven 
den andre larjungen in, som férst hade kommit till 
grafven, och han sag och trodde. Ty Annu férstodo 
de icke skriften, att han maste uppsta fran de déda. 
Da gingo larjungarna hem igen. 


& 


{ Om i ndgon férsamling nattvardsgdng hdlles tuinne gdnger pa pdskdagen, 
kunna féljande kollekt, epistel och evangelium brukas vid forsta nattvards- 
gdngen. 


Kollekt. 


GY SUP- som fér var fralsning utgaf din enfédde 
Son att dé pa korset och genom hans segerrika 
uppstandelse befriat oss ur var fiendes vald, gif, att vi 
dagligen sa dé fran synden, att vi for evigt ma lefva 
med honom och frdjdas 6fver hans uppstandelse; 
genom samme var Herre Kristus. Amen. 


Epistel. 1 Kor. 5:6. 


ETEN I icke, att litet surdeg syrar hela degen? | 
Bortrensen den gamla surdegen, pa det att I man 
blifva en ny deg, sésom I aren osyrade. Ty vart 
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paskalamm 4r ock slaktadt for oss,nimligen Kristus. 
Alltsa, latom oss halla hégtid, icke i gammal surdeg, 
ej heller i elakhetens och ondskans surdeg utan i 
renhetens och sanningens osyrade deg. 


Evangelium. Mark. 16:1. 


D‘* sabbaten var férliden, k6pte Maria Magdalena 
och Maria, Jakobs moder, och Salome val- 
luktande kryddor f6r att ga och smérja honom. Och 
pa forsta dagen i veckan kommo de till grafven 
mycket bittida, da solen gick upp. Och de sade till 
hvarandra: Hvem skall at oss valtra bort stenen 
fran grafvens dérr? Och nar de sago upp, sago de 
stenen vara bortvaltrad; ty han var ganska stor. 
Och nar de hade kommit in i grafven, sago de en ung 
man sitta pa hégra sidan, kladd i hvit fotsid kladnad; 
och de vordo férfiirade. Men han sade till dem: Varen 
icke férfarade! I séken Jesus fran Nasaret, den 
korsfaste. Han ar uppstanden, han ar icke har. Se 
rummet, dar de hade lagt honom. Men gan bort och 
sagen till hans larjungar och till Petrus, att han gar 
fore eder till Galileen. Dar skolen I fa se honom, 
sasom han har sagt eder. Och de gingo ut och flydde 
ifran grafven, ty bafvan och hapenhet hade kommit 
éfver dem, och de sade icke nagot fér nagon, ty de 
voro férskrackta. 


x} 


Mandagen i paskveckan. 
Kollekt. 
LLSMAKTIGE Gud, som genom din enfédde 


Son, Jesus Kristus, har 6fvervunnit déden och 
fér oss Gppnat det eviga lifvets port, vi bedja Dig 
édmjukligen, att sAsom Du genom din férekom- 
‘mande nad i oss uppvacker Astundan efter det godt 
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ar, vi genom din standiga hjalp ma géra densamma 
fruktbarande i goda garningar; genom Jesus Kristus, 
var Herre, som med Dig och den Helige Ande lefver 
och regerar i en gudom fran evighet till evighet. 
Amen. 


Fér Epistel. Ap. G. 10: 34. 


ETRUS 6ppnade sin mun och sade: I sanning 

inser jag, att Gud icke har anseende till person, 
utan i hvarje folk ar den som fruktar honom och 
éfvar rattfardighet honom tackelig. I kannen det 
ordet, som han har sandt till Israels barn, bebadande 
frid genom Jesus Kristus, som ar allas Herre, det tal, 
som har utgatt 6fver hela Judeen, begynnandé fran 
Galileen, efter den dépelse, som Johannes predikade, 
om Jesus fran Nasaret, huru Gud har smort honom 
med den Helige Ande och kraft, han som vandrade 
omkring och gjorde val och botade alla som voro 
6fvervaldigade af djafvulen, ty Gud var med honom. 
Och vi aro vittnen till allt hvad han gjort bade i 
judarnas landsbygd och i Jerusalem; honom hafva 
de ock upphangt pa tra och dédat. Denne har Gud 
uppvackt pa tredje dagen och latit honom varda 
uppenbar, icke fér allt folket, utan f6r oss som i fér- 
vig hafva af Gud varit utvalda till vittnen och som 
Ato och drucko med honom, sedan han hade uppstatt 
fran de déda. Och han bjéd oss predika for folket 
och betyga, att han ar den af Gud bestamde do- 
maren Ofver lefvande och déda: Honom bara alla 
profeterna vittiesbérd, att hvar och en som tror pa 
honom skall fa syndernas férlatelse genom hans 
namn. . 


Evangelium. Luk. 24: 13. 


Ss" tva af dem gingo samma dag till en By, vid 
namn Emmaus, som ligger sextio’ stadiers vag 
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fran Jerusalem. Och de talade med hvarandra om 
allt detta, som hade skett. Och det begaf sig, att 
under det de talades vid och radgjorde med hvar- 
andra, nalkades Jesus sjalf och gick med dem; men 
deras 6gon voro férhallna, sa att de icke igenkande 
honom. Och han sade till dem: Hvad 4r detta for 
tal, som I hafven eder emellan, dar I gan-och dren 
bedréfvade? Da svarade den ene, som hette Kleopas, 
och sade till honom: Ar du allena framling i Jeru- 
salem och vet icke, hvad som dar har skett i dessa 
dagar? Och han sade till dem: Hvad da? Och de 
sade tillhonom: Det som har skett med Jesus fran 
Nasaret, som var en profet, maktig i giarning och ord 
infér Gud och allt folket, och huruledes vara 6fver- 
stepraster och radsherrar hafva utlamnat honom 
att démas till déden och korsfast honom. Men vi 
hoppades, att han var den som skulle f6rlossa Israel; 
men med allt detta ar det i dag tredje dagen, sedan 
detta skedde. Men afven nagra kvinnor af de vara 
hafva gjort oss bestérta; da de bittida om mor- 
gonen hade kommit till grafven och icke funnit hans 
kropp, kommo de och sade, att de ock hade sett en 
syn af dnglar, hvilka hade sagt, att han lefver. Och 
nagra af dem som voro med oss gingo bort till grafven 
och funno det vara sa, som kvinnorna hade sagt, 
men honom sago de icke. Da sade han till dem: 
O, I ofdrstandiga och senhjartade till att tro pa allt 
hvad profeterna hafva talat! Maste icke Kristus 
lida detta och inga i sin harlighet? Och han be- 
gynte med Moses och alla profeterna och uttydde 
for dem det som i alla skrifterna rérde honom. 
Och de nalkades byn, dit de gingo, och han latsade, 
att han ville ga langre fram. Och de ndéddgade 
honom, sagande: Blif kvar hos oss; ty det lider 
mot aftonen, och dagen nalkas sitt slut. Och han 
gick in for att blifva kvar hos dem. Och det begaf 

sig, att da han satt till bords med dem, tog han br6- 


TISDAGEN I PASKVECKAN. 


128 


det, valsignade, brét det och gaf dem. Och deras 
6gon 6ppnades, och de igenkande honom, och sa fér- 
svann han ur-deras asyn. Och de sade sinsemellan: 
Var icke vart hjarta brinnande i oss, da han talade 
med oss pa vagen och uttydde fér oss skrifterna? 
Och i samma stund stodo de upp och gingo tillbaka 
till Jerusalem och funno de elfva f6rsamlade och dem 
som voro meddem, och dessa sade: Herren ar for- 
visso uppstanden och har blifvit sedd af Simon. Och 
de andra fértaljde, hvad som hade skett pa vagen 
och huru han vardt igenkaind af dem, da han broét 
brédet. 


R 


Tisdagen it paskveckan. 
, Kollekt. 


, LLSMAKTIGE Gud, som genom din enfédde 
Son, Jesus Kristus, har 6fvervunnit déden och 
for oss Sppnat det eviga lifvets port, vi bedja Dig 
6dmjukligen, att sasom Du genom din férekommande 
nad i oss uppvacker Astundan efter det godt 4r, vi 
genom din stindiga hjalp ma géra densamma frukt- 
barande i goda garningar; genom din Son, Jesus 
Kristus, var Herre, som med Dig och den Helige Ande 
lefver och regerar i en gudom fran evighet till evighet. 
Amen. 


- Fér epistel. Ap. G. 13:26. 


MAN och bréder, barn af Abrahams slakte, och de 
bland eder, som frukta Gud! Till eder har ordet 
om denna fralsning blifyit sindt. Ty emedan Jeru- 
salems invanare och deras radsherrar icke kande 
honom, hafva de ock genom sin dom uppfyllt pro- 
feternas utsagor, hvilka hvar sabbat férelasas. Och 
ehuru de icke funno nagon dédssak, bado de Pilatus, 


- ae 
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att han matte dédas. Och nar de hade fullbordat 
allt det som var skrifvet om honom, togo de 
honom ned fran trat och lade honom i en graf. 
Men Gud har uppvackt honom fran de déda. Och 
han har varit sedd i manga dagar af dem som med 
honom hade gatt upp fran Galileen till Jerusalem 
och som aro hans vittnen infor folket. Och vi for- 
kunna eder det glada budskapet om det léfte, som 
var gjordt at faderna, att detta har Gud uppfyllt at 
oss, deras barn, darigenom att han har uppvackt 
Jesus, sasom det ock ar skrifvet iden andra psalmen: 
“Du ar min son; idag har jag fodt dig.’”, Och darom, 
att han har uppvackt honom fran de déda, sa att han 
icke mer skall atervanda till forgangelse, har han sa 
sagt: “Jag skall gifva eder det heliga, som ar lofvadt 
David, det vissa.’’. Darf6r siger han ock pa ett annat 
stalle. ‘‘Du skall icke lata din Helige se forgangelse.”’ 
Ty da David f6r sin samtid hade tjanat Guds vilja, 
afsomnade han och vardt lagd till sina fader och sag 
forgangelse; men den som Gud har uppvackt, han 
| sag icke férgaingelse. Déarf6r vare det eder veterligt, 
I man och bréder, att genom honom varder eder f6r- 
kunnad syndernas foérlatelse, och att fran allt, hvari- 
fran I icke kunden rattfardiggéras genom Moses’ 
lag, varder hvar och en som tror rattfardiggjord i 
honom. Sen darfor till, att 6fver eder icke kommer 
det som 4r sagdt i profeterna: ‘Sen, I f6raktare, 
forundren eder och varden till intet; ty ett verk 
verkar jag i edra dagar, ett verk, som I ej skolen tro, 
om nagon fértaljer det for eder.” 


Evangelium. Luk. 24:56. 


7 >U> sjalf stod midt ibland dem och sade till dem: 
| Frid vare med eder! Da blefvo de forskrackta 
| och bafvande och menade, att dé sago en ande. Och 
|han sade till dem: Hvarfér aren | férfarade, och 
_ | hvarfor uppstiga sadana tankar i edra hjartan? Sen 
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mina hinder och mina fétter, att det 4r jag sjalf; 
tagen pa mig och sen. Ty en ande har icke k6tt och 
ben, sasom I sen mig hafva. Och da han hade sagt 
detta, visade han dem sina hander och fétter. “Och 
da de annu icke trodde, f6r gladjes skull, utan f6run- 
drade sig, sade han till dem: Hafven I har nagot att 
ata? Och de gafvo honom ett stycke stekt fisk och 
nagot af en honungskaka; och han tog och at daraf 
i deras 4syn. Och han sade till dem: Dessa aro de 
ord, som jag talade till eder, da jag 4nnu var med 
eder, att allt maste fullbordas, som ar skrifvet om 
mig i Moses’ lag och i profeterna och 1 psalmerna. 
Da 6ppnade han deras sinne, sa att de férstodo 
skrifterna, och han sade till dem: Sa ar det skrifvet; 
och sa maste Kristus lida och pa den tredje dagen 
uppsta fran de déda och battring och syndernas fér- 
jatelse predikas i hans namn bland alla folk och férst 
i Jerusalem. Men I aren vittnen om detta. 


& 


Forsta sondagen efter pask. 
Kollekt. 


Aa ebee Fader, som utgifvit din enfodde 
Son att d6 for vara synders skull och uppsta 
for var rattfardiggérelses skull, gif, att vi sa bort- 
rensa elakhetens och ondskans surdeg, att vi alltid 
ma tjina Dig irenhet och sanning; fér din Sons, var 
Fralsares, Jesu Kristi, skull. Amen. 


Epistel. 1 Joh. 5:4. 


LLT det som ar fédt af Gud, det 6fvervinner 
varlden, och detta ar den seger, som har 6fver- 
vunnit varlden, var tro. Hvem ar den som 6fver- 
vinner varlden, om icke den som tror, att Jesus 
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ar Guds Son? Denne Ar den som har kommit me- 
delst vatten och blod, Jesus Kristus, icke med vattnet 
allenast, utan med vattnet och blodet; och Anden 4dr 
den som vittnar, ty Anden 4r sanningen. Ty tre dro 
de som vittna: Anden och vattnet och blodet, och de 
tre dro till ett. Om vi antaga mianniskors vittnes- 
bérd, sa ar Guds vittnesbérd storre, ty detta Ar Guds 
vittnesboérd, att han har vittnat om sin Son. Densom 
tror pa Guds Son, han har vittnesbérdet inom sig; 
den som icke tror Gud, han har gjort honom till en 
l6gnare, emedan han icke har trott det vittnesbérd, 
hvilket Gud gifvit om sin Son. Och detta ar vitt- 
nesbérdet, att Gud har gifvit oss evigt lif, och detta 
lif 4r i hans Son. Den som har Sonen, han har lifvet; 
den som icke har Guds Son, han har icke lifvet. 


Evangelium. Joh. 20:19. 


P4 aftonen samma dag, den fdrsta i veckan, da 
dérrarna, dar larjungarna férsamlades, voro 
stangda, af radsla for judarna, kom Jesus och stod 
midt ibland dem och sade till dem: Frid vare med 
eder! Och nar han hade sagt detta, visade han dem 
sina hander och sin sida. Da vordo larjungarna 
glada, att de sago Herren. Da sade Jesus ater till 
dem: Frid vare med eder! Sasom Fadern har sandt 
mig, sa sander ock jag eder. Och nar han hade sagt 
detta, blaste han pa dem och sade till dem: Tagen 
den Helige Ande. Hvilka I f6rlaten synderna, dem 
aro de forlatna, och hvilka I behallen dem, dem aro 
de behallna. 
x} 


Andra sondagen efter pask. 
Kollekt. 


A LLSMAKTIGE Gud, som har utgifvit din en- 
fédde Son till ett offer for vara synder och en 
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foresyn for ett gudaktigt lefverne, férlana oss nad 
att med tacksamma hjartan mottaga denna hans 
outsagliga valgarning och att dagligen efterfélja 
hans heliga fotspar; genom samme Jesus Kristus, 
var Herre. Amen. 


Epistel. 1 Petr. 2:19. 


ETTA 4r nad, om nagon for samvetets skull infor 
Gud fordrager bedrofvelser, da han lider oratt- 
vist. Ty hvad berémmelse ar det, om I aren taliga, 
da I for edra missgarningar varden slagna?, Men om 
I aren taliga, da I liden for goda girningar, det Ar 
nad for Gud. Ty dartill aren I kallade, emedan 
afven Kristus har lidit for oss och lamnat oss en fore- 
syn, pa det att I skullen efterfélja hans fotspar, hvil- 
ken icke gjorde nagon synd, och i hvilkens mun intet 
svek vardt funnet, hvilken, nar han blef smadad, icke 
smadade igen, och nar han led, icke hotade, utan 
oOfverlamnade det at den som ratt démer, hvilken 
vara synder sjalf bar pa sin kropp upp pa trat, pa det 
att viskulle vara déda fran synderna och lefva for 
rattfardigheten, ‘“‘genom hvilkens sar I hafven blifvit 
helade.”” Ty I voren villfarande sasom far, men nu 
aren I omvanda till edra sjalars herde och biskop, 


Evangelium. Joh. 10:11. 


pEPUS sade: Jag ar den gode herden. Den gode her- 
den later sitt lif for faren. Men den som ir lejd och 
icke ar herde, hvilken faren icke tillhéra,han ser ulfven 
komma och 6fvergifver faren och flyr, och _ ulfven 
bortrycker dem och férskingrar faren; men den 
lejde flyr, emedan han ir lejd och vardar sig icke om 
faren. Jag ar den gode herden, och jag kanner de 
mina och ar kafid af de mina, sisom Fadern kanner 
mig och jag kanner Fadern, och j jag later mitt lif for 
faren. Jag har ock andra far, som icke aro af detta 
farahus; dem mAaste j jag ock fora hartill, eh a9 skola | 
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héra min rést, och det skall varda en hjord och en 
herde, 


x 


Tredje sondagen efter pask. 
Kollekt. 


A LESMAKTIGE Gud, som later ditt ljus lysa 
for dem, som fara vilse, pa det de ma atervanda 
till rattfardighetens vag, gif, att alla, hvilkaupptagits 
i Kristi kyrkas gemenskap, ma undfly allt det, som 
strider mot deras bekiinnelse, och efterfélja det, som 
darmed 6fverensstammer; genom var Herre Jesus 
Kristus. Amen. 


Epistel. 1 Petr..2:11. 


M3! alskade, jag formanar eder sAsom gaster och 
framlingar, att I afhallen eder fran de k6ttsliga 
begarelserna, hvilka f6ra strid mot sjaélen, och hafven 
en god umgangelse bland hedningarna, pa det att de 
{i det, hvari de fértala eder sasom illgarningsm4n, 
}ma for edra goda giarningar, hvilka de se f6r 
sina 6gon, prisa Gud pa besdkelsens dag. Varen 
all mansklig ordning undergifna fSr Herrens skull, 
|ehvad det ar konungen, sdsom den Ofverste, eller 
| h6fdingarna, sasom af honom sanda, dem som ondt 
gora till straff och dem som godt géra till pris; ty sa 
| 4r Guds vilja, att I med goda garningar skolen nedty- 
| sta de daraktiga mainniskornas okunnighet. Varen 
| sasom fria, men icke sAasom haden I friheten till en 
| tickmantel fér ondskan, utan sasom Guds tjanare. 
Hedren alla, alsken bréderna, frukten Gud, dren 
konungen. 


Evangelium. Joh. 16: 16. 


Jil se sade till sina larjungar: En liten tid, och 
iinedn mig icke, och ater en liten tid och I sko- 


a 
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len se mig, ty jag gar till Fadern. Da sade nagra 
af hans larjungar sinsemellan: Hvad 4r detta, 
som han sager: en liten tid, och I sen mig icke, och 
ater en liten tid, och I skolen se mig, och: jag gar till 
Fadern? Da sade de: Hvad dr detta, som han sager: 
en liten tid? Vi férsta icke hvad han talar. Da 
markte Jesus, att de ville fraga honom, och sade till 
dem: Déarom fragen I hvarandra, att jag sade: en 
liten tid, och I sen mig icke, och ater en liten tid, 
och I skolense mig. Sannerligen, sannerligen sdger 
jag eder: I skolen grata och jamra eder, men virlden 
skall gladjas; I skolen varda bedréfvade, men eder 
bedréfvelse skall vandas i gladje. Nar kvinnan foder 
barn, har hon bedrGfvelse,emedan hennes stund ar 
inne, men nar hon har fédt barnet, kommer hon icke 
mer ihag sin néd fér gladjen, att en manniska dr 
fodd till varlden. Sa hafven ock I nu bedr6fvelse; 
men jag skall ater se eder, och edert hjarta skall 
gladjas, och ingen tager eder gladje fran eder. 


a 


Fijarde sondagen efter pask. 
Kollekt. 


ALLSMAKTIGE Gud, som allena kan styra 

syndiga manniskors upproriska hjartan, gif, att 
ditt folk ma Aalska det Du befaller och Aastunda det 
Du utlofvar, pa det vi, som vandra i denna ostadiga 
varld, ma standaktigt vanda vara hjartan dit, 
hvarest en sann fréjd ar att finna; genom Jesus 
Kristus, var Herre. Amen. 


Fpistel. 


bcs Weep god gafva och all fullkomlig skank kommer 
ned ofvanefter fran ljusens Fader, hos hvilken 


Jak. 1:17. 


FJARDE SONDAGEN EFTER PASK. 135 


ingen férvandling finnes eller n&gon vaxlingens |. 
skugga. Efter sin vilja har han fodt oss genom san- 
ningens ord, att vi skulle vara en foérstling af hans 
skapade varelser. Darfoér, mina Alskade bréder, 
vare hvar och en mianniska snar till att hdra, sen 
till att tala, sen till vrede. Ty en mans vrede gor 
icke det som 4r ratt infor Gud. Laggen férdenskull 
bort all orenhet och ondskans myckenhet och mot- 
tagen med saktmodighet det inplantade ordet, som 
kan fralsa edra sjalar. 


Evangelium. Joh. 16:5. 


ESUS sade till sina larjungar: Nu gr jag till den 
som har sandt mig, och ingen af eder fragar 
mig: Hvart gar du? Men emedan jag har sagt eder 
detta, har bedr6dfvelsen uppfyllt edert hjarta. Dock 
sdager jag eder sanningen: det ar nyttigt for eder, 
att jag bortgar, ty om jag icke bortgar, kommer 
| icke Hugsvalaren till eder; men nar jag har gatt 
| bort, skall jag sanda honom till eder. Och nar han 
kommer, skall han 6fverbevisa varlden om synd och 
om rattfardighet och om dom: om synd, ty de tro 
icke pa mig; om rattfardighet, ty jag gar till min 
| Fader, och harefter sen I mig icke; och om dom, ty 
| denna varldens furste ar démd.. Jag har Annu mycket 
| att saga eder, men I kunnen icke nu bara det. Men 
nar han, sanningens Ande, kommer, skall han leda 
eder till hela sanningen, ty han skall icke tala af sig 
sjalf, utan allt hvad han har hért, det skall han tala, 
‘och det kommande skall han férkunna eder. Han 
‘skall férharliga mig, ty af mitt skall han taga och 
férkunna eder. Allt hvad Fadern har, det ar mitt; 
férdenskull sade jag, att han skall taga af mitt och 
férkunna eder. 


FEMTE SONDAGEN EFTER PASK. 


Femte sondagen efter pask. 
Kollekt. 


O HERRE, fran hvilken allt godt kommer, gif, 
att vi, dina ringa tj4nare, genom din heliga 
paverkan ma tanka det godt ar och under din nade- 
fulla ledning fullborda detsamma; genom var Herre 
Jesus Kristus. — Amen. 


Epistel, Jak. 1:22: 


Bryr. ordets gérare och icke allenast hérare, 
bedragande eder sjalfva. Ty om nagon ar ordets 
hérare och icke dess gérare, ar han lik en man, som be- 
traktar sitt naturliga ansikte i en spegel, ty da han 
har betraktat sig, gar han darifran och f6rgater strax, 
hurudan han var; men den som har skadat in i den 
fullkomliga lagen, frihetens lag, och férblifvit darvid 
och icke blifvit en glémsk hérare utan en verksam 
edrare, han skall vara salig i sin garning, Om nagon 
menar sig tjina Gud men icke tyglar sin tunga utan 
bedrager sitt hjarta, hans gudstjanst ar fafang. 
Detta ar en ren och obeflackad gudstjanst infor 
Gud och Fadern, att besédka fader- och moderlésa 
barn och Ankor i deras bedréfvelse och beyara sig 
obesmittad af varlden. 


Evangelium. Joh. 16:23. 


Sab ngewe seron fe sannerligen sager jag eder: Allt 
hvad I bedjen Fadern i mitt namn, det skall han 
gifva eder. Hittills hafven I icke bedt om nagot i 
mitt namn. Bedjen, och I skolen fa, pa det att eder 
gladje ma vara fullkomnad. Detta har jag i f6r- 
tackta ord talat till eder; men en tid kommer, da 
jag icke mer skall tala till eder i f6rtackta ord, utan 
6ppet forkunna eder om min Fader. Pa den dagen 
skolen I bedja i mitt namn, och jag sdager eder icke,, 
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att jag skall bedja F'adern fér eder; ty Fadern sjalf 
alskar eder, emedan I hafven Aalskat mig och trott, 
att jag har utgatt fran Gud. Jag har utgatt fran 

| Fadern och har kommit i varlden; ater lamnar jag 
varlden och gar till Fadern. Hans lairjungar sade 
till honom: Se, nu talar du 6ppet och sdger inga 
fortackta ord. Nu veta vi, att du vet allt och icke 
har behof af att nagon fragar dig; darfor tro vi, att 
du har utgatt fran Gud. Jesus svarade dem: Tron 
Inu? Se, en stund kommer och har nu kommit, da 
I skolen férskingras, hvar och en_till sitt, och limna 
mig allena; dock jag ar icke allena, ty Fadern ar 
med mig. Detta har jag talat till eder,; pa det att I 
man hafva frid i mig; i virlden hafven I betryck, 
men varen vid godt mod: jag har 6fvervunnit 
varlden. 


& 


Kristi himmelsfardsdaq. 
eri te ation 
Kollekt. 


nat vi bedja Dig, allsmaktige Gud, att vi, som 
tro din enfédde Son, var Herre Jesus Kristus, 

vara uppfaren till himmelen, ma dit upplyfta vara 
| hjartan och alltid hafva gemenskap med honom, 
| som med Dig och den Helige Ande i en gudom lefver 
| och regerar i evigheters evighet. Amen. 


For epistel. Ap. G. 1:1. 


iI MIN forra berattelse har jag talat, min gode 
| Teofilus, om allt hvad Jesus begynte bade goéra 
| och lara, anda till den dagen, da han vardt upptagen, 
sedan han genom den Helige Ande hade gifvit upp- 
drag At de apostlar, som han hade utvalt, och fér 
hvilka han afven, efter sitt lidande, genom manga 
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bevis framstallde sig lefvande, da han under fyrtio 
dagar lat se sig af dem och talade om det som hér 
till Guds rike. Och da han kom tillsammans med 
dem, bjéd han dem att icke aflagsna sig fran Jeru- 
salem, utan férbida Faderns léfte, hvilket I, sade 
han, hafven hort af mig. Ty Johannes dépte i 
vatten, men I skolen varda dépta med den Helige 
Ande icke manga dagar hiarefter. Da de nu voro 
forsamlade, fragade de honom, sagande: Herre, 
skall du i denna tid ateruppratta riket at Israel? 
Da sade han till dem: Det tillkommer icke eder 
att veta tider eller stunder, dem Fadern har 
faststallt genom sin egen makt; men I  skolen 
undfa kraft, nar den Helige Ande kommer 6fver 
eder, och I skolen vara mina vittnen bade i Jeru- 
salem och i hela Judeen och Samarien och intill 
jordens 4nde. Och nir han hade sagt detta, vardt 
han i deras asyn upptagen, och en sky tog honom 
bort ifran deras 6gon. Och nar de sago upp mot 
himmelen, i det han for bort, se, da stodo tva man 
hos dem i hvita klader, hvilka ock sade: I galileiska 
man, hvarf6r stan I och sen mot himmelen? Denne 
Jesus, som har blifvit upptagen fran eder till him- 
melen, han skall sa komma, som I hafven sett honom 
uppfara till himmelen. 


Evangelium. Mark. 16: 14. 


A eens uppenbarade sig fér de elfva, nar de sutto 
till bords, och férebradde dem deras otro och 
deras hjartas hardhet, att de icke hade trott dem, 
som hade sett honom vara uppstanden. Och han 
sade till dem: Gan ut i hela varlden och prediken 
evangelium fér hela skapelsen. Den som tror och 
blifver dépt, han skall varda fralst, men den som 
icke tror, han skall varda férd6md. Men dem som 
tro skola dessa tecken atfélja: I mitt namn skola 
de utdrifva onda andar, de skola tala med nya 
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tungor; ormar skola de bara, och om de dricka 
nagot som ar dédande skall det icke skada dem; pa 
sjuka skola de lagga handerna, och de skola blifva 
helbragda. Da nu Herren hade talat med dem, 
vardt han upptagen i himmelen och sitter pa Guds 
hégra sida. Men de ginge ut och predikade alle- 
stades, och Herren verkade med dem och stadfaste 
ordet med atfdljande tecken. 


§ Samma hollekt, epistel och evangelium anvandas dagligen till pafiljande 
séndag med undantag af S:t Filippus’ och S:t Jakobs dag. 


RB 


Sondagen efter Kristi himmelsfardsdaq. 
Kollekt. 


fa Nee Du d4rans Konung, som med stor har- 
lighet upptog din ende Son, Jesus Kristus, till 
ditt himmelska rike,. vi bedja Dig, lamna oss icke 
faderlésa, utan sand oss din Helige Ande att hug- 
-svala oss, och upptag 4fven oss i din boning, dit var 
Fralsare, Jesus Kristus, ingatt fore oss, han, som med 
Dig och den Helige Ande i en gudom lefver och re- 
| gerar i evigheters evighet. Amen. 


Epistel. 1 Petr, 4:7. 


LLTINGS slut ar nara. Varen darfor tuktiga 
och nyktra till att bedja, och framf6r allt hafven 
en innerlig karlek till hvarandra; ty “karleken 
skall 6fverskyla en myckenhet af synder’’; varen 
| gastfria mot hvarandra utan knot och tjanen hvar- 
andra sdsom goda férvaltare af Guds mangfaldiga 
nad, hvar och en efter den gafva han har fatt. Om 
nagon talar, tale han sdsom Guds ord, om nagon 
tjanar i férsamlingen, tjane han sasom af den for- 
maga Gud gifver, pa det att Gud ma blifva arad 
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i allt genom Jesus Kristus, hvilken 4ran och makten 
tillkommer i evigheters evighet. Amen. 


Evangelium. Joh. 15: 26-16: 4. 


N’8 Hugsvalaren kommer, hvilken jag skall 
sanda eder ifran Fadern, sanningens Ande, som 
utgar ifran Fadern, han skall bara vittnesbérd om 
mig. Men I biren ock vittnesbérd; ty I hafven 
varit med mig fran begynnelsen: Detta har jag 
talat till eder, pa det att I icke man -taga anstét. De 
skola utesluta eder fran. synagogorna, ja, en tid 
kommer, da hvar och en som draper eder skall mena 
sig gdra Gud en tjanst. Och detta skola de géraeder, 
emedan de icke kinna Fadern, ej heller mig. Men 
detta har jag talat till eder, pa det att, nar den 
tiden kommer, I man komma ihag, att jag har sagt 
eder det. 


x 


Pingstdagen. 
Kollekt. . 


QO cr: som vid denna tid larde dina kristtrognas 
hjartan genom den Helige Andes upplysning, 
lat oss i samma Ande ratteligen besinna allt, det 
ratt ar, och alltid gladjas 6fver hans heliga hug- 
svalelse och trést; f6r den fértjansts skull: som 4r i 
Kristus Jesus, var Frilsare, hvilken med Dig och 
samma den Helige Ande lefver och regerar i en gu- 
dom fran evighet till evighet. Amen. 


Ap. G. 2:1. 


For epistel. 


N28 pingstdagen var inne, voro de alla endraktigt 
tillsammans. Da vardt plétsligt ett dan fran 
himmelen, sdsom af ett framfarande haftigt vader, 
och uppfyllde hela huset, dar de sutto. Och 
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dem syntes tungor s&som af eld, hvilka fér- 
delade sig och satte sig pd hvar och en af dem. 
Och de vordo alla uppfyllda med den Helige 
Ande och begynte tala pa andra tungomAl, efter 
som Anden gaf dem att tala. Och i Jerusalem 
voro judar boende, gudfruktiga min af allahanda 
folk, som aro under himmelen. Och nir detta ljud 
skedde,kom folket i mangd tillsammans, och de vordo 
bestérta, emedan hvar och en hdrde,att de talade hans 
eget sprak. Och alla haipnade och férundrade sig, 
sagande till hvarandra: Se, dro icke alla dessa som 
tala galiléer? Och huru kunna vi da hora hvar och 
en sitt modersmal? Parter och meder och elamiter 
och de som bo i Mesopotamien och i Judeen och 
i Kappadocien, i Pontus och Asien, i Frygien och 
Pamfylien, i Egypten och i Libyens trakter vid Cy- 
|rene, och resande fran Rom, judar och proselyter, 
| kreter och araber, huru kunna vi héra dem pa vara 
| tungomal tala om Guds drapliga verk? 


Evangelium. Joh. 14:15. 
Ppesus sade till sina larjungar: Alsken I mig, sa 

hallen mina bud. Och jag skall bedja Fadern, 
och han skall gifva eder en annan Hugsvalare, att 
han skall férblifva hos eder evinnerligen, sanningens 
Ande, hvilken varlden icke kan undfa, emedan hon 
\icke ser honom, icke heller kinner honom; men I 
kanuen honom, ty han férblifver hos eder och skall 
| varaieder. Jag skall icke lamna eder faderlésa, jag 
| skall komma till eder. Annu en liten tid, och varlden 
} ser mig icke mer, men I sen mig, ty jag lefver, och 
| Iskolen lefva. Pa den dagen skolen I férsta, att jag 
| ar i min Fader, och I i mig, och jag ieder. Den som 
_| har mina bud och haller dem, han ar den som 4lskar 
-|mig; och den som Alskar mig skall varda Alskad 
af min Fader, och jag skall ailska honom och uppen- 
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bara mig for honom. Judas, icke Iskariot, sade 
till honom: Herre, hvaraf kommer det, att du 
amnar uppenbara dig fér oss och icke fér varlden? 
Jesus svarade och sade till honom: Om nagon 
alskar mig, skall han halla mitt ord, och min 
Fader skall Aalska honom, och vi skola komma till 
honom och taga var boning hos honom. Den som 
icke Alskar mig haller icke mina ord; och det ord, 
som I hoéren, ar icke mitt, utan Faderns, som har 
sandt mig. Detta har jag talat till eder, medan jag 
har varit kvar hos eder.. Men Hugsvalaren, den 
Helige Ande, hvilken Fadern skall sinda i mitt namn, 
han skall lara eder allt och paminna eder allt hvad 
jag har sagt eder. Frid efterlamnar jag at eder, min 
frid gifver jag eder; icke gifver jag eder sdsom varl- 
den gifver. Edert hjarta vare icke oroligt, ej heller 
forsagdt. I hafven hort, att jag har sagt eder: Jag gar 
bort och kommer ater till eder. Haden I mig kar, sa 
skullen I hafva gladt eder, att jag gar till Fadern, 
ty min Fader 4r st6érre 4n jag. Och nu har jag sagt 
eder det, f6rran det sker, pa det att I skolen tro, nar 
det har skett. Harefter skall jag icke tala mycket 
med eder, ty varldens furste kommer, och i mig har 
han intet. Men pa det att varlden ma férsta, att 
jag har Fadern kar och gér, sasom Fadern har bjudit 
mig. 


& 


HMandagen it pingstveckan. 
Kollekt. 


O GUD, som vid denna tid larde dina kristtrognas 
hjartan genom din Helige Andes upplysning, 
lat oss i samma Ande ratteligen besinna allt, det ratt 
ar, och alltid gladjas 6fver hans heliga hugsvalelse 
och trést; for den fértjansts skull, som ar i Kristus 
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Jesus, var Fralsare, hvilken med Dig och samme den 
Helige Ande lefver och regerar i en gudom fran 
evighet till evighet. Amen. 


For epistel. Ap. G. 10: 34. 


D‘* éppnade Petrus sin mun och sade: I sanning 
inser jag, att Gud icke har anseende till person, 
utan i hvarje folk ar den som fruktar honom och 6fvar 
rattfardighet honom tackelig. I kannen det ordet, som 
han har sandt till Israels barn, bebadande frid genom 
Jesus Kristus, som dr allas Herre, det tal, som har 
utgatt 6fver hela Judeen, begynnande fran Galileen, 
efter den dépelse, som Johannes predikade, om Jesus 
fran Nasaret, huru Gud har smort honom med den 
Helige Ande och kraft, han som vandrade omkring 
och gjorde val och botade alla som voro 6fverval- 
digade af djafvulen, ty Gud var med honom. Och vi 
aro vittnen till allt hvad han har gjort bade i judarnas 
landsbygd och i Jerusalem; honom hafva de ock 
upphangt pa tra och dédat. Denne har Gud upp- 
vackt pa tredje dagen och latit honom varda uppen- 
bar, icke for allt folket, utan f6r oss som i forvag hafva 
af Gud varit utvalda till vittnen och som Ato och 
drucko med honom, sedan han hade uppstatt fran 
de déda. Och han bjéd oss predika fér folket och 
betyga, att han ar den af Gud bestamde domaren 
éfver lefvande och déda. Honom bira alla profeterna 
vittnesbord, att hvar och en som tror pa honom skall 
f& syndernas férlatelse genom hans namn. Medan 
Petrus Annu talade dessa ord, f6ll den Helige Ande 
pa alla dem som hérde hans tal; och alla de troende 
af omskdrelsen, som hade kommit med Petrus, blefvo 
bestérta 6fver att den Helige Andes gafva vardt 
utgjuten 4fven dfver hedningarna, ty de horde dem 
tala med tungor och prisa Gud. Da svarade Petrus: 
Icke kan val nagon formena dessa vatten fdr att 
blifva dépta, nar de hafva fatt den Helige Ande, 
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sasom ock vi? Och han befallde, att de skulle dépas 
i Jesus Kristi namn. Darefter bado de honom stanna 
kvar hos dem nagra dagar. 


Evangelium. Joh. 3:16. 


S4 alskade Gud varlden, att han utgaf sin enfodde 
Son, pa det att hvar och en som tror pa honom 
icke ma forgas, utan hafva evigt lif. Ty icke sande 
Gud sin Son i varlden fér att déma varlden, utan pa 
det att varlden skulle varda fralst genom honom. 
Den som tror pa honom, han varder icke démd, men 
den som icke tror, han ar redan démd, emedan han 
icke tror pa Guds enfédde Sons namn. Och detta 
ar domen, att ljuset har kommit i varlden, och man- 
niskorna alskade moérkret mer an ljuset, ty deras 
garningar voro onda. Ty hvar och en som gér det 
onda hatar ljuset och kommer icke till Ijuset, pa det 
att hans garningar icke ma varda bestraffade; men 
den som gér sanningen kommer till Ijuset, pa det att 
hans garningar ma varda uppenbara, ty de 4ro 
gjorda i Gud. 


R 


Cisdagen i pingstbeckan. 
Kollekt. 


O Gud, som vid denna tid larde dina kristtrognas 
hjartan genom den Helige Andes upplysning, 
lat oss i sammma Ande ratteligen besinna allt, det ratt 
ar, och alltid gladjas 6fver hans heliga hugsvalelse 
och trést; for den f6rtjansts skull, som ar i Kristus 
Jesus, var Fralsare, hvilken med Dig och samme den 
Helige Ande lefver’ och regerar i en bese = 
evighet till evighet. Amen. 
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For epistel. Ap. G. 8:14. 


DD nu de apostlar, som voro i Jerusalem, fingo 
héra, att Samarien hade mottagit Guds ord, 
sande de till dem Petrus och Johannes, hvilka foro 
ned och bado fér dem, att de matte fa den Helige 
Ande; ty han hade annu icke fallit pa nagon af dem, 
utan de voro allenast dépta till Herren Jesu namn. 
Da lade de handerna pa dem, och de fingo den Helige 
Ande. 


Evangelium. Joh. 10:1. 


ANNERLIGEN, sannerligen sager jag eder: Den 
som icke gar genom do6rren in i farahuset utan 
stiger in fran annat hall, han ar en tjuf och en réfvare. 
Men den som gar in genom dorren, han Ar herde for 
faren. For denne later dérrvaktaren upp, och faren 
hora hans rést, och sina egna far kallar han vid namn 
och fér dem ut. Och nar han har slappt ut sina egna 
| far, gar han framfér dem, och faren félja honom, 
ty de kanna hans rést. Men en frammande folja 
de icke, utan fly ifran honom, emedan de icke 
kanna de frammandes rést. Denna liknelse sade 
Jesus till dem, men de f6rstodo icke hvad det var som 
han talade till dem. Da sade Jesus ater till dem: 
Sannerligen, sannerligen sager jag eder: Jag 4r 
dorren till faren. Alla som hafva kommit fo6re mig 
aro tjufvar och r6fvare, men faren hafva icke hért 
dem. Jag ar dérren; om nagon ingar genom mig, 
skall han blifva fralst, och han skall inga och utga 
och finna bete. Tjufven kommer icke utan fr att 
stjala och slakta och férgéra. Jag har kommit, pa 
det att de ma hafva lif och hafva 6fver nog. 


a 


TREFALDIGHETSSONDAG. 


Trefaldiqhetssondag. 
Kollekt. 


ALLSMARKTIGE, evige Gud, som gifvit oss, dina 
tjanare, nad att i den ratta tron bekanna din 
eviga treenighet och genom din gudomliga kraft 
tillbedja Dig i din enhet, vi bedja Dig, att Du ville 
behAalla oss standaktiga i denna tro och beskydda oss 
fran allt det, som kan vara oss skadligt; Du, som i 
en gudom lefver och regerar fran evighet till evighet. 
Amen. 


For epistel. Upp. 4:1. 


DP AREFTER sag jag, och se, en dérr var upplaten 
i himmelen, och se, den férsta résten, hvilken 
jag hérde sasom en basun tala med mig, sade: Stig 
hit upp, och jag skall visa dig hvad som:skall ske 
harefter. Strax var jag i anden, och se, en tron stod 
i himmelen, och dar satt en pa tronen; och den som 
satt darpa var till utseendet lik en jaspis- och sar- 
dersten, och en regnbage var rundt omkring tronen, 
till utseendet lik en smaragd. Och rundt omkring 
tronen sag jag tjugufyra troner och, sittande pa tro- 
nerna, tjugufyra aldsta, kladda i hvita klader, med 
gyllene kronor pa sina hufvud. Och fran tronen 
utgingo ljungeldar och rdéster och  tordén, och 
framfor tronen brunno sju eldslampor, hvilka dro 
Guds sju andar. Och framfér tronen var sdsom 
ett glashaf, likt kristall, och midt fér tronen och 
rundt omkring tronen stodo fyra djur, fulla med 
6gon framtill och baktill. Och det férsta djuret 
var likt ett lejon, och det andra djuret var likt en 
oxe, och det tredje djuret hade ansikte sasom en 
manniskas, och det fjarde djuret var likt en flygande 
6rn. Och hvart och ett af de fyra djuren hade sex 
vingar; rundt omkring och under vingarna voro de | 
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fullsatta med 6gon och sade utan uppehall dag och 
natt: Helig, helig, helig 4r Herren Gud, den alls- 
valdige, som var och som dr och som kommer. Och 
nar djuren gifva pris och ara och tack at den som 
sitter pa tronen och lefver i evigheters evighet, sa 
skola de tjugufyra aldsta falla ned infér den som sitter 
pa tronen och tillbedja den som lefver i evigheters 
evighet och kasta sina kronor infér tronen, sagande: 
Var Herre och Gud, du 4r vardig att taga pris och 
ara och makt, ty du har skapat allt, och fr din viljas 
skull var det till och vardt skapadt. 


Evangelium. Joh. 3:1. 


ET var en man af fariséerna, som hette Nikode- 
mus, en af judarnas radsherrar. Denne kom 

till Jesus om natten och sade till honom: Rabbi, vi 
veta, att du har kommit fran Gud sasom larare; ty 
ingen kan goéra dessa tecken, som du gor, utan att 
Gud ar med honom. Jesus svarade och sade till 
honom: Sannerligen, sannerligen sager jag dig: 
Utanatt en varder fédd pa nytt, kan han icke se Guds 
rike. Nikodemus sade till honom: Huru kan en 
manniska fédas, nar hon ar gammal? Icke kan hon 
val ater ga in i sin moders lif och fédas? Jesus 
svarade: Sannerligen, sannerligen sager jag dig: 
Utan att en varder fédd af vatten och Ande, kan 
han icke inga i Guds rike. Det som ar fédt af kéttet 
ar k6tt, och det som 4r fédt af Anden arande. For- 
undra dig icke, att jag sade dig: J masten fodas pa 
nytt. Vindén blaser hvart han vill, och du hér hans 
rést, men du vet icke hvarifran han kommer och 
-hvart han far; sa ar hvar och en som ar f6dd af An- 
den. Nikodemus svarade och sade till honom: Huru 
kan detta ske? Jesus svarade och sade till honom: 
_Ar du Israels larare och vet icke detta? Sannerligen, 
-sannerligen sager jag dig: Vi tala hvad vi veta, och 
_hvad vi hafva sett, det vittna vi, och vart vittnesbérd 
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antagen I icke. Tron I icke, nar jag har talat till 
eder om jordiska ting, huru skolen I da tro, om jag 
talar till eder om himmelska ting? Och ingen har 
farit upp i himmelen utom den som for ned fran him- 
melen, Manniskosonen, som ar i himmelen. Och 
likasom Moses upphéjde ormen i 6knen, sa maste 
Manniskosonen varda upph6jd, pa det att hvar och 
en som tror pa honom icke ma férgas, utan hafva 
evigt lif. 


2 
SForsta sondagen efter trefaldighet. 
Kollekt. 


Gud, som Ar allas deras starkhet, hvilka hoppas 

pa Dig, se mildeligen till vara béner, och 

emedan vi pa grund af vara kroppars svaghet icke 

forma utratta nagonting godt utan Dig, sa férlana 

oss din nad att géra det Du bjuder och vara Dig 

behagliga, bade. med vilja och garningar; genom 
Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


Epistel. 1 Joh. 4:7. 


INA Alskade, latom oss alska hvar andra; ty 
karleken ar af Gud, och hvar och en som 4lskar, 
han ar fodd af Gud och kanner Gud. Den som icke 
alskar, han kanner icke Gud, ty Gud ar karlek. 
Daruti har Guds k4rlek till oss blifvit uppenbar, att 
Gud har siaindt sin enfodde Son i varlden, pa det att 
vi skulle lefva genom honom. D4aruti bestar kéar- 
leken, icke att vi hafva alskat Gud, men att han har 
alskat oss och sdndt sin Son till f6rsoning fér vara 
synder. Mina dlskade, om Gud sa har Alskat oss, 
sa aro ock vi pliktiga att alska hvarandra. Ingen 
har nagonsin sett Gud. Om vi alska hvarandra, sa 
férblifver Gud i oss, och hans karlek ar fullkomnad i 
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oss. Déaraf att han har gifvit oss af sin Ande, veta 
vi, att vi forblifva i honom och han i oss. Och vi 
hafva sett och vittna, att Fadern har sdndt sin Son 
till en fralsare f6r varlden. Hvar och en som be- 
kanner, att Jesus 4r Guds Son, i honom forblifver 
Gud och han i Gud. Och vi hafva lart kinna och 
hafva kommit till tro pa den karlek, som Gud har till 
oss. Gud ar karlek, och den som forblifver i kir- 
leken, han férblifver i Gud och Gud i honom. Déaruti 
ar karleken fullkomnad hos oss, att vi hafva frimo- 
dighet pa domens dag, ty sésom han ar, sa aro ock 
vi i denna varlden. Raddhaga ar icke i karleken, 
utan den fullkomliga karleken utdrifver raddhagan, 
ty raddhagan medf6ér pina, och den som rides 4r 
icke fullkomnad i karleken. Latom oss alska; ty han 
har forst alskat oss. Om nagon sager: jag alskar 
Gud, och hatar sin broder, ar han en légnare. Ty 
den som icke Alskar sin broder, som han har sett, 
huru kan han Alska Gud, som han icke har sett? 
Och detta budet hafva vi af honom, att den som 
alskar Gud, han skall ock alska sin broder. 


Evangelium. Luk. 16:19. 


Dp Er var en rik man, som kladde sig i purpur och 
kostbart linne och lefde hvar dag i gladje och 
| prakt. Och det var en fattig, vid namn Lasarus, 
som lag fér hans dorr, full med sar och lang- 
tande efter att mdttas med de smulor, som fdllo 
ifran denrikes bord. Men till och med hundarna kom- 
mo och slickade hans sar. Sa hande det, att den 
fattige dog och vardt ford af anglarna i Abrahams 
| sk6te. Och afven den rike dog och vardt begrafven. 
| Och I dédsriket upplyfte han sina 6gon, dar han lag 
i plagor, och fick se Abraham langt ifran och Lasarus 
i hans sk6te, och han ropade och sade: Fader Abra- 
ham, varkunna dig 6fver mig och sand Lasarus, att 
han ma doppa det yttersta af sitt finger i vatten och 
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svalka min tunga, ty jag pinas i denna laga. Men 
Abraham sade: Min son, kom ihag, att du fick ut 
ditt goda, medan du lefde, och Lasarus sammaledes 
det onda; men nu har han har hugnad, och du pinas. 
Och utom allt detta ar mellan oss och eder ett stort 
svalg befast, pa det att de som vilja ga 6fver hari- 
fran till eder icke ma kunna det, icke heller de som 
aro dar ma kunna komma Ofver till oss. Och han 
sade: Jag beder dig da, fader, att du sander honom 
till min faders hus, ty jag har fem bréder, att han ma 
fOormana dem, att icke 4fven de ma komma till detta 
pinorum. Abraham sade till honom: De hafva 
Moses och profeterna; made héra dem. Och han 
sade: Nej, fader Abraham, men om nagon fran de 
déda kommer till dem, skola de battra sig. Men han 
sade till honom: Hdéra de icke Moses och profeterna, 
sa skola de icke heller, tro, om nagon uppstode fran 
de déda. 


& 


Andra sondagen efter trefaldighet. 
Kollekt. : 


O HERRE, som alltid leder och hjalper dem Du 
fostrar att stadigt halla sig till din fruktan och 
karlek, behall oss, vi bedja Dig, under ditt nadiga 
beskydd, och lar oss att frukta och alska ditt heliga 
namn; genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


Epistel. 1 Joh. 3:13. 


FProRUN DREN eder icke, mina bréder, om varlden 
hatar eder. Vi veta, att vi hafva 6fvergatt fran 
déden till lifvet, ty vi alska bréderna. Den som icke 
alskar, han férblifver i dédden. Hvar och en som 
hatar sin broder, han 4r en mandrapare; och I veten, 
att ingen mandrapare har evigt lif forblifvande i sig. 
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Daraf hafva vi lart kanna karleken, att han har 
gifvit sitt lif for oss; afven vi aro pliktiga att gifva 
vart lif for bréderna. Men hvilken som har denna 
varldens goda och ser sin broder vara nédstilld och 
tillsluter sitt hjarta for honom, huru férblifver Guds 
karlek i honom? Mina barn, latom oss dlska icke 
med ord eller med tungan utan i garning och sanning. 
Och daraf veta vi, att vi 4ro af sanningen; och vi 
kunna infor honom stilla vara hjartan, hvadhelst 
vart hjarta ma anklaga oss for, ty Gud 4r stérre an 
vart hjarta och vet allt. Mina alskade, om vart 
hjarta icke anklagar oss, hafva vi frimodighet infor. 
Gud, och hvadhelst vi bedja [a vi af honom, emedan vi 
halla hans bud och géra det som 4r behagligt infor 
honom. Och detta ar hans bud, att vi skola tro pa 
hans Sons, Jesu Kristi, namn och Alska hvarandra, 
efter det bud han har gifvit oss. Och den som haller 
hans bud f6érblifver i honom och han i honom, och 
daraf veta vi, att han forblifver i oss, genom Anden, 
som han har gifvit oss. 


Evangelium. Luk. 14: 16. 


EX man tillredde en stor maltid och bjéd manga. 
Och han sande ut sin tjanare, nar maltidstimmen 
var inne, att han skulle saga till de bjudna: Kom-, 
men; ty allt 4r nu redo. Och de begynte alla en- 
halligt ursikta sig. Den forste sade till honom: Jag 
har képt ett jordagods, och jag maste ga ut och bese 
det.’ Jag beder dig: mottag min ursakt. Och en 
annan sade: Jag har képt fem par oxar, och jag gar 
att forséka dem. Jag beder dig: mottag min ursakt, 
Och en annan sade: Jag har tagit mig hustru, och 
| darfor kan jag icke komma. Och denne tjanare kom 
och berittade detta for sin herre. Da vardt hus- 
bonden vred och sade till sin tjdnare: Ga genast ut 

pa gator och grander i staden och for hit in de fattiga 
| och krymplingar och halta och blinda. Och tjanaren 
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sade: Herre, det har skett sAsom du har befallt, och 
det 4r Annu rum. Da sade husbonden till tjanaren: 
Ga ut pa vagar och garden och nédga dem att komma 
in, pa det att mitt hus ma varda fullt; ty jag sager 
eder, att ingen af de min, som voro bjudna, skall 
smaka min maltid. 


a 


Tredje sondagen efter trefaldiqhet. 


Kollekt. 


O HERRE, vi bedja Dig att nadeligen héra oss. 

Gif, att vi, som Du férlanat en hjartlig astun- 
dan att bedja, genom din miaktiga hjalp ma varda 
beskyddade och tréstade i alla faror och motgangar; 
genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


Epistel., 1 Petr. 5:5. 


AREN alla hvarandra undergifna; hallen eder 
hardt vid 6dmjukheten; tv “‘Gud star emot de 
hégfardiga, men de 6dmjuka gifver han nad.” Od- 
mjuken eder darf6r under Guds maktiga hand, pa det 
att han ma upphéja eder i sinom tid, och kasten allt 
edert bekymmer pa honom, ty han har omsorg om 
-eder. Varen nyktra och vaken; ty eder vedersa- 
kare, djafvulen, gar omkring sdésom ett rytande 
lejon och séker hvem han ma uppsluka. Stan ho- 
nom emot, stadiga i tron, och veten, att samma 
lidanden fullbordas pa edra bréder i varlden. Men 
all nads Gud, som har kallat eder till sin eviga har- 
lighet i Kristus Jesus, sedan I en liten tid lidit, han 
skall fullkomna, stédja, styrka och stadfasta eder. 
Honom vare ara och makt i evigheters evighet! Amen. 


Evangelium. Luk. 15:1, 


ee honom kommo alla publikaner och syndare 
for att héra honom. Och fariséerna och de 
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skriftlarda knorrade och sade: Denne mottager 
syndare och ater med dem. Da sade han till dem 
denna liknelse: Hvilken 4r den man bland eder, 
som, om han har hundra far och har forlorat 
ett af dem, icke lamnar de nio och nittio i 
6éknen och gar efter det férlorade, till dess han 
finner det? Och da han har funnit det, lagger han 
det pa sina axlar med gladje, och nar han kommer 
hem, kallar han tillhopa sina vanner och grannar och 
sager tilldem: Gladjens med mig; ty jag har funnit 
mitt far, som var férloradt. Jag siager eder, att 
sammalunda varder gladje i himmelen 6fver en 
enda syndare, som biattrar sig, mer 4n 6fver nio och 
nittio rattfardiga, som ingen battring behédfva. Eller 
hvilken ar den kvinna, som, om hon har tio penningar 
och tappar bort en af dem, icke tander upp ljus och 
sopar huset och sdker granneligen, till dess hon finner 
honom? Och nar hon har funnit honom,kallar hon 
tillhopa sina vanner och grannar och sager: Gladjens 
med mig; ty jag har funnit den penning, hvilken jag 
hade tappat bort. Sammalunda, sager jag eder, var- 
der gladje infor Guds anglar 6fver en enda syndare, 
som battrar sig. 


x] 


Fiarde sondagen efter trefaldighet. 
Kollekt. 


O GUD, allas deras beskirm, som hoppas pa Dig, 
utan hvilken intet ar dugligt, intet heligt, 
strack ut din barmhartighet 6fver oss och blif var 
regerare och ledsagare, att vi genom dessa timliga 
hafvors missbruk icke forlora dem, som 4ro eviga. 
Bénhér oss, o himmelske Fader, for var Herres, 
Jesu Kristi, skull. Amen. 
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Epistel. Rom. 8:18. 


Abies haller f6re, att denna tidens lidanden dro att 
akta fér intet mot den hiarlighet, som pa oss 
kommer att uppenbaras. Ty skapelsens trangtan 
bidar efter Guds barns uppenbarelse. Ty skapelsen 
har blifvit underkastad vanskiigheten, icke af fri 
vilja utan for dens skull, som har underkastat henne, 
pa en fOrhoppning, att ock sjalfva skapelsen skall 
varda frigjord ifran forgangelsens traldom till Guds 
barns harliga frihet. Ty vi veta, att hela skapelsen 
med oss suckar och vandas Anda till nu. Och icke 
hon allenast utan ock vi sjalfva, som hafva Andens 
forstling, sucka inom oss och bida efter barnaskapet, 
var kropps férlossning. 


Evangelium. Luk. 6: 36. 


Wen fordenskull barmhartiga, sasom ock eder 
Fader ar barmhiartig. Och démen icke, s@ }. 
skolen I icke varda démda; férd6men icke, sa skolen 
I icke varda f6rdémda; férlaten, sa skall eder varda 
forlatet. Gifven, sa skall eder varda gifvet. Ett godt 
matt, packadt, skakadt och 6fverflédande, skall man 
gifva i edert skéte, ty med samma matt, hvarmed I 
miten, skall det matas at eder igen. Och han sade 
till dem en liknelse: Icke kan val en blind leda en 
blind? Falla de icke bada i gropen? Icke 4r lar- 
jungen 6fver sin mastare, men hvar och en fullard 
blifver sasom hans mastare. Men hvarfér ser du 
grandet, som 4r i din broders 6ga, men blifver icke 
varse bjilken, som ar i ditt eget 6ga? Eller huru kan 
du saga till din broder: ‘Broder, lat mig taga ut 
grandet, som ar i ditt 6ga’’, du som icke ser bjalken 
i ditt eget 6ga? Du skrymtare, tag férst ut bjalken 
ur ditt 6ga, och sedan skall du se klart nog fér att 
-uttaga grandet, som ar i din broders 6ga. 
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Femte sondagen efter trefaldighet. 
Kollekt. 


GG vi bedja Dig, o Herre, att denna virldens 
lopp ma sa fridsamt ordnas under din ledning, 
att din kyrka ma tjana Dig i all fridsam gudlighet; 
genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


Epistel. 1 Petr. 3:8. 


», Lares alla endraktiga, medlidsarama, broder- 
ligt sinnade, barmhartiga, 6dmjuka, icke ve- 
dergallande ondt med ondt eller smadelse med smAa- 
delse, utan tvartom vialsignande, emedan I dren 
dartill kallade, att I skolen arfva valsignelse. Ty 
“den som vill alska lifvet och se goda dagar, han 
afhalle sin tunga fran det som ar ondt och sina lappar 
fran att tala svek, han vande sig bort fran det som Ar 
ondt och gére det som ar godt, han séke frid och 
trakte darefter. Ty Herrens 6gon aro vanda till de 
rattfardiga och hans 6ron till deras b6n, men Herrens 
ansikte 4r emot dem som géra det onda’ Och 
hvem ar den som kan gora eder ondt, om I nitalsken 
for det goda? Ja, om I Aan skullen lida for rattfar- 
dighetens skull, saliga aren I. “Frukten icke, sisom 
de frukta, och laten icke férskraicka eder’’;) men 
hallen Herren Kristus helig i edra hjartan. 


Evangelium. Luk. 5:1. 


Fer begaf sig, att da folket trangde sig pa honom 
for att héra Guds ord, stod han vid sjén Gen- 
| nesaret och fick se tva batar sta vid sjéstranden; 
men fiskarna hade gatt i land och sk6ljt sina nat. 
Da steg han i en af batarna, som var Simons, och 
bad honom lagga ut nagot litet fran land, och han 
satte sig och larde folket ifran baten. Och nar 
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han hade slutat tala, sade han till Simon: Lagg ut 
pa djupet, och kasten ut edra nat till fangst. Da 
svarade Simon och sade till honom: MAstare, vi 
hafva arbetat hela natten och fatt intet, men pa ditt 
ord skall jag kasta ut natet. Och de gjorde sa och 
omsléto en stor hop fiskar, och deras nat gick s6nder. 
Och de vinkade at sina kamrater, som voro i den 
andra baten, att de skulle komma och hjalpa dem. 
Och de kommo och fyllde bada batarna, sa att de 
begynte sjunka. Da Simon Petrus sag det, f6ll han 
till Jesu knan, sagande: Ga fran mig, Herre; ty jag 
ar en syndig minniska. Ty hapnad hade kommit 
6fver honom och 6fver alla, som voro med honom, 
for det fiskafanges skull, som de hade fatt; sam- 
malunda ock 6fver Jakob och Johannes, Sebedei 
sOner, som voro Simons stallbréder. Och Jesus sade 
till Simon: Frukta icke. Harefter skall du fanga 
manniskor. Och de férde batarna i land och 6fver- 
gafvo allt och féljde honom. 


R 


Sjatte sondagen efter trefaldiqhet. 
Kollekt. 


O GUD, som beredt dem, hvilka alska Dig, sa- 
dana gafvor, som 6fverga allt mianskligt f6r- 
stand, ingjuti vara hjartan sadan karlek till Dig, att 
vi ma alska Dig 6fver all ting och arfva dina léften, 
hvilka 6fverga all var begiran; genom Jesus Kris- 
tus, var Herre. Amen. 


Epistel. Rom. 6: 3. 


ETEN | icke, att alla vi som hafva blifvit dépta 
till Kristus Jesus, vi hafva blifvit dépta till hans 
déd? SA hafva vi da blifvit begrafna med honom 
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genom dopet till déden, pa det att, sisom Kristus 
vardt uppvackt fran de déda genom Faderns har- 
lighet, sa skola ock vi vandra i ett nytt lefverne. Ty 
om vi hafva blifvit inforlifvade med honom genom 
en lika déd, sa skola vi ock blifva det genom en lika 
uppstAndelse, vetande, att var gamla mdnniska har 
blifvit korsfast med hononi, pa det att syndens kropp 
ma varda on. intet, att vi icke mer skola tjana synden. 
Ty den som har dott, han ar rattfardigad fran synden. 
Hafva vi nu détt med Kristus, sa tro vi, att vi ock 
skola lefva med honom, vetande, att Kristus, som 
ar uppvackt fran de déda, dor icke mer; déden har 
icke mer makt 6fver honom. Ty hans déd var en did 
fran synden en gang fér alla, men hans lif ar ett lif 
for Gud. Sa hdallen ock I f6re, att I 4ren déda fran . 
synden, men lefven f6r Gud i Kristus Jesus, var 
Herre. 


Evangelium. Matt. 5: 20. 


ESUS sade till sina larjungar: Om eder rattfir- 
dighet icke 6fvergar de skriftlardas och fari- 
séernas, skolen I icke inkomma i himmelriket. I 
hafven hort, att det ar sagdt till de gamla: ‘Du skall 
icke drapa; men hvilken som draper, han skall vara 
skyldig under domen.”’ Men jag sagereder; Hvar 
och en som fértérnas pa sin broder, han skall vara 
skyldig under domen, och hvilken som sager: “‘raka’’ 
till sin broder, han skall vara skyldig under stora 
radet, och hvilken som sager: “dare’’, han skall vara 
skyldig till eldens helvete. Darf6r, om du offrar 
din gafva pa altaret och dir kommer ihag, att din 
broder har nagot emot dig, sa lagg dar din gafva ned 
framfor altaret och ga férst bort och forlik dig med 

| din broder och kom sedan och offra din gafva. Var 
mot din vederdeloman benagen till vanskap snart, 
medan du annu ar med honom pa vagen, att icke 
| din. vederdeloman ma antvarda dig At domaren och 
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domaren antvarda dig at tjanaren; och sa skall du 
kastas i fangelse. Sannerligen sager jag dig: Du 
skall icke utkomma darifran, férran du har betalt 
den yttersta skarfven. 


2 


Sjunde sondagen efter trefaldiqhet. 
Kollekt. 


KRAFTENS och maktens Gud, af hvilken allt 

godt kommer, ingjut i vara hjartan karlek till 
ditt namn, fordka den sanna tron i oss, nar oss med 
allt det goda Du gifver, och af din stora barmhiar- 
tighet bevara oss dari; genom Jesus Kristus, var 
Herre. Amen. 


Epistel. .Rom. 6:19. 


AG talar efter manniskosatt, for edert kétts 

svaghets skull. Ty likasom I hafven 6fverlamnat 
edra lemmar att tjana orenheten och orattfardigheten 
till orattfardighet, sa 6fverlamnen nu edra lemmar 
att tjina rattfardigheten till helgelse. Ty daIvoren 
syndens tjanare, voren I fria ifran rattfardigheten. 
Hvad frukt haden I val da? Det hvaréfver I nu 
blygens. Ty slutet pa sadant ar déd. Men nu, 
emedan J dren frigjorda ifran synden och hafven 
blifvit Guds tjanare, hafven | eder frukt till helgelse, 
och sasom slut evigt lif. Ty syndens lén ar déden, 
men Guds gafva ar evigt lif i Kristus Jesus, var 
Herre. ° 


Evangelium. Mark. 8:1. 


I DE dagarne, da ganska mycket folk hade samlats 
och de icke hade nagot att ata, kallade han sina 
larjungar till sig och sade till dem: Jag 6mkar mig 


ATTONDE SONDAGEN EFTER TREFALDIGHET. 159 


ofver folket, ty de hafva nu i tre dagar dréjt hos mig 
och hafva intet att Ata. Och om jag later dem ga 
fastande hem, skola de uppgifvas pa vagen, ty 
somliga af dem hafva kommit langvaga ifran. Och 
hans larjungar svarade honom: Hvarifran skall 
man har i 6knen kunna taga bréd att matta dessa 
med? Och han sporde dem: Huru manga brid haf- 
ven I? Och de sade: Sju. Och han tillsade folket 
att satta sig ned pa marken; och han tog de sju 
bréden, tackade och brét och gaf at sina larjungar, 
att de skulle lagga fram dem, och de lade fram foér 
folket. Och de hade nagra sma fiskar, och da han 
hade valsignat, bjéd han, att afven de skulle fram- 
laggas. Och de ato och blefvo matta, och de upptogo 
lamningar af stycken, sju korgar. Och de som hade 
atit voro omkring fyra tusen; och sa skilde han dem 
fran sig. 


R 


Attonde sondagen efter trefaldighet. 
Kollekt. 


O GUD, som genom din stindiga férsyn ordnar 
allting bade i himmelen och pa jorden, vi bedja 
Dig 6édmjukligen att afvanda ifran oss allt det 
skadligt ar, och férlana oss det, som kan vara oss 
gagneligt; genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


Epistel. Rom. 8:12. 


INA bréder, vi sta icke i skuld hos k6ttet, sa 
att vi skola lefva efter kéttet. Ty om I lefven 
efter kéttet, skolen I dé, men om I déden kroppens 
garningar med Anden, skolen I lefva. Ty alla som 
drifvas af Guds Ande, de aro Guds barn. Ty I 
hafven icke fatt traldomens ande ter till raddhaga, 
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utan I hafven fatt barnaskapets Ande, i hvilken vi 
ropa: Abba, Fader! Anden sjalf vittnar med var 
ande, att vi aro Guds barn. Men 4ro vi barn, sa dro 
vi ock arfvingar, namligen Guds arfvingar och Kristi 
medarfvingar, om vi annars lida med honom, pa det 
att vi ock med honom ma varda f6érharligade. 


Evangelium. Matt. 7:15. 


ig Boned ta ple eder f6r de falska profeterna, som konima 
till eder i faraklader men invartes aro glupande 
ulfvar. Af deras frukt skolen I kanna dem. Icke 
hamtar man val vindrufvor af térnen eller fikon af 
tistlar? Sa bar hvart och ett godt trad god frukt, men 
det daliga tradet bar ond frukt. Ett godt trad kan 
icke bara ond frukt, icke heller kan ett daligt trad 
bara god frukt. Hvart och ett trad, som icke bar 
god frukt, afhugges och kastasielden. Alltsa skolen 
I kanna dem af deras frukt. Icke skall hvar och en 
inkomma i himmelriket, som sdger till mig: Herre, 
Herre, utan den som gér min Faders vilja, som 4r 
i himmelen. 


R 


Nionde sondagen efter trefaldiqhet. 
Kollekt. | 


IF oss lust, vi bedja Dig, Herre, att alltid tanka 
och géra det ratt ar, att vi, som utan Dig icke 
kunna g6ra nagonting godt, ma af Dig erhAlla kraft 
att lefva efter din heliga vilja; genom Jesus Kristus, 
var Herre. Amen. 


Epistel. 1 Kor. 10:1. 


M'A bréder, jag vill icke, att I skolen vara 
okunniga darom, att vara fiider voro alla under 
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skyn och gingo alla genom hafvet och blefvo alla 
dépta till Moses i skyn och i hafvet och Ato alla 
samma andliga mat och drucko alla samma andliga 
dryck, ty de drucko ur en andlig klippa, som med- 
foljde dem, och klippan var Kristus. Men de flesta 
af dem voro icke behagliga for Gud, ty de blefvo ned- 
slagna idédknen. Men detta har blifvit forebilder for 
oss, att vi icke skola hafva begirelse till det onda, 
sasom de hade begarelse dartill. Varen icke heller 
afgudadyrkare, sasom somliga af dem, sasom det ar 
skrifvet: ‘‘Folket satte sig ned till att ata och dricka, 
och de stodo upp till att leka.’’” Latom oss icke heller 
éfva skérlefnad, sasom somliga af dem 6fvade skér- 
lefnad, och féllo pa en dag tjugutre tusen. Latom 
oss icke heller fresta Kristus, sasom somliga af dem 
frestade honom och blefvo dédade af ormarna. 
Knorren ock icke, sdsom somliga af dem knorrade 
och blefvo dédade af fordarfvaren. Men allt detta 
vederfors dem till en f6rebild och blef skrifvet till 
varning fdr oss, inpa hvilka tidernas ande har kom- 
mit. Ma darfér den som tycker sig sta se till, att han 
icke faller. Ingen frestelse har pakommit eder utan 
den mansklig 4r; men Gud 4r trofast, som icke skall 
tillata, att I blifven frestade 6fver eder férmaga, 
utan med frestelsen afven gifva utgangen, att I man 
kunna utharda henne. 


Evangelium. Luk. 16: 1. 


ESUS sade till sina larjungar: Det var en rik man, 

som hade en férvaltare, och denne blef angifven 
for honom sasom férskingrande hans agodelar. Da 
kallade han honom till sig och sade till honom: Hvad 
ar detta, som jag hér om dig? Gor rakenskap f6r din 
forvaltning; ty du kan icke langre vara forvaltare. 
| Och férvaltaren sade fér sig sjalf: Hvad skall jag 
gora? Ty min herre tager fran mig forvaltningen. 
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Grafva orkar jag icke, tigga blyges jag. Jag vet 
hvad jag skall g6ra, att, nar jag varder satt ifran 
forvaltningen, de ma upptaga mig i sina hus. Och 
han kallade till sig hvar och en af sin herres gAl- 
denarer och sade till den forste: Huru mycket ar du 
skyldig min herre? Och han sade: Hundra bat 
olja. Da sade han till honom: Tag ditt skuldebref 
och satt dig strax ned och skrif femtio. Sedan sade 
han till en annan: Och du, huru mycket ar du skyl- 
dig? Och han sade: Hundra korer hvete. Och 
han sade till honom: Tag ditt skuldebref och skrif 
attio. Och husbonden prisade den orattfardige fér- 
valtaren, att han handlade klokt. Ty denna varl- 
dens barn aro visare an ljusets barn i forhallande till 
till slakte. Och jag sager eder: Go6ren eder vanner 
medelst oradttfardighetens Mammon, pa det att, 
nar den tagit slut, de ma mottaga eder i de eviga 
hyddorna. 


B 


Tionde sondagen efter trefaldig het. 
Kollekt. 


O HERRE, lat dina nadefulla 6ron akta pa dina 

ringa tjanares béner, och pa det de ma fa, hvad 
de bedja, lar dem bedja om det, som ar Dig behagligt; 
genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


Epistel. 1 Kor. 12:1. 


O™ de andliga gafvorna vill jag icke, mina bréder, 
att I skolen vara okunniga. I veten, att I voren 
hedningar, som laten féra eder bort till de stumma 
afgudarna, alltefter som I blefven férda. D&arf6r gér 
jag eder kunnigt, att ingen som talar genom Guds 
Ande sager: férbannad ar Jesus, och att ingen kan 


= oe 


TIONDE SONDAGEN EFTFR TREFALDIGHET. 163 


saga: Jesus ar Herre, utan genom den Helige Ande. 
GAafvorna aro mangahanda, men Anden ar densamme. 
Och ambetena aro mangahanda, men Herren ér 
densamme. Och kraftverkningarna dro manga- 
handa, men det ar samme Gud, som verkar allt i alla. 
Men at hvar och en gifves Andens uppenbarelse till 
gagn. Ty aten gifves genom Anden att tala vishet, 
at en annan at tala kunskap efter samme Ande, at 
en annan tro genom samme Ande, at en annan gaf- 
-| vorna att bota sjuka genom samme Ande At en 
annan kraftverkningar, At en annan profetia, at en 
annan bedémande af andar, at en annan Atskilliga 
slags talande med tungor, at en annan uttydningen 
af det med tungor talade. Men allt detta verkar den 
ene och samme Anden, utdelande at hvar och en sitt, 
sdsom han vill. 


Evangelium. Luk, 19: 41. 


CH da han kom narmare och fick se staden, grit 
han 6fver honom och sade: O att ock du visste, 

och det i denna din dag, hvad din frid tillhérer! Men 
nu ar det férdoldt fér dina 6gon. Ty dagar skola 
komma 6fver dig, da dina fiender skola kringskansa 
dig och omringa dig och tranga dig pa alla sidor; och 
dig och dina barn, som dro i dig, skola de sla ned till 
marken, och de skola icke lamna kvar i dig sten pa 
sten, darfér att du icke kande den tid, da du var sékt. 
Och han gick in i templet och begynte utdrifva dem 
som salde och képte dar inne, sagande till dem: Det 
| ar skrifvet: ‘‘Mitt hus 4r ett b6nehus;’ men I 
| hafven gjort det till en réfvarkula. Och han larde 
hvar dag i templet. 


x 
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Elfte sondagen efter trefaldighet. 


Kollekt. 


GUD, som bevisar din allsmaktiga makt foér- 
namligast genom att skona och forlata, forlana 
oss nadeligen ett sadant matt af din harmhartighet, 
att vi, lo6pande pa dina buds vag, ma 4rfva dina 


nadeloften och blifva delaktiga i dina himmelska |. 


skatter; genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


Epistel. 1 Kor. 15:1. 


MS‘ A bréder, jag kungér eder det evangelium jag 
har forkunnat f6r eder, hvilket I ock hafven mot- 
tagit, i hvilket I ock stan, genom hvilket I ock blifven 
fralsta, om I behallen det ord, hvarmed jag fér eder 
har predikat evangelium; sa framt I icke férgafyes 
‘| hafven kommit till tron. Ty jag har i framsta rum- 
met meddelat eder, hvad jag ock har undfatt, att 
Kristus har d6étt f6r vara synder, enligt skrifterna, 
och att han har blifvit begrafven, och att han har 
uppstatt pa den tredje dagen, enligt skrifterna, och 
att han vardt sedd af Kefas, sedan af de tolf. Sedan 
vardt han sedd af mer an fem hundra bréder pa en 
gang, af hvilka de flesta Aannu lefva, men nagra aro 
afsomnade. Darefter vardt han sedd af Jakob och 
sedan af alla apostlarna. Allra sist vardt han ock sedd 
af mig, som ar sasom en otidigt fédd, ty jag ar den 
ringaste bland apostlarna och ar icke vard att kallas 
apostel, emedan jag har forféljt Guds férsamling. 
Men af Guds nad ar jag hvad jag ar, och hans nad 
mot mig har icke blifvit fafang, utan jag har arbetat 


mer An de alla, dock icke jag utan Guds nad, som Ar | 


med mig. Det vare nu jag eller de, sa predika vi pa 
detta sitt, och sa hafven I kommit till tron. 


TOLFTE SONDAGEN EFTER TREFALDIGHET. 165 


Evangelium. Luk. 18:9. 


eee sade till somliga, som fértréstade pa sig 
sjalfva, att de voro rattfardiga, och som foraktade 
andra, denna liknelse: Tva man gingo upp i templet 
for att bedja, den ene en farisé och den andre en 
publikan. Faris¢en stod och bad sa for sig sjalf; 
Jag tackar dig, Gud, att jag icke 4r sAsom andra 
manniskor, rofvare, orattfardiga, horkarlar eller ock 
sasom denne publikan. Jag fastar tva ganger i 
veckan; jag gifver tionde af allt hvad jag forvarfvar. 
Och publikanen stod Jangt ifran och ville icke ens 
lyfta sina 6gon upp till himmelen utan slog sig fér 
sitt brést och sade: Gud, miskunda dig 6fver mig 
syndare! Jag sager eder: Denne gick hem rattfar- 
digad mer 4n den andre; ty hvar och en som upp- 
héjer sig, han skall varda férnedrad, men den som 
fornedrar sig, han skall varda upphdéjd. 


x} 


Talfte gondagen efter trefaldighet. 
Kollekt. 


LLSMAKTIGE, evige Gud, som 4r langt villi- 

gare att bénhéra oss 4n vi att bedja och att 
gifva vida mer an vi begira eller fortjana, utgjut din 
rika barmhartighet 6fver oss, och tillgif oss det som 
oroar vara samveten, samt féréka i oss det goda vi 
| 4ro ovardiga att bedja om utan genom din Sons, var 
Herre Jesu Kristi, fortjanst och medlareskap. Amen. 


Epistel. 2 Kor. 3:4. 


EN sadan tillférsikt hafva vi genom Kristus till 
Gud, icke att vi af oss sjilfva aro skickliga att 
tanka nagot, sdsom af oss sjilfva, utan var skick- 
lighet ar fran Gud, hvilken ock har gjort oss skick- 
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liga att vara ett nytt forbunds tjanare, icke bokstaf- 
vens utan Andens, ty bokstafven dédar, men Anden 
gér lefvande. Men om dédens ambete, som med 
bokstafver var inristadt i stenar, framtradde i hiar- 
lighet, sd att Israels barn icke kunde se pa Moses’ 
ansikte f6r hans ansiktes harlighets skull, hvilken var 
f6rsvinnande, huru skulle da icke Andens Aambete 
hafva annu st6rre harlighet! Ty om férdémelsens 
ambete hade hirlighet, sa har rattfardighetens 4m- 
bete en 4nnu mycket stérre hiarlighet. 


Evangelium. Mark. 7: 31. 


SEDAN Jesus ater hade gatt ut fran Tyri och 
Sidons granstrakter, gick han till det Galileiska 
hafvet, midt igenom Dekapolis’ gransland. Och de 
forde till honom en défstum och bado honom lagga 
handen pa honom. Och han tog honom afsides ifran 
folket och satte sina fingrar i hans Gron och spottade 
och rérde vid hans tunga och sag upp till himmelen, 
suckade och sade till honom: Effata, det ar: Upplat 
dig! Och strax 6ppnades hans Gron, och hans tungas 
band lossades, och han talade riktigt. Och han 
bjéd dem, att de icke skulle fér nagon omtala det; 
men ju mer han férbjéd dem, desto mer férkunnade 
de det. Och de hapnade 6fvermattan, sdigande: 
Allt har han val bestallt; han later bade de défva 
héra och de stumma tala. 


BR 


Trettonde sondagen efter trefaldigqhet. 
Kollekt. 


LLSMAKTIGE och barmhartige Gud, af hvilken 
det allena kommer, att Du af dina trogna varder | 
sant och vardigt tjanad, gif, vi bedja Dig, att vi sa 


a” a Za 
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troget tjana Dig i detta lif, att vi slutligen ma arfva 
dina himmelska lé6ften; genom Jesus Kristus, var 
Herre. Amen. 


Epistel. Gal. 3:16. 
aot wc och hans sad dro léftena tillsagda. 


Han siger icke: ‘‘och saderna’’, sasom talade han 
om manga, utan sasom om en: “och din sad”, hvil- 
ken ar Kristus. Detta menar jag: Det testamente, 
som f6rut var af Gud stadfast med afseende pa Kri- 
stus, kan den lag, som gafs fyra hundra trettio ar dar- 
efter, icke upphafva, sa att den skulle géra léftet om 
intet; ty om arfvet komme af lag, sa komme det icke 
mer af léfte, men at Abraham har Gud skankt det 
genom léfte. Hvartill da lagen? For éfvertradelsernas 
skull blef han tillagd, till dess den sad, at hvilken 
l6ftet blifvit gifvet, skulle komma, och han ar skickad 
genom Anglar ien medlares hand. Men medlaren ar 
icke ens medlare, men Gud dren. Ar da lagen mot 
Guds léften? Bort det! Ty om en lag hade blifvit 
gifven, som kunde gora lefvande, sa vore rattfar- 
digheten verkligen af lagen. Men skriften har in- 
neslutit allt under synd, pa det att Idftet skulle ge- 
nom tro pa Jesus Kristus gifvas 4t dem som tro. 


Evangelium. Luk. 10:23. 


Beek GA aro de 6gon, som se det I sen; ty jag 
sager eder: Manga profeter och konungar ville 
se det I sen och fingo icke se det och hora 
|det I hdren och fingo icke héra det. Och se, en 
lagklok stod upp och frestade honom och sade: Ma- 
stare, hvad skall jag géra, att jag ma arfva evigt lif? 
DA sade han till honom: Hvad ar skrifvet i lagen? 
Huru laser du? Och han svarade och sade: Du skall 
Aalska Herren din Gud af alit ditt hjarta och af all din 
sjal och af all din kraft och af allt ditt forstand och din 
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nasta sasom dig sjalf. Och han sade tillhonom: Ratt 
svarade du. Gér det, sa skall du lefva. Da ville han 
géra sig sjalf rattfirdig och sade till Jesus: Hvilken 
ar da min nasta? Och Jesus svarade och sade: En 
man for ned fran Jerusalem till Jeriko och rakade ut 
for rdfvare; och de bade kladde af honom och slogo 
honom och gingo darifran och lato honom ligga 
halfdéd. Da hande sig, att en prast for ned samma 
vag, och da han sag honom, gick han férbi honom. 
Sammalunda ock en levit; da han kom till samma 
stalle, gick han fram och sag honom och gick férbi 
honom. Men en samarit, som for vagen fram, gick 
till honom, och nar han sag honom, forbarmade han 
sig 6fver honom och gick fram och f6érband hans sar 
och gét olja och vin daruti och lade honom pa sitt 
eget Ok och fbrde honom till ett harbarge och skétte 
honom. Och féljande dagen, da han for darifran, tog 
han fram tva penningar, hvilka han gaf at varden, 
och sade till honom: Skét honom, och hvadhelst |: 
du mer kostar pa honom. skall jag betala dig, nar 
jag kommer tillbaka. Hvilken af dessa tre synes 
dig nu hafva varit den mannens ndsta, som hade 
rakat ut fér réfvarna? Och han sade: Den som 
bevisade honom barmhartighet: Da sade Jesus till 
honom: Ga afven du och gér sammaledes. 


& 


Fijortonde sondagen efter trefaldighet. 


Kollekt. 


AuisMiictict, evige Gud, gif oss trons, hop- 
pets och kirlekens férdkelse, och pa det vi ma fa 
det Du utlofvat, sa lar oss att ‘ilska det Du bjuder; 
genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 
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Epistel. Gal. 5: 16. 


ARE bréder! Vandren i anden, s& fullborden I 

icke kéttets begirelse. Ty k6ttet har begirelse 
mot Anden och Anden mot kéttet, och dessa 
aro mot hvarandra, pa det att I icke man gira 
hvad I viljen. Menom JI drifvens af Anden, sa 
aren I icke under lagen. Men k6ttets garningar 
ajro uppenbara, och de dro skoérlefnad, orenhet, 
liderlighet, afgudadyrkan, trolldom, fiendskap, trator, 
afundsjuka, vrede, partisinne, s6ndringar, tvedrakt, 
afund, mord, dryckeslag, gillen och annat sadant, 
hvarom jag forut siger eder, sasom jag ock f6rut har 
sagt, att de som géra sadant skola icke arfva Guds 
rike. Men Andens frukt ar karlek, frojd, frid, lang- 
modighet, mildhet, godhet, trohet, saktmodighet, 
Aterhallsamhet. Emot sadant ar icke lagen. Men 
de som tillhéra Kristus hafva korsfast sitt kétt tillika 
med lustarna och begarelserna. 


Evangelium. Luk. 17: 11. 


DE begaf sig, att nar han gick till Jerusalem, tog 
han vagen mellan Samarien och Galileen. Och 
da han gick in i en by, métte honom tio spetilska 
min, som stodo pa afstand, och de upphofvo sin rést 
och sade: Jesus, Mastare, varkunna dig 6fver oss! Och 
nar han sag dem,sade han till dem: Gan och visen eder 
for prasterna. Och det begaf sig, att under det de gingo, 
vordo de rena. Men en af dem, nar han sag, att han 
hade blifvit helbragda, kom han tillbaka och prisade 
Gud med hég rést och f6ll pa sitt ansikte for hans 

| f6étter, tackande honom. Och han var en samarit. 
| Da svarade Jesus och sade: Blefvo icke tio gjorda 
rena? Hvar dro dade nio? Har ingen funnits, som 

| kommit igen fér att prisa Gud, utom denne fraim- 
| ling? Och han sade till honom: Sta upp och ga. 
| Din tro har hulpit dig. 


re | 
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Femtonde sondagen efter trefaldighet. 
Kollekt. 


1 RAP ina vi bedja Dig, O Herre, din kristenhet 
med din eviga barmhartighet, och som hon fér 
mansklig skréplighets skull icke kan blifva bestAn- 
dande utan Dig, sa bevara oss alltid med din hjalp 
for allt det som ar skadligt, och led oss til! det, som 
tjanar till var fralsning; genom Jesus Kristus, var 
Herre. Amen. 


Epistel. Gal. 6:11. 


SEN med huru stora bokstafver jag med egen hand 
har skrifvit till eder. Alla de som vilja behaga 
efter k6ttet nddga eder att lata omskara eder, allenast 
pa det att de icke ma blifva forféljda for Kristi kors’ 
skull; ty icke ens de som lata omskara sig halla lagen 
sjalfva, utan de vilja, att I skolen lata omskara eder, 
pa det att de ma kunna berémma sig af edert 
kott. Men fran mig vare det fjarran att berémma 
mig, om icke af var Herre Jesu Kristi kors, genom 
hvilket varlden 4r korsfast for mig och jag fér 
varlden. Ty i Kristus Jesus galler hvarken om- 
skarelse eller forhud, utan en ny skapelse. Och alla 
som vandra efter denna regel, 6fver dem vare frid och 
barmhartighet och 6fver Guds Israel! Ma hadan- 
efter ingen gdra mig bekymmer; ty jag bar pa min 
kropp var Herre Jesu Kristi marken. Var Herre 
Jesu Kristi nad vare med eder ande, mina bréder! 
Amen. 


Evangelium. Matt. 6: 24. 


| Libba kan tjana tva herrar; ty antingen skall 
han hata den ene och Alska den andre, eller skall | 
han halla sig till den ene och férakta den andre. I | 
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kunnen icke tjina Gud och Mammon.  Darfér 
sager jag eder: Sérjen icke fdr edert lif, hvad I 
skolen ata och hvad I skolen dricka, eller for eder 
kropp, hvad | skolen klada eder med. Ar icke lifvet 
mer an maten, och kroppen mer an klaiderna? Sen 
pa faglarna under himmelen! De s8 icke och skérda 
icke heller och insamla icke i lador, och eder him- 
melske Fader foder dem. Aren I icke mycket mer 
an de? Och hvilken af eder kan med sin omsorg satta 
en aln till sin lifslangd? Och hvarfér sdrjen I for 
klader? Skadden liljorna pa marken, huru de viaxa: 
de arbeta icke, ej heller spinna de. Men jag sager 
eder, att icke ens Salomo i all sin harlighet var sa 
kladd som en af dem. Klader nu Gud sa griaset pa 
marken, hvilket i dag star och i morgon kastas i 
ugnen, skall han icke mycket mer klada eder, I 
klentrogna? MHafven darf6r icke bekymmer, sa- 
gande: Hvad skola vi ata, eller hvad skola vi dricka, 
eller hvad skola vi klada oss med? Ty allt detta séka 
hedningarne. Ty eder himmelske Fader vet, att I 
behédfven allt detta. Men séken forst Guds rike och 
hans rattfardighet, sa skall allt detta darjamte till- 
falla eder. Varen darfor icke bekymrade f6r mor- 
gondagen; ty morgondagen skall hafva sina egna 
bekymmer. Hvar dag har nog af sin egen plaga. 


g 


Sextonde sondagen efter trefaldighet. 
Kollekt. 


O HERRE, vi bedja Dig, lat din standiga barm- 
hartighet rena och beskydda din kyrka, och 
som hon icke kan blifva bestandande utan Dig, sa 
bevara Du henne alltid med din hjalp och nad; ge- 
| nom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 
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Epistel. Ef. 3: 13. 


AG beder, att I icke uppgifvens vid mina lidanden 
for eder, hvilka aro eder ara. Férdenskull béjer 
jag mina knan for var Herre Jesu Kristi Fader, af 
hvilken allt, hvad fran fader kommer i himmelen och 
pa jorden, har sitt namn, att han ville gifva eder, 
efter sin harlighets rikedom, att I varden starkta med 
kraft genom hans Ande till den invartes manniskan, 
att Kristus ma bo genom tron i edra hjartan, pa det 
att I, rotade och grundade i karlek, kunnen forma 
begripa med alla heliga, hvad bredden och langden 
och djupet och héjden ar och kanna Kristi karlek, 
som Ofvergar kunskapen, pa det att I man varda 
uppfyllda intill all Guds fullhet. Men honom som 
formar g6ra utdfver allt, vida mer 4n vi begara eller 
tanka, efter den kraft, som verkar i oss, honom vare 
ara i forsamlingen genom Kristus Jesus bland alla 


slakten 1 evigheters evighet! Amen. 


Evangelium. Luk. 7: 11. 


 @ ee det begaf sig, att han dagen darefter gick till 
en stad, som kallas Nain, och med honom gingo 
manga hans larjungar och mycket folk. Och da han 
kom nira stadsporten, se, da bars dar ut en déd, sin 
moders ende son, och hon var anka, och en stor hop 
folk ifran staden var med henne. Och nar Herren sag 
henne, varkunnade han sig 6fver henne och sade till 
henne: Grat icke. Och han gick fram och rérde vid 
baren, och de som buro stannade, och han sade: 
Unge man, jag sager dig: Sta upp. Och den déde 
satte sig upp och begynte tala, och han gaf honom at 
hans moder. Och raddhaga kom 6fver alla, och de 
prisade Gud, sagande: En stor profet har uppstatt 
bland oss, och Gud har besokt sitt folk. Och detta 
tal om honom gick ut i hela Judees oct hela epkcten 
daromkring. 
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Sjuttonde sondagen efter trefaldiqhet. 
Kollekt. 


HERRE, vi bedja Dig, att din nad stiidse ma 

komma oss till métes och ledsaga oss samt géra 
oss benagna att alltid utféra goda garningar; genom 
Jesus Kristus, var Herre. Amen, 


Epistel. Ef. 4:1. 


Ss‘ formanar jag nu eder, jag som dr en fange i 
Herren, att vandra viirdigt den kallelse, hvarmed 
I hafven blifvit kallade, med all 6dmjukhet och 
saktmodighet, med langmodighet férdragande hvar 
andra i karlek, vinnlaggande eder om att bevara 
Andens enhet genom fridens band. En kropp och en 
Ande, sasom I ock hafven blifvit kallade i ett eder 
kallelses hopp, en Herre, en tro, ett dop, en Gud och 
allas Fader, som ar 6fver alla, genom alla och i alla! 


Evangelium. Luk. 14:1. 


ET begaf sig, att da han pa en sabbat gick in for 

att ata bréd i en mans hus, som var en af de for- 
nimsta bland faris¢erna, vaktade dessa pa honom. 
Och se, dar var en vattusiktig man inf6r honom. Da 
svarade Jesus och sade till de lagkloka och fariséerna: 
Ar det lofligt att bota pa sabbaten? Men de tego. 
Och han tog pa honom och gjorde honom helbragda 
och 14t honom ga. Och han svarade och sade till 
dem: Hvilken af eder ar, som, om hans 4asna eller 
oxe faller i en brunn, icke strax drager upp honom pa 
sabbatsdagen? Och de férmadde icke svara honom 
hartill. Men han sade till dem som voro bjudna en 
liknelse, dA han markte, huru de utvalde de framsta 
platserna, och han sade till dem: Nar du har blifvit 
bjuden af nagon till bréllop, s4 satt dig icke pa 
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framsta platsen, att icke till afventyrs nagon mera 
arad an du ar bjuden af honom, och den som har 
bjudit dig och honom kommer och sager till dig: 
Gif plats atdenne och da skall du till din blygd bérja 
intaga den sista platsen. Utan nar du har blifvit 
bjuden, sa ga och satt dig pa den sista platsen, att, 
da den kommer, som har bjudit dig, han ma saga till 
dig: Min van, stig h6gre upp. Da skall heder ske dig 
infor alla dem som sitta till bords med dig; ty hvar 
och en som upphdjer sig, han skall varda férnedrad, 
och den som férnedrar sig, han skall varda upphojd. 


& 


Adertonde sondagen efter trefaldigqhet. 
Kollekt. 


HERRE, vi bedja Dig, forlana ditt folk nad att 
motsta varldens, kéttets och djafvulens fre- 
stelser samt med ett rent hjarta efterf6lja Dig, som 
ar den sanne Guden; genom Jesus Kristus, var 
Herre. Amen. 


Epistel. 1 Kor. 1:4. 


AG tackar min Gud alltid for eder skull fér den 
Guds nad, som har blifvit eder gifven i Kristus 
Jesus, att I uti alla stycken hafven blifvit rika i 
honom, iallt ord och all kunskap, sasom vittnesbérdet 
om Kristus har blifvit stadfast hos eder, sa att I 
icke stan efter i nagon nadegafva, medan I vanten 
var Herre Jesu Kristi uppenbarelse, h vilken ock skall 
stadfasta eder intill Anden, sa att I blifven of6rvitliga 
pa var Herre Jesu Kristi dag. 


Evangelium. Matt. 22: 34. 


N‘’8 fariséerna hérde, att han hade stoppat mun- 
nen till pa sadducéerna, férsamlade de sig, och 
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en af dem, som var en lagklok, fragade honom, fre- 
stande, och sade: Mastare, hvilket ar det yppersta 
budet i lagen? Da sade han till honom: ‘Du skall 
alska Herren din Gud af allt ditt hjairta och af all 
din sjal och af allt ditt férstand.’’ Detta ar det 
vppersta och frimsta budet. Det andra dr detta 
likt: “Du skall alska din nasta sasom dig sjalf.’’ 
Pa dessa tva buden hanger hela lagen och profeterna. 
Och nar faris¢erna voro férsamlade, fragade Jesus 
dem och sade: Hvad synes eder om Kristus? Hvil- 
kens son ar han? De sade till honom: Davids. Han 
sade till dem: Huru kan da David i Anden kalla ho- 
hom herre, sigande: ‘Herren sade till min Herre: 
Satt dig pa min hégra sida, till dess jag har lagt dina 
fiender under dina fétter’’? Om nu David kailar 
honom herre, huru kan han da vara hans son? Och 
ingen kunde svara honom ctt ord. Och fran den 
dagen dristade sig ej heller nagon att fraga honom 
nagot mer. 


B 


RNittonde sondagen efter trefaldiqhet. 
Kollekt. 


O GUD, emedan vi Dig forutan icke kunna vara 

Dig behagliga, sa lat nadeligen din Helige Ande 
alltid styra och regera vara hjartan; genom Jesus 
Kristus, var Herre. Amen. 


Epistel. Ef. 4:17. 


. DE siger jag darfor och betygar i Herren, att I 

icke mera béren vandra sasom de 6friga hed- 
ningarna vandra i sitt sinnes fafanglighet, formér- 
-kade till forstandet och bortkomna fran det lif, som 
ar af Gud, for den okunnighets skull, som ar i dem 
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for deras hjartas férhardelses skull, hvilka, forsléade, 
hafva 6fverlamnat sig at liderlighet, sa att de jamte 
girighet bedrifva all orenhet. Men I hafven icke sa 
lart kanna Kristus, om I annars hafven hért honom 
och i honom blifvit larda, sasom sanning ar i Jesus, 
att bortligga den gamla manniskan, hvarmed i férut 
umgingens, hvilken genom bedrageriets lustar for- 
darfvar sig, och att fornya eder i edert sinnes ande 
och iklada eder den nya manniskan, den efter Gud 
skapade, i sanningens rattfardighet och helighet. 
Laggen darfor bort lognen och talen sanning, hvar och 
en med sin ndsta, emedan vi 4ro hvarandras lemmar. 
Vredgens och synden icke. Ma solen ej ga ned 6fver 
eder vrede och gifven icke heller djafvulen rum. 
Den som har stulit stjale icke mer, utan arbete hellre, 
gérande med sina hander det som ar godt, att han 
ma hafva att dela med sig at den beh6fvande. Intet 
daligt tal gange ut af eder mun, utan det som 4r 
nyttigt till uppbyggelse, dar sa behdfves, att det ma 
vara dem tacknamligt, som héra det; och bedréfven 
icke Guds Helige Ande, med hvilken I hafven blifvit 
beseglade till f6rlossningens dag. All bitterhet och 
haftighet och vrede och rop och hadelse vare fjarran 
ifran eder, 4fvensom all ondska. Men varen mot 
hvarandra godhjartade, barmhiartiga, f6rlatande 
hvarandra, sasom ock Gud i Kristus har férlatit eder. 


Evangelium. Matt. 9: 1. 


al Footie. steg i en bat och for 6fver och kom till sin 
egen stad. Och se, de férde till honom en lam, 
som lag pa en sang. Och nar Jesus sag deras tro, 
sade han till den lame: Var vid godt mod, min son; 
dina synder férlatas. Och se, nagra af de skrift- 
larda sade for sig sjalfva: Denne hadar. Och nar | 
Jesus sag deras tankar, sade han: Hvarfér tanken I 
ondt iedra hjirtan? Ty hvilket ar lattare, att saga: 
dina synder férlatas, eller att saga: sta upp och ga? 
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Men pa det att I man veta, att Manniskosonen har 
makt pa jorden att forlata synder— da sade han till 
den lame: Sta upp, tag din sang och g4 hem. Och 
han stod upp och gick hem. Och nar folket sag det, 
férskracktes de och prisade Gud, som hade gifvit en 
sadan makt at manniskorna. 


g 


Tjugonde sondagen efter trefaldiqhet. 
Kollekt. 


O ALLSMAKTIGE och barmhirtige Gud, vi bedja 
Dig, att Du af din 6fversvinneliga godhet ville 
bevara oss fran allt det, som kan skada oss, pa det vi 
ma vara redo att med bade kroppar och sjalar 
gladeligen fullborda det Du bjuder; genom Jesus 
Kristus, var Herre. Amen. 


Epistel. Ef. 5:15. 


EN darfoér till, att I vandren valbetankt, icke 
sdsom ovisa, utan sdsom visa, képande tiden, ty 
dagarna dro onda. Varen diarfor icke of6rstandiga 
utan insen hvad som 4r Herrens vilja. Och dricken 
eder icke druckna af vin, hvaraf tygell6shet kommer, 
utan uppfyllens med Anden, talande till hvarandra 
i psalmer och lofsanger och andliga visor, sjungande 
och spelande i edert hjarta till Herrens Ara, alltid 
tackande Gud och Fadern for allt i var Herre Jesu 
Kristi namn, undergifna hvarandra i Kristi fruktan. 


Evangelium, Matt. 22:1. 


ESUS sade: Himmelriket ar likt en konung, som 

gjorde bréllop at sin son och sande ut sina tjanare 
f6r att kalla dem, som voro bjudna till brdllopet; 
| och de ville icke komma. Ater siinde han ut andra 
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tjanare och sade: Sagen dem som dro bjudna: Se, 
jag har tillredt min maltid, mina oxar och min géd- 
boskap aro slaktade, och allt ar redo; kommen till 
bréllopet. Men de aktade det icke utan gingo bort, 
den ene till sitt jordagods, den andre till sin kopen- 
skap. Och de 6friga togo fatt pa hans tjanare, miss- 
handlade och dédade dem. Men nar konungen 
hérde det, vardt han vred och sande sina harar och 
forgjorde dessa drapare och brande upp deras stad. 
Sedan sade han till sina tjanare: Bréllopet ar tillredt, 
men de bjudna voro icke vardiga. Gan diarf6ér ut pa 
vagskalen och kallen till brdllopet alla, som I finnen. 
Och dessa tjanare gingo ut pa vagarna och fér- 
samlade alla, sa manga de funno, bade onda och goda, . 
och bréllopssalen blef fullsatt af bordsgaster. Men 
da konungen gick in fér att bese gasterna, sag han 
dar en man, som icke var kladd i bréllopsklader, och 
sade till honom: Min van, huru kom du harin, da 
du icke har bréllopsklader? Och han férstummades. 
Da sade konungen till tjanarna: Binden hans hander 
och f6tter och kasten honom i mérkret utanfér. 
Dar skall graten och tandagnisslan vara. Ty manga 
aro kallade, men fa utvalda. 


& 


Tjuguforsta sondagen efter trefaldighet. 
Kollekt. 


Gah vi bedja Dig, barmhartige Gud, dina krist- 
trogna férlatelse och frid, att de ma varda re- 
nade fran alla synder och trésteligen tjina Dig; 
genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


Epistel. Ef. 6:10. 


INA bréder, blifven starka i Herren och i hans 
starkhets makt. Ikladen eder hela Guds) va- | 
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penrustning, pa det att | man kunna sta emot djafvu- 
lens ranker. Ty vi hafva icke strid mot blod och kott, 
utan mot herradémen, mot valdigheter, mot viarlds- 
harskarna i detta mérker, mot ondskans andemakter 
i himlarymderna. Tagen darf6r hela Guds vapen- 
rustning, att | man kunna motsta i den onda dagen, 
allting val utratta och blifva bestandande. Stan 
darfér omgjordade kring edra lander med sanning 
och kladda i rattfardighetens pansar och skodda om 
fotterna med fridens evangelii fardighet. Jamte allt 
detta tagen trons skéld, med hvilken I skolen kunna 
utslacka alla den ondes glédande pilar. Och tagen 
fralsningens hjalm och Andens svard, som ar Guds 
ord, under all akallan och bon,i Anden alltid bedjande 
och darfér vakande med all ihardighet och bén foér 
alla heliga, 4fvensom f6r mig, att, nar jag G6ppnar min 
mun, ord ma gifvas mig att med frimodighet kungéra 
evangelii hemlighet, for hvars skull jag ar ett siinde- 
bud i bojor, att jag ma frimodigt tala dérom, sAsom 
jag bor tala. 


Evangelium. Joh. 4: 46, 


I KAPERNAUM var en konungsman, hvilkens son 
lag sjuk. Nar denne hérde, att Jesus hade kom- 
mit fran Judeen till Galileen, begaf han sig till ho- 
nom och bad honom, att han matte komma ned och 
géra hans son helbragda; ty han lag for dédden. Da 
sade Jesus till honom: Om I icke sen tecken och 
under, tron I icke. Konungsmannen sade till honom: 
Herre, kom ned, férran mitt barn dér. Jesus sade 
till honom: Ga; din son lefver. Och mannen trodde 
det ord, som Jesus hade sagt till honom, och gick. 
Och da han redan var pa nedresan, métte honom hans 
tjanare och férkunnade fér honom, sdgande: Din 
son lefver. DA fragade han dem, pa hvilken timme 
det hade blifvit battre med honom. Och de sade till 
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honom: I gar pa sjunde timmen 6fvergaf febern ho- 
nom. Da férstod fadern, att det hade skett den tim- 
men, da Jesus hade sagt till honom: Din son lefver. 
Och han trodde, han och hela hans hus. Detta 
tecken, som var det andra, gjorde Jesus, nar han 
hade kommit fran Judeen till Galileen. 


x 


Tjuguandra sondagen efter trefaldiqhet. 
Kollekt. 


ERRE, vi bedja Dig, bevara din férsamling i 

stindig gudlighet, att hon genom ditt beskydd 
ma varda bevarad fér allt ondt och beredvilligt till 
din ara uppriktigt tjana Dig med goda garningar; 
genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


Epistel. Fil. 1:3. 


AG tackar min Gud, vid all min hagkomst af eder, 
da jag alltid i alla mina boner fér eder alla gér 
bénen med gladje, for edert deltagande i evangelium 
fran den férsta dagen intill nu, 6fvertygad darom, att 
den som i eder har begynt ett godt verk skall full- 
borda det intill Jesu Kristi dag; sasom det ar ratt, att 
jag tanker detta om eder alla, darfér att jag, bade 
imina bojor och da jag férsvarar och stadfaster evan- 
gelium, har eder i mitt hjarta sdsom alla delaktiga 
med migindden. Ty Gud ar mitt vittne, huru jag 
langtar efter eder alla med Jesu Kristi karlek. Och 
detta beder jag, att eder karlek matte allt mer och 
mer Ofverfléda i kunskap och all urskillning, sa att I 
kunnen préfva hvad bast ar, pa det att I man vara 
rena och oférvitliga intill Kristi dag, uppfylida med 
den rattfardighetens frukt, som kommer genom 
Jesus Kristus, till Guds ara och pris. 


o 
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Evangelium. Matt. 18: 21. 


ANS sade till Jesus: Herre, huru ofta skall min 
broder synda mot mig och jag férlata honom det? 
Manne anda till sju ganger? Da sade Jesus till ho- 
nom: Jag sager dig: Icke anda till sju ganger utan 
anda till sjuttio ganger sju. Fordenskull ar himmel- 
riket likt en konung, som ville halla rikenskap med 
sina tjanare. Och nar han begynte rikna, fordes 
fram till honom en, som var skyldig honom tio tusen 
pund. Men da han icke kunde betala, befallde 
husbonden, att han och hans hustru och barn och 
allt hvad han agde skulle saljas och skulden betalas. 
Da f6ll tjanaren ned och bad honom och sade: Herre, 
haf talamod med mig, sa skall jaz betala dig allt. 
Och husbonden férbarmade sig 6fver tjanaren och 
lat honom ga och efterskankte honom hvad han var |" 
skyldig. Men nar denne tjanaren gick ut, fann han 
en af sina medtjanare,som var skyldig honom hundra 
penningar, och han tog fast honom och fattade 
honom i strupen och sade: Betala mig hvad du ar 
skyldig. Da f6ll hans medtjanare till hans f6tter och 
bad honom och sade: Haf talamod med mig, sa skall 
jag betala dig allt. Men han ville icke, utan gick bort 
och kastade honom i fangelse, till dess han betalade 
skulden. Da nu hans medtjaénare sago det som 
skedde, blefvo de storligen bedréfvade och gingo och 
berattade f6r sin husbonde allt det som hade handt. 
Da kallade husbonden honom till sig och sade till 
honom: Du onde tjinare! Allt det du var skyldig 
efterskankte jag dig, emedan du bad mig. Skulle 
icke afven du hafva f6rbarmat dig 6fver din medtja- 
nare, sasom jag forbarmade mig 6fver dig? Och hans 
| husbonde blef vred och antvardade honom at béd- 
larne, till dess han betalade allt det han var honom 
skyldig. SA skall ock min himmelske Fader géra 
eder, om I icke af hjartat forlaten, hvar och en sin 
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Tjugutredje sondagen efter trefaldighet. 
Kollekt. 


O GUD, som ar var tillflykt och styrka samt all 
gudaktighets upphof, hér, vi bedja Dig, din fér- 
samlings andaktiga béner, och gif, att vi ma erhAlla, 
hvad vii tron bedja om; genom Jesus Kristus, var 
Herre. Amen. 


Epistel. Fil. 3:17. 


AVES SEN mina efterféljare, mina bréder, och sen pa 
dem som vandra pa detta satt, sasom I hafven oss 
till foresyn. Ty manga vandra, sasom jag ofta sade 
eder och nu till och med gratande sager, sasom fiender 
till Kristi kors, hvilkas ande ar fortappelse, hvilkas 
gud ar buken, och hvilkas ara ligger i deras skam, och 
hvilka trakta efter det jorden tillhérer. Ty vart 
samfund ar i himmelen, hvarifran vi ock vinta Fral- 
saren, Herren Jesus Kristus, som skall forvandla var 
fornedrings kropp, sa att han varder lik hans har- 
lighets kropp, efter den kraft, hvarmed han férmar 
att afven underligga sig allt. 


Evangelium. Matt. 22:15. 


D‘ gingo fariséerna bort och radslogo, huru de 
skulle snirja honom med ord. Och de sande 
till honom sina larjungar med herodianerna, och de 
sade: Miastare, vi veta, att du ar sannfardig och 
larer Guds vag ratt och skéter om ingen, ty du ser 
icke till manniskors person. Sag oss darfér: hvad 
synes dig? Ar det lofligt att gifva kejsaren skatt 
eller icke? Men Jesus, som miarkte deras ondska, 
sade: Hvarfér fresten I mig, I skrymtare? Tite 
mig se skattepenningen. Och de rackte honom en 
penning. Och han sade till dem: Hvilkens bild 
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och 6fverskrift ar detta? De sade till honom: 
Kejsarens. Da sade han till dem: Gifven da kej- 
saren det kejsaren tillhGrer och Gud det Gud till- 
horer. Och nar de hérde det, f6rundrade de sig och 
éfvergafvo honom och gingo sin vag. 


2 


Tjugufjarde sondagen efter trefaldighet. 
Kollekt. 


: O HERRE, f6rlat, vi bedja Dig, ditt folk deras 

missgarningar, och af din 6fversvinneliga god- 
het befria oss fran de synder, som vi i var svaghet 
begatt och hvaraf vi aro bundna. BénhoOr oss, o him- 
melske Fader, for Jesus Kristi, var valsignade Herres 
och Fralsares, skull. Amen. 


Epistel. Kol. 1: 3. 


Vy! tacka Gud och var Herre Jesu Kristi Fader 
alltid i vara béner for eder, emedan vi hafva 
hért om eder tro i Kristus Jesus och om den karlek 
I hafven till alla heliga, for det hopps skull, som ar 
férvaradt at eder i himmelen, om hvilket I f6rut 
hafven hért genom sanningens ord i det evangelium, 
som har kommit till eder, sasom det ock i hela varlden 
finnes och bar frukt och vaxer till, likasom bland 
eder fran den dag, da I hérden det och larden kanna 
Guds nad i sanning, sasom I hafven lart af Epafras, 
var alskade medtjanare, som for eder ar en trogen 
Kristi tjdnare, och som 4fven har fér oss omtalat 
eder kirlek i Anden. Darfé6r upphéra icke heller vi 
| att, fran den dag vi fingo héra det, bedja fér eder och 
| begara, att i man varda uppfyllda med kunskap om 
|hans vilja, i all andlig vishet och insikt, sa att I 
| vandren vardigt Herren, honom i allt till behag, 


—— 
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barande frukt i all god giarning och tillvaxande 
i Guds kunskap med all kraft starkta, efter hans 
harlighets makt,till allt talamod och all langmodighet, 
med gladje tackande Fadern, som har gjort oss skick- 
liga till att vara delaktiga i de heligas arfslott i ljuset. 


Evangelium. Matt. 9: 18. 


NDER det Jesus talade till folket, se, da kom en 

synagogférestandare och tillbad honom, séigande: 
Min dotter har just nu détt, men kom och lagg din 
hand pa henne, sa far hon lif igen. Och Jesus stod 
upp och féljde honom med sina larjungar. Och se, en 
kvinna, som hade lidit blodgang i tolf ar, nalkades 
bakifran och rérde vid det yttersta af hans kladnad, 
ty hon sade inom sig sjalf: Om jag blott far réra vid 
hans kladnad, sa blifver jag hulpen. Och da Jesus 
vande sig om och sag henne, sade han: var vid godt 
mod, min dotter; din tro har hulpit dig. Och kvin- 
nan vardt hulpen fran den stunden. Och nar Jesus 
kom i férestandarens hus och sag fléjtblasarne och 
folket, som sorlade, sade han: Gan harifran; ty 
flickan ar icke déd, utan hon sofver. Och de gjorde 
spe af honom. Men nar folket var utdrifvet, gick 
han in och tog henne vid handen, och flickan stod 
upp. Och ryktet darom gick ut 6fver hela det landet. 


a 
Sondagen nast fore advent. 
Kollekt. 


UPPVACK, vi bedja Dig, O Herre, dina krist- 
trognas hjartan och sinnen, att de ma rikligen 
bara frukt i goda garningar och af Dig blifva rikligen 
belénade; genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


For epistel. Jer. 23:5. 


S§: dagar skola komma, sdger Herren, da jag 
skall uppvacka at David en rattfardig telning, 


_—  —- 
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och han skall regera sAsom konung och hafva fram- 
gang och skall skaffa ratt och rattfardighet pa jorden. 
I hans dagar skall Juda varda frilst och Israel bo i 
trygghet; och detta skall vara det namn man skall 
gifva honom: HERREN AR VAR RATTFARDIG- 
HET. Se darfér skola dagar komma, sager Herren, dA 
manicke mer skallsaga: ‘‘Sa sant Herren lefver, han 
som har fort Israels barn upp ur Egyptens land,’ 
utan: “Sa sant Herren lefver, han som har fort 
Israels hus’ sad upp och hamtat dem ut ur nord- 
landet och ur alla andra lander, till hvilka jag hade 
bortdrifvit dem.’’ Och sa skola de fa bo i sitt land. 


Evangelium. Joh. 6:5. 


D‘ nu Jesus upplyfte sina 6gon och sag, att 
mycket folk kom till honom, sade han till 
Filippus: Hvarifran skola vi képa bréd, att dessa 
ma ata? Men detta sade han for att forsdka honom, 
ty sjalf visste han, hvad han 4mnade goéra. Filippus 
svarade honom: Bréd for tva hundra penningar dro 
icke nog for dem, sa att hvar och en af dem kan fa 
ett litet stycke. Da sade till honom en af hans lar- 
jungar, Andreas, broder till Simon Petrus: Har ar 
en pilt, som har fem kornbréd och tva fiskar, men 
hvad foérslar detta for sa manga? Men Jesus sade: 
Laten folket satta sig ned. Och mycket gris var 
pa det stallet. Da satte sig mannen ned till ett antal 
af vid pass fem tusen. Och Jesus tog bréden, tackade 
och delade ut At dem som sutto, likaledes ock af 
fiskarna, sa mycket de ville. Och niir de voro matta, 
sade han till sina larjungar: Samlen tillhopa de 6fver- 
blifna styckena, att icke nagot ma férfaras. Da sam- 
lade de dem tillhopa och fyllde tolf korgar med 
stycken, som hade blifvit 6fver af de fem kornbréden 
efter dem som hade atit. Nar nu manniskorna hade 


186 DEN HELIGE ANDREAS’ DAG. 


sett det tecken, som Jesus hade gjort, sade de: Denne 
ar fdr visso den profet, som skulle komma i varlden. 


4 Ndr antalet séndagar efter trefaldighet Ofverstiger tjugufem, anvdindas 
darfor kollekter, ebistlar och evanglier for de sondagar efter epifanias, 
hvilka bortfallit. Dé antalet séndagar efter trefaldighet dr mindre dn 
tiugufem, forbigds de dterstéende. 


2 
Den helige Andreas’ dag. 


ALLeMARTICE Gud, som gaf din helige apostel 
Andreas sadan nad, att han beredvilligt -hér- 
sammade din Sons, Jesu Kristi, kallelse och strax 
fdljide honom, gif, att vi, som aro kallade genom 
ditt ord, ma utan dréjsmal lydaktigt 6fverlamna oss 
at uppfyllandet af dina heliga befallningar; genom 
Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


Epistel. Rom, 10:9. 


O™ DU med din mun bekanner Jesus sasom Herre 
och tror i ditt hjarta, att Gud har uppvackt 
honom fran de déda, sa varder du fralst. Ty med 
hjartat tror man till rattfardighet, och med munnen 
bekanner man till fralsning. Ty skriften sager: 
“Hvar och en som tror pa honom skall icke komma 
pa skam.”’ Ty ingen atskillnad ar mellan jude och 
grek, ty samma Herre ar 6fver alla, rik for alla dem 
som Aakalla honom, ty ‘“‘Hvar och en som Akallar 
Herrens namn skall varda fralst.””. Huru skola de da 
Akalla den, pa hvilken de icke tro? Och huru skola 
de tro den som de icke hafva hért? Och huru skola 
de héra, utan att nagon predikar? Och huru skola 
de predika, om de icke varda sinda, sasom det 4r 
skrifvet: ‘‘Huru ljufliga aro icke deras fétter, som frid 
forkunna, deras som godt férkunna?”’ Dock hafva icke 
alla hGrsammat evangelium. Ty Esaias siger: ‘Herre, 
hvem tror var predikan?”’ Sa 4r tron af predikan 
och predikan genom Guds ord. Men jag  sager: | 
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Hafva de val icke hGért? Jo visserligen. ‘‘Deras 
ljud har utgatt 6fver hela jorden och deras ord till 
varldens andar.’ Men jag saéger: Icke har val Israel 
varit okunnig darom? F®orst sager Moses: “Jag 
skall uppvacka eder till ifver genom ett folk, som. 
icke ar nagot folk, och reta eder genom ett ofdrstandigt 
folk.’’ Och Esaias dristar sig till och sager: ‘‘Jag har 
blifvit funnen af dem som icke sékte mig, jag har 
blifvit uppenbar fér dem som icke fragade efter mig.” 
Men om Israel sager han: ‘‘Hela dagen har jag 
utrackt mina hander till ett ohdérsamt och. gen- 
strafvigt folk.” 


Evangelium. Matt. 4:18. 


NAR Jesus vandrade omkring utmed det Gali- 
leiska hafvet, sag han tva bréder, Simon, som 
kallas Petrus, och Andreas, hans broder, kasta ut 
nat i hafvet, ty de voro fiskare. Och han sade till 
dem: Féljen mig, och jag skall géra eder till man- 
niskofiskare. Strax 6fvergafvo de naten och féljde 
honom. Och nar han hade gatt vidare dirifran, sag 
han tva andra bréder, Jakob, Sebedei son, och Jo- 
hannes, hans broder, som jamte sin fader, Sebedeus, 
i baten lagade sina nat, och han kallade dem till sig. 
Strax 6fvergafvo de baten och sin fader och féljde 
honom. 


x 


Den helige apostelen Tomas’ dag. 
Kollekt. 


| yA LESMAKTIGE, evige Gud, som fir befastandet 
i tron tillat din helige apostel Tomas tvifla pa 
| din Sons uppstandelse, gif att vi utan nagra tvifvel 


. sa fullkomligt tro pa din Son, Jesus Kristus, att var 


"3 
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tro aldrig ma varda tillrattavisad infér Dig. Bdén- 
hér oss, o Herre, genom samme Jesus Kristus, hvilken 
med Dig och den Helige Ande vare pris och dra nu 
och till evig tid. Amen. 


Epistel. Ef, 2:19. 


Alitsé aren I icke numera framlingar och 
gaster, utan medborgare med de heliga och 
Guds husfolk, uppbyggda pa apostlarnas och pro- 
feternas grund, dar hérnstenen ar Jesus Kristus sjalf, 
i hvilken hela byggnaden sammanfogas och vaxer 
till ett heligt tempel i Herren, i hvilken 4fven I med 
uppbyggens till en Guds boning i Anden. 


Evangelium. Joh. 20: 24. 


i a en af de tolf, som kallades Didymus, 
var icke med dem, nar Jesus kom. D&A sade de 
andra larjungarna till honom: Vi hafva sett Herren. 
Men _ han sade till dem: Utan att jag ser market 
efter spikarna i hans hander och sticker mitt finger 
i market efter spikarna och sticker min hand i hans 
sida, tror jag det alls icke. Och atta dagar darefter 
voro hans larjungar ater inne och Tomas med dem. 
Da kom Jesus, nar dérrarna voro stangda, och stod 
midt ibland dem och sade: Frid vare med eder! 
Darefter sade han till Tomas: Rack hit ditt finger 
och se mina hander, och rack hit din hand och stick 
henne i min sida, och blif icke otrogen utan trogen. 
Och Tomas svarade och sade till honom: Min Herre 
och min Gud! Jesus sade till honom: Emedan du 
har sett mig, tror du; saliga aro de som icke se och 
dock tro. Sa gjorde ock Jesus i sina larjungars asyn 
manga andra tecken, som icke aro uppskrifna i denna 
bok. Men dessa aro uppskrifna, pa det att I skolen 
tro, att Jesus ar Kristus, Guds Son, och att I genom 
tron skolen hafva lif i hans namn. 


| = ae 
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Den helige Pauli ombandelse. 
Kollekt. 


GUD, som genom den vialsignade aposteln 

Pauli predikan latit evangelii ljus lysa 6fver 
hela varlden, gif, vi bedja Dig, att vi, ihagkommande 
hans underbara omviindelse, ma bevisa Dig var 
tacksamhet darf6r genom att félja den heliga lara 
han férkunnade; genom Jesus Kristus, var Herre. 
Amen. 


For epistel. 


Ap. G. 9:1, 


EN Saulus andades 4nnu hot och mord mot Her- 
rens larjungar och gick till 6fversteprasten och 
begarde af honom bref till synagogorna i Damaskus, 
att om han funne nagra som tillhérde den vagen, 
man och kvinnor, skulle han f6ra dem bundna till 
Jerusalem. Och nar han under sin resa nalkades 
Damaskus, kringstralade honom plétsligen ett sken 
fran himmelen, och han f6ll ned till jorden och hérde 
en rést, som sade till honom: Saul, Saul, hvarf6r fér- 
féljer du mig? Och han sade: Hvem ar du, Herre? 
Och Herren sade: Jag ar Jesus, som du férfdljer. 
Men sta upp och ga in i staden, och det skall varda 
dig sagdt, hvad du b6ér g6ra. Och de man, som reste 
med honom, stodo férstummade och horde val résten, 
men sago ingen. Da reste sig Saulus upp fran jor- 
den; men da hans 6gon 6ppnades, sag han intet, 
| utan de togo honom vid handen och ledde honom in i 
| Damaskus. Och i tre dagar sag han icke och hvarken 
At eller drack. Och i Damaskus var en larjunge, vid 
|namn Ananias, och Herren sade till honom i en syn: 
| Ananias! Ochhan sade: Se, har arjag,Herre! Och 
Herren sade till honom: Sta upp och ga till den 
| gatan, som kallas den raka, och sdk i Judas’ hus en 
/man vid namn Saulus, fran Tarsus; ty se, han beder. 


190 


DEN HELIGE PAULI OMVANDELSE. 


Och han har i en syn sett en man, vid namn Ana- 
nias, komma in och lagga handen pa honom, pa det 
att han skulle fa sin syn igen. Da svarade Ananias: 
Herre, jag har af manga hért om denne man, huru 
mycket ondt han har gjort dina heliga i Jerusalem, 
och har har han fullmakt af Ofversteprasterna att 
fangsla alla dem som akalla ditt namn. Men Herren 
sade till honom: Ga; ty denne ar mig ett utkoradt 
redskap till att bara mitt namn infér hedningar och 
konungar och Israels barn; ty jag skall visa honom, 
huru mycket han maste lida f6r mitt namns skull. 
Och Ananias gick astad och kom in i huset och lade 
sina hander pa honom och sade: . Saul, min broder, 
Herren har sandt mig, Jesus, som syntes dig pa 
vagen, dar du kom, pa det att du skall fa din syn 
igen och uppfylias med den Helige Ande. Och strax 
foll ifran hans 6gon sasom fjall, och han fick sin syn 
igen och stod upp och vardt dépt. Och han tog sig 
mat och starkte sig. Och Saulus var nagra dagar 
med de larjungar, som voro i Damaskus; och strax 
predikade han i synagogorna Jesus, att han var Guds 
Son. Och alla som hérde honom blefvo bestérta och 
sade: Ar icke detta den som i Jerusalem f6érédde dem 
som akalla detta namn? Och hit hade han kommit i 
afsikt att fora dem bundna till 6fversteprasterna. 
Men Saulus tilltog i kraft mer och mer och 
forbryllade de judar, som bodde i Damaskus, be- 
visande, att denne var Kristus. 


Evangelium. Matt. 19:27. 


| ceimagante svarade och sade till Jesus: Se, vi hafva 
6fvergifvit allt och féljt dig; hwvad skola vi da 
fa? Men Jesus sade till dem: Sannerligen sager jag 
eder, att I, som hafven efterf6ljt mig, skolen i den 
nya fédelsen, nar Manniskosonen skall sitta pa sin 
harlighets tron, sitta 4fven I pa tolf troner och déma | 
Israels tolf slakter. Och hvar och en som har 6fver- 
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gifvit hus eller bréder eller systrar eller fader eller 
moder eller hustru eller barn eller Akrar for mitt 
namns skull, han skall fa hundrafaldt och arfva evigt 
lif. Men manga de foérsta skola vara de sista och de 
sista de férsta. 


&B 


Jesu frambarande { templet, banligen kallad 
jungfru PMarie kyrkogang. 
Kollekt. 
. ALLSMAKTIGE, evige Gud, hvilkens enfédde 
Son pa denna dag i mandom frambars i templet, 
gif, vi bedja Dig, 6dmjukligen, att vi sisom han ma 


framtrada infor Dig med oskyldiga och rena hjartan; 
genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


For epistel. Mal. 3:1. 


SE: jag skall utsdnda min Angel, och han skall 
bereda vag for mig. Och med hast skall sedan 
den Herre, som I Aastunden, komma till sitt tempel; ja 
se, han kommer, f6rbundets angel, som I begaren, 
sager Herren Sebaot. Men hvem kan utharda hans 
tillkommelses dag, och hvem kan besta, nar han 
| uppenbarar sig? Ty han skall vara sasom en guld- 
smeds eld och sdsom en valkares sapa. Och han skall 
sitta sig ned och smilta silfret och rena det; han 
| skall rena Levi s6ner och luttra dem saésom guld och 
silfver; och sedan skola de frambiara at Herren offer- 
| gAfvor irattfirdighet. Och Juda offergafvor och Jeru- 
-salems skola da behaga Herren vil, likasom i forna da- 
gar och i férgangna ar. Ja, jag skall komma till eder 
fdr att halla dom, och jag skall vara ett snarfardigt 
-vittne mot trollkarlar, Aktenskapsbrytare och men- 
edare, sA ock mot dem som férhalla dagkarlen hans 
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lon eller fortrycka ankan och den faderlése eller fér- 
vranga ratten fér framlingen, men icke frukta mig, 
sager Herren Sebaot. 


Evangelium. Luk. 2: 22. 


AR deras reningsdagar efter Moses’ lag voro 
fullbordade, férde de honom upp till Jerusalem 

f6r att bara honom fram infoér Herren—sasom det 
ar skrifvet i Herrens lag: “‘Allt mank6n, som 6ppnar 
moderlifvet, skall kallas heligt 4t Herren’’—och fér 
att offra, sasom det ar sagdt i Herrens lag, ett par 
turturdufvor eller tva unga dufvor. Och se, i Jeru- 
salem var en man, vid namn Simeon, och denne man 
var rattfardig och from och vantade efter Israels 
trést, och den Helige Ande var 6fver honom, och fér 
honom hade blifvit uppenbaradt af den Helige Ande, 
att han icke skulle se déden, f6rrin han hade sett Her- 
rens Smorde. Och han kom af Andens tillskyndelse 
till templet. Och da f6raldrarna buro in barnet 
Jesus for att gdra med honom sasom sed var efter 
lagen, da tog 4fven han honom i sin famn, lofyade 
Gud och sade: Herre, nu later du din tjanare fara 
i frid, efter ditt ord, ty mina 6gon hafva sett din 
fralsning, hvilken du har beredt inf6r alla folk, ett 
ljus till hedningarnas upplysning, och ditt folk 
Israel till pris. Och Josef och hans moder férun- 
drade sig 6fver det som sades om honom. Och Simeon 
valsignade dem och sade till Maria, hans moder: 
Se, denne ar satt till fall och uppriatteise f6r manga 
i Israel och till ett tecken, som varder motsagdt. Ja, | 
ett svard skall ock ga genom din egen sjal, pa det att 
manga hjartans tankar ma uppenbaras. Och det var 
en profetissa, Hanna, Fanuels dotter, af Asers stam. 
Hon var kommen till en hég alder och hade lefvat 
med sin man i sju ar fran sin jungfrudom, och hon 
var nu en anka vid attiofyra ar, som aldrig var borta | 
fran templet, tjanande Gud med fastor och béner natt 
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och dag. Och hon var I samma stund tillstades och 
prisade Herren och talade om honom till alla dem, 
som I Jerusalem vantade férlossning. Och nar de 
hade fullgjort allt efter Herrens lag, vainde de till- 
baka till Galileen, till sin stad Nasaret. Men barnet 
vaxte upp, starktes 1 anden och uppfylldes med 
vishet, och Guds nad var 6fver honom. 


B 


Den helige Mattias’ daq. 
Kollekt. 


O ALLSMAKTIGE Gud, som i férridaren Judas’ 
stalle utvalde din trogne tjanare Mattias till 
en af dina tolf apostlar, gif, att din kyrka alltid ma 
bevaras f6r falska apostlar samt ordnas och ledas af 
trogna och sanna herdar; genom Jesus Kristus, var 
Herre. Amen. 


Fér epistel. Ap. G. 1:15. 


Ou i dessa dagar stod Petrus upp ibland lar- 
jungarna—och hopen af de fdrsamlade var 
omkring ett hundra tjugu—och sade: I man och 
bréder! Den skrift mdaste fullbordas, hvilken den 
Helige Ande genom Davids mun hade foérutsagt 
}om Judas, som vardt en vagledare for dem som 
grepo Jesus. Ty han var raknad bland oss och hade 
| fatt sin lott i detta A4mbete. Denne forvarfvade sig 
nu en Aker fér orattfardighetens lén, oth han foll 
framstupa ned och ramnade midt itu, och alla hans 
indlfvor féllo ut. Och det vardt kunnigt for alla dem 
|}som bo i Jerusalem, sa att den akern blef pa deras 
|tungomal kallad Akeldama, det ar blodsaker. Ty 
det ar skrifvet i psalmernas bok: ‘Hans gard varde 
| éde, och ingen vare, som dar bor’, och ‘‘Hans ’m- 


194. DEN HELIGA JUNGFRUN MARIE BEBADELSE. 


bete tage en annan.”’ Sa maste nu en bland de man, 
som hafva féljt med oss under hela den tid, Herren 
Jesus ingick och utgick ibland oss, fran Johannes’ 
dépelse till den dagen, da han vardt upptagen fran 
oss, med oss blifva ett vittne om hans uppstandelse. 
Och de f6reslogo tvanne, Josef, som kallades Bar- 
sabas, med tillnamnet Justus, och Mattias. Och de 
bado och sade: Herre, du som kanner allas hjartan, 
utvisa, hvilkendera af dessa tvA du har utvalt till 
att fa sin lott i denna tjanst och i det apostlaambete, 
fran hvilket Judas afvek f6r att ga bort till sitt rum. 
Och de kastade lott mellan dem, och lotten féll pa 
Mattias, och afven han vardt jimte de elfva raknad 
sasom apostel. 


Evangelium. Matt. 11:25. 


g. EEN tiden svarade Jesus och sade: Jag prisar 
dig, Fader, himmelens och jordens Herre, att 
du har dolt detta for visa och kloka och uppenbarat 
det for enfaldiga. Ja, Fader; ty sa har varit behag- 
ligt for dig. Allt har blifvit mig 6fverlatet af min 
Fader; och ingen kanner Sonen utom Fadern, icke 
heller kanner nagon Fadern utom Sonen och den, 
for hvilken Sonen vill uppenbara det. Kommen till 
mig, I alla, som arbeten och aren betungade, och 
jag skall vederkvicka eder. Tagen pa eder mitt 
ok och laren af mig; ty jag ar mild och 6dmjuk 
i hjartat, och I skolen finna ro till edra sjalar, ty 
mitt ok ar ljufligt och min b6érda 4r latt. 


nm 2 
Den heliga jungfrun Marie bebadelse. 


Kollekt. 


Vy! BEDJA Dig, o Herre, ingjut din nad i vara’ 
hjartan, att sasom vi genom en angels budskap 
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fatt kunskap om din Sons, Jesu Kristi, mandoms- 
anammelse, vi genom hans kors och lidande ma varda 
delaktiga i hans uppstandelses harlighet; genom 
samme Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


For epistel. Jes. 7: 10. 


ERREN talade ytterligare till Ahas och sade: 
“Begar ett tecken fran Herren, din Gud; du 

ma begara det vare sig nedifran djupet eller upp- 
ifran hdjden.”” Men Ahas svarade: “‘Jag begar intet, 
jag vill icke fresta Herren.” DAa.sade han: ‘Sa 
héren da, I af Davids hus: Ar det eder icke nog, att 
I saétten manniskors talamod pa prof? Viljen I ock 
profva min Guds talamod? Sa skall da Herren sjalf 
gifva eder ett tecken: Se, den unga kvinnan skall 
varda hafvande och féda en son, och hon skall gifva 
honom namnet Immanuel. Tjock mjélk och _ ho- 
nung skall blifva hans mat inemot den tid, da han |. 
forstar att forkasta hvad ondt ar och utvalja hvad 
godt ar. 


Evangelium. Lukas 1: 26. 


Se es i sjatte manaden vardt angeln Gabriel utsand 
af Gud till en stad i Galileen, benamnd Nasaret, 
tillen jungfru, som var trolofvad med en man,hvilkens 
namn var Josef, af Davids hus, och jungfruns namn 
var Maria. Och angeln kom in till henne och sade: 
Hell dig, du benadade! Herren ar med dig; valsignad 
| 4r du ibland kvinnor. Men da hon sag honom, vardt 
hon férfarad af hans tal och tankte pa, hurudan 
halsning detta var. Da sade dngeln till henne: 
| Frukta icke, Maria; ty du har funnit nad for Gud, 
och se, du skall afla i ditt lif och foda en son, och du 
-skall gifva honom namnet Jesus. Han skall vara stor 
och kallas den Hégstes Son, och Herren Gud skall 
gifva honom hans fader Davids tron. Och han skall 
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vara en konung 6fver Jakobs hus till evig tid, och pa 
hans rike skall ingen ande vara. Da& sade Maria till 
angeln: Huru skall detta ske, da jag icke vet af 
nagon man? Och angeln svarade och sade till henne: 
Den Helige Ande skall komma 6fver dig, och den 
Hogstes kraft skall 6fverskygea dig, hvarfér ock det 
heliga, som varder fédt, skall kallas Guds Son. Och 
se, Elisabet, din franka, afven hon har aflat en son 
pa sin alderdom, och detta ar sjatte manaden for 
henne, som sages vara ofruktsam; ty for Gud dr 
ingenting omdjligt. Och Maria sade: Se, Herrens 
tjanarinna; varde mig efter ditt tal. Och Angeln 
gick bort ifran henne. 


R 


Den helige Markus’ dag. 
Kollekt. 


O ALLSMAKTIGE Gud, som genom den helige 
evangelisten Markus’ himmelska lira under- 
visar din heliga kyrka, gif oss nad, att viicke sAsom 
barn kringdrifvas af hvarjé lardomsvader, utan 
ma blifva befastade i evangelii heliga sanning; genom 
Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


Episiel. Ef. 4: 7, 


° 
T HVAR och en af oss har naden blifvit gifven 

efter Kristi gafvas matt. Déarfér sager han: 
‘‘Han har uppfarit i héjden, han har tagit fangar till 
fanga och gifvit manniskorna gafvor.”” Men detta | 
“han har uppfarit”’, hvad ar det annat dn att han ock 
forst har nedfarit till jordens nedre rum? Den som 
nedfor ar ock den som uppfor 6fver alla himlar, pA 
det att han skulle uppfylla allt. Han har ock satt 
somliga till apostlar, somliga till profeter, somliga 
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till evangelister och somliga till herdar och larare for 
de heligas fullkomnande, till ambetets verk, till Kristi 
kropps uppbyggelse, till dess vi alla hinna till enheten 
i tron och i Guds Sons kunskap, till en fullkommen 
man, till Kristi fullhets aldersmatt, pa det att vi icke 
mera ma vara barn, som kastas och kringdrifvas af 
hvarje lardomsvader, genom manniskornas spel, ge- 
nom illfundighet i villfarelsens ranker, utan, hallande 
oss till sanningen, i karlek vaxa i alla stycken upp 
till honom som ar hufvudet, Kristus, fran hvilken 
hela kroppen, sammanfogad och sammanhi§llen ge- 
nom understédet i hvarje led, efter den verksamhet, 
}som f6r hvar och en del ar bestamd, vinner sin 
| tillvaxt till sin egen uppbyggelse i karlek. 


Evangelium. Joh. 15:1. 


AG 4r det sanna vintradet, och min Fader 4r vin- 
gardsmannen. Hvar och en gren i mig, som icke 
bar frukt, den tager han bort, och hvar och en som 
| bar frukt, den rensar han, att den ma bara mera 
frukt. Redan nu dren I rena for det ords skull, som 
jag har talat till eder. Forblifven i mig, och jag i 
eder. Sdsom grenen icke kan bara frukt af sig 
sjalf, med mindre han férblifver i vintradet, sa icke 
heller I, med mindre I férblifven i mig. Jag ar vin- 
| tradet, I aren grenarna; den som férblifver I mig och 
jag i honom, han bar mycken frukt, ty mig forutan 
kunnen | intet gdra. Om nagon icke férblifver i mig, 
ar han utkastad, sdsom grenen, och fértorkad, och 
‘man samlar dem tillhopa och kastar dem i elden, och 
de brinna. Om I férblifven i mig, och mina ord fér- 
blifva i eder, allt hvad I viljen, skolen I bedja, och 
t skall ske eder. Déarigenom ar min Fader férhar- 
ligad, att I biaren mycken frukt, och I skolen blifva 
mina larjungar. Sasom Fadern har alskat mig, sa 
ar ock jag Alskat eder; f6rblifven 1 min karlek. Om 
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I hallen mina bud, sa skolen I forblifva i min karlek, 
sasom jag har hallit min Faders bud och férblifver i 
hans karlek. Detta har jag talat till eder, pa det att 
min gladje ma férblifva i eder och eder gladje varda 
fullkomnad. 


R 


Den helige Filippus’ och den helige 
FJakobs dag. 
Kollekt. 


LLSMAKTIGE Gud, som det dr evigt lif att 

ratteligen kanna, gif, att vi ma fullkomligt 
kanna din Son, Jesus Kristus, sAsom vagen, san- 
ningen och lifvet, pa det vi, efterféljande dina heliga 
apostlar Filippus och Jakob, ma standaktigt vandra 
pa den vag, som leder till evigt lif; genom din Son, 
Jesus Kristus, var Herre. Anien. 


Epistel. Jak. 1:1. 


AKOB, Guds och Herren Jesu Kristi tjanare, 
halsar de tolf stammarna i fdrskingringen. Hallen 
det for all gladje, mina bréder, nar I raken i man- 
gahanda frestelser, vetande, att eder bepréfvelse i 
tron verkar talamod, men talamodet hafve ett full- 
komligt verk, pa det att I man vara fullkomliga och 
hela och icke hafva nagon brist. Men om nagon af 
eder har brist pa vishet, han bedje darom af Gud, 
som ienfald och utan forebraelser gifver at alla; och 
hon skall varda honom gifven. Men han bedje i tro, 
icke tviflande; ty den som tviflar ar sasom hafvets 
vag, som af viadret drifves och kastas. Ty en sadan 
miinniska tanke icke, att hon kan f& nagot af Herren, 
hon som ar tvehagsen och ostadig i alla sina vagar. | 
Men den broder, som 4r ringa, han berémme sig af 
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sin héghet, och den rike af sin ringhet; ty sAsom 
blomster pa gras skall han férsvinna. Ty solen gick 
upp med sin brand och fértorkade graset, och dess 
blomster f6ll af, och dess skéna fagring forgicks; sa 
skall ock den rike f6rvissna pa sina vagar. Salig ar 
den man, som taligt lider frestelse; ty da han blifvit 
beprifvad, skall han fA lifvets krona, hvilken Gud 
har lofvat dem som 4lska honom. 


Evangelium. Joh. 14:1. 


ESUS sade till sina larjungar. Edert hjarta 
vare icke oroligt. Tron pa Gud och tron pa 
mig. I min Faders hus aro manga boningar; 
om sa icke vore, skulle jag hafva sagt eder det; 
jag gar bort fér att bereda eder rum. Och nar 
jag har gatt bort och beredt eder rum, skall jag 
komma tillbaka och taga eder till mig, pa det att 
hvarest jag 4r, dar skolen ock I vara. Och hvart 
jag gar, veten I, och vagen veten I. Tomas sade 
till honom: Herre, vi veta icke, hvart du gar, och 
huru kunna vi veta vagen? Jesus sade till honom: 
Jag ar vagen och sanningen och lifvet; ingen kom- 
mer till Fadern, utan genom mig. Kanden I mig, sa 
kanden I ock min Fader, och fran denna stund kan- 
nen I honom och hafven sett honom. Filippus sade 
till honom: Herre, lat oss se Fadern, sa hafva vi nog. 
Jesus sade till honom: Sa lang tid havlj jag varit hos 
eder, och du kanner mig icke, Filippus! Den som har 
sett mig, han har sett Fadern. Huru kan du da siga: 
lat oss se Fadern? Tror du icke, att jag ar i Fadern 
och Fadern i mig? De ord, som jag talar till eder, 
talar jag icke af mig sjalf, men Fadern, som férblifver 
i mig, han gor sjalf garningarna. Tron mig, att jag 
ar i Fadern och Fadern i mig; eljest tron mig fér 
sjalfva garningarnas skull. Sannerligen, sannerligen 
siger jag eder: Den som tror pa mig, afven han skall 
géra de garningar, som jag gr; och stérre an dessa 
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skall han géra, ty jag gar till min Fader; och allt 
hvad | bedjen i mitt namn, det skall jag géra, pa det 
att Fadern ma blifva férharligad i Sonen. Om I 
bedjen nagot i mitt namn, skall jag géra det. 


2 


Den helige Apostelen Barnabas’ dag. 
Kollekt. 


ALLSMAKTIGE Herre Gud, som utrustade 
din. helige apostel Barnabas med den Helige 
Andes sarskilda nadegafvor, gér afven oss, vi bedja 
Dig, delaktiga af dina mangfaldiga gafvor, och f6r- 
lana oss nad att alltid bruka dem till ditt férhar- 
ligande; genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


Ap. G. 11:22. 


For epistel. 


YKTET harom kom till den f6rsamlings ron, 

som var i Jerusalem, och de sande Barnabas till 
Antiokia. Nar han kom dit och fick se Guds nad, 
vardt han glad och férmanade dem alla att med fast 
hjarta halla sig till Herren, ty han var en god man 
och full af den Helige Ande och tro; och mycket folk 
blef vtterligare férdt till Herren. Och Parnabas for 
till Tarsus fér att uppsdka Saulus, och da han 
hade funnit honom, forde han honom till Antiokia. 
Och de voro ett helt ar tillsammans i férsam- 
lingen och larde mycket folk; och férst i Antiokia 
kallades larjungarna kristna. Men i dessa dagar 
kommo profeter fran Jerusalem ned till Antiokia; 
och en af dem, vid namn Agabus, upptradde och 
tillkannagaf genom Anden, att en stor hungersnéd 
skulle komma 6fver hela varlden, hvilken ock in- 
traffade under kejsar Klaudius.. DA besléto lar- 
Jungarna, att de, efter som hvar och en formadde, 
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skulle sanda nagot till undsittning At de bréder, 
som bodde i Judeen; hvilket de afven gjorde och 
sande det till de aldsta genom Barnabas och Saulus. 


Evangelium. Joh. 15:12. 


ETTA ar mitt bud, att I alsken hvarandra, sA- 
som jag har alskat eder. Ingen har storre karlek 
an den, att man later sitt lif for sina vinner. I dren 
mina vanner, om I goren allt hvad jag bjuder eder. 
Numera kallar jag eder icke tjanare, ty tjAnaren vet 
icke, hvad hans herre gér; men eder har jag kallat 
vanner, ty allt hvad jag har hért af min Fader, har 
jag kungjort for eder. I hafven icke utkorat mig, 
utan jag har utkorat eder, och jag har bestamt eder, 
att I skolen ga astad och bara frukt, och att eder 
frukt skall férblifva; pa det att hvadhelst I bedjen 
Fadern i mitt namn, det skall han gifva eder. 


& 


Den helige Johannes Doparens daq. 
Kollekt. 


ALLOMARTIGE Gud, genom hvilkens forsyn din 
tjanare, Johannes Doparen, pa ett sa underbart 
satt foddes och saindes att genom sin battringspredi- 
kan bereda vag fér din Son, var Fralsare, hjalp oss, 
| att vi efterfélja hans lara och heliga lif, och att vi 
enligt hans predikan ma biattra oss och efter hans 
exempel alltid vittna om sanningen, of6rskrackt 
bestraffa det onda och talmodigt lida for sanningens 
skull; genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


’ For epistel. Jes. 40:1. 


| ROSTEN, trésten mitt folk, sager eder Gud. 
4 Talen ljufligt till Jerusalem och prediken fr det, 
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att dess vederméda 4r slut, att dess missgarning ar 
forsonad och att det har: fatt dubbelt igen af Herrens 
hand f6ér alla sina synder. H6r, man ropar: ‘‘Be- 
reden vag for Herren i 6knen, banen pa hedmarken 
en jamn vag for var Gud. Alla dalar skola héjas och 
alla berg och héjder sankas; hvad ojamnt 4r skall 
jamnas, och hvad olindigt ar skall blifva slat mark. 
Ty Herrens harlighet skall varda uppenbarad, och 
allt kétt skall tillsammans se den. Ty sa har Herrens 
mun talat.’”’ Hor, nagon talar: ‘‘Predika’’, och en 
annan svarar: ‘“Hvad skall jag predika?”’ “Allt kétt 
ar gras och all dess harlighet sasom ett blomster pa 
marken. Gradset torkar bort, blomstret f6rvissnar, 
nar Herrens andedrakt blaser dirpa. Ja, folket ar 
gras! Gradset torkar bort, blomstret férvissnar, men 
var Guds ord férblifver evinnerligen.”” Stig upp pa 
ett hégt berg, Sion, du gladjebudbararinna; haf upp 
din rést med kraft, Jerusalem, du gladjebudbiara- 
rinna; haf upp den utan fruktan, sag till Juda stader: 
“Se, dar ar eder Gud!’ Ja, Herren, Herren kommer 
med valdighet, och hans arm visar sin makt. Se 
han har med sig sin lén, och hans segerbyte gar fram 
for honom. Han for sin hjord i bet sdsom en herde, 
han samlar lammen i sin fanin och bar dem i sitt 
skéte, och sakta for han moderfaren fram. - 


Evangelium. Luk. 1:57. 


Fo® Elisabeth blef tiden fullbordad, att hon skulle 
foda, och hon fédde en son. Och hennes grannar 
och frander fingo héra, att Herren hade gjort sin 
barmhartighet stor mot henne, och de fréjdade sig 
med henne. Och det begaf sig, att pa den attonde 
dagen kommo de fér att omskara barnet, och de kal- 
lade honom, efter hans faders namn, Sakarias. Da 
svarade hans moder och sade: Ingalunda; utan han 
skall heta Johannes. Och de sade till henne: I din 
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slakt ar ingen, som har det namnet; och de tecknade 
at hans fader, hvad han ville att han skulle heta. 
Och han Askade en liten tafla och skref dessa ord: 
Johannes 4r hans namn. Och alla forundrade sig. 
Och strax 6ppnades hans mun och hans tunga, och 
han talade, lofvande Gud. Och fruktan kom 6fver 
alla deras grannar, och ryktet om allt detta gick ut 
éfver hela Judeens bergsbygd; och alla som hérde 
det lade det pa hjartat, sigande: Hvad mande val 
varda af detta barn? Och Herrens hand var med ho- 
nom. Och Sakarias, hans fader, vardt uppfylld med 
den Helige Ande, profeterade och sade: Lofvad vare 
Herren, Israels Gud, att han har besdkt och forlossat 
sitt folk och upprattat at oss fralsningens horn i sin 
tjanare Davids hus, sdsom han har talat genom sina 
heliga profeters mun ifran fordom tid, att han skulle 
fralsa oss fran vara ovanner och ur alla deras hand, 
som hata oss, och géra barmhartighet med vara 
fader och minnas sitt heliga forbund, den ed han har 
svurit var fader Abraham, att gifva oss, att vi, fralsta 
ur vara ovanners hand, ma tjana honom utan fruktan 
i helighet och rattfardighet infor honom i alla vara 
dagar! Och du, barn, skall kallas den Hégstes profet, 
ty du skall gd framfér Herrens ansikte fér att 
bereda hans vagar, till att gifva hans folk frals- 
ningens kunskap till deras synders fo6rlatelse, f6r 
var Guds innerliga barmhartighets skull, genom 
|hvilken en soluppgang fran héjden har besdkt oss 
| till att skina Sfver dem som sitta i mérker och 
dédens skugga, for att styra vara fétter in pa fridens 
| vag. Och barnet vaxte upp och starktes i anden 
och vistades i 6knen till den dag, da han skulle 
| framtrada fér Israel. 


RB 
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Den heliqge Petri daq. 
Kollekt. 


O ALLSMAKTIGE Gud, som genom din Son, 
Jesus Kristus, gaf din helige apostel Petrus 
manga underbara gafvor och allvarligt befallde 
honom att féda din hjord, gif, vi bedja Dig, att alla 
biskopar och larare flitigt predika ditt ord, och att 
ditt folk lydaktigt h6rsammar detsamma, sa att det 
omsider ma undfa den eviga harlighetens krona; 
genom Jesus Kristus, var Herre. Amen, 


For epistel. Ap. G. 12:1. 


AAD samma tid bar konung Herodes hander pa 
nagra af forsamlingen f6r att misshandla dem 
och lat med svird déda Jakob, Johannes’ broder. 
Och nar han sag, att det behagade judarna val, lat 
han darjamte fasttaga afven Petrus; och sdte- 
brédsdagarna voro nu inne. Och sedan han hade 
gripit honom, satte han honom ock i fangelse och 
uppdrog hans bevakning at fyra vaktafdelningar 
af fyra man hvardera, 4amnande efter pasken fora 
honom fram fér folket. Sa forvarades nu Petrus i 
fangelset; men en standig bén till Gud f6ér honom 
hdlls af forsamlingen. Men nar Herodes 4mnade 
draga honom fér ratta, sof Petrus natten férut 
mellan tva krigsman, bunden med tva kedjor, och | 
vaktare utanfér dérren bevakade fangelset. Och se, | 
en Herrens angel stod dir, och ett sken lyste i rum- 

met, och han stitte Petrus i sidan och vackte ho- 

nom, sagande: Sta genast upp. Och kedjorna féllo 

ifran hans hinder. Och angeln sade till honom: 

Omgjorda dig och tag pa dig dina skor. Och han | 
| ejorde si. Och han sade till honom: Tag pa dig | 
din mantel och f6lj mig. Och han gick ut och féljde | 
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honom, och han -visste icke, att det som skedde 
genom 4ngeln var verkligt, utan trodde, att han 
sag en syn. Och sedan de hade gatt genom den 
férsta och den andra vakten, kommo de till jarn- 
porten, som férde till staden, och den Sppnades for 
dem af sig sjalf, och de gingo ut och gingo en gata 
fram, och strax férsvann angeln fran honom. Da 
nu Petrus kom till sig igen, sade han: Nu vet jag 
f6r visso, att Herren har utsindt sin Angel och 
raddat mig fran Herodes’ hand och fran allt hvad 
judarnas folk har vantat. 


Evangelium. Matt. 16:13. 


N‘8 Jesus kom till trakten omkring Cesarea 
Filippi, fragade han sina larjungar och sade: 
Hvem saga manniskorna mig, Manniskosonen, vara? 
Da sade de: Somliga Johannes déparen men andra 
Elias och andra Jeremias eller en af profeterna. 
Han sade till dem: Men hvem sagen | mig vara? 
Och Simon Petrus svarade och sade: Du dr Kristus, 
den lefvande Gudens Son. Och Jesus svarade och 
sade till honom : Salig ar du Simon, Jonas’ son, ty 
k6tt och blod har icke uppenbarat det f6r dig utan 
| min Fader, som ari himmelen. Jag sager ock dig, 
}att du ar Petrus; och pa denna klippa skall jag 
| bygga min férsamling, och dédsrikets portar skola 
| icke varda henne 6fvermaktiga. Och jag skall gifva | 
dig himmelrikets nycklar, och allt hvad du binder, 
pa jorden, det skall vara bundet i himmelen, och 
‘|allt hvad du léser pa jorden, det skall vara list i | 
himmelen. 
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Den helige apostelen Pakobs dag. 
Kollekt. 


GE , 0 barmhartige Gud, att sasom din helige 
apostel Jakob 6fvergaf sin fader och allt han 
hade samt utan dréjsmal hérsammade din Sons, 
Jesu Kristi, kallelse och féljde honom, vi likaledes 
ma forsaka allt varldsligt och kéttsligt samt alltid 
vara beredvilliga att hérsamma dina heliga bud; 
genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


For epistel. Ap. G, 11: 27-12: 3. 


I DESSA dagar kommo profeter fran Jerusalem 
ned till Antiokia; och en af dem, vid namn 
Agabus, upptradde och tillkannagaf genom Anden, 
att en stor hungersnéd skulle komma 6fver hela 
varlden, hvilken ock intraffade under kejsar Klau- 
dius. Da besléto larjungarna, att de, efter som hvar | 
och en férmadde, skulle sanda nagot till undsattning 
At de bréder, som bodde i Judeen; hvilket de afven 
gjorde och sande det till de aldsta genom Barnabas 
och Saulus. Vid samma tid bar konung Herodes 
hander pa nagra af forsamlingen fér att misshandla 
dem och lat med svard déda Jakob, Johannes’ broder. 
Och nar han sag, att det behagade judarna val, lat 
han darjamte fasttaga afven Petrus. 


Evangelium. Matt. 20: 20. 


D‘* tradde Sebedei séners moder fram till honom 
med sina séner, tillbad honom och begarde nagot 
af honom. Och han sade till henne: Hvad vill du? 
Hon sade till honom: Sag, att dessa tva mina séner | 
skola sitta, den ene pa din hégra och den andre pa | 
din vanstra sida i ditt rike. Men Jesus svarade och | 
sade: I veten icke hvad I begiaren. Kunnen I | 
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dricka den kalk, som jag skall dricka, eller dépas med 
det dop, hvarmed jag dépes? De sade till honom: 
Det kunna vi. Han sade till dem: Min kalk skolen 
I dricka, och med det dop, hvarmed jag dépes, skolen 
I dépas, men att sitta pa min hégra och pa min vian- 
stra sida, det tillkommer icke mig att gifva, utan det 
skall gifvas dem, at hvilka det ar beredt af min Fader. 
Och nar de tio hérde detta, vordo de misslynta pa de 
tva bréderna. Da kallade Jesus dem till sig och sade: 
I veten, att folkens furstar harska 6fver dem, och att 
de stora hafva makt 6fver dem. Men sa skall det 
icke vara bland eder, utan hvilken som vill blifva stor 

| bland eder, han skall vara eder tjanare, och hvilken 
som vill blifva framst ibland eder, han vare eder 

| drang; likasom Manniskosonen icke har kommit fér 

| att lata tjana sig utan for att tjana och gifva sitt lif 
till lésen for manga. 


& 


Kristi forklaring. 
Kollekt. 


O GUD, som pa berget infér dina utvalda vittnen 
Jat din enfédde Son sa underbart férklaras i 
skinande hvit kladnad, gif, att vi, frigjorda fran 
denna varldens bedriéfvelser, ma fa skada konungen 
i hans harlighet, han, som med Dig, o Fader, och 


Dig, o Helige Ande, lefver och regerar i en gudom 
| fran evighet till evighet. Amen. 


Epistel. 2 Petri 1:13. 


AG anser det vara ratt att, sa lange jag ar i denna 
hyddan, paminna och uppmuntra eder, vetande, 
att jag snart skall aflagga min hydda, sésom ock var 
Herre Jesus Kristus har for mig uppenbarat. Och 
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jag vill 4fven vinnlagga mig darom, att I efter min 
bortgang stadse man kunna paminna eder detta. 
Ty vi hafva icke f6ljt klokt uttankta fabler, da vi 
hafva kungjort f6r eder var Herre Jesu Kristi makt 
och tillkommelse, utan vi hafva sjalfva sett hans 
harlighet; ty han fick af Gud Fader ara och pris, 
nar fran den stora harligheten kom en sadan rést 
till honom: ‘‘Denne ar min alskade Son, till hvilken 
jag har ett godt behag.’”’ Och denna rést hérde vi 
komma fran himmelen, da vi voro med honom pa 
det heliga berget. 


Evangelium. Luk. 9: 28. 


CH det begaf sig, att han, omkring atta dagar 

sedan han hade talat detta, tog Petrus och 
Johannes och Jakob med sig och gick upp pa berget 
for att bedja. Och under det han bad, vardt hans 
ansiktes utseende fdrandradt och hans kladnad 
skinande hvit. Och se, tva man samtalade med 
honom, hvilka voro Moses och Elias. Och de syntes 
i harlighet och talade om hans bortgang, som han | 
skulle fullborda i Jerusalem. Men Petrus och de 
som voro med honom voro tunga af s6émn, och nar 
de uppvaknade, sago de hans hirlighet och de tva 
miannen, som stodo hos honom. Och da de skildes 
fran honom, sade Petrus till Jesus: Mastare, har ar 
oss godt att vara; latom oss gira tre hyddor, at dig 
en och at Moses en och at Elias en; och han visste | 
icke hvad han sade. Och da han sade detta, kom en 
sky och 6fverskyggde dem, och de vordo férskrackta, 
nar dessa gingoiniskyn. Och en rést kom ur skyn 
och sade: Denne ar min alskade Son; honom héren. 
Och nar résten kom, funno de Jesus vara _allena. 
Och de tego och omtalade for ingen i de Gagarue . 
nagot af hvad de hade sett. 


2 
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Ben helige apostelen Bartolomei daq. 
Kollekt. 


ALLSMAKTIGE, evige Gud, som gaf din 
apostel Bartolomeus nad att ratteligen tro och 
predika ditt ord, gif, vi bedja Dig, att din kyrka ma 
alska det ord, hvarpa han trodde, samt bade mottaga 
och férkunna detsamma: genom Jesus Kristus, var 
Herre. Amen. 


For epistel. Ap. G. 5:12. 


aM apostlarnes hander gjordes manga tecken 
och under bland folket, och de voro alla en- 
draktigt tillsammans i Salomos pelargang. Men af 
de andra djarfdes ingen sluta sig till dem, utan folket 
héll dem i stor ara. Och alltmera tillkommo sadana 
som trodde pa Herren, hela skaror af bade man och 
kvinnor, sa att de ock utburo de sjuka pa gatorna och 
lade dem i singar och pa barar, pa det att, da Petrus 
kom gaende, atminstone hans skugga matte 6fver- 
skygga nagon af dem. Och afven en miangd folk ifran 
de kringliggande staderna kom tillsammans till Jeru- 
salem, forande med sig sjuka och sadana som voro 
plagade af orena andar, och de vordo alla botade. 


Evangelium. Luk. 22: 24. 


| MEN det vardt ock en tvist mellan dem, hvilken 
| af dem skulle anses vara stérst. Da sade han 
till dem: Folkens konungar hiarska 6fver dem, och 
de som hafva makt 6fver dem kallas nadiga herrar. 
Men I icke s4; utan den som ar stérst ibland eder 
vare sasom den yngste, och den férnamste vare 
sdsom den som tjanar. Ty hvilkendera Ar storre, 
den som sitter till bords eller den, som tjanar? Manne 
}icke den som sitter till bords? Men jag ar midt 


_ 


i 
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ibland eder sasom den som tjanar. Men I dren de 
som hafva férblifvit hos mig i mina frestelser. Och 
jag Ofverlater ett rike 4t eder, sisom min Fader har 
Ofverlatit det At mig, pa det att I man Ata och dricka 
vid mitt bord i mitt rike och sitta pa troner och d6ma 
Israels tolf slakter. 


2 


Den helige apostelen Mattei dag. 
Kollekt. 


ALLSMAKTIGE Gud, som genom din vyal- 

signade Son kallade Matteus fran hans tull- 
tjanst till en apostel och evangelist, gif oss nad att 
bortkasta all girighet, 6fvervinna all otillbérlig kar- 
lek till denna varldens skatter och att troget folja 
samme din Son, Jesus Kristus, som med Dig och 
den Helige Ande lefver och regerar i en gudom fran 
evighet till evighet. Amen. 


Epistel. 2 Kor, 4:1. 


DARFOR: da vi hafva detta ambete, efter den 
barmhartighet, som oss vederfarits, sa f6r- 
-| tréttas vi icke, utan hafva fransagt oss alla skam- 
mens smygvagar och vandra icke i illfundighet 
och férfalska icke heller Guds ord, utan genom 
sanningens uppenbarande férorda vi oss hos hvarje 
manskligt samvete infor Gud. Men om ock vart 
evangelium ar f6értackt, sa ar det foértackt hos 
dem som varda fértappade, hos hvilka denna varl- 
dens gud har férblindat de otrognas sinnen, att for 
dem icke skall strala ljuset af Kristi harlighets 
evangelium, hvilken ar Guds afbild. Ty vi predika 
icke oss sjalfva, utan Kristus Jesus sdsom Herre och | 
oss sjalfva sasom edra tjanare for Jesu skull. Ty 
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Gud ar den som bjéd ljuset lysa utur moérkret och 
lyste i vara hjartan, pa det att kunskapen om Guds 
harlighet i Jesu Kristi ansikte skulle framlysa. 


Evangelium. Matt. 9:9. 


NN? Jesus darifran gick férbi, sag han en man, 
som hette Matteus, sitta vid tullen, och han 
sade till honom: Félj mig. Da stod han upp 
och féljde honom. Och det begaf sig, att nar 
han satt till bords i huset, se, da kommo manga 
publikaner och syndare och sutto tillsammans med 
Jesus och hans larjungar. Och nar fariséerna sago 
det, sade de till hans larjungar: Hvarfér ater eder 
| mastare med publikanerna och syndarne? Men nar 
Jesus hérde det, sade han till dem: De helbragda 
behdfva icke lakare, utan de kranka. Men gan och 
laren eder hvad det ar: ‘‘Jag har lust till barmhar- 
tighet och icke till offer’; ty jag har icke kommit 
for att kalla rattfardiga, utan syndare. 


2 


Den heliqe Mikaels och alla anglars dag. 
Kollekt. 


O EVIGE Gud, som i din obegripliga visdom fér- 
| ordnat anglars och manniskors tjanst, gif, vi 

bedja Dig, att sisom dina heliga dnglar alltid tjana 
| Dig i himmelen, de enligt din vilja ma bista och 
beskydda oss har pa jorden; genom Jesus Kristus, 
var Herre. Amen. 


= For epistel. Upp.-12: 7. 
} 


CH det vardt en strid i himmelen: Mikael och 
hans Anglar bérjade strida med draken, _och 
en stred och hans dnglar. Och de vunno icke, 
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och deras rum vardt icke mer funnet i himmelen. 
Och den stora draken vardt nedkastad, den gamla 
ormen, som heter djafvul och Satan, hvilken fér- 
villar hela varlden; han vardt nedkastad till 
jorden, och hans anglar blefvo nedkastade med ho- 
nom. Och jag hérde en stark rést i himmelen saga: 
Nu har fralsningen och kraften och riket blifvit var 
Guds, och makten hans Smordes, emedan vara 
bréders anklagare ar nedkastad, han som ankla- 
gade dem infér var Gud dag och natt. Och de 
6fvervunno honom fér Lammets blods skull och 
for deras vittnesbérds ords skull, och de hafva 
icke 4lskat sitt lif allt intill déden. Darfér gladjens, 
I himlar, och I som bon idem. Ve jorden och 
hafvet! Ty djafvulen har stigit ned till eder i stor 
vrede, vetande, att han icke har lang tid. 


Evangelium, Matt. 18:1. 


I DEN stunden gingo larjungarne till Jesus och 
sade: Hvilken ar val st6érst i himmelriket? Och 
han kallade till sig ett barn och stallde det midt 
ibland dem och sade: Sannerligen sager jag eder: 
Utan att I omvianden eder och varden sasom barnen, 
skolen I alls icke inkomma i himmelriket. Hvilken 
som nu sa 6dmjukar sig som detta barn, han ar den 
stérste i himmelriket. Och hvilken som mottager 
ett enda sadant barn i mitt namn, han mottager mig. 
Men hvilken som férf6r en enda af dessa sma, som 
tro pa mig, honom ar det battre, att en kvarnsten 
hanges vid hans hals och han sinkes ned i hafvets 
djup. Ve varlden f6ér férf6relsernas skull! Ty 
forfdrelserna maste komma; dock ve den manniska, 
genom hvilken férf6relsen kommer! Men om din 
hand eller din fot ar dig till forférelse, sa hugg honom 
af och kasta honom fran dig. Det ar dig battre att 
inga i lifvet lytt eller halt 4n att hafva tva hander ! 
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eller tva f6tter och kastas i den eviga elden. Och 
om ditt 6ga ar dig till forf6relse, sa rif det ut och 
kasta det fran dig. Det ar dig battre att inga i lifvet 
enégd an att hafva tva 6gon och kastas till eldens 
helvete. Sen till, att I icke forakten nagon enda af 
dessa sma; ty jag sager eder, att deras Anglar i 
himmelen se alltid min Faders ansikte, som 4r i 
himmelen. 


2 


Den helige evangelisten Lukas’ dag. 
Kollekt. 
LLSMAKTIGE Gud, som kallade lakaren Lukas, 


som har ber6mmelse i evangelium, att blifva 
en evangelist och en lakare fr sjailen, lat, vi bedja 
Dig, hans lairas lakemedel hela oss af vara sjalars 
sjukdomar; genom Jesus Kristus, var Herre. Amven. 


Epistel. 2 Tim. 4:5. 


MEX du, var nykter i allt, fordrag lidandet, gor en 
evangelii forkunnares verk, utratta ditt A4mbete 
fullstandigt. Ty jag offras redan, och tiden for mitt 
uppbrott arinne. Jag har kampat den goda kampen, 
jag har fullbordat loppet, jag har bevarat tron. 
Harefter ar mig férvarad rattfardighetens krona, 
hvilken Herren, den rattfardige domaren, skall gifva 
mig pa den dagen, men icke blott at mig utan ock at 
alla som Alska hans tillkommelse. Vinnlagg dig att 
komma snarligen till mig. Ty Demas har 6fver- 
_| gifvit mig, emedan han har fattat karlek till denna 
varlden, och han har rest till Tessalonika, Kreskens 
| till Galatien, Titus till Dalmatien. Endast Lukas 
ar hos mig. Tag Markus och fér honom med dig; 
‘ty han ar mig till god nytta med sin tjanst. Men 
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Tykikus har jag sandt till Efesus. Nar du kommer, 
sa tag med dig den mantel, som jag lamnade kvar 
i Troas hos Karpus, och béckerna, i synnerhet 
pergamenten, Alexander, smeden, har tillfogat mig 
mycket ondt. Herren skall vedergilla honom efter 
hans garningar. Tag dig ock du till vara for ho- 
nom; ty han star ifrigt emot vara ord. 


Evangelium. Lukas 10: 1. 


D‘AREF TER utsag Herren afven sjuttio andra 

och utsande dem, tva och tva, framfér sig till 
hvarje stad och ort, dit han sjalf 4mnade komma. 
Och han sade till dem: Sk6érden ar mycken, men 
arbetarna aro fa. Bedjen férdenskull skérdens Herre, 
att han utsander arbetare till sin skérd. Gan Astad. 
Se, Jag sander eder sésom lamm midt ibland ulfvar. 
Baren icke penningpung, icke rinsel, icke heller skor, 
och halsen pa ingen under vagen. Men i hvilket hus 
I ingan, sigen férst: Frid vare detta hus. Och om 
nagon fridens son ar dir inne, sa skall eder frid hvila 
6fver honom, men annars skall den vinda tillbaka 
6fver eder. Och stannen i det huset och Aten och 
dricken hvad de hafva; ty arbetaren ar viard sin lén. 


R 


De heliga apostlarne Simons och Judas’ dag. 
Kollekt. 


O ALLSMAKTIGE Gud, som uppbyggt din kyrka 

pa apostlarnas och profeternas grund, dar 
Jesus Kristus sjalf ar den férnamsta hérnstenen, gif, 
att vi genom deras lara sa forenas i Andens enhet, 
att vi ma varda ett heligt och Dig behagligt tempel; 
genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


DE HELIGE APL. SIMONS OCH JUDAS’ DAG. 215 


Epistel. Jud. 1. 


aR Jesu. Kristi tjanare och Jakobs broder, 
till de kallade, som Aro dalskade i Gud Fader och 
at Jesus Kristus bevarade. Barmhartighet och frid 
och kariek f6rdéke sig hos eder! Mina Alskade, da jag 
med all ifver tagit mig fore att skrifva till eder ré- 
rande var gemensamma frialsning, har jag ansett 
nddigt att genom skrifvelsen uppmana eder att 
|kampa for den tro, som en gang for alla blifvit 
6fverlamnad at de heliga. Ty nagra mianniskor 
thafva insmugit sig, som for lange sedan _blifvit 
f6rut uppskrifna till denna dom, ogudaktiga, som 
forvanda var Guds nad till lésaktighet och forneka 
Gud, den ende harskaren, och var Herre, Jesus 
Kristus. Men jag vill paminna eder, som redan en 
gang fatt kannedom om allt, att Herren, sedan han 
hade fralst sitt folk ur Egyptens land, darefter for- 
gjorde dem som icke trodde. Och de anglar, som 
icke behdllo sitt furstadéme, utan 6fvergafvo: sitt 
eget hem, dem -har han med eviga bojor i mérker 
forvarat till den stora dagens dom; sasom Sodom 
och Gomorra och staderna diromkring, hvilka pa 
lika satt som dessa 6fvade skérlefnad och gingo 
efter frammande kott, féreligga, genom det straff 
de undergatt, sasom ett exempel pa en evig eld. Pa 
samma sitt gdéra nu afven dessa dr6mmare: k6ttet 
|besmitta de, herradémet férkasta de, och _harlig- 
|heterna smada de. 


Evangelium. Joh. 15:17. 


. prt bjuder jag eder, att I alsken hvarandra. 

Om virlden hatar eder, sA veten, att hon har 
|hatat mig forran eder. Voren I af varlden, sa 
| Alskade varlden sitt eget; men emedan I icke dren 
laf varlden, utan jag har utkorat eder ur varlden, 
darfor hatar varlden eder. JKommen ihag det ord, 
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som jag har sagt eder: en tjanare ar icke former 
an hans herre. Hafva de forfdljt mig, s4 skola de 
ock férfélja eder; hafva de hallit mitt ord, sA skola 
de ock halla edert. Men allt detta skola de géra eder 
fér mitt namns skull, ty de kanna icke den som har 
sindt mig. Hade jag icke kommit och talat till dem, 
sa hade de icke synd; men nu hafva de ingen ursakt 
for sin synd. Den som hatar mig, han hatar ock min 
Fader. Hade jag icke gjort sadana garningar bland 
dem, som ingen annan har gjort, sa hade de icke 
synd; men nu hafva de sett det och dock hatat bade 
mig och min Fader. Men detta har skett, pa det att 
det ord skulle fullbordas, som ar skrifvet i deras lag: 
“De hafva hatat mig utan sak.” Men nar Hugsva- 
laren kommer, hvilken jag skall sanda eder ifran 
Fadern, sanningens Ande, som utgar ifran Fadern, 
han skall bara vittnesbérd om mig. Men I biaren 
ock vittnesbérd; ty I hafven varit med mig fran 
begynnelsen. 


ag 
Alla helgons dag. 
Koilekt. ' 


(QO ALLSMAKTIGE Gud, som férenat dina ut- 

valda genom deras delaktighet och gemenskap 
i din Sons, var Herres Jesu Kristi, hemlighetsfulla 
kropp, forlana oss nad att sa efterfélja dina helgon 
i ett rent och gudaktigt lefverne, att vi m& undfa 
den outsigliga fréjd och salighet Du beredt dem, 


som troget alska Dig; genom Jesus Kristus, var 
Herre. Amen. 


For epistel. Upp. 7:2. 


OR jag sag en annan angel, som uppsteg fran | 
solens uppgang och hade den lefvande Gudens: 
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insegel, och han ropade med hog rést till de fyra ang- 
lar, at hvilka det var gifvet att skada jorden och 
hafvet, och sade: Géren icke jorden eller hafvet 
eller traden nagon skada, till dess vi hafva tecknat 
var Guds tjanare med insegel pa deras pannor. Och 
jag horde antalet af de med insegel tecknade: Ett 
hundra fyrtiofyra tusen af alla Israels barns stam- 
mar: af Judas’ stam tolf tusen tecknade, af Rubens 
stam tolf tusen, af Gads stam tolf tusen, af Asers 
stam tolf tusen, af Neftalims stam tolf tusen, 
af Manasses’ stam tolf tusen, af Simeons stam 
tolf tusen, af Levis stam tolf tusen, af Isaskars 
stam tolf tusen, af Sabulons stam tolf tusen, 
jaf Josefs stam tolf tusen, af Benjamins stam tolf 
tusen tecknade. Déarefter sag jag, och se, en stor 
skara, som ingen kunde rakna, af alla folkslag och 
stammar och folk och tungomal, staende infor tro- 
nen och infor Lammet, kladda i hvita fotsida klader 
med palmer i sina hander. Och de ropade med hog 
rést och sade: Fralsningen 4r var Guds, som sitter 
pa tronen, och Lammets! Och alla anglarna stodo 
omkring tronen och omkring de aldsta och de fyra 
| djuren och nedf6llo pa sina ansikten infér tronen och 
| tillbAdo Gud och sade: Amen, lof och ara och vishet 
och tacksigelse och pris och makt och starkhet 
| tillkomme var Gud i evigheters evighet!) Amen. 


Evangelium. Matt. 5:1. 


N‘’8 Jesus sag folket, steg han upp pa berget; 
och nar han hade satt sig, gingo hans larjungar 


fram till honom. Och han 6ppnade sin mun, larde 
dem och sade: Saliga aro de i anden fattiga, ty dem 
|hérer himmelriket till. Saliga aro de bedréfvade, 
ty de skola blifva hugsvalade. Saliga aro de saktmo- 
diga, ty de skola arfva jorden. Saliga aro de som 
hungra och térsta efter rattfardigheten, ty de skola 
blifva mattade. Saliga aro de barmhirtiga, ty dem 
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skall ske barmhiartighet. Saliga dro de renhjartade, 
ty de skola se Gud. Saliga aro de fridstiftande, ty de 
skola kallas Guds barn. Saliga aro de som lida fér- 
féljelse fér rattfardighetens skull, ty dem hdérer 
himmelriket till. Saliga aren I, nar de férsmida 
och férfélja eder och, ljugande, siga allt ondt mot 
eder fOr min skull. Glaidjens och fréjden eder, ty 
eder lin ar stor i himmelen; ty sammalunda hafva 
de férféljt profeterna, som voro fére eder. 
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{ Om pristen har sig bekant, att ndgon, som émnar begd den heliga nattvar- 
den, uppenbarligen for ett ogudaktigt lefverne eller med ord eller gdrning 
fororittat sin ndsta, sé att férsamlingen dirigenom tagit anstét, s& un- 
derrittar pristen den felande, att han ej ma férdrista sig alt komma till 
Herrens bord, forrin han éppet forklarat, att han uppriktigt dngrat sitt 
forra lefverne och bdttrat sig, pa det forsamlingen sd mé tillfredsstdllas ; 
samt att han godtgjort, hvad han brutit mot de férordttade, eller Atminstone 
forklarat sig villig att sé géra vid forsta légliga tllfalle. 


Pé liknande sdtt forfar pristen mot dem, som lefva 1 hat och hitterhet med 
hvarandra, och tilldter dem ej att mottaga Herrens nattvard, forrin han 
vet, att de med hvarandra ingdtt férsoning. Om en af de kifvande par- 
terna dr bdjd att af hjdrtat forldta allt, hvad den andra felat mot honom, 
och darjimte godtgéra, hvad han <jalf brutit, men den andra parten icke 
kan formds till en sidan Gud behaglig férsoning, utan i stillet framhardar 
i sin bitterhet och ondska, sé gifver pristen den dngerfulle tlltrade till den 
heliga nattvarden, men vdgrar den halsstarrige denna féirmdn. Dock 
dligger det hvarje prast, som 1 ofverensstimmelse med denna firordning 
vdgrar ndgon tilltrdde till nattvardsbordet, att senast inom fijorton dagar 
inberitia forhdllandet till ordinarius. 


© Altarbordet, som vid nattvardsgang betickes med en ren duk af hvitt linne, 
skall hafva sin plats i midten af kyrRans skepp eller i koret. Prdsten, 
stdende vid altarbordets hégra sida eller pd den plats, som dr bestimd 
for forrittandet af morgon-och aftongudstjinst, laser Herrens bin och 
den ddrpd filjande kollekten, hvarunder firsamlingen knibdjer; men 
Herrens bin mé utelimnas, om morgongudtjdnst forrattats omedelbart 
forut. 


— var, som dr i himmelen! Helgadt varde 
ditt namn; tilllkomme ditt rike; ske din vilja, 
sAsom i himmelen, sA ock pa jorden; vart dagliga 
bréd gif oss i dag; och f6rlat oss vara skulder, sasom 
| ock vi férlata dem oss skyldiga aro; och inled oss 
icke i frestelse; utan frals oss ifran ondo. Amen. 


~nget — 
i 


NATTVARDEN. 


Kollekt. 


ALLSMARTIGE Gud, for hvilken alla hjartan 
aro uppenbara, alla begar kunniga och inga 
hemligheter férdolda, rena vara hjartans tankar 
genom din Helige Andes nad, att vi ma fullkomligt 
alska Dig och vardigt férharliga ditt heliga namn; 
genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 
{ Dérefter upplaser prasten, vind tll Jorsamlingem: tydligt de tio budorden, 
och férsamlingen, dnnu kndabdjande, beder efter hvarje bud Gud om fér- 


litelse for begdngna Ofvertrddelser och anropar honom om ndd att allt 
framgent hdlla lagen. 


Dekalogen md utelimnas, forutsatt att den ldses en gang hvarje séndag; 
men observera, att nar helst den utelimnas, laser prasten hufvudsumman 
af lagen, dérvid frst sigande: Horen, hvad var Herre Jesus Kristus sjalf 
sdger. 


Priasten: 


UD talade dessa ord och sade: Jag ar Herren, 
din Gud. Du skall inga andra gudar hafva 
jamte mig. 

Forsamlingen: Herre, forbarma Dig 6fver oss, 
och béj vara hjartan att halla detta bud! 

Prdsten: Du _ skall icke géra dig nagot belate 
eller nagon bild, vare sig af det som ar uppe i himme- 
len eller af det som ar nere pa jorden eller af det 
som ar i vattnet nedanfér jorden. Du skall icke 
tillbedja sadana, ej heller tjina dem; ty jag, Herren, 
din Gud, ar en nitalskande Gud, som hemsdker fa- 
dernas missgarning pa barn och efterkommande i 
tredje och fjarde led, nar man hatar mig, men som 
gér nad intill tusenden, nar man 4lskar mig och 
haller mina bud. 

Férsamlingen: Herre, forbarma Dig 6fver oss, 
och béj vara hjartan att halla detta bud! 
Pridsten: Du skall icke missbruka Herrens, din 
Guds, namn, ty Herren skall icke lata den top 
ostraffad, som missbrukar hans namn. , 


— 
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Férsamlingen: Herre, forbarma Dig 6fver oss, 
och b6j vara hjartan att halla detta bud! 
Prdsten: Tank pa sabbatsdagen, sa att du helgar 
den. Sex dagar skall du arbeta och foérratta alla 
dina sysslor; men den sjunde dagen ar Herrens, 
din Guds, sabbat; da skall du ingen syssla forratta, 
| ej heller din son eller din dotter, ej heller din tjanare 
eller din tjanarinna eller din dragare, ej heller frim- 
| lingen, som ar hos dig inom dina portar. Ty pa 
sex dagar gjorde Herren himmelen och jorden och 
| hafvet och allt hvad idem 4r, men han hvilade pa 
| sjunde dagen; darfér har Herren valsignat sabbats- 
| dagen och helgat den. 
Férsamlingen: Herre, férbarma Dig 6fver oss, 
och béj vara hjartan att halla detta bud! | 
Prdsten: WHedra din fader och din moder, pa det 
att du ma lange lefva i det land, som Herren, din 
Gud, vill gifva dig. 
Férsamlingen: Herre, forbarma Dig 6fver oss, 
och béj vara hjartan att halla detta bud! 
Pristen: Du skall icke drapa. 
_ Férsamlingen: Herre, forbarma Dig Ofver oss, 
och b6j vara hjartan att halla detta bud! 
|  Prdsten: Du skall icke géra hor. 
| Férsamlingen: Herre, forbarma Dig 6fver oss, 
'och béj vara hjartan att halla detta bud! 
Prdsten: Du skall icke stjala. 
| Férsamlingen: Herre, forbarma Dig 6fver oss, och 
| béj vara hjartan att halla detta bud! 
| Prdsten: Du skall icke bara falskt vittnesbérd 
/mot din nasta. ; 
| Férsamlingen: Herre, férbarma Dig dfver oss, 
och béj vara hjartan att halla detta bud! 
 Présten: Du skall icke hafva lust till din nastas 
Du skall icke hafva lust till din nastas hustru, 


222 NATTVARDEN. 


heller till hans oxe eller hans Asna, ej heller till nagot 
annat, som tillhér din nasta. 
Forsamlingen: Herre, forbarma Dig 6fver oss, 
och skrif alla dessa bud i vara hjartan! 
{ Dérefter md prdsten saga: 


Ho6ren afven, hvad var Herre Jesus Kristus sager: 


iby skall alska Herren din Gud af allt ditt hjarta 
och af all din sjal och af allt ditt férstand. Detta 
ar det yppersta och framsta budet. Det andra 4r 
detta likt: Du skall alska din nasta sasom dig sjalf. 
Pa dessa tva buden hanger hela lagen och profeterna. 


§{ Om dekalogen uteldmnats, sdges har: 


Herre, forbarma Dig 6fver oss! 
Kriste, forbarma Dig ofver oss! 
Herre, forbarma Dig 6fver oss! 


{ Dérefter mad pristen sdga: 


Latom oss bedja. 


O ALLSMAKTIGE, evige Gud, vi bedja Dig, 
att Du vardes sa leda, helga och styra oss till 
bade sjal och kropp, att vi ma iakttaga din lag och 
utratta dina befallningar, pa det att vi genom ditt 
maktiga beskydd ma stadse varda bevarade till | 
bade kropp och sjal; genom var Herre och FrAlsare, 
Jesus Kristus. Amen. | 


4 Dérefter laser priisten dagens kollekt och omedelbart ddrpd episteln, sd- 
gande: Episteln (eller den del af Skriften, som 4r férordnad till epistel) |. 
aterfinnes i-—kapitel, begynnande med — versen. Efter det episteln 
blifvit list, siger prasten: Hdér slutar episteln. Dérpd uppstar forsam- 
lingen och prasten laser evangeliet, sigande: Dagens heliga evangelium 
dterfinnes i kapitel, begynnande med —— vérsen. 


4 Har sdges eller sjunges: 
Ara vare Dig, O Herre! 


1 Efter evangeliet lises den trosbekdnnelse, som vanligen kallas den nicenska, 
eller ocksé den apostoliska; men tron mda hir utelémnas, om den omedel- 
bart férut blifeit last under morgongudstjinsten. Dock ff rdnas, att 
nicenska trosbekdnnelsen lises pd Juldagen, Piskdagen, Himmelsfards- 
dagen, Pingstdagen och Trefaldighetsséndagen. cal ‘ 
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| ae tror pa en Gud, allsmaktig Fader, skaparen af 
himmel och jord och allt, som 4r, synligt och 
osynligt. 

Och pa en Herre Jesus Kristus, Guds enfédde 
Son, fédd af Fadren fore hela varlden, Gud af 
Gud, ljus af Ijus, sann Gud af sann Gud, fédd och 
icke skapad, af samma vasende med Fadren, genom 

| hvilken allt ar skapadt; hvilken for oss manniskor och 
| f6r var salighets skull nedsteg fran himmelen och tog 
-|mandom af jungfrun Maria och vardt minniska; blef 
| ock fér oss korsfast under Pontius Pilatus, déd och 
‘| begrafven; och pa tredje dagen uppstanden efter 
| skrifterna; och uppfor till himmelen, sitter pa Fad- 
| rens hégra sida; darifran igenkommande med har- 
i lighet till att ddma lefvande och déda; och pa hans 
| rike skall icke vara nagon Ande. 

Och jag tror pa den Helige Ande, Herren och 
| Lifgifvaren, hvilken utgar af Fadren och Sonen och 
tillika med Fadren och Sonen tillbedes och aras, och 
| hvilken har talat genom profeterna. Jag tror pa en 
{ helig, allmannelig och apostolisk kyrka. Jag be- 
kanner en doépelse till syndernas f6rlatelse och fér- 
vantar de dédas uppstandelse och den tillkommande 
varldens lif. Amen. 

q © Déirefter tillkinnagifver prasten de under veckan forekommande helg- och 
 fastedagar, som bora uppmdarksammas, pdlyser om nattvardsging (dd 


sddan hdlles), afkunnar lysning till Gktenskap och meddelar éfriga kun- 
gérelser, som bora offentliggoras. 


| 4 Dérefter hdlles predikan. Dé nattvardsging hdlles, gir pristen efter 
; predikan till altaret och bérjar offertorium med upplasandet af ett elier 
| flera af filjande skriftsprak. Mark, att dessa skriftsprak dfven kunna 
_ anvéindas vid alla andra offentliga gudstjdnster, dd offer upplages. 


FZ OMMEN ihag Herren Jesu ord, som han sjalf 

| & sade: Saligare ar gifva in taga. Ap. G. 20:35. 
L&ten edert Ijus lysa infér manniskorna, att de 

mA se edra goda girningar och prisa eder Fader, 

‘som dr i himmelen. Matt. 5:16. 

- Samlen eder icke skatter pa jorden, dar mal och 


. 


‘ 
} 


- 
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rost forst6ra, och dar tjufvar bryta sig in och stjala, 
-utan samlen eder skatter i himmelen, dar hvarken 
mal eller rost férstéra, och dar tjufvar icke bryta 
sig in ej heller stjala. Matt. 6: 19, 20. 

Allt hvad I viljen manniskorna skola géra eder, 
det géren I ock dem; ty detta ar lagen och profe- 
terna. Matt. 7:12. 

Icke skall hvar och en inkomma i himmelriket, 
som sdger till mig: Herre, Herre, utan den som gér 
min Faders vilja, som dr ihimmelen. Matt. 7:21. 

Sackeus steg fram och sade till Herren: Se, Herre, 
hdlften af mina Agodelar gifver jag de fattiga, och | 
om jag i nagot har gjort oratt mot nagon, sa gifver 
jag fyradubbelt igen. Luk. 19:8. | 

Hvem tjanar nagonsin i krig pa egen sold? Hvem 
planterar en vingard och ater icke af dess frukt? 
Eller hvem vaktar en hjord och ater icke af hjordens | 
mjolk? 1 Kor. 9:7, 

Om vi hafva satt 4t eder det andliga, ar det for 
mycket, a vi skulle skérda af edert lekamliga? 
ior. ©: 

Veten ‘ us att de som férratta tempeltjansten 
fa sin féda ifran templet, och att de sonr tjanayvid 
altaret {4 sin del med altaret? Likasa har ock La n 
forordnat, att de som forkunna evangeliunt a 
lefva af evangelium. 1 Kor. 9:13, 14. : 

Den som sar sparsamt, han skall ock skérda spar- 
samt, och den som sar med viAlsignelse, han skall | 
ock skérda med vilsignelse. Hvar och en, efter som | 
han vill i sitt hjarta, icke med olust eller af ar 
Ty Gud 4lskar en glad gifvare. 2 Kor. 9:6, 7. 

Den som undervisar i ordet, han dele allt es : 
med den som undervisar honom. Faren icke vilse. | 
Gud lAter icke gicka sig, ty hvad en maniska as 
det skall hon ock skérda. Gal. 6: 6, 7. Te 
Medan vi hafva tid, latom oss gora det goda 


as 


Ai oe 
m “ 


Ye ee ee eee _ 
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aoe, men mest mot dem som héra tron till. Gal. 
6: 10. 

En stor vinning ar ocksa gudaktigheten med fér- 
néjsamhet. Ty intet hafva vi fort in i varlden; det 
air klart, att vi icke heller kunna f6ra nagot darutur. 
1 Tim. 6: 6, 7. 

Bjud dem som dro rika i denna varlden, att de aro 
gifmilda och dela med sig, samlande sig en god grund 
fér det tillkommande, att de ma fatta det ratta 
lifvet. 1 Tim. 6:17, 18, 19. 

Gud ar icke orittvis, sa att han skulle forgata 
edert verk och den kirlek, | hafven visat hans namn, 
da I tjinaden de heliga och annu tjanen dem. Lor. 
6:10. 


Férgiten icke att gra godt och dela med eder; ty 
med sddana offer tickes man Gud. Ebr. 13:16. 
Hvilken som har denna varldens goda och ser sin 
broder vara nédstialld och tillsluter sitt hjarta for 
honom, huru férblifver Guds kaérlek ihonom? 1 Joh. 
osi/, 
| Gér godt med dina dgodelar och vind icke bort 
ditt ansikte fran den fattige, att icke Gud ma vanda 
bort sitt ansikte fran dig. Tob. 4: 7. 
| Var gifmild efter din formaga. Har du mycket, sa 
gif rikligen; har du litet, sa blygs icke att gifva af 
det lilla, ty dirigenom samlar du dig en god skatt 
for nédens tid. Tob. 4:8, 9. 
| Den som férbarmar sig 6fver dén arme, han lanar 
At Herren och far vedergallning af honom fér hvad 
godt han gjort. Ords. 19:17. 
| Sall ar den som later sig varda om den arme; ho- 
‘nom skall Herren hjalpa pa olyckans dag. Ps. 41:1. 
Siig till Israels barn, att de upptaga en offergafva 
| At mig; af hvar och en som har ett dartill villigt 
hjirta skolen I upptaga denna offergafva at mig. 
Mos. 25: 2. 
A -tomma hiinder skall ingen trada fram infor 
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Herrens ansikte, utan hvar och en skall gifva hvad 
hans hand férmar, allt efter mattet af den vAlsig- 
nelse, som Herren, din Gud, har gifvit dig. 5 Mos. 
16; 16,5174 

Dig, Herre, tillhér storhet och makt och harlighet 
och glans och majestat, ja, allt hvad i himmelen och 
pa jorden ar. Ditt, o Herre, ar riket, och Du har 
upphojt Dig till ett hufvud Gfver allt. 1 Arémn. 29:11. 

Herre, fran Dig kommer allt, och ur din hand 
hafva vi gifvit det at Dig. 1 Krén. 29: 14. 


4 Under lasningen af dessa skrifisprak upptaga diakonerna, kyrkovardarna 
eller andra limpliga och dartill forordnade personer férsamlingens offer 
tll understéd af fattige och till andra vaélgérande dndamdl. Offret, hvilket 
mottages i ett af forsamlingen ddrfor anskafiadt backen, frambdres vérd- 
nadsfullt till pristen*, som 6dmjukt mottager och ligger det pa altaret. 
Dérefier staller prasten* pé altarbordet sd mycket bréd och vin han anser 
tullrackligt. 
4 Under offrets frambdérande ma sjungas en hamon eller ett offertorium med 
ord ur den heliga skrift eller allmanna bonboken i enlighet med den fore- 
skrift prasten gifver. 


—* 


§ Darefter sager pristen*: 


Latom oss bedja fér hela Kristi stridande kyrka! 


LLSMAKTIGE och evige Gud, som genom din 

heliga apostel har lart oss att halla béner, fér- 
boner och tacksigelser f6r alla manniskor, vi bedja 
Dig 6dmjukligen, att Du _ nadeligen 
ville (mottaga* vara allmosor och offer _ *Férekomma 
samt) héra dessa vara béner, som vi Pr ited sae. 
frambara infor ditt gudomliga majestit. lamnas orden 
Innerligt bedja vi Dig, uppfyll stidse gry se je 
din allmanneliga kyrka med sanningens, fer samt.” 
endraktens och fridens Ande, och gif, » 
att alla, som bekanna ditt heliga namn, mA enas 
i ditt heliga ords sanning och lefva i endrakt 
och kristlig karlek. Vi bedja Dig Afven att sa | 
leda och styra alla kristna regenter, att de ma red- 
bart och opartiskt utéfva rattvisa, till straff for 
dfvertradelse och last och till beframjande af all 
sann religion och dygd. Fdérlana, o himmelske | 
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Fader, alla biskopar och 6friga sjalasérjare nad att 
med bade lif.och lara férkunna ditt rena och 
lifgifvande ord och att troget férvalta de heliga sa- 
kramenten. Gif allt ditt folk, synnerligen denna 
forsamling, din himmelska nad, pa det alla med éd- 
mjuka och andiktiga hjartan ma hora och anamma 
ditt heliga ord och ratteligen tjina Dig i helighet 
och rattfardighet i alla sina lifsdagar. Odmjukt 
anropa vi Dig, o Herre, att Du vardes trésta och 
bista alla dem, som i detta férgangliga lif rakat i 
bekymmer, sorg, néd, sjukdom eller annan_ be- 
dréfvelse. Vi prisa 4fven ditt heliga namn for alla 
dina tjanare, hvilka i sann tro och i din fruktan 
lamnat detta jordelif, och vi bedja Dig, férlana oss 
nad att sa efterfélja deras goda exempel, att vi med 
dem ma blifva arfvingar till ditt himmelska rike. 

BénhGr oss, o Fader, for var ende Medlares och Fér- 

svarares, Jesu Kristi, skull. Amen. 

§ Nar nattvard hdlles, laser pristen* féljande férmaning. Men observera, 
att formaningen kan utelimnas, om den redan blifvit list pd en af den 
innevarande mdénadens séndagar. 

-& LSKADE i Herren! I, som Astunden att komma 

och varda delaktiga af var Fralsares, Jesu Kristi, 
lekamen och blod, béren besinna, huru apostelen 
Paulus f6rmanar en hvar att préfva sig sjalf och sa 
ata af detta bréd och dricka af denna kalk. Ty 
sdsom valsignelsen ar stor, om vi med uppriktiga 
och botfardiga hjairtan och en lefvande tro mottaga 
detta heliga sakrament, s4 ar ocksa faran stor, om 
vi ovardigt mottaga detsamma. Darf6r ddmen eder 
sjalfva, kara bréder, sA démer icke Gud eder; 4n- 
gren uppriktigt edra begangna synder, hafven en 
fast och lefvande tro pa Kristus, var Fralsare, batt- 
ren edert lefverne, och lefven i fullkomlig karlek 
med alla minniskor, s& aren I beredda att varda 
delaktiga af dessa heliga hafvor. Framfér allt 
tacken Gud, Fadren, Sonen och den Helige Ande, 


ae’ 
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for varldens aterlésning genom det lidande och den 
| déd, som var Fralsare, Jesus Kristus, bade Gud och 
|| manniska, utstod, da han 6dmjukade sig sjalf intill 
korsets déd f6r oss arma syndare, som sutto i mérker 
och dédens skugga, pa det han skulle géra oss till 
Guds barn och gifva oss evigt lif. Och pa det vi 
alltid ma paminna oss var MAastares och ende Fral- 
sares, Jesu Kristi, karlek, som sa utgaf sig sjalf for 
oss, och de otaliga valgirningar, han bevisat oss 
genom sitt dyra blods utgjutelse, har han, oss till 
stor och evig trést, instiftat och férordnat detta heliga 
sakrament till underpant pa sin karlek och till en 
standig Aaminnelse af sin déd. Latom oss darfér 
stadse lofva och tacka honom tillika med Fadren och 
den Helige Ande, hvartill vi aro heligt forpliktade, 
fullkomligt underkasta oss hans heliga vilja och 
behag samt strafva efter att tjina honom i sann- 
skyldig helighet och rattfardighet i alla vara lifs- 
dagar. Amen. 


§ Darefter séger prasten* till nattvardsgasterna: 


I ALLA, som uppriktigt och allvarligt 4angren edra 
synder och lefven i karlek och barmhartighet 
med edra medmianniskor samt hafven fér afsikt att 
fora ett nytt lefverne i lydnad fér Guds bud och att 
hadanefter vandra pa hans heliga vagar, nalkens i 
tro, och mottagen detta heliga sakrament till eder 
hugsvalelse, samt aflaggen, andaktsfullt knabéjande, 
infor Gud allsmaktig eder 6dmjuka syndabekannelse. 
T einedde trwsivomd jilieade, abedase inte 
fullt knabojande: 


ALLSMARTIGE Gud, var Herre Jesu Kristi 
Fader, alltings skapare, alla manniskors do- 
mare! Vi bekanna och Angra vara mangfaldiga 
synder och all orattfardighet, som vi beklagligen 
gang pa gang med tankar, ord och garningar hafva 
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begatt mot ditt gudomliga majestat och darigenom 
adragit oss din rattvisa vrede och dom. Vi Angra 
oss allvarligen och kanna en hjartlig sorg 6fver dessa 
vara missgarningar; deras hagkomst smartar oss, 
och deras bérda Ar oss outhardlig. Férbarma Dig, 
o, férbarma Dig 6fver oss barmhartige Fader; for 
din Sons, var Herres, Jesu Kristi, skull f6rlat oss 
allt det férflutna, och férlana oss kraft att hadan- 
efter stadse tjina och tackas Dig i ett nytt lefverne, 
ditt namn till pris och 4ra; genom Jesus Kristus, 
var Herre. Amen. 
§ Dérefter uppstdr prasten* (biskopen, om han Gr ndarvarande) och sdger, 
vind till forsamlingen: 
DEN allsmaktige Gud, var himmelske Fader, som 
af sin stora barmhfartighet utlofvat syndernas 
forlatelse at alla, som med hjartlig Anger och sann 


‘| tro vanda sig till honom, férbarme sig 6fver eder, 


f6rlate eder och befrie eder fran alla edra synder, 
styrke och stadfaste eder i allt det godt ar och 
gifve eder evigt lif; genom Jesus Kristus, var Herre. 
Amen. 


{ Dérefter siger prasten*: 


HG6ren de trdsterika ord, hvilka Kristus, var 
Fralsare, sager till alla, som uppriktigt vanda sig 
till honom: 


OMMEN till mig, I alla, som arbeten och aren 

betungade, och jag skall vederkvicka eder. 
Matt. 11: 28. 

Sa alskade Gud varlden, att han utgaf sin enfédde 


| Son, pa det att hvar och en, som tror pa honom, 


icke ma forgas, utan hafva evigt lif. Joh. 3: 16. 


HGren afven, hvad apostelen Paulus sager: 
- Det ar ett fast ord och vardt att pa allt satt mot- 


| tagas, att Kristus Jesus har kommit i viarlden for 


att fralsa syndare. 1 Tim. 1:15. 
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Horen jamval, hvad apostelen Johannes sager: 

Om nagon syndar, sa hafva vi en férsvarare hos 
Fadren, Jesus Kristus, som ar rattfardig. Och han 
ar forsoningen fér vara synder. 1 Joh. 2:1, 2. 


{ Hvarefter prasten* fortsdtter och séger: 


Upplyften edra hjartan! 
Svar: Vi upplyfta dem till Gud. 
Prdsten: Tackom Gud, var Herre! 
Svar: Det ar tillbérligt och ratt att tacka honom. 


{ Daérefter vinder sig pristen* till Herrens bord och sdger: 


he ipa Rh ae isco ar det tillb6rligt, ratt ,,, Trefal- 
och var heliga plikt, att vi alltid dighetssénda- 
och allestades tacka och lofva Dig, o crn she igonps 
Herre, (*helige Fader), allsmaktige, evige Fader.” 


Gud. 


4 Hér foljer den for innervarande hégtid férordnade prefationen. Dé in- 
gen sddan dr bestimd, laser eller sjunger pristen* omedelbart darpd fél- 
jande: 

Darfor vilja vi med anglar, 6fveranglar och alla 
himmelens harskaror lofva och upphéja ditt har- 
liga namn, stadse prisande Dig, sagande: . 

HELIG, HELIG, HELIG, Herre Gud Sebaot! 
Fulla dro himlarna och jorden af din 
harlighet. Ara vare Dig, o Herre, den 42*ést* och for- 
Allrahégste! Amen. y 


ad 
LAMPLIGA PREFATIONER. 


Pa Juldagen och sju dagar dérefter. 


Ai MeooN Du utgaf och vid denna tid lat din ende 
Son, Jesus Kristus, fdas for oss, som genom din 


Helige Andes verkan vardt sann manniska af sin 
moders, jungfru Marie, vasen, dock utan nagon 
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syndens besmittelse; pa det han matte rena oss fran 
all synd.—Darfor vilja vi med o. s. v. 


Pda Paskdagen och sju dagar dérefter. 


MEN fOrnamligast aro vi férpliktade att prisa 
Dig fdr din Sons, var Herres, Jesu Kristi, 
harliga och segerrika uppstandelse. Han 4r det 
ratta paskalammet, offradt f6r oss, ty han har 
borttagit varldens synd och genom sin déd 6fver- 
vunnit déden samt genom sin uppstandelse fér- 
varfvat oss evigt lif—D#&arfoér vilja vi med 0. s. v. 


Pé Kristi himmelsfardsdag och sju dagar dédrefter. 


CEBNOM din hégt alskade Son, Jesus Kristus, var 
Herre, som efter sin harliga och segerrika upp- 
standelse i synlig matto uppenbarade sig fér sina 


apostlar och i deras asyn uppfor till himmelen f6r 
att bereda oss rum, pa det att, hvarest han ar, dar 
skola ock vi vara och regera med honom i harlighet. 
—Déarfor vilja vi med o. s. v. 


Pé Pingstdagen och sex dagar dérefter. 


ENOM var Herre Jesus Kristus, enligt hvilkens 
nadefulla léfte den Helige Ande vid denna tid 
| kom ned fran himmelen med ett plétsligt dan, sasom 
af ett framfarande haftigt vader, i skepnad af eld- 
tungor, hvilka satte sig pa apostlarna fér att lara 
dem och leda dem i all sanning; gifvande dem savil 
gafvan att tala pa andra tungomal som ock fri- 
modighet och ett brinnande nit att utan atervando 
predika evangelium fér alla folk, hvarigenom vi 
blifvit forda fran mérker och villfarelse till det sanna 
ljuset och till kunskap om Dig och din Son, Jesus 
Kristus.—Darfoér vilja med o. s. v. 
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Pé Trefaldighetss6ndagen md sdégas: 


OM 4r en Gud, en Herre; icke en enda person, 
utan tre personer i ett vasen; ty hvad vi tro om 
Fadrens hiarlighet, det samma tro vi om Sonens och 
den Helige Andes, utan nagon atskillnad eller olikhet. 
—Darfor vilja vi med o. s. v. 
{ Eller ock féljande med orden ‘:helige Fader’’ bibehdllna 1 1nledningen. 


FoR din Sons, var Herre Jesu Kristi, dyra fértjanst 
och déd och fér sindandet af den Helige Ande, 
Hugsvalaren, hvilka bada aro ett med Dig i din 
eviga gudom. —D4arfér vilja vi med o.s. v. 


& 


| Daérefter liser pristen*, knabéjande vid altaret, i alla nattvardsgdasternas 
namn foljande bén: 


Vv! fordrista oss ej att komma till detta ditt bord, 
barmhartige Herre, fértréstande pa var egen 
rattfardighet, utan pa din mangfaldiga och stora 
barmhfartiget. Vi dro icke ens vardiga att samla upp 
smulorna under ditt bord. Men Du ar densamme 
Herren, hvars lust det ar att stadse 6fva barmhar- 
tighet. Gif darfér, naderike Gud, att vi sa ata din 
kare Sons, Jesu Kristi, k6étt och dricka hans blod, 
att vara syndiga kroppar ma varda renade genom 
hans kropp och vara sjalar tvagna i hans dyrbara 
blod samt att vi ma evigt forblifva i honom och han 
ioss. Amen. 


§ Sedan pristen,* stéende vid altaret, har sd placerat brédet och vinet, att 
han i forsamlingens dsyn kan pa ett vérdnadsfullt satt bryta brédet och 
taga kalken i sina hander, laser han filjande invigningsbén: 

LL ara tillkommer Dig, allsmaktige Gud, him- 
melske Fader, som af din stora barmhartighet 
utgaf din ende Son, Jesus Kristus, att lida korsets 
déd for var fralsning, hvarigenom han (som sa en 
gang {or alla offrade sig sjali) frambar ett fullstandigt, 
fullkomligt och tillrackligt offer sasom Aterlésen och 


a. 
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tillfyllestgérelse for hela varldens synder. Han in- 
stiftade en standig 4minnelse af denna sin dyrbara 
offerdéd, och i sitt heliga evangelium befaller han 
oss att allt fortfarande fira densamma intill hans 
aterkomst: Ty i den natt, da han vardt forradd, 
a) tog han brédet, tackade, 6) brot det 

och gaf sina larjungar och sade: Tagen fi A reo 
och aten! c) Detta ar min lekamen, nen i sin hand. 
som for eder varder utgifven. Goren Pe Rarer: 
det till min aminnelse! Sammalunda 0). Har lég- 
d) tog han ock kalken efter nattvarden, jy eee 
tackade och gaf sina larjungar och sade: han inviger. 
Tagen och dricken hiaraf alla! e) Denna ,,2 Jd" taser 
kalk ar det nya testamentet i mitt blod, hand. 
som fér eder och for manga varder ut- ha ines oh 
gjutet till syndernas forlatelse. Sa ofta de kérl, hvilka 
som I det géren, géren det till min 4min- Sneice: i 


nelse! 


DARFOR: 0 Gud och himmelske — gpjasionen. 
Fader, vilja vi, dina ringa tjanare, 

i enlighet med din dlskade Sons, var Frilsares, Jesu 
Kristi, instiftelse, infor ditt gudomliga majestat med 
dessa dina heliga gafvor, som vi nu frambiara infor 
Dig, hégtidligen fira den Aaminnelse din Son har 
befallt oss; darvid paminnande oss hans valsignade 
lidande och dyrbara déd, hans segerrika uppstandelse 
och harliga himmelsfaird; hembarande Dig vara 
hjartans innerligaste tacksagelser f6r de orakneliga 
valgarningar, som darigenom kommit oss till del. 


oh a dédmjukt anropa vi Dig, barm- 7, ,parionen. 
hartige Fader, att bénhGra oss, och 

att Du af din oandliga godhet tacktes med ditt ord 
och din helige Ande valsigna och helga dessa dina 
skapade hafvor, bréd och vin, sa att vi, mottagande 
dem enligt din Sons, vir Fralsares, Jesu Kristi, in- 
stiftelse, till 4minnelse af hans lidande och déd, 
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ma varda delaktiga af hans valsignade lekamen och 
blod. 


I STORSTA édmjukhet bedja vi afven, att Du 
af din faderliga godhet ville mottaga detta vart 
lof-och tackoffer, samt att vi och hela din kyrka, i 
kraft af din Sons, Jesu Kristi, fortjanst och déd och 
genom tron pa hans blod, ma erhalla syndernas fér- 
latelse och alla andra valgdrningar, som harflyta 
fran hans lidande. Och har frambara och 6fver- 
lamna vi at Dig, o Herre, oss sjalfva, vara sjalar och 
kroppar, till ett fornuftigt, heligt och lefvande offer, 
i 6dmjukhet bénfallande Dig, att vi och alla andra, 
som blifva delaktiga af denna heliga nattvard, ma 
vardigt mottaga din Sons, Jesu Kristi, dyrbara 
lekamen och blod, uppfyllas med din nad och him- 
melska valsignelse och varda en kropp med honom, 
sa att han ma forblifva i oss och vi i honom. Och 
fastan vi pa grund af vara manga synder dro ovar- 
diga att hembara Dig nagot slags offer, bedja vi dock, 
att Du vardes mottaga denna var heliga forpliktelse 
och tjanst och icke handla med oss efter var f6rtjanst, 
utan férlata oss vara 6fvertradelser; genom Jesus 

Kristus, var Herre, genom hvilken och med hvilken 

i forening med den Helige Ande, all ara och harlighet 

tillkommer Dig, o allsmaktige Fader, fran evighet 

till evighet. Amen. 
4 Hér sjunges, om det anses limpligt, en hymn. 

4 Dérefter tager pristen* sjalf nattvarden, under bada formerna, hvarefter 
han pad samma sdtt utdelar den till biskopar, prister och diakoner (om 
ndgra dro ndrvarande) samt darefter 1 tur och ordning till de andéktigt 
knabdjande nattvardsgdsterna, som med sina hinder mottaga elementen. 


Tillrdckligt tillfalle beredes for alla att kommunicera. Vid utdelandet af 
brédet siger han: 


AR Herre Jesu Kristi lekamen, for dig utgifven, 

bevare din sjal och kropp till evigt lif. Tag 

och at detta till A4minnelse af, att Kristus dog fér 

dig, och nar dig af honom i ditt hjarta genom tron 
med. tacksagelse. 
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{ Och den prast, som utdelar kalken, sdger: 


YAR Herre Jesu Kristi blod, for dig utgjutet, 

bevare din sjal och kropp till evigt lif. Drick 

detta till Aaminnelse af, att Kristi blod blef for dig 

utgjutet, och var tacksam. 

§ Om det invigda brédet och vinet tager slut, innan alla kommunicerat, in- 
viger prasten* mera enligt foregdende formuldr, begynnande med: ‘All ara 


tillkommer Dig, allsmaktige Gud,’’ och slutande med: ‘“‘delaktiga af 
hans valsignade lekamen och blod.”’ 


§ Sedan alla kommunicerat dtervander prasten till Herrens bord och nedsdtter 
pa det samma vérdsamt, hvad som dterstar af de invigda elementen, be- 
tdckande dem med en hvit linneduk. 


§ Daérefter laser présten Herrens bin. Férsamlingen upprepar ddrvid efter 
honom hvarje bonepunkt. 


ADER var, som 4r i himmelen! Helgadt varde 
ditt namn; tillkomme ditt rike; ske din vilja, 
sasom i himmelen, sa ock pa jorden; vart dagliga 
bréd gif oss i dag; och f6rlat oss vara skulder, sasom 
ock vi férlata dem oss skyldiga aro; och inled oss 
icke i frestelse; utan frals oss ifran ondo; ty riket- 
ar ditt och makten och harligheten i evighet. Amen. 


§ Hovarefter filjande tén lases: 


LLSMAKTIGE, evige Gud! Vi tacka Dig af 

allt hjarta, att Du nadeligen bespisat oss, som 
tillbérligt mottagit dessa heliga hafvor, med din 
andliga spis, som ar din Sons, var Frilsares, Jesu 
Kristi, dyrbara lekamen och blod, och darigenom 
férsiakrat oss om din godhet och ynnest, samt att vi 
sisom sanna lemmar 4ro inférlifvade i din Sons 
andliga kropp, som 4r det heliga samfundet af alla 
kristtrogna manniskor; och att vi salunda efter 
hoppet dro arfvingar till evigt lif, for din kare Sons 
dyra lidandes och déds skull. Odmjukligen bedja 
vi Dig, o Fader i himmelen, att sa bista oss med din 
nad, att vi allt fortfarande ma férblifva i denna 
| heliga gemenskap och utféra alla sadana goda gar- 
ningar, i hvilka Du har bestamt, att vi skola vandra; 
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genom Jesus Kristus, var Herre, hvilken med Dig 
och den Hekge Ande vare ara och harlighet i evighet. 
Amen. 


§ Dérefter uppsté alla och lasa eller sjunga Gloria in excelsis eller ndgon 
annan limplig hymn. 
A® vare Gud i hdjden och frid pa jorden, till 
manniskorna ett godt behag! Vi lofva Dig, vi 
valsigna Dig, vi tillbedja Dig, vi férharliga Dig, vi 
tacka Dig fér din stora harlighet; o Herre Gud, 
himmelske Konung, Gud Fader allsmaktig! 

O Herre, den Allrahégstes enfédde Son, Jesus 
Kristus; o Herre Gud, Guds Lamm, Fadrens 
Son, som borttager varldens synder, férbarma Dig 
éfver oss; Du, som borttager varldens synder, fér- 
barma Dig 6fver oss; Du, som borttager varldens 
synder, hér var bén; Du, som sitter pa Fadrens 
hégra sida, férbarma Dig 6fver oss! 

Ty Du allena ar helig; Du allena ar Herren; Du 
allena, o Kriste, med den Helige Ande, ar den hégste 
i Guds Faders harlighet! Amen. 


§ Dérefter uttalar prasten* (eller biskopen, om han dr ndrvarande) féljande 
valsignelse, hvarefter forsamlingen aflagsnar sig. 


CSU25 frid, som 6fvergar allt forstand, bevare 
edra hjartan och edra tankar i Guds och hans 
Sons, var Herres, Jesu Kristi, kunskap och karlek. 
Och Gud allsmaktig, Fadren, Sonen och den Helige 
Ande, late sin valsignelse vara med och 6fver eder 
alltid. Amen. 


2 
4 Kollekter, som prdsten enligt godtfinnande kan lisa efter kollekterna i mor- 
gon-och aftongudstjinsten eller vid nattvardsgdng. 
Bst4 oss nadeligen,o Herre, i detta vart akallande 
och bedjande, och led dina tjanare pa vagen till 
evig salighet, att de bland detta férgangliga lifs man- 
gahanda och vexlande 6den ma varda 


NATTVARDEN. 237 


med din nadiga och standiga hjalp; genom Jesus 
Kristus, var Herre. Amen. 


ay lm TICE Gud, vi bedja Dig, gif, att de 
ord, som vi i dag hért med vara yttre Gron, ma 
genom din nad sa inpraglas i vara hjartan, att de i 
oss ma bara frukt i ett gudaktigt lefverne till ditt 
namns férharligande och ara; genom Jesus Kristus, 
var Herre. Amen. 


O HERRE, styr och led oss i alla vara forehaf- 
vanden med din standiga nad och maktiga 
hjalp, sa att i allt, hvad vi begynna, fortsatta och 
fullborda, vi ma f6rharliga ditt heliga namn och sa 
omsider af din barmhartighet arfva evigt lif; genom 
Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


A LESMARTIGE Gud, all vishets kalla, Du som 
kanner, hvad vi beh6fva, foérran vi bedja, och var 
okunnighet om det vi begiira, vi anropa Dig att hafva 
éfverseende med vara skr6épligheter och att Du 
vardes gifva oss, hvad vi for var ovardighets skull 
icke vaga och pa grund af var blindhet icke kunna 
bedja om; fér din Sons, var Herres, Jesu Kristi, 
fortjansts skull. Amen. 


A LLSMAKTIGE Gud, Du som lofvat héra deras 
boner, hvilka bedja i din Sons namn, vi anropa 
Dig, b6éj nadeligen dina 6ron till oss, som nu hafva 
framburit vara boner och var akallan infor Dig, 
och gif, att allt det, som vi efter din viljai tron 
hafva bedit om, ma varda oss gifvet till afhjalpandet 
af var nod och till din dras férharligande; genom 
Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


§ Pa séndagar och andra helgdagar lises (afven om ingen predikan eller 
nativardsgang hdlles) hela nattvardsritualen till och med evangeliet och 
afslutas med valsignelsen. 

§ Om det efter nattvarden finnes ndgot kvar af det invigda bréddet och vinet, 
borttages det icke ur kyrkan, utan prasten och andra kommunikanter fortira 
vordnadsfullt detsamma omedelbart efter vilsignelsen. 


& 
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Nar prasten pilyser nattvardsgdng (som alltid bér ske pa den séndag eller 
helgdag, hvilken ndrmast foregdr dess hdllande), laser han foljande fér- 
maning eller sd mycket af densamma han anser limpligt. 


LSKADE i Herren! Nastkommande dag 
vill jag med Guds hjalp halla nattvardsgang 
for dem, som allvarligt Astunda och aro beredda att 
ratteligen mottaga Kristi lekamens och blods tréste- 
rika sakrament till Aminnelse af hans férsonings- 
lidande och déd, hvarigenom allenast vi kunna 
erhalla syndernas férlatelse och blifva medarfvingar 
i Guds rike. Darfor ar det var plikt att frambara 
é6dmjuka och innerliga tacksdgelser till Gud allsmak- 
tig, var himmelske Fader, for det han utgaf sin Son, 
var Fralsare, Jesus Kristus, icke allenast till att do 
for oss, utan afven till en andlig spis och naring i 
detta heliga sakrament. Och emedan detsamma 4r 
sa gudomligt och trésterikt for dem, hvilka vardigt 
undfa det, och pa samma gang medfér en sadan vada 
for dem, som férdrista sig att ovardigt mottaga det, 
sé ar det min plikt att férmana eder att anvanda 
tiden dessf6rinnan till 6fvervagande af denna heliga 
handlings stora betydelse och vadan af att ovardigt 
mottaga detta sakrament. Undersdéken och préfven 
dirfér edra egna samveten (icke lattfardigt eller 
sasom hycklare), att I man komma i helighet och 
renhet till en sadan himmelsk nademAltid och varda 
ikladda de bréllopsklader Gud fordrar i der heliga 
skrift och salunda vardiga att blifva gaster vid hans 
heliga bord. 

Sattet och medlet harfér ar forst och framst att 
préfva lif och vandel efter Guds bud. Om I darvid 
finnen, att I antingen med vilja, ord eller handling 
hafven gjort eder skyldiga till Ofvertradelser, sa 
begraten edra synder, och bekannen dem infér Gud 
allsmaktig med fullt uppsat att battra edert lefverne. 


Och om I da insen, att edra 6fvertradelser Aro be- | 
gangna icke allenast mot Gud utan afven mot edra | 


——— 


2 ie 
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medmanniskor, sa forliken eder med dem och gifven 
villigt efter basta formaga upprattelse och godt- 
gorelse for all den skada och oratt I hafven tillfogat 
andra. Likaledes varen I redo att foérlata andra, som 
hafva forférdelat eder, sdsom I sjalfva 6nsken, att 
Gud skall férlata eder, ty eljest medfér edert mot- 
tagande af den heliga nattvarden ingenting annat 
an en fér6kad dom. Om darfor nagon af eder ar en 
Guds hadare, hans ords motstandare eller foraktare, 
eller en aktenskapsbrytare eller en som lefver i 
ondska och afund eller i nagra andra svara laster och 
brott, sa ma hvar och en sadan Angra och bAattra sig 
fran sina synder eller ocksa afsta fran att komma till 
detta Herrens heliga bord. 

Och emedan ingen annan 4n den, som fullt fér- 
tréstar pa Gud och har ett godt samvete, bér komma 
till den heliga nattvarden, sA uppmanar jag den 
bland eder, som mdjligen ej férmar tillfredsstalla 
sitt samvete genom har angifna medel och darfoér 
behéfver trést och ledning, att personligen han- 
vanda sig till mig eller ndgon annan Guds ords tjanare 
och gifva tillkanna sina bekymmer fér undfadende 
af sadan andlig vard, som kan landa till samvetets 
lugn och till undanrédjandet af alla betankligheter 
och tvifvel. 


§ Eller t héndelse han finner kommunikanterna uraktlita att komma till den 
heliga nattvarden, bruka foljande formaning 1 stillet for den foregdende. 


LSKADE i Herren! Nastkommande — dag 

amnar jag med Guds nad fira den heliga natt- 
varden, till hvilken jag 4 Guds vagnar inbjuder eder 
alla, hvilka aro har forsamlade, och jag beder eder 
for Herrens Jesu Kristi skull, att I icke vagren att 
mottaga denna inbjudning, hvarigenom Gud sjalf 
sf karleksfullt kallar eder. I veten, huru krankande 
och karlekslést det ar, om de inbjudna gisterna 
for hvilka nagon tillredt en dyrbar festmaltid, (utan 
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nagot skal) pa det otacksammaste satt vagra att 
infinna sig. Hvilken af eder kunde vid sadant till- 
falle undga att kanna sig upprérd? Hvem skulle | 
icke darvid anse sig hdgeligen fornarmad och {for- 
orattad? Alskade i ‘Kristus, tagen eder tillvara, att 
icke I, genom att undandraga eder den heliga natt- 
varden, adragen eder Guds misshag. Det ar latt for 
en minniska att ursikta sig sjalf fran nattvardens 
begaende genom att aberopa vardsliga g6romal som 
hinder. Men dylika ursakter aro icke antagliga och 
tillatliga infor Gud. Om nagra anse sig vara sa 
stora syndare, att de férdenskull frukta att komma, 
hvarfér vilja de da icke omvinda och battra sig? 
Nar Gud kallar eder, blygens I ej att svara: Jag vill 
icke komma? Nar I béren Atervinda till Gud, viljen 
I da ursakta eder och saga, att I icke aren beredda? 
Betanken allvarligt inom eder sjalfva, huru_ litet 
sadana falska ursaikter betyda infér Gud. De, som 
nekade att komma till den i evangeliet omtalade 
stora nattvarden, emedan de képt jordagods eller 
dénskade férsdka ett par oxar eller intradt i det akta 
standet, blefvo darf6r icke ursaktade, utan i stillet 
raknade sasom ovardiga att deltaga i den himmelska 
nademaltiden. Férdenskull och i enlighet med mitt 
ambetsuppdrag bade kallar och formanar jag eder 
alla i Guds namn och a Kristi vagnar, att I, som 
verkligen Astunden eder egen fralsning, matte deltagai 
denna heliga nattvard. Och emedan Guds Son for 
eder fralsnings skull gaf upp andan, da han led kor- 
sets déd, sa ar det eder plikt att anamma nattvarden 
till Aminnelse af hans offerdéd, sasom han_ sjalf 
befallt. Om I uraktlaten detta, sA besinnen inom 
eder sjalfva eder stora otacksamhet mot Gud och 
den svara strafidom I Adragen eder genom att upp- 
satligen uteblifva fran Herrens bord och afséndra 
eder fran edra bréder, hvilka komma fér att nara 
sig med den spis, som gifves i denna himmelska 
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nademaltid. Om I allvarligt besinnen allt detta, sa |. 
andren I genom Guds nad edra sinnen, hvarom vi 


vilja entraget och 6dmjukt bedja Gud allsmaktig, 
var himmelske Fader. 
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OM 
OFFENTLIGT BARNDOP 
I KYRKAN. 
x 
{ Folket bor erinras om, att dopet limpligast forrdttas pd pee ak andra 


hégtidsdagar eller béndagar. Dock kan dop férrattas pd annan 
dag som helst, (om det dr nddvdéndigt). 


q Fér hvarje gossebarn, som dépes, skall det, om mdjligt, vara ted gudfader 
och en gudmoder och fér hvarie flickebarn en gudfader och ted gudmédrar. 
Om sd énskas, tilldtas fordldrar att vara faddrar. 


§ Nér barn skola dépas, béra férdldrar eller faddrar anméla ps bo ook eseeal 
fore morgongudstjinstens bérjan. Dérefter béra faddrar och 
vara redo att framtrada med barnen till dopfunten omedelbart lasandet 
af sista bibellekiionen vid morgongudstjansten eller aftonsdngen enligt 
prastens bestimmelse. Présten-framirdder till dopfunien (som : dd skall 
vara fylld med rent vatien) och sdger: 


Har eetta barn forut blifvit dépt eller ej? 


4 Om de besvara fragan nekande, sd fortsdtter prasten som foljer, under det 
férsamlingen forblifver stiende, tills Herrens bén lases: 


NNERLIGT Alskade! Emedan alla mianniskor 
aro aflade och fédda i synd, och var Fralsare 
Kristus siger: Utan att en varder fédd pa nytt af 
vatten och den Helige Ande, kan han icke inga i Guds 
rike, sd beder jag eder anropa Gud, var Fader, genom 
var Herre Jesus Kristus, att han af sin outsagliga 
nad viirdes férlina detia barn, hvad det icke af naturen 
kan fA, sA att det mA dépas med vatten och den Helige 
Ande, upptagas i Kristi heliga kyrka och varda en 
lefvande /em i densamma. 


4 Dérefter siger prasten: 
Latom oss bedja! 


A LISMARTIGE, evige Gud, som af 
barmhiartighet genom arken riddade Noa 


hans familj fran att omkomma i vatten och 


. 
. 
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forde ditt folk Israel oskadadt genom Réda Haf- 
vet, hvarigenom det heliga dopet forebildades, och 
som genom din enfédde Sons, Jesu Kristi, dop i 
floden Jordan helgade vatten till syndens under- 
bara aftvaende; vi bedja Dig, att Du af din oandliga 
barmhartighet ville se till detta barn, rentvA och 
helga det genom din Helige Ande, sa att det, fralst 
fran din vrede, m& varda upptaget i din kyrkas ark, 
och standaktigt i tron, uppfylldt af gladje i hoppet 
och fast rotadt i karleken, s& Ofvervinna denna 
varlds mangahanda onda, att det omsider ma undfa 
evigt lif och regera med Dig i evigheters evighet; 
genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


§ Eller féljande: 


LLSMAKTIGE, evige Gud, alla nédstiildas 
tillflykt, alla fralsningssékandes hjalpare, alla 
trognas lif och de dédas uppstandelse, vi bedja Dig 
for detta barn, att det, da det nu frambares till ditt 
heliga dop, ma erhalla syndernas férlatelse genom 
andlig panyttfédelse. Mottag det, o Herre, sasom 
Du lofvat genom din alskade Son, som sade: Bedjen, 
och eder skall varda gifvet; sdken, och I skolen finna; 
klappen, och eder skall varda upplatet. Sa gif nu 
oss, som bedja; lat oss, som séka, finna; 6ppna 
porten fér oss, som klappa; pa det att detta barn ma 
erhalla den himmelska rentvagningens eviga véal- 
signelse och inga i det rike, som Du utlofvat genom 

Kristus, var Herre. Amen. 

§ Dérefter laser pristen féljande, eller ock dfvergdr han omedelbart till de 
frdigor, som stéllas till faddrarna. Men mark, atti hvarje forsamling mdste 
det, som har ndarmast foljer, lisas dtminstone en gang hvarje mdnad (om 
dop férrittas), pa det att menigheten daérigenom md erhdlla bittre insikt 1 
grunderna for barndopet. 

Horen evangelii ord, skrifna af evangelisten Mar- 
kus i det tionde kapitlet, begynnande med den tret- 
tonde versen. 
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D* buro fram barn till Jesus, att han skulle taga pa | 
dem, men larjungarna napste dem, som framburo 
dem. Och nar Jesus sag det, vardt han misslynt och 
sade till dem: Laten barnen komma till mig och 
formenen dem icke; ty sddana hérer Guds rike till. 
Sannerligen sager jag eder: Hvilken som icke mot- 
tager Guds rike sasom ett barn, han kommer aldrig 
darin. Och han tog dem upp i famnen och lade 
handerna pa dem och valsignade dem. 


{ Efter evangeliet liser prasien filjande korta tillimpning af dess innehdll: 


LSKADE! I horen i detta evangelium var Fral- 
sare Kristi ord, att han befallt barnens fram- 
barande till honom, att han tillrattavisade dem, som 
ville hindra dem att komma till honom, och att han 
formanade alla att efterlikna dem i oskuld. I sen, 
huru ofta han genom yttre Atbérder och handlingar 
Adagalade sin karlek till dem, i det han upptog dem 
i sin famn, lade hainderna pa dem och vilsignade 
dem. Tviflen darfor icke, utan hafven en fast tro, 
att han likaledes vill karleksfullt mottaga detta 
barn, upptaga det i sin nadefulla famn, férlana det 
det eviga lifvets valsignelse och géra deé till en 
medarfvinge i sitt eviga rike. 

Da vi salunda genom Guds Son, Jesus Kristus, 
aro forvissade om var himmelske Faders karlek till 
detta barn och darfér ingalunda betvifla, att vart 
karleksverk i frambdrandet af detta barn till hans 
heliga dop nadeligen behagar honom, sa latom oss 
fortroendefullt och hangifvet hembara honom tack- 
sigelse, sigande: 


A LUSMARTIGE, evige Gud, himmelske Fader, 
vi hembara Dig var 6dmjuka tacksdgelse, att 
Du har vardigats kalla oss till din nads kunskap 
och tron pa Dig. Fdéréka i oss alltjamt denna kun- 
skap, och stark denna var tro. Gif detta barn din 
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Helige Ande, att det ma fédas pa nytt och varda 
arfvinge till den eviga saligheten; genom var Herre 
Jesus Kristus, hvilken lefver och regerar med Dig 
och den Helige Ande nu och i evighet.. Amen. 


4 Dérefler sdger prasten till faddrarna: 


NNERLIGT 4lskade! I hafven har framburit 

detta barn fbr att dépas; I hafven bedit, att var 
Herre Jesus Kristus tacktes mottaga det, rena det 
fran all synd, helga det med den Helige Ande, gifva 
det himmelriket och evigt lif. I hafven desslikes 
hért, att var Herre Jesus Kristus i sitt evangelium 
lofvat gifva alla dessa nadegafvor, hvarom I hafven 
bedit, hvilket léfte han a sin sida visserligen skall 
halla och uppfylla. 

Emedan Kristus gifvit ett sadant léfte, sa ma 
afven detta barn a sin sida uppriktigt lofva genom 
eder, som aro dess malsmiin (tills det uppnatt mogen 
alder och kan iklada sig sina egna f6rpliktelser), 
att afsaga sig djafvulen och alla hans garningar och 
standaktigt tro Guds heliga ord samt lydaktigt halla 
hans bud. 

§  Dérefter stiller priisten till fuddrarna féljande fragor, som de hvar for 
stg besvara. 
B haar fragar darfor: Afsvar du i detta barns namn 
djafvulen och alla hans garningar, varldens fa- 
fanglighet och flard och alla dess syndfulla lustar 
och begarelser, sa att du icke vill félja dem eller lata 
dig ledas af dem? 

Svar: Jag afsvar dem alla och vill med Guds 
hjalp beflita mig om att icke félja dem eller lata mig 
ledas af dem. 

Pristen: Tror du pa den kristna trons alla 
artiklar, sadana de innehallas i den apostoliska 
| trosbekannelsen? 

Svar: Ja. 
_ Pristen: Vill du till denna tro varda dépt? 


— 
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Svar: Detta ar min Astundan. 

Prdsten: Vill du salunda lydaktigt félja Guds 
heliga vilja, halla hans bud och daruti vandra i alla 
dina lifsdagar? 

Svar: Det vill jag med Guds hjalp. 


{ Dérefier sdger prdsten: 


O BARMHARTIGE Gud, gif, att den gamle 
Adam i detta barn ma sa begrafvas, att den nya 
manniskan ma uppsta i honom. Amen. 

Gif, att alla syndfulla begir ma dé i detta barn och 
att allt, som tillhér Anden, ma lefva och tillvaxa i 
honom. Amen. 

Gif, att det ma erhalla kraft och styrka att segra 
och triumfera 6fver djafvulen, varlden och kéttet. 
Amen. 

Gif, att enhvar, som genom vart imbete och tjanst 
har helgas at Dig, afven ma begafvas med himmelska 
dyeder och erhalla en evig nadelén; genom din 
barmhiartighet, o hégtlofvade Herre Gud, som lefver 
och regerar 6fver allting ifran evighet till evighet. 
Amen. 


ALLSMARTIGE, evige Gud, hvilkens alskade 
Son, Jesus Kristus, till vara synders férlatelse 
lat ur sin dyrbara sida utga bade blod och vatten, 
och som gaf sina larjungar befallning att g& ut och 
gora alla folk till larjungar och dépa dem till Fadrens, 
Sonens och den Helige Andes namn; vi bedja Dig, 
hér denna din férsamlings béner, helga detta vatten 
till syndernas underbara aftvagning, och gif att detta 
barn, som nu skall dépas diri, m& undfa din nads 
fullhet och alltid férblifva bland antalet af dina 
trogna barn; genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 
{ Dérefter tager pristen barnet och siger till faddrarna: 


Namngif detta barn. 


{ Och dérefter,i det han upprepar namnet nedsdinker han det varsamt tvatt- | 
net eller begjuter det med vatten, darvid sigande: 
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ie déper dig N.N. till Fadrens och Sonens och 
den Helige Andes namn. Amen. 


§ Darefter sdger prasten: 


V! mottaga detta barn i Kristi hjords forsamling 
och teckna* det med korsets tecken, 
till en symbol af att det harefter icke *44r gor pra- 
7 sten korstecknet 
skall blygas att bekanna tron pa den pi barnetspanna. 
korsfaste Kristus, utan manligt strida 
under hans banér mot synd, varld och djafvul och 
forblifva Kisti trogna stridsman och ¢jdnare intill 
sitt lifs slut. Amen. 
§ Om de, som frambéara barnet, énska korstecknets utelimnande, sé ma pra- 
sten, ehuru kyrkan icke kinner ndgot skal till betinkligheter betraffande 


detsamma, likval utelémna den del af ofvanstiende, som filjer pai ned- 
doppningen eller barnets begjutning med vatten. 


. Darefter siiger pristen: 


LSKADE i Herren! Emedan detta barn ar fodt 

pa nytt och inférlifvadt i Kristi kyrkas kropp, sa 
lAtom oss hembara Gud allsmaktig tacksiagelse for 
dessa valgaérningar och gemensamt frambéara vara 
boner till honom, att det under Aaterstoden af sitt lif 
ma lefva i 6fverensstammelse med denna begynnelse. 


§ Dérefter lases, under det alla knabéja: 


ADER var, som ar i himmelen! Helgadt varde 
ditt namn; tillkomme ditt rike; ske din vilja, 
sdsom i himmelen, sa ock pa jorden; vart dagliga 
bréd gif oss i dag; och férlat oss vara skulder, sisom 
ock vi férlata dem oss skyldiga aro; och inled oss 
icke i frestelse; utan frals oss ifran ondo. Amen. 


§ Dérefter sdger prasten: 


5 hembara Dig, barmhartige Fader, var inner- 
ligaste tacksagelse, for att det behagat Dig att 
genom din Helige Ande panyttfoda detia barn, 
upptaga det som ditt eget barn och inférlifva det med 
din heliga kyrka. Odmjukligen bedja vi Dig, gif, 
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att detta barn, sasom dédt ifran err lefvande till 
rattfardighet och begrafvet med Kristus till hans 
déd, ma korsfasta den gamla manniskan, pa det att 
syndens kropp ma fullkomligt varda om intet, och 
liksom det ar delaktigt af din Sons déd, det afven 
ma varda delaktigt i hans uppstandelse, sa att det pa 
sistone med kvarlefvan af din heliga kyrka ma blifva 
en arfvinge till ditt eviga rike; genom Jesus Kristus, 
var Herre. Amen. 


© Alla uppstd, hvarefter prasten till faddrarna stdller foljande formaning: 


PH MEDaN detta barn, genom eder sasom dess mAls- 
man, har lofvat att afsiga sig djafvulen och alla 
hans garningar, att tro pa Gud och tjana honom, sa 
béren I komma ihag, att det Aligger eder att tillse, 
att detta barn, sa snart det kan inhamta kunskap, 
erhaller undervisning om hvad det har genom eder 
heligt lofvat och bekant. Och pa det att detta barn 
ma desto battre lara kanna dessa ting, skolen I till- 
halla det att. h6ra predikningar, och framf6r allt 
béren I tillse, att det lar sig den apostoliska tron, 
Herrens bén, de tio budorden och allt 6frigt, som en 
kristen bér kanna och tro till sin sjals valfard, pa 
det att detta barn salunda ma uppfostras till att fora 
ett dygdigt och heligt lefverne, stadse ihagkom- 
mande, att dopet klargér fér oss var kallelse, som ar 
att folja var Fralsare Kristi exempel och varda 
honom lika; pa det att, sisom han fér oss ar déd och 
uppstanden, sa skola ock vi, som aro dépta, dé fran 
synden och uppsta till rittfardigheten, oaflatligen 
kvafva alla onda och orattfardiga lustar samt 
dagligen tillvaxa i all dygd och i ett gudaktigt 
lefverne. ; 
4 Dérefter tillagger han foljande: 
B3RES Aligger det att tillse, att detta barn fore- 
stalles biskopen fér att af honom konfirmeras, sa | 
snart det lart sig den apostoliska tron, Herrens bin 
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och de tio budorden samt erhallit tillracklig under- 
visning i andra stycken af kyrkans katekes, som for 
detta andamal blifvit forordnade. 


OM 
ENSKILDT BARNDOP 
I HEMMET. 
ry 


§ Hvarje pastor bor ofta firmana sina férsamlingsbor att icke uppskjuta 
sina barns dop lingre dn till férsta eller andra séndagen efter fédelsen, 
eller till négon daéremellan intréffande helgdag, sdvida icke hinder uppstdr 
pa grund af ndgon viktig och giltig orsak. 


§ Likaledes skall han férmana dem att icke utan fullt giltiga skal hafva 
barnen dépta i deras hem. Men dd omstdndigheter géra detta néd- 
vandigt, sd férrdttas dopet pd féljande sdit. 


§ Férsamlingens pastor (eller i hans franvaro ndgon annan dartill berdttigad 
pristman, som kan erhdllas) bérjar att tillsammans med de ndrvarande 
dkalla Gud och lisa Herrens bin samt sé mdnga af foregdende offentliga 
dopformuldrskollekter, som tid och omstdndigheter tillita. Dérefter 
namngifves barnet af ndgon ndrvarande, hvarefter pristen begjuter det 
med vatten, dadrvid sdgande: 


i a déper dig N.N. till Fadrens och Sonens och 
den Helige Andes namn. 


{ Dérefter frambdar pristen tackségelse till Gud, s& sdgande: 


Vy! hembara Dig, barmhartige Fader, var inner- 
ligaste tacksagelse, att det behagat Dig att 
genom den Helige Ande fida detta barn pa nytt, 
upptaga det sdsom ditt eget barn och infodrlifva det 
med din heliga kyrka. Odmjukligen bedja vi Dig, 
gif, att detta barn, sasom dédt ifran synden, lefvande 
till rattfardighet och begrafvet med Kristus till hans 
déd, ma korsfaista den gamla minniskan, pa det att 
syndens kropp ma fullkomligt varda till intet, och, 

‘som det ar delaktigt i din Sons déd, det afven ma 
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varda delaktigt i hans uppstandelse, sa att det pa 

sistone ma blifva en arfvinge till ditt eviga rike; 

genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 

4 Ingen mé betvifla, ait ett sélunda dépt barn undfatt ett rdttmatigt och full- 
giltigt dop och darfér icke bor omdépas. Dock skall ett pd sddant sdit 
dopt barn, om det férblir vid lif, frambaras i kyrkan, pd det ati, om fdr- 
samlingens pastor sjalf dépt barnet, menigheten md férvissas om, att han 


forrdttat dopet i ec eae Ser med féreskrifna formuldr, hvarvid han, 
under det forsamlingen forblir stéende, sager: 


A bee betygar har infér eder, att jag i 6fverensstam- 
melse med kyrkans vedertagna bruk och fGre- 
skrifna ordning pa den dagen och platsen (har angifves 
tid och plats) i atskilliga vittnens narvaro dépte detta 
barn, som salunda genom dopet redan upptagits i 
den kristna kyrkans gemenskap, ty var Herre Jesus 
Kristus f6rnekar icke sadana barn sin nad och barm- 
hartighet, utan han kallar dem karleksfullt till sig, 
hvarom vi till var trést férsikras af evangelii vitt- 
nesbord. 


§ Men om barnet blifvit dipt af ndgon annan dartill berdttigad praistman an 
pastorn t den forsamling, inom hvilken barnet Gr dépt, sé dligger det ho- 
nom att undersoka, huruvide dopet lagenligt férrdttats eller ej7. Om pastor 
af dem, som frambdra barnet, underrattas, att dopet foérrdttats pd veder- 
bérligt sdtt, sé skall han icke ényo kristna barnet, utan mottaga det sd- 
som medlem 1 Kristi hjord, daérvid siigande: 


i i betygar har infér eder, att allt skett i 6fver- 
ensstammelse med kyrkans féreskrifna ordning 
vid dépandet af detta barn, som salunda genom dopet 
redan upptagits i den kristna kyrkan, ty var Herre 
Jesus Kristus férnekar icke sadana barn sin nad 
och barmhartighet, utan han kallar dem karleksfullt 
till sig, hvarom vi till var trést forsakras af evangelii 
vittnesbérd. 


§ Dérefter sdéger pristen féljande: 
Horen evangelii ord, skrifna af evangelisten Mar- 


kus i tionde kapitlet, begynnande med den tretton- 
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D* buro fram barn till Jesus, att han skulle taga pa 
dem, men larjungarna napste dem, som framburo 
dem. Och nar Jesus sag det, vardt han misslynt och 
sade till dem: Laten barnen komma till mig och 
formenen dem icke; ty sadana hérer Guds rike till. 
Sannerligen sager jag eder: Hvilken som icke mot- 
tager Guds rike sasom ett barn, han kommer aldrig 
darin. Och han tog dem upp i famnen och lade 
handerna pa dem och vialsignade dem. 


§ Efter evangeliet laser pristen foljande korta tillimpning af dess innehdll: 


LSKADE! I horen i detta evangelium var 
Fralsare Kristi ord, att han befallt barnens 
frambarande till honom, att han tillrattavisade dem, 
som ville hindra dem att komma till honom, och att 
han f6rmanade alla att efterlikna dem i oskuld. I 
sen, huru han genom yttre atbérder och handlingar 
adagalade sin karlek till dem, i det han upptog dem 
isin famn, lade handerna pa dem och vialsignade dem. 
Tviflen darfor icke, utan hafven en fast tro, att 
han likaledes har karleksfullt mottagit detta barn, 
upptagit det i sin nadefulla famn och vill, sasom han 
har lofvat i sitt heliga ord, férlana det det eviga 
lifvets valsignelse samt géra det till medarfvinge i 
sitt eviga rike. 

Da vi salunda genom Guds Son, Jesus Kristus, aro 
forvissade om var himmelske Faders karlek till 
detta barn, sa latom oss fortroendefullt och hangifvet 
hembara honom tacksadgelse och bedja den bén, 
som var Herre sjalf har lart oss. 


ADER var, som 4rihimmelen! Helgadt varde ditt 

namn; tillkomme ditt rike; ske din vilja sisom 
-i himmelen, sA ock pa jorden; vart dagliga bréd 
gif oss i dag; och férlat oss vara skulder, sasom ock 
vi forlata dem oss skyldiga aro; och inled oss icke 
ifrestelse; utan frals oss ifran ondo. Amen. 
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4 Dérefter begdr pristen upplysning om barnets namn, och nar faddrarna 
efterkommit denna uppmaning, siger prasten foljande: 


TAERes du i detta barns namn djafvulen och | 


alla hans garningar, varldens fafanglighet och 
flard med alla dess onda lustar och begdrelser, sa 
att du icke vill folja dem eller lata dig ledas af dem? 

Svar: Jag afsvar dem alla och vill med Guds 
hjalp beflita mig om att icke félja dem eller lata 
mig ledas af dem. 

Prdsten: ror du pa den kristna trons alla artik- 
lar, sadana de innehallas i den apostoliska trosbe- 
kannelsen? 

Svar: Ja. 

Prdsten: Vill du salunda lydaktigt félja Guds 
heliga vilja, halla hans bud och daruti vandra ialla 
dina lifsdagar? 

Svar: Det vill jag med Guds hjalp. 


4 Darefter sager prasten: 


bye mottaga detta barn i Kristi hjords férsamling 
och teckna* det med korsets tecken till symbol 
af att det harefter icke skall blygas att 
bekanna tron pa den korsfaste Kristus, | * 4ér gér pra- 
sten _korstecknet 
manligen strida under hans banér mot 4 barnets panna. 
synd, varld och djafvul och fdrblifva 
Kristi trogna stridsman och ¢jdnare intill sitt lifs slut. 
Amen. 


§ Samma foreskrift betraffande korstecknets utelimnande, som forekommer 
i formuldret for offentligt barndop, giller dfven har. 


{ Dérefter sdger prasten: 


LSKADE i Herren! Emedan detta barn ar fédt 

pa nytt och inférlifvadt i Kristi kyrkas kropp, 

sa latom oss hembara Gud allsmaktig tacksiagelse 
for dessa valgarningar och gemensamt frambiara vara 
forboéner till honom, att detta barn under aterstoden 
af sitt lif ma lefva i 6fverensstimmelse med ee 
begynnelse. 


rr 
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{ Dérefter siiges, under det alla knabéja: 


Vy! hembira Dig, barmhartige Fader, vAr inner- 
ligaste tacksagelse, att det behagat Dig att 
genom den Helige Ande féda detta barn pa nytt, 
upptaga det sasom ditt eget barn och inforlifva det 
med din heliga kyrka. Odmjukligen bedja vi Dig, 
gif, att det, sasom dédt ifran synden, lefvande till 
rattfardigheten och begrafvet med Kristus till hans 
déd, ma korsfasta den gamla mdnniskan, pa det 
syndens kropp ma fullkomligt varda om _intet, 
och liksom det ar delaktigt i din Sons déd, det afven 
ma varda delaktigt i hans uppstandelse, sa att det 
pa sistone med kvarlefvan af din heliga kyrka ma 
blifva en arfvinge till ditt eviga rike; genom Jesus 
Kristus, var Herre. Amen. 


§ Alla uppstd, hvarefter prasten till faddrarna stdller féljande férmaning: 


Mee detta barn, genom eder sasom dess mAals- 
man, har lofvat att afsaga sig djafvulen och alla 
hans garningar, att tro pa Gud och tjaéna honom, 
sa béren I komma ihag, att det aligger eder tillse, 
att detta barn, sa snart det kan inhamta kunskap, 
erhaller undervisning om hvad det har genom eder 
heligt lofvat och bekant. Och pa det att detta barn 
ma desto battre lara kanna dessa ting, skolen I till- 
halla det att héra predikningar, och framfo6r allt 
béren I tillse, att det lar sig den apostoliska tron, 
Herrens bén, de tio budorden och allt 6frigt, som 
en kristen bor kanna och tro till sin sjals valfard, pa 
det att detta barn salunda ma uppfostras till att fora 
ett dygdigt och heligt lefverne, stadse ihagkom- 
mande, att dopet framstaller fér oss var kallelse, 
som ir att folja var Fralsare Kristi exempel och varda 
honom lika; att sdsom han for oss ar déd och upp- 
standen, sa skola ock vi, som aro dépta, dé fran 
synden och uppsta till rattfardigheten, oaflatligen 
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* ALDRE PERSONERS DOP. 


kvafva alla onda och orattfardiga lustar samt dagligen 
tillvaxa i dygder och i ett gudaktigt lefverne. 


{ Daérefter tilligger han foljande: 


| Eerie aligger det att tillse, att detta barn fore- 
stalles biskopen f6r att af honom konfirmeras, 
sa snart det lart sig den apostoliska tron, Herrens 
bén och de tio budorden samt erhallit tillracklig un- 
dervisning 1 andra stycken af kyrkans katekes, som 
for detta andamal blifvit forordnade. 


4 Men om de, som i kyrkan frambara barnet, besvara prastens fragor sd 
otillfredsstallande, alt det icke kan afgéras, om barnet verkligen hlifuit dépt 
1 vatten till Fadrens och Sonens och den Helige Andes namn (hvilket utgor 
det visentliga 2 dopet), si md priisten dipa barnet enligt féregdende for- 
muldr for offentligt barndop, dock med det undaniag, att han vid barnets, 
nedsdnkande 1 dopfunten anvdinder foljande formel: 


QO”™ du icke f6rut ar dépt, sa déper jag dig N. N., 
till Fadrens och Sonens och den Helige Andes 
namn. Amen. 


{ Om offentligt barndop och mottagandet af barn, hvilkas enskilda dop skall 
bekraftas, sker samtidigt, si md préstens frdgor till faddrarna och efter- 
foljande béner ldsas for alla pé en ging. Och efter nedsénkningen eller 
begjutningen med vatten och mottagandet af barn, som genom enskildt dop 
inf orlifvats med kyrkan, ma prasten lasa den efterféljande delen af formu- 
léret for béda pé samma gang. 


OM 
ALDRE PERSONERS DOP. 


KR 


{ Ndr sddana personer, hvilka uppnatt mogen alder, skola dépas, sd bér 
pastor dérom underrittas sé tidigt, att tillbérlig forberedelse kan vidtagas 
for profning, huruvida de Gro tillrdéckligt undervisade i den kristna re- 
ligionens grundsanningar, och tillfalle gifvas att formana dem att med bén 
och fasta forbereda sig sjdlfva for motiagandet af detta heliga sakrament. 


{ Befinnas de vara beredda, sd skola faddrarna (dé férsamlingen samlats 
pa en séndag, helgdag eller bestimd béndag) vara redo att framstilla dem 
vid dopfunten omedelbart efter andra bibellektionen vid morgonguds- 
tjdnsten eller aftonsingen enligt prdstens bestimmelse. Stdende vid 
dopfunten, siger prdsten: 
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Har denna person férut blifvit dépt eller ej? 


{ Om de besvara frigan nekande, sd fortsdtter prasten som faljer (hvarunder 
forsamlingen forblir stéende till, Herrens bon). 


NNERLIGT 4lskade! Emedan alla manniskor 
aro aflade och fédda i synd (och det som Ar fédt 
af k6tt ar kétt), och de, som Aro i kéttet, icke kunna 
tackas Gud, utan lefva i synd och bega manga verkliga 
6fvertradelser; och enar var Fralsare Kristus sager: 
Utan en varder fédd pa nytt af vatten och den 
Helige Ande, kan han icke inga i Guds rike; sa 
beder jag eder anropa Gud Fader, genom var Herre 
Jesus Kristus, att han af sin outsagliga godhet vardes 
forlana dessa personer, hvad de icke af naturen kunna 
hafva, sa att de ma dépas med vatten och den Helige 
| Ande, upptagas i Kristi heliga kyrka och varda 
lefvande /emmar i densamma. 


4 Darefter sdger pristen. 
Latom oss bedja! 


A LLSMAKTIGE, evige Gud, som af din stora 
barmhartighet genom arken raddade Noa och 
hans familj fran att omkomma i vatten och férde 
ditt folk Israel oskadadt genom Réda Hafvet, 
hvarigenom det heliga dopet férebildades, och som 
|} genom din enfédde Sons, Jesu Kristi, dop i floden 
Jordan helgade vatten till syndens underbara af- 
| tvagning; vi bedja Dig, att Du af din oandliga 
| barmhartighet ville se till dessa dina tjdnare, rentva 
joch helga dem genom din Helige Ande, sa att de, 
\fralsta fran din vrede, ma varda upptagna i din 
| kyrkas ark, och sténdaktiga i tron, uppfylida af gladje 
‘|i hoppet och fast rotade i karleken, sa 6fvervinna 
denna varlds mangahanda onda, att de omsider ma 
ndfa evigt lif och regera med Dig i evigheters 
et; genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 
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¥ Eller féljande: 


LLSMAKTIGE, evige Gud, alla ndédstalldas 

tillflykt, alla fralsningssGkandes hjalpare, alla 
trognas lif och de dédas uppstandelse; vi bedja Dig 
for dessa dina tjdnare, att de, som nu komma till ditt 
heliga dop, ma erhalla syndernas férlatelse genom 
andlig panyttfédelse. Mottag dem, o Herre, sasom 
Du lofvat genom din alskade Son, som sade: Bedjen, 
och eder skall varda gifvet; sdken, och I skolen 
finna; klappen, och eder skall varda upplatet. Sa gif 
nu oss, som bedja; lat oss, som séka, finna; G6ppna 
porten f6r oss, som klappa; pa det att dessa dina 
tjdnare ma erhalla den himmelska tvagningens eviga 
valsignelse och inga i det rike, som Du utlofvat 
genom Kristus, var Herre. Amen. 


¥ Ddarefter sdger priasten: 


Ho6ren evangelii ord, skrifna af evangelisten Jo- 
hannes i tredje kapitlet, begynnande med den f6rsta 
versen. 


DE var en man af fariséerna, som hette Niko- 
demus, en af judarnes radsherrar. Denne kom 
till Jesus om natten och sade till honom: Rabbi, 
vi veta, att Du har kommit fran Gud sasom larare; 
ty ingen kan géra dessa tecken, som Du gér, utan 
att Gud ar med honom. Jesus svarade och sade till 
honom: Sannerligen, sannerligen sager jag Dig: 
Utan att en varder foédd pa nytt, kan han icke se 
Guds rike. Nikodemus sade till honom: Huru kan 
en manniska fédas, nar hon ar gammal? Icke kan 
hon val ater ga in i sin moders lif och fédas? Jesus 
svarade: Sannerligen, sannerligen saéger jag dig: 
Utan att en varder fédd af vatten och Ande, kan han 
icke inga i Guds rike. Det som ar fédt af kéttet ar 
k6étt, och det som ar fédt af anden, ar ande. Férundra | 
dig icke, att jag sade till dig: I mAsten fédas pa nytt. 
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Vinden blaser hvart han vill, och du hor hans rést, 
men du vet icke, hvarifran han kommer och hvart 
han far; sa ar hvar och en som 4r fédd af anden. 


4 Dérefter biser han foljande férmaning: 


LSKADE! I héren i detta evangelium var 

Fralsare Kristi ord, att utan en varder fédd 
af vatten och Ande, kan han icke inga i Guds rike. 
Haraf kunnen I inse den stora nédvandigheten af 
detta sakrament, hvarhelst det kan erhallas. Li- 
kaledes gaf han omedelbart fére sin himmelsfard 
sina larjungar befallningen (som vi lasa i evange- 
listen Mattei sista kapitel): Gan ut i hela varlden 
och prediken evangelium fdr hela skapelsen. Den 
som tror och blifver dépt, han skall varda salig, men 
den som icke tror, han skall varda fordémd. Detta 
visar 4fven oss, hvilken stor nadegafva vi erhalla ge- 
nom dopet. Hvilket skal ocksa foranledde apostelen 
Petrus, da genom hans férsta predikan af evangelium 
manga kande ett stygn i hjartat och sade till honom 
och de andra apostlarna: I man och bréder, hvad 
skola vi géra? att svara: Goren battring, och 
hvar och en af eder late dpa sig i Jesu Kristi namn 
till syndernas férlatelse; och I skolen undfa den 
Helige Andes gafva. Ty at eder ar loftet gifvet och 
at edra barn och at alla som fjarran aro, sa manga 
som Herren var Gud skall kalla hartill. Och med 
manga andra ord besvor han och férmanade dem, 
sagande: Laten fralsa eder fran detta vranga slakte. 
Ty (sésom samme apostel vittnar pa ett annat 
stalle) dopet fralsar oss—icke sdsom ett aflaggande 
af kéttets orenlighet, utan som ett godt samvetes 
forpliktelse till Gud—genom Jesu Kristi uppstan- 
delse. Tviflen darfér icke, utan hafven en fast tro, 
att han vill karleksfullt mottaga dessa narvarande 
personer, som i uppriktig anger och tro komma till 
honom, gifva dem syndernas forlatelse, begafva dem 


“ay 
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med den Helige Ande, férlina dem det eviga lifvets 
valsignelse och géra dem till medarfvingar i sitt 
eviga rike. 

Da vi salunda genom Guds Son, Jesus Kristus, 
aro forvissade om var himmelske Faders karlek till 
dessa personer, sa latom oss fértroendefullt och 
hangifvet hembara honom tacksagelse, sagande: 


ALESMARTIGE, evige Gud, himmelske Fader, 
vi hembara Dig var 6dmjuka tacksagelse, att 
det tackts Dig att kalla oss till din nads kunskap och 
tron pa Dig. Foréka i oss alltjamt denna kunskap, 
och stark denna var tro. Gif dessa dina tjénare din 
Helige Ande, att de ma fédas pa nytt och varda 
arfuingar till den eviga saligheten; genom Jesus 
Kristus, hvilken lefver och regerar med Dig och den 
Helige Ande nu och i evighet. Amen. 


{ Darefter siger prasten till de personer, som skola dépas, féljande: 


NNERLIGT 4lskade! J hafven kommit hit af 

astundan att undfa det heliga dopet, I hafven 
hort, huru f6rsamlingen bedit, att var Herre Jesus 
Kristus tacktes mottaga eder, valsigna eder, frigéra 
eder fran edra synder, gifva eder himmeliriket och det 
eviga lifvet. J hafven desslikes hért, att var Herre 
Jesus Kristus i sitt heliga ord har lofvat att gifva 
oss alla dessa nadegafvor, hvarom vi hafva bedit, 
hvilket l6fte han 4 sin sida visserligen skall halla 
och uppfylla. 

Emedan Kristus gifvit ett sadant léfte, s4 man 
afven J A eder sida i narvaro af dessa edra vittnen 
och hela denna férsamling, afgifva trogna léften och 
uppriktigt besvara féljande fragor: 

§ Dérefter framstéller prasten till personer, som skola dépas, hig raved fragor, 
hvilka gdlla hvarje enskild baptizand och darfér af hvar och en f-dom 

ras. 

Fréga: Afsvar du djafvulen och alla hans gar- 
ningar, varldens fafangliga pomp och stat tillika 
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med all lysten begarelse darefter samt k6ttets syn- 
diga lustar, sa att du icke vill félja dem eller lata 
dig ledas af dem? 

Svar: Jag afsvar dem alla och vill med Guds 
hjalp beflita mig att icke félja dem eller lata mig 
ledas af dem. 

Fraga: Tror du pa den kristna trons alla artiklar, 
sadana de innehallas 1 den apostoliska trosbekan- 
nelsen? 

ue. 1a. 

Fraga: Vill du till denna tro varda dépt? 

Svar:  Detta ar min astundan. 

Fraga: Vill du salunda lydaktigt félja Guds heliga 
vilja, halla hans bud och daruti vandra i alla dina 
lifsdagar? 

Svar: Det vill jag med Guds hjalp. 


4 Darefter siger prdsten: 


O BARMHARTIGE Gud, gif, att den gamle Adam 
i dessa dina tjdnare ma varda sa_ begrafven, 
att den nya manniskan ma uppsta inom dem. Amen. 

Gif, att alla syndfulla begér ma d6 i dem och att 
allt, som tillhér Anden, ma lefva och tillvaxa i dem. 
Amen. 

Gif, att de ma erhalla kraft och styrka att segra 
och triumfera 6fver djafvulen, varlden, och kéttet. 
Amen. 

Gif, att dessa, som har genom vart dambete och 
tjanst helgas 4t Dig, 4fven ma begafvas med him- 
melska dygder och erhalla en evig nadelén; genom 
din barmhartighet, o hégtlofvade Herre Gud, som 
lefver och regerar Ofver allting ifran evighet till 
evighet. Amen. 

ALISMAKTIGE, evige Gud, hvilkens alskade 
Son, Jesus Kristus, till vara synders férlatelse 

lat ur sin dyrbara sida utgA bade blod och vatten och 
som gaf sina larjungar befallning att ga ut och goéra 
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alla folk till larjungar och dépa dem till Fadrens, 
Sonens och den Helige Andes namn; vi bedja Dig, 
hor denna din f6rsamlings boner, helga detta vatten 
till syndens underbara aftvaende, och gif, att dessa 
dina tjinare, som nu skola dépas dari, ma undfa din 
nads fullhet och alltid forblifva bland antalet af dina 
trogna barn; genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 
§ Dérefter tager praisten hvar och en af dem, som skola dépas, vid hégra 

handen och placerar honom, sésom han anser limpligt, vid dopfunten, 


hvarefter han fragar faddrarna efter namnet och dirpd nedsdinker bap- 
tizanden i vattnel eller begjuter honom med vatten, ddrvid sagande: 


shies déper dig N. N. till Fadrens och Sonens och 
den Helige Andes namn. Amen. 


4 Darefter siger pristen: 


Vy! mottaga denna person i Kristi hjords férsam- 
ling och teckna* honom med kor- 

sets tecken till symbol af att han har-  * Hér gor pri- 
efter icke skall blygas att bekanna sin 34" sausnndons 
tro pa den korsfaste Kristus, manligt panna. 
strida under hans banér mot synd, varld 

och djafvul och férblifva Kristi trogna stridsman och 
tidnare intill hans lifs slut. Amen. 


§ Samma fireskrift, som férekommer i formuldret for offentligt barndop, 
angdende korstecknets utelamnande, galler dfven hdr. 


 Dérefter stiger pristen: 


LSKADE i Herren! Emedan dessa personer 

dro fédda pa nytt och inférlifvade i Kristi kyrkas 
kropp, sa latom oss hembara Gud allsmaktig tack- 
sagelse for dessa valgarningar och gemensamt fram- 
bara vara forboner till honom, att de under aterstoden 
af sitt lif ma lefva i 6fverensstiimmelse med denna 
begynnelse. 


‘¥ ~Dérefter lases, under det alla knabéja: . ; 
ADER v&r, som ar i himmelen! Helgadt varde 
ditt namn; tillkomme ditt rike; ske din vilja, 


<<a 


a. 
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sasom i himmelen, sa ock pa jorden; vart dagliga 
bréd gif oss i dag; och forlat oss vara skulder, 
sasom ock vi férlata dem oss skyldiga aro; och inled 
oss icke i frestelse; utan frals oss ifran ondo. Amen. 


V! hembara Dig, barmhartige Fader, var inner- 
ligaste tacksagelse, att det behagat Dig att 
genom den Helige Ande féda dessa dina tjénare pa 
nytt, upptaga dem sasom dina egna barn och infoér- 
lifva dem med din heliga kyrka. Odmjukligen bedja 
vi Dig, gif, att de, sasom déda fran synden, lefvande 
till rittfardigheten och begrafna med Kristus till 
hans déd, ma korsfasta den gamla mianniskan, pa 
det att syndens kropp ma fullkomligt varda om in- 
tet, och liksom de aro delaktiga i din Sons déd, de 
afven ma varda delaktiga i.hans uppstandelse, sa 
att de pa sistone med kvarlefvan af din heliga kyrka 
ma blifva arfvingar till ditt eviga rike; genom Jesus 
Kristus, var Herre. Amen. 
§ Alla uppstd, hvarefter prasten liser foljande férmaning, ddrvid férst 
hanvandande sig till faddrarna: 
pee RAN dessa personer i eder niarvaro lofvat 
afsiga sig djafvulen och alla hans giarningar, 
att tro pa Gud och tjana honom, sa béren I komma 
ihag, att det Aligger eder att paminna dem om, hvad 
de infor denna férsamling och i synnerhet infor eder 
sdsom deras utvalda vittnen hafva hégtidligen 
lofvat och bekant. Och darfér béren I uppmana 
dem att med all flit ska sann kunskap i Guds heliga 
ord, pa det de salunda ma tillvaxa i naden och i var 
Herre Jesu Kristi kunskap samt féra ett gudaktigt, 
rattfardigt och tuktigt lefverne i denna varld. 


4 Och darpd, hinvindande sig till de nydépta personerna, fortstitter han 
sdlunda: 


ee som nu genom dopet hafven ikladt eder 
Kristus och blifvit Guds och Ijusets barn, aligger 
det att i tron pa Jesus Kristus vandra i 6fverens- 


262 ALDRE PERSONERS DOP. 


stammelse med eder kristliga kallelse, som ar att félja 
var Fralsare Kristi exempel och varda honom lika, 
att sasom han fdr oss ar déd och uppstanden, sa 
skola ock vi, som aro dépta, dé synden och uppsta 
till rattfardigheten, oaflatligen kvafva alla onda 
och orattfardiga lustar samt dagligen tillvaxa i all 
dygd och gudaktighet. 


§ Hvarje person, som blifvit dépt enligt detta formulir, bér af biskopen 
honfirmeras, sd snart efter dopet som férhdllandena medgifva, pd det per- 
sonen t fraga mad admitteras till den heliga nattvarden. 


{ Om det pd grund af svdr sjukdom blir nédvandigt att dépa fullvuuxna per- 
soner 1 deras hem, sé tillates harmed detta i dyltkt fall. Ddrvid bér dock 
ett limpligt antal personer samlas 1 hemmet, dé sakramentet férrdttas. 
T formaningen: ‘‘Innerligt dlskade’’ etc., utelémnas orden “‘T hafven 
kommit hit af dstundan,” hvilka ersattas med uttrycket “Du énskar.”’ 
Dé den sjukes tillstind nédvdndiggoér formuldrets forkortande, sd md 
prasten borja med frigorna till baptizanden och sluta med tacksdgelsen, 
som foljer efter sjalfua dopakten. 


{ Om forhdllandena kréfva, att barn och -dldre dépas pé samma gang, sd 
begagnar pristen formaningen och en af ndstfoljande boner i formuldret 
for dldre personers dop, hvarvid han efter orden: “dessa personer’”’ och 
“dessa dina tjdnare’’ tillagger: ‘“‘och dessa barn.” Déarpa fortsatter 
prasten med dopfragorna, som stdllas till hvar och en sdérskildt. Efter 
nedsdnkningen eller begjutningen med vatten lisas bénerna i detta formular, 
men efter orden ‘‘dessa dina tjinare’’ tillagges: ‘‘och dessa barn.” 
Dérefter lises dterstoden af bada formuldren, first det for dldre och sedan 
det for barn. " 


{ Om personer, som icke blifvit dépta 1 sin spdda barndom, framhafuvas till 
dopet, innan de uppndtt mogen alder och kunna svara for sig sjdlfva, sd 
mda det vara tillréckligt att begagna formuldret for offentligt barndop eller 
t stort nédfall formuldret fér enskildt dop, dock med den férdndring, att 

i stdllet for ordet ‘‘person’’ begagnas ordet ‘‘barn,’’ om baptizandens 
alder sé fordrar. 


§ Om det finns négot skdl att betvifla en persons coniiat dop, si ma en sidan 
person dépas enligt har gifna bestammelse, dock med det undatag, att pra- 
sten vid nedsinkandet eller begjutningen med vatten anvander féljande 
formel: 


QO” du icke férut 4r dépt, sa déper jag dig N.N. 
till Fadrens och Sonens och den Helige Andes 
namn. Amen. 


a 
‘ 


4 Wi oh 


EN KATEKES ELLER UNDERVISNING, 


SOM HVARJE PERSON MASTE INHAMTA, INNAN 
HAN FORESTALLES FOR BISKOPEN FOR 
ATT KONFIRMERAS. 

a 


Fraga: 


Hab ar ditt namn? 

Svar: N. eller M. 

Fraga: Hvem har gifvit dig detta namn? 

Svar: Mina faddrar, vid dopet, genom hvilket 
jag gjordes till en lem i Kristus, till ett Guds barn 
och till en arfvinge till himmelriket. 

Fraga: Hvad gjorde dina faddrar fér dig vid 
dopet? 

Svar: De lofvade i mitt namn tre ting: f6ér det 
forsta, att jag skulle afsaga mig djafvulen och alla 
hans garningar, den onda varldens flard och fa- 
fanglighet samt k6ttets alla syndiga lustar; fdr det 
andra, att jag skulle tro den kristna trons alla ar- 
tiklar; och fr det tredje, att jag skulle halla Guds 
heliga vilja och bud samt vandra i dem i alla mina 
lifsdagar. 

Fraga: Anser du dig icke férpliktigad att tro och 
handla enligt de l6ften de f6r dig afgifvit? 

Svar: Jo, férvisso; och med Guds hjalp vill 
jag géra det. Och jag tackar var himmelske Fader 
af allt hjarta, att han har genom Jesus Kristus, var 
Fralsare, kallat mig till denna salighet, och beder 
Gud gifva mig nad att dari férblifva intill mitt lifs 
slut. 

Kateketen: Lat mig héra din trosbekannelse! 
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Svar. 


a age tror pa Gud Fader allsmaktig, himmelens och 
jordens skapare. 

Och pA Jesus Kristus, hans enfédde Son, var 
Herre, hvilken ar aflad af den Helige Ande; fédd 
af jungfrun Maria; pinad under Pontius Pilatus, 
korsfast, dédd och begrafven;. nederstigen till déds- 
riket; pa tredje dagen uppstanden igen fran de 
déda; uppstigen till himmelen; sittande pa _alls- 
maktig Gud Faders hégra sida; darifran igenkom- 
mande till att déma lefvande och déda. 

Jag tror ock pa den Helige Ande; en helig, all- 
madnnelig kyrka, de heligas samfund; syndernas 
forlatelse, de dédas uppstandelse och ett evigt lif. 

Fraga: WHvad far du hufvudsakligen lara i dessa 
trosartiklar? 

Svar: Jag far lara att tro, for det forsta pa Gud, 
Fadren, som har skapat mig och hela varlden; 

for det andra pa Gud, Sonen, som har aterlést mig 
och alla manniskor; 

for det tredje pa Gud, den Helige Ande, som helgar 
mig och allt Guds folk. 

Fraga: Du sade, att dina faddrar lofvade i ditt 
stalle, att du setts halla Guds bud. Kan du saga 
mig, huru manga de aro? 

UUs nos hd. 

Fraga: Hvilka aro de? 


Svar: 


E-samma, som Gud talade i andra Moseboks 
tjugonde kapitel, sigande: Jag ar Herren, din 
Gud, som har fért dig ut ur Egyptens land, ur tral- 
domshuset. 
I. Duskall inga andra gudar hafva jamte mig. 
II. Du skall icke géra dig nagot belate eller nagon 
bild, vare sig af det som ar upp i himmelen eller af 
det som 4r nere pa jorden eller af det som 4r i vattnet 
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nedanf6ér jorden. Du skall icke tillbedja sadana, ej 
heller tjana dem; ty jag, Herren, din Gud, ar en 
nitalskande Gud, som hemsdker fadernas missgar- 
ningar pa barn och efterkommande i tredje och fjarde 
led, nar man hatar mig, men som gor nad intill tu- 
senden, nar man alskar mig och haller mina bud. 

Ill. Du skall icke missbruka Herrens, din Guds, 
namn, ty Herren skall icke lata den blifva ostraffad, 
som missbrukar hans namn. 

IV. Tank pa sabbatsdagen, sa att du helgar den. 
Sex dagar skall du arbeta och férratta alla dina 
sysslor; men den sjunde dagen ar Herrens, din Guds, 
sabbat;. da skall du ingen syssla f6rratta, ej heller 
din son eller din dotter, ej heller din tjanare eller din 
tjanarinna eller din dragare, ej heller framlingen, som 
ar hos dig inom dina portar. Ty pa sex dagar gjorde 
Herren himmelen och jorden och hafvet och allt 
hvad i dem ar, men han hvilade pa sjunde dagen; 
darfér har Herren valsignat sabbatsdagen och helgat 
den. 

V. Hedra din fader och din moder, pa det att 
du ma lange lefva i det land, som Herren, dinGud, 
vill gifva dig. 

VI. Du skall icke drapa. 

VII. Du skall icke géra hor. 
VIII. Du skall icke stjala. 

IX. Du skall icke bara falskt vittnesb6rd mot din 
“nasta. 

X. Du skall icke hafva lust till din nastas hus. 
Du skall icke hafva lust till din nastas hustru, ej 
heller till hans tjanare eller hans tjanarinna, ej heller 
till hans oxe eller hans Asna, ej heller till nagot annat, 
som tillhér din nasta. 

Fréga: Hvad far du hufvudsakligen lara af dessa 


Svar: Jag far lara tva ting: min plikt mot Gud 
och min plikt mot min nasta. 


a Ba 
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Fraga: WHvad ar din plikt mot Gud? 
Svar: Min plikt mot Gud ar att tro pa honom, 
att frukta honom och alska honom af allt mitt hjarta, 
af all min hag, af all min sjal och af alla mina krafter; 
att tillbedja honom, tacka honom, att satta hela 
min tillit till honom, att Aakalla honom, att ara hans 
heliga namn och hans ord och att troget tjana honom 
i alla min lifsdagar. 

Fraga: Hvad ar din plikt mot din nasta? 

Svar: Min plikt mot min nasta 4r att alska 
honom sasom mig sjalf och att handla mot alla 
manniskor, sasom jag 6nskar, att de skola handla 
mot mig; att alska, ara och bista min fader och 
moder; att ara och lyda den borgerliga 6fverheten; 
att vara mina styresman, larare, andliga vardare 
och ledsagare underdanig; att uppf6ra mig 6dmjukt 
och vérdsamt mot alla mina f6rman; att ingen skada 
med ord eller garning; att vara sann och rattradig i 
alla mina handlingar; att bevara mitt hjarta fran 
ondska och hat; att afhalla mina hander fran allt 
slags stéld och min tunga fran onda ord, légn och 
fortal; att halla min kropp i mattlighet, nykterhet 
och kyskhet; att icke Astunda eller begara andra 
manniskors agodelar, utan lara och strafva att arligt 
fortjana mitt uppehalle och att géra min plikt i den 
stallning i lifvet, hvartill Gud har behagat kalla mig. 

Kateketen: Mitt kara barn, vet, att du icke kan 
géra detta af egen kraft eller vandra i Guds bud och 
tjana honom utan hans synnerliga nad. Darfor 
mAste du lara dig att vid alla tillfallen ifrigt bedja 
darom. Lat mig salunda héra, om du kan bedja 
Herrens bon. 


Svar: 


Der var, som ar i himmelen! Helgadt varde 
ditt namn; tillkomme ditt rike; ske din vilja, 
sasom i himmelen, sa ock pa jorden; vart dagliga 
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bréd gif oss idag; och f6rlat oss vara skulder, sAsom 
ock vi férlata dem oss skyldiga dro; och inled oss 
icke i frestelse; utan frals oss ifran ondo. Amen. 

Fraga: Hvarom beder du Gud i denna bén? 

Svar: Jag beder Herren, min Gud, var himmelske 
Fader, alla goda gafvors gifvare, att forlana mig och 
alla manniskor sin nad, att vi matte ritteligen till- 
bedja, tjana och lyda honom. Och jag beder Gud, 
att han ville gifva oss allt det nédigt ar till bade 
kropp och sjal; att han matte vara oss barmhiartig 
och férlata oss vara synder; att han vardes fralsa 
och férsvara oss i alla faror bade till kropp och sjal; 
att han ville bevara oss fran synd och allt ondt, fran 
var andlige fiende och fran den eviga déden. Och 
detta tror jag, han vill gora af sin barmhartighet och 
godhet, genom var Herre Jesus Kristus, och darfér 
sager jag: amen, ske alltsa! 


Fraga: 


Heke manga sakrament har Kristus instiftat i 
sin kyrka? 

Svar: Endast tva sdsom allmant néddvandiga 
till fralsning, ndmligen dopet och Herrens nattvard. 
Fraga: Hvad menar du med ordet sakrament? 

Svar: Jag menar ett yttre och synligt tecken pa 
en inre och andlig nadegafva, oss férlanad; f6rord- 
nadt af Kristus sjalf till ett medel, hvarigenom vi 
mottaga densamma, och till en underpant, som fér- 
sikrar oss darom. 

Fraga: Af huru manga delar bestar ett sakrament? 

Svar: Tva: det yttre, synliga tecknet, och den 
inre, andliga nadegafvan. 

Fraga: Hvilket ar det yttre, synliga tecknet i 
dopet? 

Svar: Vattnet, hvari personen dépes i Fadrens 
och Sonens och den Helige Andes namn. 

Fréga: Wvilken ar den inre, andliga nadegafvan? 
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Svar: Déd fran synden och ny fédelse till ratt- 
fiirdighet; ty sasom vi af naturen aro af fédda isynd 
och vredens barn, varda vi genom dopet upptagna 
till nadens barn. 

Fraga: WUvad erfordras af dem, som skola dépas? 

Svar: Anger, hvarigenom de 6fvergifva synden, 
och tro, hvarigenom de standaktigt férlita sig pa de 
l6ften Gud gifvit dem i detta sakrament. 

Fraga: UHvarfor dbpas da barn, som pa grund af 
sin spada alder icke kunna uppfylla dessa fordringar? 

Svar: Emedan de afgifva léfte darom genom 
sina faddrar; hvilket lofte de sjalfva vid mogen 
alder aro forpliktade att fullg6éra. 

Fraga: Till hvad 4ndamal ar nattvardens sakra- 
ment instiftadt? 

Svar: Till en staéndig Aminnelse af Kristi déds 
offer och de valsignelser vi darigenom atnjuta. 

Fraga: Hvilken ar den yttre delen eller tecknet i 
Herrens nattvard? 

Svar:  Brédet och vinet, hvilka pa Herrens be- 
fallning mottagas. 

Fréga: Hvilken ar den inre nadegafvan eller det, 
som betecknas? 

Svar: Kristi lekamen och blod, hvilka i Herrens 
nattvard pa ett andligt satt af de troende mottagas 
och anammas. 

Fraga: Hvilka aro de valsignelser, som darigenom 
komma oss till del? 

Svar: Vara sjalars naring och vederkvickelse af 
Kristi lekamen och blod, sisom vara kroppar naras 
och vederkvickas af brédet och vinet. 

Fraga: WHvad erfordras af dem, som komma till 
Herrens nattvard? 

Svar: Att de prodfva sig sjalfva, huruvida de 
uppriktigt angra sina begangna synder och allvarligen 
amna fora ett nytt lif, att de hafva en lefvande tro 
pa Guds barmhfartighet genom Kristus jaémte en 
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tacksam aminnelse af hans déd och att de &ro kar- 
leksfulla mot hvar man. 


{ 


Férsamlingens pastor skall 4 sén- och helgdagar eller 4 annan lamplig 
tid offentligt 1 kyrkan undervisa och forhéra i ndgon del af denna katekes 
si manga af forsamlingens barn, som han anser limpligt. 


Foérdldrar och malsmdan tillhdlle sina barn, tjénare och larlingar, som icke 
kunna sin katekes, att pd bestémd tid infinna sig t kyrkan och dir upp- 
marksamt dhéra och mottaga pastors undervisning, tills de inhdmtat det, 
som hdr dr foreskrifvet. 


Sd snart barnen uppndit mogen dlder och hafva lért sig trosbekdnnelsen, 
Herrens bon och de tio budorden samt kunna svara pd de 6friga frégorna 
t denna korta katekes, skola de firas till biskopen. 


Ndr biskopen tillkinnagifvit, att konfirmation kommer att hdllas, sé 
dligger det pastor att tillstilla honom en egenhdndigt underskrifven fér- 
teckning Ofver de personer inom férsamlingen, som han anser beredda att 
konfirmeras. 


OM 
KONFIRMATION 


ELLER HANDPALAGGNING. 
x} 


4 Sedan konfirmanderna pd den bestimda tiden ordnats stéende infor 
biskopen, mé han, sittande nara altaret, eller ndgon af honom férordnad 
prist lisa filjande: (Férsamlingen forblifver stiende till Herrens bon). 

Pp’ det att konfirmationen ma férrattas till stérre 

uppbyggelse fér dem, som skola mottaga den- 
samma, har kyrkan funnit for godt att férordna, att 
endast sadana skola konfirmeras, som hafva lart sig 
trosbekannelsen, Herrens b6n och de tio budorden 
samt kunna besvara de Ofriga fragor, hvilka inne- 
hallas i den lilla katekesen. Denna f6rordning ar 
det i synnerhet viktigt att iakttaga, pa det barn, 
som kommit till mogen alder och lart, hvad deras 
faddrar lofvat for dem vid dopet, matte sjalfva 
frivilligt och med egen mun offentligt infér forsam- 
lingen stadfasta och bekrafta sitt d6épelsef6rbund 
samt foérbinda sig att stadse med Guds nad s6ka 
troget iakttaga, hvad de genom sin egen bekannelse 
lofvat. 


4 Dérefter forestdller prasten konfirmanderna for biskopen med féljande ord: 
V ORDIGE fader i Gud, jag forestaller Eder dessa 


barn (eller dessa personer) f6r mottagande af 
handpaliggningen. 


4 Biskopen eller ndgon af honom forordnad prast sdger: 


Horen evangelisten Lukas’ ord i Apostlagarnin- 
garnas Attonde kapitel. 


D‘ nu de apostlar, som voro i Jerusalem, fingo 
héra, att Samarien hade mottagit Guds ord, 
sande de till dem Petrus och Johannes, hvilka foro 
ned och bado fér dem, att de matte fa den Helige 
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Ande; ty han hade 4nnu icke fallit pa nagon af dem, 
utan de voro allenast dépta till Herren Jesu namn. 
Da lade de handerna pa dem, och de fingo den Helige 
Ande. 


{ Dérefter sdger biskopen: 


FrORNYEN I hari Guds och denna férsamlings nar- 

varo det heliga lofte och den hégtidliga forsakran, 
som I afladen, eller som i edert namn aflades vid 
edert dop, sa att I stadfasten och bekraften dem; 
och erkinnen I eder skyldiga att tro och gira allt det, 
som I da atogen eder eller som edra faddrar Atogo 
sig for eder? 


4 Hvar och en svarar hogt: 


Ja. 
Biskopen: 


VaR hjalp ar i Herrens namn; 
Svar: Hans, som har gjort himmel och jord. 
Biskopen: Lofvadt vare Herrens namn; 


Svar: Fran nu och till evig tid. 
Biskopen: Herre, hér var b6n; 
Svar: Och lat vart ropande komma infér Dig. 


Biskopen: Latom oss bedja! 


PALLSMAKTIGE, evige Gud, som vardigats med 
vatten och Ande panyttféda dessa dina tjanare 
och gifva dem deras synders f6rlatelse, styrk dem, 
vi bedja Dig, Herre, med Hugsvalaren, den Helige 
Ande, och féréka dagligen i dem dina mangfaldiga 
nadegafvor, din vishets och férstands ande, din rads 
och starkhets ande, din kunskaps och sanna gudaktig- 
hets ande; och uppfyll dem, Herre, med din heliga 
fruktans ande nu och evinnerligen. Amen. 


4 Darefter lagger biskopen, under det de i ordning knaboja framfér honom, 
sina hander sdrskildt pd hvars och ens hufuud, sigande: 
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KYDDA, o Herre, detta ditt barn (eller denna 
din ¢jénare) med din himmelska nad, att det ma 
forblifva ditt evinnerligen och dagligen tillvaxa i din 
Helige Ande mer och mer, till dess det kommer till 
ditt eviga rike. Amen. 


4 Darefter sdger biskopen: 


Herren vare med eder! 
Svar: Med dig vare ock Herren! 


{ Hela forsamlingen knabéjer, och biskopen tillagger: 
Latom oss bedja! 


ADER var, som ar i himmelen! Helgadt varde 
ditt namn; tillkomme ditt rike; ske din vilja, 
sasom i himmelen, sa ock pa jorden; vart dagliga 
bréd gif oss idag; och férlat oss vara skulder, sasom 
ock vi férlata dem oss skyldiga aro; och inled oss 
icke i frestelse; utan frals oss ifran ondo. Amen. 
{ Och foljande kollekter: 


LLSMAKTIGE, evige Gud, som verkar i oss 

bade att vilja och att. g6ra, hvad som ar godt 
och ditt gudomliga majestat valbehagligt, vi fram- 
bara vara 6dmjuka bGner till Dig for dessa dina tja- 
nare, pa hvilka vi, efter dina heliga apostlars exempel, 
nu lagt vara hander, fér att genom detta tecken f6r- 
‘| vissa dem om din ynnest och nadefulla godhet mot 
dem. Lat din faderliga hand, vi bedja Dig, alltid 
hvila 6fver dem! Lat din Helige Ande alltid vara 
med dem, och led dem sa i ditt ords kunskap och 
lydnad, att de slutligen ma erhalla evinnerligt lif; 
genom var Herre, Jesus Kristus, hvilken med Dig 
och den Helige Ande lefver och regerar i en gudom 
fran evighet till evighet. Amen. 


O HERRE, allsmiktige och evige Gud, vi bedja 
Dig, att Du vardes sa styra, helga och regera 
oss till bade sjal och kropp, att vi ma iakttaga din lag 
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och utratta dina befallningar, pa det att vi genom 
ditt maktiga beskydd, ma stadse varda bevarade 
till bade kropp och sjal; genom var Herre och Fril- 
sare, Jesus Kristus. Amen. 


4 Dérefter uttalar biskopen éfver dem valsignelsen, ségande: 
( NY allsmaktig, Fadren, Sonen och den Helige 


Ande, late sin vilsignelse vara med och 6fver 
eder alltid. Amen. 


§ Prasten bér icke underléta att allvarligt uppmana alla konfirmerade perso- 
ner att vid forsta tillfalle gé till Herrens nattvard. 


§ Ingen bér admitteras till den heliga nattvarden, som icke adr konfirmerad 
eller beredd och villig att blifva det. 


OM BRUDVIGSEL. 


R 


{ Lagarna om Gktenskaps ingdende, afkunnandet af kyrklig lysning och 
utfirdandet af tillstindsbevis variera inom de olika staterna, och det till- 
kommer hvarje prastman att efterkomma dessa lagars bestimmelser i allt, 
som rér kontrahenternas rattsliga stdllning och firhdllanden. 


{ Dé lysning afkunnas, sker detta enligt foljande formel: Hdrmed kungér 
jag lysning till éktenskap foérsta (andra, tredje) gingen emellan N.N. fran 
——-. Om ndgon af eder kinner ndgot skal eller giltigt hinder for dessa 
personers ingdende i det heliga éktenskapet, sé dligger det hvarje sidan per- 
son att tillkannagifva det. 


4 Pd den fir brudvigseln hestimda dagen och tiden béra de personer, hvilka 
skola forenas 1 dktenskap, jamte deras frander och vénner tntrada i kyrkan 
eller vara redo 1 nigot limpligt hem, och nar de stdllt sig bredvid hvarandra, 
brudgummen till hoger och bruden till vdnster, siger prasten: 


NNERLIGT Alskade! Vi aro har férsamlade inf6r 

Gud ochinarvaro af denna forsamling fér att f6r- 
ena denne man och denna kvinna i det heliga akten- 
skapet, som ar ett hedervardt stand, instiftadt af 
Gud under manniskans oskyldighetstillstand och 
forebildande fér oss det hemlighetsfulla férenings- 
band, som f6refinnes emellan Kristus och hans fér- 
samling; hvilket heliga stand Kristus arade och fér- 
harligade med sin narvaro och sitt férsta underverk 
i Kana i Galileen, och som af apostelen Paulus an- 
befalles att hallas i ara af alla manniskor. Déarfér 
bér ingen obetanksamt eller tanklést inga i det heliga 
akta standet, utan intrada dari med v6rdnad och 
besinning, efter mogen 6fverlaggning och i guds- 
fruktan. I detta heliga stand vilja nu dessa tva 
personer f6renas med hvarandra. Om nagon kan 
uppgifva giltigt skal, som lagger hinder i vagen for 
deras lagliga forening, sa ma han nu frambara sitt 
vittnesbérd darom eller i annat fall f6r alltid iakt- 
taga tystnad. 
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{ Dérefter tilltalar han kontrahenterna sdlunda: 


ac uppfordrar och alagger eder bada, sAsom an- 
svariga pa den yttersta domens stora dag,da alla 
hjartans hemligheter skola uppenbaras, att, om 
nagon af eder kanner nagon omstandighet, som kan 
utg6ra ett hinder for eder lagliga f6rening i Aktenskap, 
nu bekanna det; ty varen f6rvissade dirom, att om 
personer f6renas med hvarandra pa annat satt, an 
Guds ord tillstadjer, si ar deras aktenskap icke 
lagenligt. 
§ Om prdsten har skdl att betvifla kontrahenternas lagenliga rétt att ingd 
aktenskap, si mé han affordra dem tillraécklig borgen for att tillférsdkra 


sig sjalf ansvarsfrihet, men om intet hinder anmédles eller misstdnkes, 
sdger prasten till brudgummen: 


N. vill du hafva denna kvinna till din akta 

¢ hustru och lefva tillsammans med henne i det | 
heliga 4kta standet enligt Guds forordnande? Vill du 
alska henne, trésta henne, hedra och varda henne i 
sjukdom och halsa samt forsakande alla andra, halla 
dig endast till henne, sa lange I bada befinnen eder i 
detta lifvet? 


§ Brudgummen svarar: 


ta 


§ Dédrefter sdéger prasten till bruden: 


N. vill du hafva denne man till din 4kta make 

¢ och lefva tillsammans med honom i det heliga 

akta standet enligt Guds f6rordnande? Vill du hér- 

samma och betjina honom, dlska, hedra och varda 

honom i sjukdom och hialsa samt f6rsakande alla an- 

dra, halla dig endast till honom, sa lange I bada be- 
finnen eder i detta lifvet? 4 


§ Bruden svarar: 


Ja. 


§ Dédrefter fragar prasten: 
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Hvem bortgifter denna kvinna till denne man? 


4 Dérefter gifva kontrahenterna hvarandra sin tro och lofuen pa foljande sdtt. 
Pristen, mottagande bruden frin hennes fader eller vin, uppmanar 
brudgummen att med sin hégra hand fatta brudens hégra hand och ef- 
tersdiga foljande: 

AG N.N. tager dig N. N. nu till min akta hustru 
och lofvar att hadanefter stadse hafva och behalla 
dig ilust och néd, i rikedom och fattigdom, i sjukdom 
och halsa samt att alska och varda dig enligt Guds 
heliga fOrordnande, till dess déden skiljer oss at; 
och darpa gifver jag dig min tro och lofven. 

{ Dérpé slippa de hvarandras hander, hvarefter bruden med sin hégra hand 
fattar brudgummens hogra hand och sdger efter prasten féljande: 

AG N.N. tager dig N. N. nu till min 4kta man och 
 lofvar att hadanefter stadse hafva och behalla dig 
lust och néd, i rikedom och fattigdom, i sjukdom och 
halsa samt att alska, varda och hérsamma dig, enligt 
Guds heliga férordnande, till dess déden skiljer oss 
at, och darpa gifver jag dig min tro och lofven. 


4 Daérefter slippa de dter hvara ndras hénder, och brudgummen gifver bruden 
en ring. Prdsten mottager nu ringen och 6fverlimnar den tall brudgum- 
men, som Sitter densamma pd fidrde fingret & brudens vansira hand, och 
under det han fortfarande hdller i ringen, sdger han efter prasten fol- 
jande: 


MEP denna ring aktar jag dig, och med alla mina 
jordiska agodelar begafvar jag dig, i Guds, 
Fadrens och Sonens och den Helige Andes, namn. 


§ Dérefter later brudgummen ringen férblifua pai brudens vénstra ringfinger, 
och pristen sdger: 


Latom oss bedja! 


ADER var, som ar i himmelen! Helgadt varde 
ditt namn; tillkomme ditt rike; ske din vilja, 
sisom i himmelen, sa ock pa jorden; vart dagliga 
bréd gif oss i dag; och férlat oss vara skulder, sasom 
ock vi férlata dem oss skyldiga aro; och inled oss | 
icke i frestelse; utan frals oss ifran ondo. Amen. 
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O EVIGE Gud, hela manniskoslaiktets skapare och 

uppehallare, alla andliga nadegafvors gifvare 
och det eviga lifvets upphof, utgjut din vaAlsig- 
nelse 6fver dessa dina tjanare, denne man och denna 
kvinna, hvilka vi valsigna i ditt namn, att de liksom 
Isak och Rebecka ma i trohet lefva tillsammans och 
troget halla det l6fte och férbund, som de ingatt med 
hvarandra (och hvarpa denna gifna och mottagna 
ring ar ett vardtecken och en underpant). Gif, att 
de stadse ma sammanlefva med hvarandra i full- 
komlig karlek och frid samt vandra efter dina bud; 
genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


§ Dérefter ligger pristen deras hinder tillsammans och sédger: 


D™™ Gud har sammanfogat, ma ingen mdnniska 
atskilja. 


§ Dérefter siger pristen till forsamlingen: 


MEDAN N.N. och N.N. foérklarat sig vilja lefva 
tillsammans i det heliga akta stAndet och be- 
vittnat detta infor Gud och denna férsamling och 
darjamte gifvit hvarandra sin tro och lofven och 
ytterligare bekraftat detta genom att gifva och mot- 
taga en ring samt taga hvarandra i hand, sa forklarar 
jag dem harmed vara man och hustru,i Guds, Fadrens 
och Sonens och den Helige Andes, namn. Amen. 


4 Dérefter uttalar pristen féljande vilsignelse: 


UD, Fadren, Sonen och den Helige Ande, val- 

signe, bevare och beskarme eder! Herren vande 
i barmhartighet sitt ansikte till eder och uppfylle 
eder med all andlig valsignelse och nad, att I man 
sa lefva tillsammans i detta lifvet, att | undfan evigt 
lif i den tillkommande varlden. Amen. 


& 
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a 


{ Nér ndgon dr sjuk, underrattas forsamlingens pastor dérom. Dé han 
tntradt 1 den sjukes hem, sdger han: 


Frip vare detta hus och alla dem, som hiarinne bo. 


{ Dd han intradt till den sjuke, knaébéjer han och sdger: 


lig tree tank icke pa vara egna eller pa vara fér- 
faders missgarningar. Skona oss, milde Gud, 
skona ditt folk, som du har aterlést med ditt dyra 
blod, och vredgas icke pa oss evinnerligen. 

Svar: Skona oss, milde Herre Gud! 


§ Dérefter siger prasten: 
Latom oss bedja! 


Herre, forbarma Dig 6fver oss! 
Kriste, forbarma Dig éfver oss! 
Herre, forbarma Dig 6fver oss! 


ADER var, som ar i himmelen! Helgadt varde 
ditt namn; tillkomme ditt rike; ske din vilja, sa- 
som i himmelen, sa ock pa jorden; vart dagliga bréd 
gif oss i dag; och férlat oss vara skulder, sAsom ock 
vi forlata dem oss skyldiga aro; och inled oss icke i 
frestelse; utan frals oss ifran ondo. Amen. 
Prdsten: O Herre, frals din tjanare; 


Svar: Som fértréstar pa Dig. 
Préasten: Sand honom hjalp fran din helgedom; 
Svar: Och beskirma honom evinnerligen med 


din maktiga hjalp! 
Pristen: Lat icke fienden ‘rinisiifehe 6fver honom; 
Svar: Och ingen orattfardig narma sig fér att 

skada honom! 

Pristen: O, Herre, var honom ett starkt faste; 
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Svar: Infér hans fiende. 

Prdsten: O Herre, hér var bon! 

Svar: Och lat vart ropande komma infor Dig! 
Prasten: 


HERRE, skada ned ifran himmelen, se till denna 

din tjdnare, och befria honom ifran lidandet. 
Se till honom i barmhartighet, vederkvick honom, 
och férlana honom en standaktig fértréstan pa Dig, 
beskydda honom for fiendens anslag, och bevara | 
honom i evig frid och trygghet; genom Jesus Kristus, 
var Herre. Amen. 


He’ oss, 0 allsmaktige och barmhartige Gud och 
Fralsare! Vand Dig i din stora nad till denna 
din tjdnare, som nu ar betungad med sjukdom. Vi 
bedja Dig, helga denna din faderliga tuktan, pa det 
kanslan af hans svaghet ma fordka hans tros styrka 
och allvaret i hans anger, sa att, om det behagar Dig 
att atergifva honom halsan, han ma framlefva ater- 
stoden af sina dagar i din fruktan och till din ara. 
Men framfor allt gif honom nad att sa bara din hem- 
sdkelse, att han efter detta smartsamma lifs slut ma 
hos Dig fa Atnjuta evigt lif; genom Jesus Kristus, 
var Herre. Amen. 
§ Dérefter staller présten till den sjuka foljande formaning eller ndgon 
liknande: 
NNERLIGT Alskade! Du vet, att Gud allsmiaktig 
ar Herren 6fver lifvet och déden samt allt, hvad 
dartill hér, sAsom ungdom, kraft, halsa, alderdom, 
svaghet och sjukdom. Betank darfor, att all sjukdom 
ar en Guds hemsdkelse. Om denna sjukdom har 
palagts dig for att prdfva ditt talamod till foredéme 
for andra, och pa det din tro ma pa Herrens dag 
befinnas lofvard och rattskaffens samt salunda féréka 
din salighet, eller sjukdomen har palagts dig, for att 
du darigenom ma foras till battring fran allt, som ar 
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anst6tligt i din himmelske Faders asyn; sa var dock 


fOrvissad darom, att om du uppriktigt angrar dina 
synder och talmodigt bar din sjukdomsbérda, fér- 
litar dig pa Guds barmhirtighet fér hans Sons, Jesu 
Kristi, skull och hembar honom édmjuk tacksagelse 
for hans faderliga tuktan samt fullkomligt underka- 
star dig hans vilja, sa skall denna sjukdom landa dig 
till valsignelse och blifva ett medel att fora dig in pa 
den ratta vagen till evigt lif. 


4 Om den sjuke Gr mycket svag, sd kan prasten har afsluta formaningen. 
Eljest fortsditer han sélunda: 


OTTAG darfér med talamod Herrens tuktan, 
‘“‘ty (sager apostelen Paulus i Ebreerbrefvets 
tolfte kapitel) den Herren alskar, den agar han, och 
han gisslar hvar och en son, som han upptager. Om 
I nu liden aga, sa beter sig Gud mot eder sasom mot 
s6ner; ty hvilken ar den son, som hans fader icke 
agar? Men om I dren utan aga, af hvilken alla hafva 
blifvit delaktiga, sA aren I oadkta och icke s6ner. 
Vidare, vi hade vara kéttsliga fader, som agade oss, 
och fér dem hade vi férsyn; skola vi da icke mycket 
mer vara andarnas Fader underdaniga, att vi ma 
lefva? Ty de férra agade oss i nagra fa dagar, efter- 
som dem godt syntes, men denne till det som ar 
nyttigt, pa det att vi matte fa del af hans helighet. 
Kara broder! Dessa ord i den _ heliga skrift dro 
skrifna oss till trést och undervisning, pa det vi 
med talamod och tacksagelse skola underkasta oss 
var himmelske Faders tuktan narhelst det behagar 
honom att hemséka oss med nagon slags motgang. 
Och det bor ej finnas nagon stérre trést fér kristna 
mdanniskor An att likna Kristus genom att talmodigt 
utharda motgangar, lidanden och sjukdomar. Ty 


Kristus sjalf sékte icke gladje utan att férst utsta 


lidande, och han ingick ej i sin harlighet, innan han 


blifvit korsfast. Sa gar afven var vag till evig gladje 
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genom lidande med Kristus har, och for intrade i det 
eviga lifvet fordras, att vi villigt dé med Kristus, pa 
det vi ma uppsta fran déden och med honom Arfva 
evigt lif. Eftersom talamod under lidandet tjanar 
dig till det basta, sa uppmanar jag dig i Herrens namn 
att erinra dig den bekannelse du aflade vid ditt dop. 
Da nu efter detta lifvets slut rakenskap skall aflaggas 
infér den rattfardige domaren, af hvilken alla skola 
démas utan anseende till personen, sa uppmanar jag 
dig att prdfva dig sjalf och din belagenhet infor bade 
Gud och manniskor, darvid anklagande och démande 
dig sjalf for egna 6fvertradelser, pa det du ma erhAlla 
barmhartighet hos din himmelske Fader fér Kristi 
skull och icke blifva anklagad eller fordémd pa den 
stora domedagen. Darfér upprepar jag trosbekan- 
nelsen f6r dig, pa det du ma erhalla upplysning om, 
‘huruvida du har en kristen manniskas tro eller ej. 


4 Présten foreléser trosbekdnnelsen, sé siigande: 


A eiSes du pa Gud Fader allsmaktig, himmelens 
och jordens skapare? 

Och pa Jesus Kristus, hans enfédde Son, var Herre, 
hvilken ar aflad af den Helige Ande; fédd af jungfrun 
Maria; pinad under Pontus Pilatus, korsfast, déd 
och begrafven; nederstigen till dédsriket; pa tredje 
dagen uppstanden igen ifran de déda; uppstigen till 
himmelen; sittande pa allsmaktig Gud Faders hégra 
sida; darifran igenkommande till att déma lefvande 
och déda? 

Och tror du pa den Helige Ande; en helig, allman- 
nelig kyrka, de heligas samfund; syndernas férla- 
telse, de dédas uppstandelse och ett evigt lif? 


4 Den sjuke svarar: 
Allt detta tror jag orubbligt. 
i a beta fh peiiier php om den sjuke uppriktigt dngrar sina synder och 


alla mdnniskor, formanar honom att af hjdrtat 
a At pol ernie honom, ock om han sjalf forordttat es 
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bedja dem om forldtelse, samt om han skadat sin nédsta, séka att 
godtgéra det efter basta firmdge. Har den sjuke icke forut gifvit 
bestimmelser om sin egendom, bér han uppmanas att géra sitt 
testamente, uppgifva sina skulder och fordringar, pd det den sjukes 
samvete dérigenom mé lugnas och ledning gifvas verkstdllarna af hans 
testamente. Fér 6frigt borde mdanniskor ofta uppmanas att ordna sina 
timliga angeldgenheter, medan de dtnjuta god hdlsa. 


{ Om pristen anser bast, sé kan han lisa ofvanstiende férmaning, innan 
han bérjar bedja for och med den sjuke. 


4 Prdsten bér icke férsumma att uppmana bemedlade sjuka att éfva den 
storsta mojliga valgérenhet mot de fattiga. 


{ Dérefter sdger pristen filjande: 


Latom oss bedja! 


NADERIKE Gud, som efter din stora barmhar- 

tighet sa utplanar alla botfardigas synder, att 
Du icke mer kommer ihag dem, se mildeligen till 
denna din ¢jdnare, som allvarligt A4stundar nad och 
forlatelse. Karleksrike Fader, fornya i honom, hvad 
som férstérts genom djafvulens férsat och ondska 
samt hans egen kéttsliga vilja och svaghet. Bevara 
och behall denna sjuka medlem i din kyrkas gemen- 
skap, se till hans botfardighet, mottag hans tarar, 
lindra hans smarta, sasom du finner bast for honom. 
Emedan han fortréstar pa din nad allena, sa till- 
rakna honom icke hans foregéende synder, utan stark 
honom genom din Helige Ande, och nar det behagar 
Dig att hadankalla honom sa mottag honom i ditt 
himmelska rike; for din Sons, var Herres, Jesu Kristi, 
skull. Amen. 


. 4 Dérefter laser prasten filjande psalm: 
Ps. 130. De profundis. 


T= djupen ropar jag till Dig, Herre. Herre, hér 


min rost. 
Lat dina 6ron akta pa mina boners ljud. 


Om du, Herre, vill tillrakna missgarningar, Herre, 
hvem kan da besta? 
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Dock, hos Dig ar ju férlatelse, pa det att man mA 
frukta Dig. 

Jag vantar efter Herren, min sjal vantar, och jag 
hoppas pa hans ord. 

Min sjél vantar efter Herren mer an vaktarna 
efter morgonen, ja, mer 4n vaktarna efter morgonen. 

Hoppas pa Herren, Israel; ty hos Herren 4r nad, 
och mycken férlossning ar hos Honom. 

Och han skall férlossa Israel fran alla dess miss- 
garningar. 

{ Ddarpé tillégges féljande: 


@ VARLDENS Fralsare, som genom ditt kors 
och ditt dyrbara blod férlossat oss, vi bedja 
Dig 6dmjukeligen, o Herre, frals oss och hjalp oss! 


4 Darefter siger pristen: 


GSP allsmaktig, som dr det starkaste fastet for. 
dem, hvilka fértrésta pa honom, och som har all 
makt 6fver alla ting i himmelen, pa jorden och under 
jorden, vare nu och alltid ditt beskarm; han fdrlane |. 
dig nad att veta och kanna, att det icke finnes nagot 
annat namn under himmelen bland manniskor gifvet, 
i hvilket och genom hvilket du kan erhalla halsa och 
fralsning, utan allena genom var Herre Jesu Kristi 
namn. Amen. 


{ Har m4 pristen efter godtfinnande begagna, hvilken annan del af in- 
nehdllet i denna bok han anser limpligast. Dérefter sdéger han: 
At T Guds naderika forbarmande och beskydd an- 

befalla vi dig. Herren valsigne dig och bevare 
dig; Herren late sitt ansikte lysa 6fver dig och vare 
dig nadig; Herren vande sitt ansikte till dig och gifve 
dig frid nu och till evig tid. Amen. 


aa 


ern 
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Boner, som prdsten efter godtfinnande kan begagna 7 
foérbindelse med foéregdende ordning eller nagon 
del daraf. 


Bon for ett sjukt barn. 


O ALLSMAKTIGE Gud och barmhartige Fader, 
som allena harskar 6fver lifvets och dédens 
krafter; vi bedja Dig 6dmjukligen, se i nad fran din 
himmel till detta barn, som nu ligger pa sjukbadden. 
Besok det, o Herre, med din fralsning, befria det, nar 
Dig sa behagar, fran alla lekamliga lidanden, och 
frals dess sjal for din barmhartighets skull. Och ar 
det din goda vilja att forlanga dess dagar har pa 
jorden, sa férlana det nad att sadsom ditt redskap 
lefva for Dig och befordra din ara genom att troget 
tjana och félja Dig i alla sina lifsdagar. Men ar det 
din vilja, sa hemférlofva det till. dina himmelska 
boningar, hvarest de i Herren Jesus afsomnade Aat- 
njuta evig hvila och salighet. H6ér denna var bon, o 
Herre, for din barmhartighets skull; genom samme 
din Son, Jesus Kristus, var Herre, som lefver och 
regerar med Dig och den Helige Ande i en gudom 
fran evighet till evighet. Amen. 


Bon for en sjuk, dé endast svagt hopp finnes om hans 
ullfrisknande. 


O BARMHARTIGE Fader och all hugsvalelses 
Gud, var enda hjalp i nédens tid; vi anropa 
Dig om bistand fér denna din tjdnare, som har genom 
din hand befinner sig i stor lekamlig svaghet. Se 
nadeligen till Honom, o Herre, och under det den 
utvartes manniskan férgas, s& styrk oaflatligen hans 
sjal med din nad och Helige Ande. Férlana honom 
en uppriktig anger 6fver alla hans forflutna lifs fel och 
brister samt en standaktig tro pa din Son Jesus 
Kristus, pa det hans synder ma utplanas efter din 
| barmh§artighet och hans férlatelse beseglas i himmelen, 
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innan han gar hadan och icke mer Ar till i detta lifvet. 
O Herre, vi veta, att Du férmar allt, och om Du vill, 
sa kan Du 4annu Aatergifva honom hans lifskraft och 
férlanga hans tillvaro ibland oss. Men da déden 
synes narma sig, sa bedja vi Dig, att bereda och gora 
honom redo foér hans sista stund, pa det han genom 
din nad ma 1 frid fa skiljas hadan och hans sjal mot- 
tagas i ditt eviga rike. H6r oss, -f6r din Sons, var 
Herres och Frdlsares, Jesu Kristi, f6rtjansts och for- 
boéns skull. Amen. 


Foérbén for en déende, som anbefalles ét Gud. 


ALLSMAKTIGE Gud, hos hvilken de fullkom- 

nade rattfardigas andar lefva efter befrielsen 
fran de jordiska bojorna, vi anbefalla denna din 
tjdnares, var kara broders, sjal i dina hander sasom i 
en trofast Skapares och barmhartig Fralsares hander, 
édmjukt bedjande Dig, att han ma vara dyrt aktad 
i dina é6gon. Rena honom, vi bedja Dig, i det obe- 
flackade Lammets blod, som blef utgjutet for att 
borttaga varldens synder, aftva och utplana all 
orenhet hvarmed han besmittats i denna jammerfulla 
och onda varld genom kéttets begirelser eller satans 
list p& det han, ren och flackfri, ma framtrada infor 
Dig; genom din Son, Jesus Kristus, var Herre. 
Amen. 


Férbin for personer som lida af oro eller samvetskval. 


O VALSIGNADE Herre, all barmhartighets Fader 
och all hugsvalelses Gud, vi bedja dig, se i 
misskund och férbarmande till denna din lidande 
tjdnare. Du skrifver bedréfvelse pa hans lott och 
gifver honom till arfvedel hans forra missgarningar. 
Din vrede hvilar tung 6fver honom och hans sjal ar 
full af jammer. O barmhirtige Gud, som har gifvit 
| ditt heliga ord oss till undervisning, att vi genom 
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talamod och skriftens trést ma hafva hoppet, fér- 
lana honom en ratt sjalfkannedom och en sann kun- 
skap om dina hotelser och l6ften, att haw icke ma 
forlora sin f6rtréstan pa Dig eller férlita sig pa 
nagot annat an Dig. Gif honom kraft att 6fvervinna 
alla sina frestelser, och hela alla hans brister. S6n- 
derbryt icke det krossade réret, och utslack icke den 
rykande veken. Tillslut icke din barmhartighet 1 
vrede, utan lat honom fdrnimma fréjd och gladje. 
Lat de ben, som Du krossat, fa fréjda sig. Frals 
honom fran fruktan fér fienden, vand ditt ansikte 
till Aonom, och gif honom frid; genom var Herres, 
Jesu Kristi, fortjanst och férb6n. Amen. 


En bon, som pristen kan begagna for dem, som narvara vid 
sjukbesoket. 


O GUD, hvilkens dagar icke hafva nagon ande och 
hvilkens nadegafvor dro oradkneliga, vi bedja 
Dig, lar oss inse jordelifvets korthet och ovisshet, 
och lat din Helige Ande leda oss genom denna jaim- 
merdal i helighet och rattfardighet i alla vara lifs- 
dagar, pa det att vi, efter att hafva tjanat Digidetta 
lifvet, ma samlas till vara fader med ett godt sam- 
vetes vittnesbérd, i gemenskap med den allmianneliga 
kyrkan, i en sann tros fértréstan, hugsvalade genom 
ett fornuftigt och heligt hopp, inad hos Dig, var Gud, 
och i fullkomlig karlek till alla manniskor. Om allt 
detta bedja vi genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


Bén vid hastigt sjukdomsfall eller plétslig fara. 


O BARMHARTIGE Fader, vi anropa Dig om nad 

for denna din tjdnare, som har plétsligt traffats 
af din tuktande hand. Om det ar din vilja, sa forlang 
hans lif, att tillfalle ma gifvas till battring; men om 
Du annorlunda beslutat, sa upptand i honom trons 


ljus, innan han skiljes hadan. Uppvack i honom 
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sadan sorg 6fver synden, sadan innerlig karlek till 
Dig, som hastigt kan Aastadkomma det, hvartill eljes 
fordras dagar, pa det att bland de lofsanger, hvilka 
dina helgon med alla heliga anglar skola uppstamma 
till din nads beprisande i evigheters evighet, det ma 
landa till din outsadgliga ara, att Du fralsat denna 
din Hdnares sjal fran den eviga déden och gjort ho- 
nom delaktig i det eviga lifvet, som gifves genom 
Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


Tacksdgelse efter pabérjadt tillfrisknande. 


leat och allsvaldige Gud, som nedslar anda 
till grafven och ater f6r darur, vi prisa Dig, att 
Du i din underbara godhet vandt var bedr6fvelse i 
gladje och var sorg i fréjd genom att delvis aterstalla 
denna var broder till hans forna halsa. Va4lsignadt 
vare ditt namn, att Du icke 6fvergaf honom under 
sjukdomen, utan besékte onom med din hugsvalelse 
fran héjden, starkte honom i talamod och under- 
gifvenhet fér ditt behag och slutligen sande honom 
hjalp i raitta stunden. Fullborda, vi bedja Dig, detta 
ditt verk, och valsigna de medel, som brukas till hans 
vederfaende, pa det han, efter Atervunnen hilsa, 
sjalskraft och frid, ma kunna framtrada i din helge- 
dom och dar frambara Dig tacksagelse och lofva ditt 
heliga namn for all den godhet Du bevisat honom; 
genom Jesus Kristus, var Fralsare, hvilken tillika 
med Dig och den Heliga Ande tillkommer pris och 
dra i evigheters evighet. Amen. 


OM SJUKAS KOMMUNION, 


x 


{ Emedan alla mdanniskor dro utsatia for manga plétsliga faror och sjuk- 
domar samt befinna sig i stdndig ovisshet om sin hddanfird, sd béra 
de alitid vara beredda fir déden, nar helst det behagar Gud allsméktig 
att hédankalla dem. Dédrfér skola sjélasérjare tid efter annan (men 
synnerligen under farsoter och smittosamma sjukdomars hdrjningar) 
formana sina férsamlingsmedlemmar att ofta mottaga Jesu lekamen, 
och blod, da den heliga nattvarden offentligt administreras t kyrkan, pa 
det att de dirigenom, 2 hdndelse pléotslig hemsékelse intréffar, ma undga 
all dngslan Ofver brist pd tillfille att mottaga sakramentet. Men da 
ndgon dr sjuk och ur stind att infinna sig i kyrkan och darfér dstundar 
kommunion i sitt hem, sd bér snarast méjligt anmdlan ddrom géras hos 
pastor och samtidigt upplysning gifvas om antalet af dem, som Gmna 
kommunicera tillsammans med den sjuke. (Minst ted skola sé kom- 
municera). Efter de nédiga forberedelserna fortsatter prasten med den 
heliga kRommunionen, hvarvid han bérjar med har féljande kollekt, 
epistel och evangelium, 


Kollekt. 


LLSMAKTIGE, evige Gud, mianniskosliktets 

skapare, som agar dem Du Alskar och gisslar 
hvar och en, som Du upptager, vi bedja Dig, att Du 
ville hafva barmhartighet med denna din ¢jdnare, 
som hemsdkts af din hand; och gif att han ma tal- 
modigt bara sin sjukdomsbérda och atervinna krop- 
pens halsa, om sa ar din nadiga vilja, och narhelst 
hans sjal skiljes fran lekamen, hon ma framstillas 
utan flack infér Dig; genom Jesus Kristus, var 
Herre. Amen. 


Epistel. Ebr. 12:5. 


M38 son, férakta icke Herrens tuktan, och gif dig 
icke heller 6fver, da du bestraffas af honom. Ty 
den Herren alskar, den agar han, och han gisslar hvar 
och en son, som han upptager. 


Evangelium. Joh. 5: 24. 


ANNERLIGEN, sannerligen sager jag eder: Den_ 
som hér mitt tal och tror den som har sandt mig, | 


—— a 
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han har evigt lif och kommer icke i dom, utan har 
6fvergatt fran déden till lifvet. 


q 


Darefter fortsatter prasten enligt den férut foreskrifna ordningen for firande 
af den heliga nattvarden, ddrvid begynnande med féljande ord: ‘I alla, 
som uppriktigt och allvarligt Aangren”’ o. s. v. 


Vid det heliga sakramentets utdelning kommunicerar pristen forst, 
darefter utdelar han det till dem, som Rommunicera tillsammans med 
den sjuke, och sist till den sjuke sjalf. 


Dé smittosam sjukdom och stor svaghet gér det radligt att forkorta akten, 
sd Gr foljande ordning tilirdcklig: Syndabekdnnelsen och aflésningen, 
“Upplyften edra hjartan” o.s. v., t. 0. m. Sanctus, tnvigningsbénen, 
afslutande med féljande ord: “‘delaktiga af hans valsignade lekamen 
och blod”’, kommuntonen, Herrens bén och Vdlsignelsen, 


Men om sjukdomens natur, bristande tillfalle for sjilasérjaren att vid- 
taga nédiga férberedelser, brist pa deltagare «1 kommunionen eller ndgot 
annat giltigt skal hindrar ndgon fran att mottaga Kristi lekamens och 
blods sakrament, sé upplyser sjalasérjaren den sjuke, att om han upp- 
riktigt dngrar sina synder och stindaktigt tror, att Jesus Kristus har 
lidit korsets déd fér honom och utgjutit sitt blod fér hans fralsning samt 
dirvid piminner sig de valsignelser han ddrigenom erhdllit och hembdr 
honom innerlig tacksdgelse daérfér, sd citer och dricker han pé ett verksamt 
satt var Fralsares Kristi lekamen och blod, ehuru han icke med munnen 
mottager sakramentet. . 


Dé den heliga nattvarden utdelas till en sjuk i samband med ett vanligt 
sjubesok, sd afslutar prasten for korthetens skull ordningen vid sjuk- 
besék med psalmen och 6fvergdr direkt till kommunionen. 


Dé smittosam sjukdom dr for handen och inga forsamlingsmedlemmar 
eller grannar af fruktan for smitta viga kommunicera tillsammans med 
den sjuke, sé kan pristen pd den sjukes begdran ensam kommunicera 
med honom. 


Denna ordning féljes, dd kommunion hdlles med dlderstigna, singliggande 
eller sidana personer, hvilka dro oférmégna qt ndrvara vid den offent- 
liga gudstjénsten i kyrkan, men dd detta sker, brukas dagens kollekt, 
epistel och evangelium 1 stdllet for de hdr ofvan forordnade. 


OM JORDFASTNING. 


x 


{ Det ar férordnadt, att foljande formuldr icke far brukas vid jordfastning 
af odépta dldre personer, exkommunicerade eller sddana, som burit 
vdldsam hand pd sig sjalfva. 


4 Pristen moter liket vid ingdngen till kyrkogdrden och gar framfér det 
antingen in i kyrkan eller till grafven, hvarunder han laser eller sjunger: 


B hoes ar uppstandelsen och lifvet, sager Herren; den 
som tror pa mig, han skall lefva om han 4n dor, 
och hvar och en som lefver och tror pa mig, han skall 
icke d6 evinnerligen. Joh. 11: 25, 26. 


AG vet, att min fodrlossare lefver, och att han till 
slut skall sta fram 6fver stoftet. Och sedan 
denna min sargade hud ar borta, skall jag fri fran 
mitt kétt fa skada Gud. Ja, honom skall jag fa 
skada, mig till hjalp, for mina 6gon skall jag se 
honom, ej sasom en framling. Job. 19: 25-27. 


NTET hafva vi fort in i varlden; det ar klart att 

vi icke heller kunna f6ra nagot dérutur. Herren 

gaf och Herren tog. Lofvadt vare Herrens namn! 
1.Zam.,. 6:4, dob,.1: 21. 


{ Efter intridet i kyrkan lises eller sjunges ett eller ocksd bada af foljande 
urval fran psalmerna 39 och 90 4 Psaltaren. 


HAEREE, lar mig betinka, att jag mAste fA en Ande, | 
‘och hvad som ar mina dagars matt, sa att jag 
forstar, huru f6rganglig jag ar. 

Se, sasom en handsbredd har Du gjort mina dagars | 
matt, och min lifslangd ar sdsom intet infér Dig; 
fafanglighet allenast aro alla manniskor, huru sdkra 
de An sta. , 

Sasom en drémbild allenast gA de fram, fafang- 
lighet allenast ar deras oro; de samla tillhopa och 
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veta icke, hvem som skall fa det. 

Och nu, hvad forbidar jag, Herre? Till Dig star 
mitt hopp. 

Befria mig fran alla mina 6fvertradelser, lat msg 
icke blifva till smalek for daren. 

Nar Du tuktar nagon, i det Du napser honom fér 
missgarning, sa later Du hans harlighet fortiras 
sasom af mal. Fafanglighet allenast aro alla man- 
niskor. Meg 

H6r min bon, o Herre, och lyssna till mitt rop, tig 
icke vid mina tarar; 

ty jag ar en framling i ditt hagn, en gast sasom 
alla mina fader. 

Vand ifran mig din blick, att jag ma vederkvickas, 
innan jag gar hadan och icke mer Ar till. 

Ara var Fadren och Sonen och den Helige Ande, 

sasom det var af begynnelsen, nu ar och skall vara 
fran evighet till evighet. Amen. 


ERRE, Du har varit min tillflykt fran slakte 
till slakte. 
Foérran bergen blefvo till och Du frambragte jorden 
och varlden, ja, fran evighet till evighet ar Du, o Gud. 
Du later manniskorna vanda Ater till stoft, Du 
sager: ‘“‘Vanden ater, I manniskors barn.”’ 
Ty tusen ar aro i dina 6gon sasom en dag, som i gar 
framgick; ja, de dro sdsom en nattvakt. 
Du skéljer dem bort; de aro sasom en s6bmn. Om 
morgonen likna de graset, som frodas; 
’ det blomstrar upp och frodas om morgonen, men 
om aftonen afhugges det och férvissnar. 
Ty vi forgas genom din vrede, och genom din fér- 
térnelse ryckas vi plétsligt bort. 
Du staller vara missgérningar infOr Dig, vara 
férborgade synder i ditt ansiktes ljus. 
Ja, alla vara dagar férsvinna genom din férgrym- 
melse, vi lykta vara ar sdsom en suck. 
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Vart lif varar sjuttio ar eller Attio ar, om det blifver 
langt; och dA det 4r som bist, a4r det méda och 
fAfiinglighet, ty det gar snart firbi, likasom flége vi 
bert. 

Liar oss betiinka huru fa vara dagar aro, pa det vi 
ma undfa visa hjartan. ; 

Ara vare Fadren och Sonen och den Helige Ande, 

sisom det var af begynnelsen, nu ar och skall vara 
fran evighet tll evvighet. Amen. 


{ Dérefter foljer bibellektionen fran det femtonde kapitlet i Pauli forsta bref 
till Korintierna, 


1° Kor. 15: 20. 


EN nu ar Kristus uppstanden fran de déda och 

har blifvit en férstling- bland de afsomnade. Ty 
emedan déden kom genom en miinniska, sa kom ock 
genom en miinniska de dédas uppstandelse. Ty sa- 
som alla dé i Adam, s& skola ock alla i Kristus géras 
lefvande; men hvar och en i sin ordning, Kristus 
sdsom férstling, sedan de som tillhéra Kristus, vid 
hans tillkommelse. _Darefter Gnden, da han &fver- 
lamnar riket At Gud och Fadern, nar han har till- 
intetgjort herradéme och all vildighet och makt. Ty 
han mAste regera, till dess han har lagt alla sina fien- 
der under sina fétter. Sasom den yttersta fienden 
varder déden tillintetgjord. Ty allt har han lagt 
under hans fétter. Men da det heter, att allt 4r ho- 
nom underlagdt, sd ar det klart, att den dr undan- 
tagen, som har lagt allt under honom. Men sedan 
allt har blifvit honom underlagdt, skall afven Sonen 
sjalf varda underlagd den som har lagt allt under 
honom, pa det att Gud skall vara allt i alla. Hvyad 
skulle eljest de gira, som lata dipa sig éfver de déda? 
Om i allminhet déda icke uppsta, hvarf6r lata de 
da dépa sig éfver de ‘déda, och hvarfér utsatta ock vi 
oss hvar stund fir faror? Jag dir hvar dag, sa sant 
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jag af eder, mina bréder, har ber6mmelse i Kristus | 
Jesus, var Herre. Om jag efter mdnniskosatt har | 
kampat mot vilddjuren i Efesus, hvad gagn skulle 
jag val hafva daraf? Om de déda icke uppsta, ‘‘la- 
tom oss da dita och dricka, ty i morgon mAste vi d6”’. 
Laten icke vilseleda eder. “Dé&ligt umgdnge for- 
darfvar goda seder.’”’ Vaknen upp ratteligen och 
synden icke; ty somliga aro okunniga om Gud; 
eder till blygd sager jag detta. Men ndgon torde 
siga: Huru uppsta de déda, och med hurudan kropp 
komma de? Du dare, hvad du sjalf sar, det far icke 
lif, utan att det dér. Och nar du sar, sar du icke den 
kropp, som skall varda, utan endast ett korn, det ma 
nu vara af hvete eller nagot annat. Men Gud gifver 
det en kropp, sidan han velat, och 4t hvart och ett 
fré dess egen kropp. Icke ar allt kétt enhanda kétt, 
utan ett 4r manniskors k6tt, ett annat ar boskaps, 
ett annat 4r faglars k6tt, ett annat ar fiskars. Och 
det finnes himmelska kroppar och jordiska krop- 
par, men en dr de himmelskas harlighet och 
en annan de jordiskas. En ar solens harlighet och 
en annan m4nens hiarlighet och en annan stjarnornas 
harlighet; ty den ena stjérnan 6fverg4r den andra 
ihdrlighet. SA 4r det ock med de dédas uppstandelse. 
Det varder sadt i férginglighet, det uppstar i ofér- 
ganglighet. Det varder sddt i vanira, det uppstar 
i hdrlighet. Det varder sddt i svaghet, det uppstar i 
kraft. Det varder sAdt en naturlig kropp, det upp- 
star en andlig kropp. Det gifves en naturlig kropp, 
och det gifves en andlig kropp. S4 ar det ock skrifvet: 
| ‘Den férsta manniskan Adam vardt till en lefvande 
| sjal’’; den siste Adam vardt till en lifgifvande ande. 
| Men det andliga ar icke det forsta utan det natur- 
liga, sedan det andliga. Den férsta manniskan var 
| af jorden jordisk, den andra manniskan ar Herren af 
himmelen. SAdan den jordiska var, sadana aro ock 
de jordiska, och sadan den himmelska ar, sadana dro 
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ock de himmelska; och sasom vi hafva burit den 
jordiskas bild, sa skola vi ock bara den himmelskas 
bild. Men det saéger jag, mina bréder, att kétt och 
blod kunna icke arfya Guds rike, icke haller arfver 
forgangligheten oférgangligheten. Se, jag sager eder 
en hemlighet: Vi skola icke alla afsomna, men alla 
skola vi férvandlas i ett nu, i ett 6gonblick, vid den 
yttersta basunen; ty basunen skall ljuda, och de 
déda skola uppsta oférgangliga, och vi skola fér- 
vandlas. Ty detta férgangliga maste iklada sig of6r- 
ginglighet och detta dédliga iklada sig odédlighet. 
Men nar detta férgangliga har ikladt sig oférgang- 
lighet och detta dédliga har ikladt sig odédlighet, da 
skall det ord fullbordas, som ar skrifvet: ‘“‘Déden 
ar uppslukad i seger.’” Du ddd, hvar ar din udd; du 
dédsrike, hvar ar din seger? Men dédens udd 4r 
synden, och syndens kraft ar lagen. Men Gud vare 
tack, som gifver oss segern genom var Herre Jesus 
Kristus! Darfér, mina alskade bréder, varen fasta, 
orubbliga, 6fverflddande i Herrens verk alltid, ve- 
tande, att edert arbete icke ar fafangt i Herren. 

§ Hér kan en hymn eller ett antem sjungas, och priisten kan efter godtfin- 


nande lisa tron samt sddana limpliga béner, som finnas pé andra stal- 
len 1 denna bok. 


§{ Nar de anléndt till grafven och under det liket gores redo att nedsdnkas ¢ 
jorden, sjunges eller lases foljande: 


ANNISKAN, af kvinna fédd, lefver en liten tid 

och ar full af oro; likt ett blomster vaxer hon 

upp och vissnar bort, hon flyr undan som skuggan 
och har intet bestand. 

Midt i lifvet aro vi i déden. Hos hvem skola vi 
sdka bistand, om ej hos Dig, o Herre, som rattvis- 
ligen har misshag till vara synder. 

Likval, o Herre Gud, Du, som ar den heligaste, 
o Herre, Du, som 4r den maktigaste, o heligaste och 
naderikaste Fralsare, 6fverlamna oss icke At den 
| eviga dédens bittra kval! 
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Herre, Du kanner vara hjartans lénligheter. Till- 
slut icke dina nadefulla 6ron for vara boner, utan 
skona oss, helige och allsmaktige Herre Gud! O, 
helige och naderike Fralsare, Du rattfardige och 
evige domare, lat oss icke i var sista stund, hvilka 
dédskval vi an ma lida, affalla ifran Dig! 


4 Dérefter kastas jord pd liket, hvarunder prasten sdger: 


MEDAN det behagat Gud allsmaktig att efter 

sitt allvisa rad ur denna varld hadankalla var 
afsomnade broders sjal, sé 6fverlamna vi nu hans 
kropp at jordens skéte, jord till jord, aska till aska, 
stoft till stoft; férvantande den allmainna upp- 
standelsen pa den yttersta dagen och den tillkom- 
mande varldens lif, genom var Herre Jesus Kristus. 
Vid hans andra ankomst, da han kommer i sitt har- 
liga majestat f6r att déma varlden, skola jorden och 
hafvet atergifva sina déda, och deras férgangliga 
kroppar, som dro afsomnade i Kristus, skola fér- 
vandlas, sa att de varda lika hans harlighets kropp, 
efter den kraft, hvarmed han férmar att 4fven un- 
derlagga sig allt. 


4 Darefter siiges eller sjunges: 


AG horde en rést fran himmelen saga: Skrif: 

Saliga aro de déda, som i Herren dé harefter. Ja, 
siager Anden, de skola hvila sig ifran sitt arbete. 
Upp. 14: 13. 


§ Dérefter sdger prasten: 


Herre, forbarma Dig 6fver oss! 
Kriste, forbarma dig ofver oss! 
Herre, férbarma Dig 6fver oss! 


ADER var, som 4r i himmelen! Helgadt varde 
ditt namn; tillkomme ditt rike; ske din vilja, 
sasom i himmelen, sa ock pa jorden; vart dagliga 
bréd gif oss idag; och férlat oss vara skulder, sasom 
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ock vi férlata dem oss skyldiga 4ro; och inled oss 
icke i frestelse; utan frals oss ifran ondo. Amen. 


§ Pristen laser efter godtfinnande en eller bada af foljande boner: 


LLSMAKTIGE Gud, i hvilkens gemenskap deras 
andar lefva, som afsomnat i Herren. och hos 
hvilken de trognas sjalar, befriade fran kéttets bérda, 
férblifva i gladje och lycksalighet; vi tacka Dig af 
-allt hjarta for de goda féredémen alla dessa dina 
tjanare lamnat oss, hvilka efter fullbordandet af sitt 
lopp i tron nu hvila fran sitt arbete. Och vi bedja 
Dig, forlana oss din nad, att vi tillsammans med alla 
dem, som gatt hadanien sann tro pa ditt heliga namn, 
matte uppna var slutliga fullandning och salighet, 
bade till kropp och sjal, i din eviga och oandliga har- 
lighet; genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


O BARMHARTIGE Gud, var Herre Jesu Kristi 
Fader, som ar uppstandelsen och lifvet och 
hvilken f6rsakrat oss, att hvar och en som lefver och 
tror pa honom, han skall icke dé evinnerligen, och 
som Afven lart oss genom sin helige apostel Paulus 
att icke sdérja, sasom de andra, som icke hafva nagot 
hopp, fér dem, hvilka aro afsomnade i Herren; vi an- | 
ropa Dig, o Fader, att uppvacka oss fran syndens déd | 
till rattfardighetens lif, pa det vi, nar vi skola skiljas 
hadan, matte fa hvila i honom och vid den allmanna | 
uppstandelsen pa den yttersta dagen befinnas tacke- | 
liga infor Dig samt blifva delaktiga af den valsignelse, 
som din hégt alskade Son da skall uttala 6fver alla | 
dem, hvilka alska och frukta Dig, sigande: Kommen, | 
I min Faders valsignade, och tagen i besittning det 
rike, som ar eder tillredt fran varldens grundlaggning. 
H6r oss, vi bedja Dig, o barmhartige Fader, genom 
Jesus Kristus, var Medlare och Aterlésare. Amen. 
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YAR Herre Jesu Kristi nad, Guds karlek och den 
Helige Andes delaktighet vare med oss alla! | 
Amen. 


& 


Tilldgg af sdrskilda béner. 


ARMHARTIGE Gud, som till Dig behagat Ater- 
kalla denna din iéjdnares (eller detta ditt barns) 
sjal, gif, att vi, som Annu dro stadda pa pilgrimsfard 
och fortfarande vandrai tro, ma omsider, efter troget 
tjanande af Dig pa jorden, blifva forenade med dina 
valsignade helgon i den eviga harligheten; genom 
Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


O HERRE Jesus Kristus, som genom din déd har 

borttagit dédens udd, férlana oss, dina tjanare, 
nad att sa félja Dig i tro pa den vag Du vandrat, att 
| vi omsider ma fridfullt insomna i Dig och uppvakna 
till likhet med Dig; genom din nad, Du, som tillika 
med Fadren ochden Helige Ande lefver utien gudom 
fran evighet till evighet. Amen. 


A LISMAKTIGE och evige Gud, vi prisa Dig och 
hembara Dig vara innerligaste tacksagelser for 
den underbara nad och kraft Du uppenbarat i alla 
dina heliga, som varit din nads utvalda redskap och 
| varldens ljus under sina lefnadsdagar; och vi bedja 
| Dig 6édmjukligen, f6rlana oss nad att sa kunna likna 
dem i tro pa Dig och i lydnad fér dina heliga bud, att 
vi pa den yttersta dagen ma med alla dem, som 4ro 
lemmar i din Sons kropp, fa sta pa hans hégra sida 
och hora hans fréjdefulla ord: Kommen, I min 
Faders valsignade, och besitten riket, som eder tillredt 
ar fran varldens grundlaggning. Bénhdr oss, o Fader, 
fér var Medlares och Forsvarares, Jesu Kristi, skull. 
Amen. 
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§ Emedan férhdllanden stundom uppstd, dé det dr lampligare att i kyrkan 
lasa den del af ofvanstéende formuldr, som dar forordnadt att lésas vid 
grafven, sd tillites harmed denna anordning for viktiga orsakers skull. 


BR 


Vid begrafning pa hafvet. 


4 Ofvanstéende formuldr md brukas, men vid sjalfva jordfastningsakten 
sdger prasten: 


V! ofverlamna nu hans kropp at djupet, for- 
vantande den allmanna uppstandelsen pa den 
yttersta dagen och den tillkommande varldens lif, 
genom var Herre Jesus Krisfus, vid hvars andra 
ankomst, da han kommer i sitt harliga majestat for 
att déma varlden, hafvet skall gifva igen sina déda, 
och deras férgangliga kroppar, som aro afsomnade. i 
Kristus, skola forvandlas, sa att de varda lika hans 
harlighets kropp, efter den. kraft, hvarmed han fér- 
mar att 4afven underlagga sig allt. 


OM BARNAKVINNORS TACKSAGELSE 
ELLER 


KYRKOTAGNING. 


x 


§ Detta formuldr eller i dess stalle endast slutbénen, sidan den forekommer 
bland tillfdlliga béner och tacksdégelser, mé brukas efter prastens godt- 
jinnande. 


{ Kvinnan bér i sedvanlig tid efter forlossningen intrdda i kyrkan och dar 
knabéja 4 limplig plats enligt vedertaget bruk eller sisom ordinarius 
bestimmer, hvarefter praisten sdger till henne: 

| mua Gud allsmaktig af sin godhet behagat 
gifva dig en lycklig férlossning och bevara dig 

fran alla darmed f6rbundna faror, sa bér du darfér 

hembiara honom innerlig tacksagelse, sagande: 

§ Dérefter siga béda filjande hymn, hvarunder kvinnan fortfarande knd- 

béjer: 


Dilexi, quoniam. 


FS har Herren kar, ty han hér min rést och mina 
béner. 

Ja, han har béjt sitt Gra till mig; darf6r vill jag 
Akalla honom i alla mina lifsdagar. 

Jag kom inéd och bedréfvelse. Men jag akallade 
Herrens namn: Ack, Herre, radda min sjal. 

Herren ar nadig och rattfardig, var Gud ar barm- 
hartig. 

Huru skall jag vedergalla Herren alla hans val- 
garningar mot mig? 

Jag vill taga fralsningens bagare och akalla Herrens 
namn. 
‘ Jag vill infria At Herren mina l6ften, ja, i hela hans 
folks Asyn, i gardarna till Herrens hus, midt i dig, 
Jerusalem, Halleluja! 

Ara vare Fadren och Sonen och den Helige Ande, 
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sasom det var af begynnelsen, nu 4r och skall vara, 
fran evighet till evighet. Amen. 
{ Dérpé laser pristen Herrens bén och hvad dérefter féljer; men Herrens 


bon kan forbigés, om densamma brukas vid morgongudstjdnsten eller 
aftonsangen. 


ADER var, som ar i himmelen! Helgadt varde 

ditt namn; tillkomme ditt rike; ske din vilja, 
sasom i himmelen, sa ock pa jorden; vart dagliga 
bréd gif oss idag; och férlat oss vara skulder, sAsom 
ock vi férlata dem oss skyldiga aro; och inled oss 
icke i frestelse; utan frals oss ifran ondo. Amen. 


NO 


Prasten: O Herre, frals denna kvinna, din tja- 
narinna; 


Svar: Som fértréstar pa Dig. 

Présten: Var Du henne en stark presi 

Svar: Inf6r hennes fiender. 

Prdsten: O Herre, hér var bon! 

Svar: Och lat vart ropande komma infér Dig! 


Présten: Latom oss bedja! 


ALLSMAKTIGE Gud, vi hembara Dig var 

6dmjuka tacksagelse, for att Du under f6rloss- 
ningens stora smartor och faror nadeligen bevarat 
denna din tjanarinna, som nu astundar att frambara 
sitt hjartas tack och lofoffer. Vi bedja Dig, barm- 
hartige Fader, forlana henne genom din hjalp kraft 
att har pa jorden troget lefva och vandra efter din 
vilja, pa det hon ma blifva delaktig i det tillkom- 
mande lifvets eviga harlighet; genom Jesus Kristus, 
var Herre. Amen. : 


4 Kvinnan, som kommer for att frambdra sin tacksdgelse, bor | ifva sedvan- 

ligt offer, som af prdsten och kyrkovérdarna anvindes understod 
af nédstillda barnsingskvinnor, och om kommunion hdlles, sé ar det 
tillbérligt, att hon mottager den heliga nattvarden. 


x 


BONESATT ATT ANVANDAS TILL SJOS. 


x 


§ Den dagliga morgon- och aftongudstjansten till sjés férrdttas i enlighet 
med de féreskrifna formuldren t den allmanna bénboken. 


§ Féljande tudnne boner ma anvindas ombord ¢ krigsfartyg. 


O EVIGE Herre Gud, som allena utspanner himmelen och 

rader 6fver hafvets uppror samt hvAlft en grans for vatt- 
nen sa lange dag och natt finnas till, mottag oss, dina tjinare 
och den flotta (det skepp) vi tjana, i ditt allsmaktiga och 
nadiga beskydd. Bevara oss f6r hafvets faror och fér fiendens 
vald, att vi ma varda ett varn for Amerikas Férenta Stater och 
ett skydd for dem, som fardas pa hafvet i lofliga foretag, pa 
det vart lands innebyggare ma i fred och ro tjana Dig, var Gud, 
och att vi, fralsta, ma Atervanda f6r att njuta af landets val- 
signelser genom vart arbetes frukter samt i tacksam Aminnelse 
af din barmhartighet prisa och f6rharliga ditt heliga namn; 
genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


Kollekt. 


HERRE, led och bista oss i alla vara forehafvanden med 

din bestandiga nad och maktiga hjalp, att med allt, det 
vi pabérja, fortsatta och fullborda, vi ma férharliga ditt heliga 
namn och slutligen af din barmhartighet arfva evigt lif; 
genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


BR 


Béner att anvinda ombord pé alla fartyg under storm pa hafvet. 


O ALLSVALDIGE Herre Gud, som later stormvinden upp- 

réra hafvet och som &ter stillar dess vreda béljor, vi, 
dina skapade varelser, hvilka blott 4ro arma syndare, ropa i 
denna var néd till Dig om hjalp. Herre frals; ty eljest forgas 
vi. Vi bekanna, att sa lange vi voro i sikerhet och allting var 
lugnt omkring oss, sa glémde vi Dig, var Gud, och vagrade 
att lyssna till ditt ord och att hérsamma dina befallningar. 
Men nu se vi, buru fruktansvard Du Ar i alla dina underbara 
verk, Du store Gud, som vi bora frukta framf6r allt. Déarfér 
tillbedja vi ditt gudomliga majestat, erkanna din makt och 
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anropa din godhet. Herre, hjalp, och frals oss for din barmhar- 
tighets skull i Jesus Kristus, din Son, var Herre. Amen. 


4 Eller foljande: 


HOGTLOFVADE och nadige Herre Gud, som bor i 
himmelen, men dock skadar allt pa jorden, se ned till 

oss, vi bedja Dig, och hér oss, da vi ur nédens djup och dédens 
svalg, som nu ar redo att uppsluka oss, ropa: Herre, frals; 
ty eljest férgas vi. De lefvande skola prisa Dig. O, sand ut 
ditt befallande ord, som napser stormen och det brusande 
hafvet, pa det vi, fralsta ur denna néd, ma lefva f6r att tjaina 
Dig och férharliga ditt namn i alla vara lifsdagar. Herre, 
bénhor, och frals oss for den oandliga fértjanst, som 4r i var 
valsignade Frialsare, din Son, var Herre Jesus Kristus. Amen. 


Korta hénesuckar under en storm. 


HERRE, Du som stillar hafvets brus, hér oss, och frals 
oss, att vi icke férgas. 

O valsignade Fralsare, som raddade dina larjungar, da de 
voro nara att férgas i en storm, vi bedja Dig att héra och fralsa 
oss. 

Herre, foérbarma Dig 6fver oss! 

Kriste, forbarma Dig 6fver oss! 

Herre, forbarma Dig 6fver oss! 

O Herre, hér oss! 

O Kriste, hér oss! 

Gud Fader, Gud Son och Gud den Helige Ande, férbarma 
Dig 6fver oss; frals oss nu och evinnerligen. Amen. 


4 Vid éfverhdngande fara skola alla, som kunna undvaras al t fe aber 
4 fartyget samlas och édmjukt bekdnna sina synder infér Gud, een 
hvar och en allvarligt bor tinka pé de sdregna synder, for tie) aa 
samvete anklagar honom, sa sdgande: 


Syndabekaénnelsen. 


LLSMAKTIGE Gud, var Herre Jesu Kristi Fader, alltings 
skapare, alla manniskors domare! Vi bekinna och Angra 
vara mangfaldiga synder och all orattfardighet, som vi be- 
klagligen gang pa gang med tankar, ord och garningar hafva 
begatt mot ditt gudomliga majestat och darigenom Adragit 
oss din rattvisa vrede och dom. Vi Angra oss allvarligen och 
kanna en hjartlig sorg 6fver dessa vara missgarningar; deras 
hagkomst smartar oss, och deras bérda ar oss outhardlig. 
Férbarma Dig, o, forbarma Dig 6fver oss, barmhartige Fader; 
for din Sons, var Herres, Jesu Kristi, skull f6rlat mo eae 
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forflutna, och forlana oss kraft att hadanefter stadse tjana och 
tackas Dig i ett nytt lefverne, ditt namn till pris och Ara; 
genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


{ Déarpdé sdger prasten, om sddan finnes & fartyget, foljande: 


DEN allsmaktige Gud, var himmelske Fader, som af sin 
stora barmhartighet utlofvat syndernas f6rlatelse At alla, 
som med hjartlig 4nger och sann tro vanda sig till Honom, 
forbarme sig 6fver eder, forlate eder och befrie eder fran alla 
edra synder, styrke och stadfaste eder i allt det godt ar och 
gifve eder evigt lif; genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


§ Darpd bedja alla gemensamt Herrens bén. 


ADER var, som ar i himmelen! Helgadt varde ditt namn; 
tillkomme ditt rike; ske din vilja, sisom i himmelen, sa 
ock pa jorden; vart dagliga bréd gif oss i dag; och f6rlat oss 
vara skulder, sasom ock vi férlata dem oss skyldiga aro; och 
inled oss icke i frestelse; utan frals oss ifran ondo. Amen. 


Bon fore en strid med ndgon fiende till sjés. 


O ALLSVALDIGE Gud, harskarornas Herre, som styr och 

befaller 6fver alla ting, Du sitter pa tronen och démer 
ratt. Darfor vanda vi oss i var narvarande néd till ditt gu- 
domliga majestat, bedjande att Du ville omhandertaga var 
sak och déma mellan oss och vara fiender. Uppvack din makt, 
o Herre, och kom till var fralsning, ty Du gifver icke alltid 
segern till den starke, utan Du kan frialsa genom fa likaval 
somgenom manga. O, lat icke vara synder nu ropa om hamnd 
mot oss, utan hdr oss, dina fattiga tjanare, som bedja om 
barmhartighet och anropa Dig om din hjalp. Var Du ett 
varn fér oss mot vara fiender. Lat det blifva uppenbart, att 
Du ar var Fralsare och Férlossare; genom Jesus Kristus, var 
Herre. Amen. 


Koria béner att anvirdas af enskilda, som pad grund af strid 
eller storm dro férhindrade att deltaga med de Ofriga 1 ge- 
mensam andakt. 


Allmdnna bénesuckar. 


ERRE, var oss syndare nAdig, och frals oss for din barmhar- 
tighets skull. 
Du dr den store Gud, som har skapat och styr allt; 0, radda 
oss fér ditt namns skull. 
‘Du ar den store Gud, som bor fruktas framfér all ting; 0, 
frals oss, att vi ma prisa Dig. 
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Sdarskilda boner med hinsyn till fienden. 


D": o Herre, ar rattfardig och maktig; 0, utfér var sak mot 
vara fiender. 

O Gud, Du 4r ett starkt faste for alla dem, som sdka skygd 
hos Dig; o, frals oss fran fiendens vAld. 

O Herre Sebaot, strid fér oss, att vi ma forharliga Dig. 

O, lat oss icke sjunka ned under vara synders tyngd eller 
fiendens vald. 

O Herre, sta upp, hjalp, och frals oss for ditt namns skull. 


& 
Tackségelse efter storm, 


Fran Ps. 66. Jubilate Deo. 


HOJEN jubel till Gud, alla lander; lofsjungen hans namns 
ara, gifven honom Ara och pris. 

Sagen till Gud: Huru underbara dro icke dina garningar! 
For storheten af din makt maste dina fiender visa Dig under- 
danighet. 

Alla lander skola tillbedja och lofsjunga Dig; de skola lof- 
sjunga ditt namn. 

Kommen och sen Guds verk; underbar ar han i det han gr 
mot minniskors barn. 

Han ar radande genom sin makt evinnerligen, hans dgon 
gifva akt pa hedningarna; de genstrafviga ma icke férhifva 


sig. 
ooony I folk, var Gud och laten hans lof ljuda hégt; ty han 
har beskart lif At var sjal och icke latit var fot vackla. 
Ty val préfvade Du oss, o Gud, Du luttrade oss, sAsom silfver 
luttras; 
Du férde oss i fangelse, Du lade en tung bérda pa var rygg. 
Sa vill jag ga in i ditt hus med brannoffer, jag vill infria 
mina l6often till Dig, dem till hvilka mina lappar 6ppnade sig 
och som min mun uttalade i min néd. 
Kommen ‘och héren, alla I som frukten Gud, sa vill jag for- 
talja hvad han har giort min sjal. 
Till honom ropade jag med min mun, och lofsdng var redan 
pa min tunga. 
Om jag hade forehaft nagot oratt i mitt hjarta, sa skulle 
Herren icke héra mig. 
Men Gud har hort mig, han har aktat pa mitt bénerop. 
Lofvad vare Gud, som icke har forkastat min bén ta vandt 
sin nad ifran mig. 
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Ara vare Fadren och Sonen och den Helige Ande, 
sdsom det var af begynnelsen, nu 4r och skall vara fran 
evighet till evighet. Amen. 


Fran Ps. 107. Confitemini Domino. 


DE ma tacka Herren for hans nad och fér hans under med 
manniskors barn; de ma offra lofvets offer och fértalja 
hans verk med jubel. 4 
De foro pa hafvet med skepp och ‘drefvo sin handel pa stora 
vatten; 


dar fingo de se Herrens giarningar och hans under pa hafsdju- 


jm 

Med sitt ord uppvackte han stormvinden, sA att den hafde 
upp dess bdéljor. 

De foro upp mot himmelen, ned i djupen; deras sjal upp- 
léstes af Angest. 
De raglade och stapplade sAsom druckna, och all deras vis- 
het blef till intet. 
Men de ropade till Herren i sin néd, och han férde dem ut 
ur deras trangméal. 
Han férbytte stormen i lugn, s4 att béljorna omkring dem 
tystnade. ; 
Och de blefvo glada, att det vardt stilla, och han foérde dem 
till den hamn, dit de ville. 
De ma tacka Herren fér hans nad och fdr hans under med 
manniskors barn; 
de ma upphéja honom i folkets f6rsamling och lofva honom 
dar de Aldste sitta. 
Ara vare Fadren och Sonen och den Helige Ande, 
sisom det var af begynnelsen, nu ar och skall vara fran 
_evighet till evighet. Amen. 


Lof- och tacksigelsehymn efter en farlig storm. 


OMMEN, latom oss tacka Herren, ty han ar god och hans 
nad varar evinnerligen. 
Stor ar Herren och hégtlofvad. SA sige Herrens férlossade, 
de som han férlossat ur néden. 
Nadig och barmhartig ar Herren, langmodig och stor i 
mildhet. 
Han handlar icke med oss efter vara synder och vedergiller 
oss icke efter vara missgérningar. 
Ty sa hég som himmelen Ar 6fver jorden, sa valdig har hans 
nad varit 6fver oss. 
- Vi kommo i néd och bedréfvelse, vi voro nara dédens portar. 
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Hafvets vatten hade nara férdrankt oss, de svallande vattnen 
hade nara gatt 6fver var sjal. 

Hafvet brusade och stormvinden hafde upp dess béljor. 

Vi férdes upp mot himmelen och sa ater ned i djupen; var 
sjal uppléstes af angest. 

Da ropade vi till Dig, o Herre, och Du fralste oss ur vart 
trangmal. 

Valsignadt vare ditt namn, som icke férkastade dina tja- 
nares boner, utan hérde vart ropande och fralste oss. 

Du utsande ditt ord och férbytte stormen i lugn. 

LLatom oss darfér tacka Herren for hans nad och kungéra de 
under han utfért och Annu utfér med manniskors barn. 

Lofvad vare Herren! Dag efter dag bir han vara bérdor 
och utgjuter sina valsignelser 6fver oss. 

Han ar var Gud, ja den Gud, som fralsar. Gud ar den 
Herre, som raddat oss fran déden. 

Herre, Du har gladt oss med dina handers verk, och vi vilja 
lofsjunga Dig jublande. 

Lotvad vare Herren Gud, den Herre Gud, som allena gér 
under! 

Och lofvadt vare hans heliga namn evinnerligen, och enhvar 
ibland oss sage: Amen, Amen. 

Ara vare Fadren och Sonen och den Helige Ande, 

sisom det var af begynnelsen, nu ar och skall vara fran 
evighet till evighet. Amen. 


Tacksigelseboner. 


DU vAlsignade och hégtlofvade Herre Gud, odndlig i 

godhet och barmhartighet, vi , dina arma varelser, som 
Du skapat och bevarat, gifvande lif 4t vara sjalar och nu 
raddande oss ur dédens svalg, framtrada ater 6dmjukt infGr. 
ditt gudomliga majestat for att hembiara Dig lof-och tackoffer 
for det Du hérde oss, d& vi i var néd akallade Dig, och icke 
forkastade var bén, som vi i var Angest framburo infor Dig. 
Nar vi ansago allt férloradt—fartyg, gods och lif—s& sag Du i 
barmhartighet till oss och raddade oss genom ett underbart 
ingripande, hvarfér vi nu efter var raddning prisa och dra 
ditt heliga namn; genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


j Eller féljande: 


O ALLSVAL.DIGE och nadefulle Gud, Du férbarmar Dig 
6fver alla dina handers verk. PA ett sarskildt satt har 

Du utstrackt din barmhartighet till oss, som Du sa kraftigt 
och underbart beskyddat. Du har visat oss {essen pch 


BONESATT ATT ANVANDAS TILL SJOS. 307 


underbara ting 4 djupen, att vi ma inse, hvilken maktig och 
nadig Gud Du 4r, samt huru maktig och villig Du dr att bista 
dem, som fértrésta pa Dig. Du har latit oss se, huru bade 
vaidren och hafvet atlyda din befallning, pa det vi dairaf ma 
lara att hadanefter hérsamma din rést och géra din vilja. Vi 
valsigna och férharliga ditt namn, for det Du genom denna 
din nad fralsat oss, da vi voro nara att férgds. Lar oss, vi bed- 
ja Dig, att nu ratteligen inse din barmhartighet, sdsom vi 
f6rut insigo faran. Gif oss hjartan, som alltid aro beredda 
att visa var tacksamhet icke allenast i ord utan afven i vart 
lefverne, sA att vi Adagalagga stérre lydnad fér dina heliga 
bud. Blif nar oss, vi bedja Dig, med denna din nad, pa det vi, 
som Du fralsat, ma tjana Dig i helighet och rattfardighet i 
alla vara lifsdagar; genom Jesus Kristus, var Herre och Fral- 
sare. Amen. 


& 


Tacksdgelse efter vinnen seger. 
Lof- och tacksdgelsehymn. 


Om Herren icke hade varit med oss—s& ma vi nu saga—om 
Herren icke hade varit med oss, nar mianniskorna reste 
sig upp emot oss, 

da hade de uppslukat oss lefvande, nar deras vrede upp- 
tandes emot oss; 

da hade vattnen férdrankt oss, str6mmen gatt Sfver var 
sjal, da hade de gatt 6fver var sjal, de svallande vattnen. 

Lofvad vare Herren, att han icke gaf oss till rof At deras 
tinder! 

Herren gaf oss en stor seger. 

Det var icke vart eget svard och var egen arm, som gaf oss 
seger, utan din hégra hand och din arm och ditt ansiktes ljus, 
eftersom Du hade behag till oss. 

Herren har uppenbarat sig for oss, Herren har beskarmat 
vara hufvuden och starkt oss att st& fasta pA stridens dag. 

Herren har uppenbarat sig for oss, Herren har nedslagit vara 
fiender och krossat vara motstandare. 

Darfér icke At oss, Herre, icke At oss, utan at ditt namn vare 
| 4ran gifven. 

Herren har gjort stora ting fér oss, Herren har gjort stora 
ting fér oss; dardfver aro vi glada. 

Var hjalp ar i Herrens namn, hans, som har gjort himmel och 
jord. | 


ae 
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Valsignadt vare Herrens namn fran nu och till evig tid. 

Ara vare Fadren och Sonen och den Helige Ande, 

sasom det var af begynnelsen, nu ar och skall vara fran 
evighet till evighet. Amen. 


4 Efter denna hymn kan Te Deum lasas eller sjungas. 
4 Dérefter lases féljande kollekt: 


O ALLSMAKTIGE Gud, hela varldens allsvaldige Herre, 

i hvilkens hand ar kraft och makt, som ingen kan motsta. 
Vi valsigna och upphdéja ditt stora och harliga namn fér denna 
lyckliga seger, och vi gifva Dig, den ende segergifvaren, hela 
aran darfér. Vi bedja Dig, gif oss nad att anvanda denna 
stora valgarning till din dra, evangelii utbredning, vart lands 
heder och, sa langt vi forma, till hela manniskoslaktets valfard. 
Lar oss, vi bedja Dig, att s4 uppskatta denna stora barmhar- 
tighet, att vi daraf uppvackas till sann tacksamhet, som visar 
sig i lefvernet genom en édmjuk, helig och lydaktig vandel 
infor Digi alla vara lifsdagar; genom Jesus Kristus, var Herre, 
som tillika med Dig och den Helige Ande vare, fér alla dina 
valgarningar, men i synnerhet for denna seger och raddning, 
ara och pris i evigheters evighet. Amen. 


2 Kor. 13:13. 


VAR Herre Jesu Kristi nad och Guds karlek och den Helige 
Andes delaktighet vare med oss alla! Amen. 


te . 
OM BESOKANDET AF FANGAR. 


a 


{ Dd morgon eller aftonbén férrittas ¢ ndgot fangelse, ldses oe 130de 
psalmen i stillet for “Kommen, latom oss héja gladjerop till” o. s. v. 
och efter dagens kollekt lises hollekten t foljande formuldr: “0, Gud, 
naderike Fader, som skonar, nar vi fértjana”’ o. s. v. Vid tillfallen, 
dé litanian utelémnas, lises bénen ‘“‘O Gud, naderike Fader, som icke 
foraktar’”’ o. s. v. 


{ Dé prasten upplyses om, att ndgon dr fingslad for ndgot stort brott eller 
mord, sd skall han beséka fangen, och dé han kommer in a honom, 
sdger han, knabéjande: 


HEREE, tank icke pA vara egna elter vara faders missgar- 
ningar; hamnas icke heller 6fver vara synder. Skona 

oss, milde Herre Gud, skona ditt folk, som Du har &terlést 

med ditt dyra blod, och vredgas icke pa oss evinnerligen. — 
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Svar: Skona oss, milde Herre Gud! 
Latom oss bedja! 


Herre, f6rbarma Dig 6fver oss! 
Kriste, forbarma Dig ofver oss! 
Herre, f6rbarma Dig 6fver oss! 


FADER var, som ari himmelen! Helgadt varde ditt namn; 
tillkomme ditt rike; ske din vilja, sasom i himmelen, sA 
ock pa jorden; vart dagliga bréd gif oss i dag; och férlat oss 
vara skulder, sasom ock vi férlata dem oss skyldiga aro; och 
inled oss icke i frestelse; utan frals oss ifran ondo. Amen. 


O Herre, lAt oss se din nad, 

och gif oss din frdalsning. 

Vand bort ditt ansikte fran vara synder, 

och utplana alla véra missgdrningar. 

Sand oss hjalp fran din helgedom, 

ty din vrede hvilar tung 6fver oss. 

O, Herre, hor var bon, 

och lit de fingnas klagan komma infor ditt ansikte. 


§ Dérefter stdller prasten till fingen eller fangarna féljande férmaning eller 
ndgol liknande: 


LSKADE! Var férvissad om, att Gud allsmaktig, hvilkens 
standiga férsyn regerar allt bade i himmelen och pa jor- 
den, har sa visligt och nadigt forordnat denna varldens lopp, 
att hans domar ofta blifva en faderlig tuktan fér oss, och om 
vi med tillb6rlig 6dmjukhet och undergifvenhet for hans vilja 
underkasta oss dem, sa skola de tjana till vart basta. 

Darfor tillkommer det dig att 6dmjuka dig under Guds mak- 
tiga hand, erkaénna hans domars rattfardighet och med hans 
nad ldta denna narvarande straffdom leda dig till en uppriktig 
och hjartlig anger. 

Sattet och medlet harf6r ar att prdfva sitt eget lif efter Guds 
bud. Da det darvid blir tydligt, att du med vilja, ord eller 
handling gjort dig skyldig till 6fvertradelser, sa begrat dina 
synder, och bekann dem infér Gud allsmaktig med allvarligt 
| uppsat att battra dit lefverne. Om du da inser, att du begatt 
| 6fvertradelser icke allenast mot Gud utan afven mot dina 
medminniskor, sa forlika dig med dem, och gif villigt Aterupp- 
rattelse och godtgérelse for all skada och oratt du har tillfogat 
andra. Likaledes m& du vara redo att férlata andra, som 
brutit mot dig, sasom du 6nskar Gud skall forlata dig. Denna 
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sannskyldiga botfardighet och sinnesandring mAste Atféljas 
af en lefvande och fast tro samt ett f6rlitande pa Kristi déds 
f6rtjanst jamte ett heligt beslut att helt underkasta dig Guds 
vilja. Utan du angrar dig och tror, kunna vi icke gifva dig 
nagot hopp om fralsning. Men om du uppriktigt Angrar och 
tror, sa har Gud férsakrat, att om dina synder An vore blod- 
réda, sa kunna de dock blifva snéhvita. Om din ondska har 
gatt 6fver ditt hufvud, sa skall hon dock icke blifva ditt fordarf. 

Darfér uppmana vi dig i Guds och hans Aalskade Sons, var 
Fralsares, Jesu Kristi, namn, att, om du Astundar din egen 
fralsning, allvarligt behjarta detta i tid, medan fralsningens 
dag varar, ty natten kommer, da ingen kan verka. Medan 
du har ljuset, tro pa ljuset, och vandra sAsom ljusets barn, s& 
att du icke ma blifva bortkastad i det yttersta mérkret. Det 
ar for sent att klappa, da dérren ar stangd, och att ropa om 
nad, nar rattvisans tid 4r inne. Nu 4dr du foremal for Guds 
barmhartighet, om du med anger och sann tro vander dig till 
honom, men om du f6rsummar detta, sa blir du féremal for 
hans rattfardiga straff. Nu kan du aberopa Kristi fértjanst, 
men om du dor i dina synder, sa bidrager i stallet hans lidande 
till att 6ka din f6rd6melse. Kara, betank i denna din dag, 
huru férskrackligt det blir att falla i den lefvande Gudens 
hander pa den fruktansvarda dag, da du icke kan séka skydd 
ihans barmhartighet eller raddning i Kristi fértjanst. 


4 Déarpd préfrur priésten fangens tro och laser ddrefter trosartiklarna, sd- 
gande: ‘‘Tror du pa Gud”’ o. s.v. Fdngen svarar: 


Allt detta tror jag orubbligt. 


4 Darefter profvar prasten, om fingen uppriktigt dngrar sina synder och har 
ett kdrleksfullt sinnelag, hvarefter han sdrskildt forehdller honom det 
brott, for hvilket han dr anklagad, och uppmanar honom ait omtala sina 
tvifvel samt bereda sig fér den heliga nattvardens mottagande a den tid, 
det anses lampligt att meddela honom detta sakrament. 


§ Déarpd knéabéja alla, och prasten laser femtioférsta psalmen i Psaltaren: 
Miserere mei, Deus. 


§ Dérefter md praésten, om han anser limpligt, lasa en eller flera af féljande 
béner, bénen ‘‘fér alla manniskor,’’ eller andra béner han anser limp- 
liga. 


GUD, hvilkens natur och egenskap det 4r att stadse 

ut6fva barmhartighet och férlata synder, lyssna till vara 
bénerop, och af din milda nad och stora misskund férlossa 
oss fran vara syndaband; genom Jesus Kristus, var Medlare 
och Férsvarare. Amen. ‘ 
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O GUD, som férbarmar Dig, da vi fortjana att straffas, och 

*. som i din vrede tanker pa barmhartighet, vi bedja Dig éd- 
mjukligen, att Du af din misskund ville trdsta och hjalpa alla, 
hvilka i fangelset lida straff och férnedring. Straffa dem icke 
i din vrede, och tukta dem icke i din fértdrnelse. Foérlana dem 
en ratt uppfattning af sig sjalfva samt af dina hotelser och 
l6ften, sa att de icke ma bortkasta sin fértréstan pa Dig eller 
hoppas pa négot annat 4n Dig. Trésta de bedréfvade, be- 
skydda de oskyldiga, och uppvack de brottsliga, och som Du 
allena kan férvandla morker till Ijus och ondt till godt, sa 
bedja vi Dig, att de lidanden dessa personer utsta under fan- 
gelsetiden ma landa till deras sjalars frig6relse fran syndaban- 
den; genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


O HERRE, vi bedja Dig, hér mildeligen vara boner och 

skona alla, som bekanna sina synder infér Dig, pa det de, 
hvilkas samveten anklaga dem fér synd, m&é genom din na- 
diga férlatelse varda aflésta; genom Kristus, var Herre. 
Amen. 


O GUD, hvilkens barmhartighet och makt dro eviga, se i 

misskund. och férbarmande till denna mans lidanden, 
och vare sig Du hems6kt honom for att préfva hans talamod 
eller f6r att straffa honom for hans Ofvertradelser, sa forlana 
honom din nad att med gladje underkasta sig din heliga vilja 
och ditt nadiga behag. O Herre, undandrag Dig icke dem, 
som genom ditt ingripande befinna sig i fangelsets mérker och 
nédens djup. Emedan Du icke hastigt tagit honom bort, 
utan sAsom en fader tuktat honom, sa gif, att han ma ratte- 
ligen besinna din stora barmhartighet samt med oskrymtad 
tacksamhet, sann Anger och hjartlig uppriktighet vanda sig 
till Dig; genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


R 


Ett béneformuldr for dédsdimda fangar. 


4 Ndr en fange dr démd till déden, sd stdller prasten till honom foljande 
eller liknande formaning: 


LSKADE! Det har behagat Gud allsmaktig att i sin 
rattfardighet fora dig under lagens dom. Du skall inom 

kort lida déden pa sadant satt, att andra, varnade af ditt 
exempel, mA afskrackas fran forbrytelser. Vi bedja Gud, 
att du mA gira sadant bruk af ditt straff i detta lifvet, att din 
-sjal varder fralst i det tillkommande. 
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Darfér komma vi till dig i innerligaste deltagande. Vi 
aro angelagna om att du férst och framst vaktar dig fér 
falskt hopp och darnast fér fértviflan, hvarfér vi vilja tydligt 
framhalla f6r dig din svara belagenhet samt klargéra, huru 
mycket du kan férlita dig pa Guds barmhartighet och var 
Fralsares f6rtjanst. Betank darfér, huru kort tid du annu 
har, innan ditt slut kommer. Dina synder hafva tagit dig 
fatt. Du skall snart borttagas fran de lefvande genom en 
valdsam déd. Du skall hastigt férsvinna liksom graset, som 
blomstrar upp och frodas om morgonen, men om aftonen 
afhugges det och férvissnar. Efter du sdlunda fullbordat 
loppet af ett syndfullt och elandigt lif, skall du framtrada in- 
for alla manniskors domare. Sasom han uttalar valsignelsen 
6fver de rattfardiga, sa skall han ock med skrackinjagande 
rést uttala den rattfardiga domen 6fver de orattfardiga och 
saga tilldem: “Gan bort, I férbannade, till den eviga elden, 
som ar tillredd at d jafvulen och hans Anglar.” 

Dina synder hafva fért dig nara denna férskrackliga dom. 
Darfor maste du, min broder, 6dmjukt bekanna och begrata 
dina stora och mangfaldiga 6fvertradelser samt uppriktigt 
angra dina synder, om du Astundar din sjals eviga fralsning. 

Lat dig icke bedragas af ett fafangt och formatet hopp om 
Guds ynnest och sag icke heller till dig sjalf: “Allt star val 
till, allt star val till’, naricke allt star val till, ty de ogudaktiga 
fa ingen frid, sager min Gud. Gud later icke gicka sig; 
hans 6gon aro f6r rena att se pa det onda, och utan helgelse 
skall ingen se Herren. Men 4 andra sidan behéfver du icke 
heller fértvifla om Guds barmhAartighet, ehuru det ar svarig- 
heter pa alla sidor, ty Gud har icke tillslutit sin barmhartighet 
i vrede; och om vi bekaénna vara synder, sa ar han trofast 
och rattfardig, sa att han férlater synderna och renar oss fran 
all orattfardighet. Missbruka hvarken pa det ena eller andra 
sittet Guds godhet, hvarigenom han nadeligen kallar till 
battring och af sin oandliga misskund lofvar oss férlAtelse 
for det férflutna, om vi med ett fullkomligt och troget hjarta 
atervanda till honom. 


Emedan du inom kort maste intrada i en evig och ofér- 
Anderlig belagenhet och ditt tillkommande val eller ve beror 
pa de fa stunder du annu har kvar, sa alagger jag dig att sorg- 
falligt profva dig sjalf och din stallning till bade Gud och man- 
niskor. Lat ingen varldslig hansyn hindra dig att aflagga en 
sann och fullstandig bekannelse af dina synder samt att gifva 
all den upprattelse du formar till hvar och en du har férorattat 
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och skadat, pa det du fér Kristi skull ma erhalla nad hos Gud 
och icke blifva f6rdémd pa domens férfarliga dag. 

Till sist beder jag dig att med kristlig undergifvenhet 
underkasta dig Guds rattfardiga dom, som dina egna brott 
bringat 6fver dig, samt att alska alla manniskor, sA att du ar 
redo att uppriktigt férlata alla, hvilka fororattat dig, ja, afven 
dem, hvilka férorsakat din dédsdom. Ehuru detta kan synas 
vara ett hardt tal, sa var dock férvissad, att utan ett sadant 
forlatande sinnelag ar din karlek icke fullkomlig. Underlat 
icke att strafva efter och bedja om detta férlatande sinnelag 
och sjdislugn. Sa ma du kasta dig sjalf, med fullt_fdrlitande, 
pa Guds barmhiartighet, for var Fralsares och Aterlésares, 
Jesu Kristi, skull. 


§ Dérpd préfvar priasten fangens tro, och laser dérefter trosartiklarna, sd- 
gande: ‘‘Tror du pa Gud” o, s.v, Brottslingen svarar: 


Allt detta tror jag orubbligt. 


§ Dérefter profvar prasten, om fingen uppriktigt dngrar sina synder, och 
uppmanar honom ddrvid att sdrskildt bekdnna den synd, for hvilken 
han Gr démd. Efter bekdnnelsen undervisar han honom om hviiken 
godtgérelse bér gifvas dem han genom sin synd skadat, och om brottslingen 
kanner till ndgra ordttfardiga stimplingar eller onda planer mot andra, 
sé bér han formanas att med all sin kraft séka afsléja och forhindra 
deras utférande. ; 


{ Efter bekdnnelsen forkunnar prdsten for honom Guds férldtande ndd 4 
enlighet med absolutionsformeln 1 nattvardsritualen. 


4 Dérpé lases foljande bén: 


O HELIGE Fralsare, som i din oandliga karlek mottog den 

botfardige réfvaren pa korset, se i férbarmande till 
denna man, som Aastundar nad och f6rlatelse, ehuru han i sista 
stunden vander sig till dig. Foérnya 1 honom, hvad som for- 
darfvats genom djafvulens makt och ondska, hans egen kétts- 
liga vilja och svaghet. Akta pa hans anger, och mottag hans 
botfardighet. Efter som han f6rtréstar pa din nad allena, sd 
tillrakna honom icke hans foregaende synder, utan stark honom 
genom din Helige Ande, och nar det behagar Dig att kalla 
honom hadan s& mottag honom i nad. Detta bedja vi for din 
fértjansts skull, o Herre, var Fralsare och Aterlésare. Amen. 


9 Direfter siger priasten: 


O BARMHARTIGE Fader och all hugsvalelses Gud, vi 
anropa Dig om bistand fér denna man, som nu ar démd 
att aflifvas. Hans olycksdag ar for handen, och han ar aktad 
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lik dem, som farit ned i grafven. Tank, Herre, pa din barm- 
hartighet, se till hans svagheter, hér hans klagan. Gif honom, 
vi bedja Dig, talamod under lidandet, och bista honom i de 
faror, hvilka omgifva honom. Visa honom hans garningar, som 
ratteligen uppvackt din vrede, och emedan hans tillvaro ibland 
oss synes kort, sa lat din nad och Helige Ande s& mycket 
hastigare paverka honom, att han, omvand och férsonad med 
Dig, innan utf6randet af din dom borttager honom fran jorden, 
ma i sin dédsstund fA ga hiadan i frid och mottagas i ditt eviga 
rike; genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


4 Tilldggande foljande: 


VARLDENS Frilsare, som genom ditt kors och dyr- 
bara blod har friképt oss, frals oss och hjalp oss, vi bedja 
Dig, o Herre. 


4 Daérefter uppstar prasten och sdger: 


IDT i lifvet aro vi i déden. Hos hvem skola vi sdéka bi- 
stand, om ej hos Dig, o Herre, som rattvisligen har miss- 
hag till vara synder. 

Likval, o Herre Gud, Du, som Ar den heligaste, o Herre, Du, 
som ar den maktigaste, o heligaste och naderikaste FrAlsare, 
é{verlamna oss icke At den eviga dédens bittra kval. 

Herre, Du kanner vara hjartans lénligheter. Tillslut icke 
dina nadefulla 6ron fér vara béner, utan skona oss, helige och 
allsmaktige Herre Gud! QO, helige och naderike Fralsare, Du 
rattfardige och evige domare, lat oss icke i var sista stund, 
hvilka dédskval vi 4n ma lida, affalla ifran Dig! 


4 Dérefter siger pristen: 


DEN allsmaktige Gud, som Ar det starkaste faste for dem, 

hvilka fértrésta pA honom, och som har all makt i him- 
melen och pa jorden, han vare nu och alltid ditt beskarm; han 
forlane dig att veta och kanna, att det icke finnes nagot annat 
namn under himmelen, bland mianniskor gifvet, i hvilket och 
genom hvilket du kan erhalla fralsning, utan allena genom var 
Herre Jesu Kristi namn. Amen. 


4 Dérpé séger han: 


° 
T Guds ndderika beskydd anbefalla vi dig. Herren val- 
signe dig och bevare dig; Herren late sitt ansikte lysa 
éf{ver dig och vare dig nadig; Herren vande sitt ansikte till dig, 
och gifve dig frid nu och evinnerligen. Amen. 


BESOKANDET AF FANGAR. 315 


§ Vid tiden for afrattningen anvander pristen sddana andaktsofningar, som 
han anser lampliga. 


Mark. Det anses bist, att brottslingen icke afgifver ndgon offentlig be- 
kannelse eller forklaring. 


x] 


Kollekt vid nattvardsgdngen. 


O GUD, som uppenbarar din allmakt genom bevisandet af 

barmhartighet och misskund, vi anropa Dig att hafva 
forbarmande med denna man, som for sina 6fvertradelser blif- 
vit démd att straffas till lifvet. Gif, att han talmodigt under- 
kastar sig dina domar och uppriktigt Angrar sina synder. 
Férlana honom Aater din nad, och lat det vid hans bortgang 
blifva ett slut pa hans garningars svara straff, sa att, nar hans 
sjal skiljes fran kroppen, hon ma renad framstallas infor Dig; 
genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


Epistel. Ebr. 12: 11. 
ALL aga synes for tillfallet icke vara till gladje utan till 


sorg, men sedermera bar hon rattfardighetens fridsfrukt 
for dem, som genom henne blifvit 6fvade. 


Evangelium. Joh. 5: 24. 


GANNERLIGEN, sannerligen sager jag eder: Den som hér 

mitt tal och tror den som har sandt mig, han har evigt lif 
och kommer icke i dom, utan har 6fvergatt fran déden till 
lifvet. 


ETT FORMULAR FOR 
BON OCH TACKSAGELSE 
TILL GUD ALLSMAKTIG 


for jordens gréda och alla andra hans nddefulla férsyns 
vdlsignelser, hvilket drligen brukas foérsta torsdagen 
1 november, eller nadgon annan af de civila myndig- 
heterna bestimd dag. 


2 


§ Gudstjdnsten hdlles sdsom vanligt, med undantag af sidana fordndringar, 
som harmed bestimmas. 


§ Bland skriftspraéken vid morgongudstjansten ingd féliande: 


Alia Herren med dina agodelar och med forst- 
lingen af all din gréda, sa skola dina lador fyllas 
med ymnighet, och af vinmust skola dina priassar 
floda 6fver. Ords, 3: 9-10. 

Med vishet har Herren lagt jordens grund, han har 
beredt himmelen med f6rstand. Genom hans insikt 
bréto djupens vatten fram, och genom den lata 
skyarna dagg drypa ned. Ords. 3: 19-20. 

En tillflykt ar han, urtidens Gud, och har nere 
rada hans eviga armar. 5 Mos. 33: 27. 

Sa fick Israel bo i trygghet, Jakobs kalla vara i ro, 
i ett land med sid och vin, under en himmel, som 
dryper af dagg. 5 Mos. 33: 28. 

Sall ar du, Israel; ja, hvem ar dig lik? Du 4r ett 
folk som far seger genom Herren, genom honom som 
ar din skyddande skéld, honom som 4r ditt drorika 
svard. 5 Mos. 33:29. 


q JI stdllet for ‘‘Kommen, litom oss héja glidjerop” o.s.v. sdéges eller 
sjunges foljande: 
ALLELUJA! Ja, det ar godt att lofsjunga var 
Gud, ja, det ar ljufligt; lofsang héfves oss. 
Herren ar den som uppbygger Jerusalem, de fér- 
drifna af Israel samlar han. 
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Han helar dem som hafva férkrossade hjartan, 
och han firbinder deras sar. 

H6jen sang till Herren med tacksagelse, lofsjungen |. 
var Gud till harpa, 

honom som beklader himmelen med moln, som 
bereder regn At jorden som later gras skjuta upp pa 
bergen, 

honom som gifver féda at djuren, at korpens ungar 
som ropa. 

Jerusalem, prisa Herren; Sion, lofva din Gud. 

Ty han har gjort bommarna fér dina portar fasta; 
ja, han har valsignat dina barn i dig. 

Han skaffar dina granser frid; han mattar dig med 
basta hvete. 

Ara vare Fadren och Sonen och den Helige Ande, 
sasom det var af begynnelsen, nu ar och skall vara 
fran evighet till evighet. Amen. 


{ Darefter siges eller sjunges ett af urvalen frén Psaltaren eller ndgon 
g 
psalmserie enligt prastens bestimmelse. 


§ Férsta bibellektionen dr 5 Mos. 8 kapitel och andra lektionen 1 Tess. 
53/1 24:23. 


4 Efter allmaénna tacksdgelsen lases foljande: 


INADERIKE Gud, genom hvilkens insikt djupens 
vatten bryta fram och skyarnas dagg droppar 
ned, vi hembara Dig tack och lof for skérdetidens 
Aterkomst samt alla andra valsignelser din nadefulla 
férsyn skankt detta land och dess folk. Och vi bedja 
Dig, gif oss nad att ratteligen uppskatta dessa stora 
nadegafvor, att vi ma Adagalagga det i vart lefverne 
genom att vandra 6édmjukt, heligt och lydaktigt 
infér Dig i alla vara lifsdagar; genom Jesus Kristus, 
var Herre, hvilken med Dig och den Helige Ande 
vare pris och dra i evigheters evighet. Amen. 


& 
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I stallet for den innevarande dagens kollekt anvaéndes foljande: 


ADERIKE Fader, som krént Akermannens ar- 

bete med jordens gréda, vi hembara Dig var 
6dmjuka och innerliga tacksagelse fér denna din | 
godhet och bedja Dig att allt framgent lata din nad 
vederfaras oss, att vart land ma frambringa rikliga 
skérdar Dig till ara och oss till fromma; genom 
Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


Epistel. Jak. 1: 16. 


AREN icke vilse, mina alskade bréder. All god 
gafva och all fullkomlig skank kommer ned 
ofvanefter fran ljusens Fader, hos hvilken ingen f6r- 
vandling finnes eller nagon vaxlingens skugga. Efter 
sin vilja har han fédt oss genom sanningens ord, att 
vi skulle vara en férstling af hans skapade varelser. 
Darfoér, mina Alskade bréder, vare hvar och en man- 
niska snar till att hora, sen till att tala, sen till vrede. 
Ty en mans vrede gor icke det som 4r ratt inf6r 
Gud. Laggen fdérdenskull bort all orenhet och 
ondskans myckenhet och mottagen med saktmodighet 
det inplantade ordet, som kan fralsa edra sjalar. 
Och blifven ordets gérare och icke allenast hérare, 
bedragande eder sjilfva. Ty om nagon 4r ordets 
hoérare och icke dess gérare, ar han lik en man, som 
betraktar sitt naturliga ansikte i en spegel, ty da han 
har betraktat sig, gar han darifran och foérgater strax, 
hurudan han var; men den som har skadat in i den 
fullkomliga lagen, frihetens lag, och férblifvit darvid 
och icke blifvit en glémsk hérare utan en verksam 
goérare, han skall vara salig i sin garning. Om nagon 
menar sig tjana Gud men icke tyglar sin tunga utan 
bedrager sitt hjarta, hans gudstjamst ar fafang. 
Detta ar en ren och obeflackad gudstjanst infor Gud 
och Fadern, att beséka fader- och moderlésa barn 
och Ankor i deras bedréfvelse och bevara sig obe- 
smittad af varlden. 


HUSANDAKT. 


Evangelium. Matt. 5: 43. 


I HAFVEN hort, att det ar sagdt: ‘Du skall alska 
~ din nasta och hata din ovan.”’ Men jag siiger eder: 
Alsken edra ovanner, valsignen dem som férbanna 
eder, géren val mot dem som hata eder, och bedjen 
for dem som férsmada och férfdlja eder, pA det att 
I skolen vara eder Faders barn, som ar i himmelen, 
ty han later sin sol g4 upp 6fver onda och goda och 
later regna 6fver rattfardiga och orittfardiga. Ty 
om I alsken dem som Alska eder, hvad fan I for lén? 
Gora icke 4fven publikanerna detsamma? Och om 
| visen vanlighet endast mot edra bréder, hvad 
synnerligt géren I? Géra icke afven publikanerna 
sammalunda? Varen férdenskull I fullkomliga, sa- 
som eder himmelske Fader ar fullkomlig. 


BONESATT VID HUSANDAKT. 
a 
MORGONBON. 


{ Sedan familjefadern eller husmodern sammankallat sé manga af familjens 
medlemmar, som mojligen kunna ndrvara, bor en af dem eller ock nagon 
af dem ombedd person, lisa foljande, hvarunder alla knabéja. 


ADER var, som ar i himmelen! Helgadt varde 
ditt namn; tillkomme ditt rike; ske din vilja, 
sasom i himmelen, sa ock pa jorden; vart dagliga bréd 
gif oss i dag; och f6rlat oss vara skulder, sAsom ock 
vi férlata dem oss skyldiga aro; och inled oss icke i 
frestelse; utan frals oss ifran ondo; ty riket dr ditt, 
och makten och harligheten i evighet. Amen. 


LLSMAKTIGE, evige Gud, i af Gu ETE oe 
hvilken vi lefva, réra oss och ro beskydd_ sér- 


till; vi, dina hjalpbehédfvande varelser, pees rs 
hembiara Dig vara 6dmjuka tacksagel- j 
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ser for ditt beskarm 6fver oss fran vart lifs bérjan 
intill denna stund och i synnerhet darfér, att Du 
skyddat oss for all skada och farlighet under den 
forflutna natten. Genom din omsorgsfulla forsyn 
(* har intet ondt vederfarits oss eller vart hem, 
utan vi hafva i trygghet fatt upplefva + yay nagon 
en ny nadedag). For dessa dina val- fara eller oro be- 


girningar prisa och upphéja vi ditt har- Sy27a# en family, 
liga namn och bedja Dig 6dmjukligen, 
att Du vardes mottaga detta vart 
morgonoffer af lof-och tacksdgelse for 
hans skull, som nedlades i grafven och 


sd sdges 7% stdllet: 
hafva vi, trots 
alla .farligheter 
fatt upplefva 
denna nya nade- 
dag. 


uppstod darur, din Son, var Fralsare Jesus Kristus. | 
Amen. ° 


Helgandet af sjal 
och kropp till | 
Guds tjdnst, och | 
beslutattdagligen | 
tillvdxa i det goda. 


Oo! da vinu af din barmhartighet, o 

karleksrike Fader, fatt upplefva en 
ny nadedag, sa helga vi har bade vara 
sjalar och vara kroppar till din tjanst i 
ett tuktigt, rattfardigt och gudaktigt lefverne. 
Stadfast och stark Du oss, o barmhartige Gud, i 
detta vart beslut, att sasom vi vaxa till i alder, vi 
afven ma tillvaxa inaden och‘i var Herres och Fral- 
sares, Jesu Kristi, kunskap. Amen. 


GUD, som kanner var naturs gy “fsverkliza 

svaghet och férdarf samtde mang- delta beslut. 
faldiga frestelser, som dagligen méta oss, Dig bedja 
vi 6dmjukligen, att Du ville hafva férbarmande med 
vara svagheter och gifva oss din helige Andes stan- 
diga .bistand, sa att vi ma erhdalla kraft att afhalla 
oss fran all synd och upplifvas till utf6randet af vara 
plikter. Ingjut i vara hjartan en sAadan fruktan for 
dina domar och en sadan tacksam erkansla for din 
godhet mot oss, att vi ma bade frukta och blygas att 
fért6rna Dig. Och framfér allt gif, att vi stadse 
paminna oss den stora dag, da vi skola aflagg 


Bén om ndd- 
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rakenskap fér vara tankar, ord och garningar och 
darf6r evigt belénas eller bestraffas af honom, som 
Du har férordnat till domare dfver lefvande och déda, 


din Son, Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


GARSKILDT bedja viom din nad och 

ditt beskydd under den ingangna 
dagen. Gor oss mattliga i mat och 
dryck och trogna i ut6fvandet af alla 
vara plikter. F6rlana oss talamod un- 
der alla hemsékelser Du behagar pa- 
lagga oss och ett férndjsamt sinnelag 
under var narvarande stiallning. Gif 
oss nad att vara rattvisa och arliga i 
handel och vandel, saktmodiga och 
fridsamma. Uppfyll oss med barm- 
hartighet, och gér oss redo att, medan 
vi hafva tid, gdra godt mot alla man- 
niskor. Led oss i alla vara f6rehafvan- 
den, (* och framja vara handers verk 
pa vara skilda verksamhetsfalt). Be- 
vara oss fr alla faror och olyckor, och 
tag oss och alla vara tillhérigheter un- 
der din faderliga vard och ditt beskydd. 
Allt detta och hvad mer Du anser néd- 
igt och bast for oss, utbedja vi. oss 
genom din Sons, var Herres och Fril- 
sares, Jesus Kristi, fértjanst och f6r- 
bén. Amen. 


‘daktsfullt 


Bén om ndd, 
som kan leda och 
styra oss under 
dagens lopp, och 
om Guds_ vdlsig- 
nelse ofver vara 
foretag under 
densamma. 


*Pa séndags- 
morgonen sages 
istallet: och lat 
din Helige Ande 
beledsaga oss till 
platsen fér den 
offentliga guds- 
tjainsten,  gdéra 
ossallvarligaoch 
uppmarksamma 
och draga vara 
sinnen och tan- 
kar fran denna 
varlden till den 
tilkommande, 
pa det vi ma an- 
del- 
taga i férsam- 
lingens béner 
och tacksigelser 
och med upprik- 
tiga hjartan sa 
lyssna till vara 
plikter, att vi 
ma fullborda 


dem. 


VAR Herre Jesu Kristi nad och Guds karlek och 
den Helige Andes delaktighet vare med oss 
Amen. 


alla. 


B 
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AFTONBON. 


§ Dé familjen kort fore singdags samlats, bér familjefadern eller husmodern, 
eller ock ndgon af dem ombedd person, saga foljande, hvarunder alla 
kndbéja: 

ADER var, som ar i himmelen! Helgadt varde 
ditt namn; tillkomme ditt rike; ske din vilja, 
sasom i himmelen, sa ock pa jorden; vart dagliga 
bréd gif oss idag; och forlat oss vara skulder, sasom 
ock vi férlata dem oss skyldiga aro; och inled oss 
icke i frestelse; utan frals oss ifran ondo; ty riket 
ar ditt, och makten och harligheten i evighet. 

Amen. 


AU barmhartighets Gud,hvars 6gon sag pat res 
_ aro for rena att skada pa oratt- om — botfirdighet 
fardighet och som utlofvat férlatelse 9% forlatelse. 
At alla dem, hvilka bekanna och 6fvergifva sina syn- 
der; vinalkas Dig, 6dmjukt medvetna om var egen 
ovardighet, och erkanna vara mangfaldiga 6fver- 
tradelser af dina heliga bud.* O barm- sar pores ett 
hartige Fader, som icke har lust till fort uppehail, sé 
en syndares déd, vi bedja Dig att se till ff) /iipae'tn cv 
oss i nad oth att férlata oss alla vara ‘skildt bekinna 
dfvertradelser. Liar oss inse deras stora poi al oc 
syndfullhet och verka i oss en sann ‘er den tillénda- 
botfardighet, pa det vi ma erhalla for- “#4 degen. 
latelse af Dig, som alltid ar redo att mottaga 6d- 
mjuka och angerfulla syndare; for var ende Fralsares 


och Aterlésares, din Sons, Jesu Kristi, skull. Amen. 


Ou pa det att vi icke genom var : 
egen svaghet eller de oss omgif- sill batten. nd 
vande frestelserna ma ater férledas 

till synd, sa bedja vi Dig, att Du vardes férlana oss 
din Helige Andes ledning och hjalp. Férnya, hvad 
som f6rdarfvats, och omskapa vara hjartans uppsat 
och begiar, sa att alla orena tankar, orattradiga 
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radslag och oheliga begér ma varda tillintetgjorda. 
Rena vara hjartan fran afund, hat och fiendskap, 
sa att icke solen gar ned 6fver var vrede och vi stid- 
se kunna ga till vart hvilolager i frid, karlek och for- 
sonlighet samt med ett godt samvete, som icke an- 
klagar oss fér 6fvertradelser mot Dig och medman- 
niskor, pa det vi ma befinnas rena och oférvitliga 
till var Herres och Fralsares, Jesu Kristi, ankomst. 
Amen. 


Ho: o Herre, vara férb6ner f6r 

alla manniskor. Lat ljuset af ditt — Farben. 
evangelium upplysa alla folk och ma 

alla, som mottagit det, lefva i 6fverensstam- 
melse darmed. Se i nad till hela din kyrka, och 
gif, att alla hennes medlemmar i sina skilda 
kallelser och 4ambeten ma troget tjina Dig. V4al- 
signa alla 6fverhetspersoner, och sa regera deras 
hjartan, och stark deras hander, att de ma strafia 
all 6fvertradelse och last samt uppratthalla sann 
gudaktighet och dygd. Utgjut dina lekamliga och 
andliga valsignelser 6fver alla vara frander, vanner 
och grannar. Vedergal! alla dem, som gjort oss godt, 
och férlat alla dem, som 6nskat eller tillfogat oss 
nagot ondt, samt verka i dem anger och biittring. 
Var barmhartig mot alla nédlidande, och utdela, Du 
karleksrike Gud, till hvar och en af dem, hvad som 
géres dem behof; for hans skull, som gick omkring och 
gjorde val, din Son, var Fralsare Jesus Kristus. 
Amen. 


AMTE vara boner frambara_ vi 
infor Dig, o Herre, vara upp- = 7%hsdgelse. 

riktiga tacksagelser fér alla dina val- 
garningar, fér var tillvaro, vart férstand samt 
alla andra sjals- och kroppsférmégenheter, fér 
haisa, vanner, féda och klader samt alla andra 
| férnédenheter Du gifver oss i detta lif. Framfér 
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allt tacka vi Dig, fér det Du s&ndt din enfédde 
Son i varlden till att fralsa oss fran den eviga 
déden och att Du lart oss kanna och behjarta vara 
plikter mot Dig. Vi prisa Dig fér ditt talamod med 
oss, trots vara manga och stora 6fvertradelser, fGr 
din Helige Andes ledning, bistAnd och trést, fér din 
bestaindiga omsorg och vard under alla vara férflutna 
lefnadsdagar och sirskildt fr den tillandagangna 
dagens nad och valsignelser. Vi bedja Dig att allt 
fortfarande gifva oss nad att bevisa var tacksamhet i 
uppriktig lydnad for hans befallningar, genem hvil- 
kens f6rtjanst och férb6n vi mottagit dem, din Son, 
var Fralsare, Jesus Kristus. Amen. 


GARSKILDE bedja vi Dig att med 

ditt nadiga beskydd vaka 6fver 

oss under den instundande natten. 

Bevara oss fér alla faror och skador, 

och befria oss fran all fruktan for dem, pa det vi ma 
Atnjuta en sddan vederkvickande hvila, som gér oss 
dugliga att utféra morgondagens plikter. Paminn 
oss stidse om den stund, da vi skola nedlaggas i 
stoftet, och férlana oss nad att alltid lefva sA, att vi 
ej frukta for déden, pa det vi, lefvande eller déende, 
ma tillhéra Dig; genom din Sons, Jesu Kristi, f6r- 
tjinst och tillfyllestgdrelse, i hvarsnamn vi frambara 
dessa ofullkomliga béner. Amen. 


VAR Herre Jesu Kristi nad och Guds karlek och den 
Helige Andes delaktighet vare med oss alla. 
Amen. b 


§ Pd séndagar och andra dagar, dé tillfille eifves, bér husdmdakt bérjas 
med lasandet af ett kapitel, eller en del déraf, ur nya testamentel. 
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DAVIDS PSALMER. 
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FORSTA DAGEN.. 


HMorgongudstianst. 


1 PsaLMEN. Beatus vir qui non abiit? 


ALL ar den man, som icke vandrar i de ogudak- 
tigas rad och icke trader in pa syndares vag, ej 
heller sitter dar bespottare sitta, 
2. utan har sin lusti Herrens lag och tanker pa | 
hans lag bade dag och natt. 
3. Han ar sasom ett trad, planteradt vid vatten- 
backar, hvilket bar sin frukt i sin tid, 
4. och hvars I6f icke vissna; och allt hvad han} 
gor, det lyckas val. 
5. Icke sa de ogudaktiga, utan de aro sasom 
agnar, som vinden bortfo6r. 
6. Darfér skola de ogudaktiga icke besta i de 
men, ej heller syndare i de rattfardigas férsamling. 
Ty Herren kanner de rattfardigas vag, met 
de ogudaktigas vag férgas. 


2 PSALMEN. Quare fremuerunt gentes? 


HVYARFOR larma hedningarna och tinka folken 
{afanglighet? 

2. Jordens konungar resa sig upp, och furstart 
radsla med hvarandra, mot Herren och hans smord 
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3. “‘Latom oss sonderslita deras bojor och kasta 
deras band ifran oss.’ 

4, Hansom bor i himmelen ler, Herren bespottar 
dem. 

5. Da talar han till dem i sin vrede, och i sin 
forgrymmielse férskracker han dem: 

6. “Jag har insatt min konung pa Sion, mitt 
heliga berg.”’ 

7. Jag vill fértalja om ett radslut; Herren har 
sagt till mig: ‘‘Du ar min son, jag har i dag fédt dig. 

8. Aska af mig, sa skail jag gifva dig hednin- 
garna till arfvedel och jordens andar till egendom. 

9. Du skall séndersla dem med jarnspira, sdsom 
lerkarl skall du krossa dem.” 

10. Sa kommen nu till férstand, I konungar; 
laten tukta eder, I domare pa jorden. 

11. Tyjanen Herren med fruktan och fréjden eder 
med bafvan. 

12. Hyllen sonen, att han icke ma vredgas, sa 
att I forgans pa eder vag; ty snart kunde hans vrede 
upptandas. Saliga aro alla de som taga sin tillflykt 
till honom. 


3 PsaLMEN. Domine, quid multiplicati? 


HERE. huru manga dro icke mina ovanner! Ja, 
manga rcsa sig upp mot mig. 

2. Manga saga om mig: “Det finnes ingen 
fralsning for honom hos Gud.” 

3. Men du, Herre, ar en skéld fOr mig; du ar 
min Ara och den som upplyfter mitt hufvud. 

4. Jag hdjer min rést och ropar till Herren, och 
han svarar mig fran sitt heliga berg. 

5. Jag lade mig och insomnade; jag har ater 
vaknat upp, ty Herren uppehaller mig. 

6. Jag fruktar icke fér skaror af manga tusen, 
som lagra sig mot mig rundt omkring. 

7. Sta upp, Herre; frals mig, min Gud; ty du 
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slar alla mina fiender pa kinden, du krossar de 
ogudaktigas tander. 

8. Hos Herren dr fralsningen; Ofver ditt folk 
komme din vialsignelse. 


4 PSALMEN. Cum invocarem. 


N48 jag ropar, sa svara mig, du min rattfar- | 
dighets Gud, du som i trangmal skaffar mig 
rum; var mig nadig och hér min b6én. 

2. Lherrar, huru lange skall min ara vara i sma- 
lek, huru lange skolen I alska fafanglighet och fara [ 
efter légn? 

3. Besinnen dock, att Herren har utvalt at sig 
den fromme; Herren hor, nar jag ropar till honom. }| 

4. Vredgens, men synden icke; eftersinnen i 
edra hjartan pa edra lager, och varen stilla. | 
5. Offren rattfardighets offer och fértrésten pa | 
Herren. 

6. Manga saga: ‘‘Hvem skall lata oss se det; 
godt ar?” . 

7. Upplyft du 6fver oss ditt ansiktes ljus, o 
Herre. “a 
8. Du gifver mig gladje i i hjartat mer 4n andra | 
hafva, nar de fa sad och vin i myckenhet. 

9. I frid vill jag lagga mig ned, och i frid skall 
jag somna in, ty du, Herre, later mig bo afskild och 
i trygghet. 


5 PSALMEN. Verba mea auribus. 


LYSSNA till mina ord, Herre; f6rnim min suckan. 
2. Akta pa mitt klagorop, du min konung och 
min Gud; ty till dig vill j jag stalla min b6n, 
3. Herre, bittida ma du héra min rost, bitt ida 
frambar jag mitt offer till dig och skadar efter dig. 
4. Ty du ar icke en Gud, som har behz 1 
ogudaktighet; den som ar ond fr icke bo hos dig. 
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5. De 6fvermodiga besta icke infér dina 6gon; 
du hatar alla ogarningsman. 

6. Du férgér dem som tala légn; de blodgiriga 
och falska dro en styggelse for Herren. 

7. Men jag skall g& in i ditt hus, genom din 
stora nad; jag far tillbedja i din fruktan, vand mot 
ditt heliga tempel. 

8. Herre, led mig genom din rattfardighet, for 
mina f6rfdljares skull; gér din vag jamn f6r mig. 

9. Ty ideras mun Ar intet visst, deras innersta 
ar fordarf, 

10. en 6ppen graf ar deras strupe, sin tunga géra 
de hal. 

11. Dom dem, Gud; ma deras anslag blifva till 
intet. Drif dem bort for deras manga 6fvertradel- 
sers skull, eftersom de dro genstrafviga mot dig. 

12. Men lat alla dem gladjas, som taga sin till- 
flykt till dig; evinnerligen ma de jubla, ty du be- 
skarmar dem; i dig ma de fréjda sig, som hafva ditt 
namn kart. 

13. Ty du valsignar den rittfardige; du, Herre, 
beticker honom med nad sdsom med en skdld. 


& 


Aftonsang. 
6 PsALMEN. Domine, ne in furore. 


HERE: straffa mig icke i din vrede och tukta mig 
icke i din fortérnelse. 

2. Var mig nadig, Herre, ty jag forsmaktar; 
hela mig, Herre, ty anda in i mitt innersta ar jag 
f6rskrackt. 

3. Ja, min sjal 4r storligen f6rskrackt; ack, 
Herre, huru lange? 

4. Vand Ater, Herre, radda min sjal, frals mig 
‘6r din nads skull. 


= 
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5. Ty idéden tanker man icke pa dig; hvem 
tackar dig i dédsriket? 
6. Jag ar sa trott af suckande; hvar natt fuktar 
jag min sang och vater mitt lager ‘med mina tarar. | 
7. Af sorg 4r mitt ansikte f6rtardt; det har 
aldrats for alla mina ovanners skull. 
8. Viken bort ifran mig, alla ogarningsman;. ty 
Herren har hért min grat. 
9. Herren har hért mitt bedjande, min bén 
upptager Herren. . 
10. Alla mina fiender skola komma pa skam och | 
storligen forskrackas; de skola vika tillbaka och } 
komma pa skam med hast. 


7 PSALMEN. Domine, Deus meus. 


HA, min Gud, till dig tager jag min tillflykt; 
frals mig fran alla mina forféljare och radda mig, 
att de icke, sasom lejon, ma s6nderslita min | 
sjal o bortrycka henne utan raddning. : 
3. Herre, min Gud, har jag gjort sadant och 
ar oratt i mina hander, 
4. har jag med ondt vedergillt den som héll 
frid med mig eller plundrat den som var min ovan 
utan sak, 
5. sa fdrfdlje fienden min sjal och tage henne 
fatt och trampe mitt lif till jorden och lagge min ara 
i stoftet. 

6. Sta upp, Herre, i din vrede, uppres dig mo 
mina ovanners raseri och vakna upp till min. hjal 
du som har pabjudit dom. 

7.. Ma folkens forsamling omgifva dig, och m 
du 6fver den vanda Ater till hdjden. . 

8. Herren haller dom 6fver folken; skafffa mi 
ratt, Herre, efter min rattfardighet och min ostrafi 
lighet. 

9. Lat de ogudaktigas ondska fa en haar né 


hall den rattfardige vid makt; bit sik 
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10. ty du, som préfvar hjartan och njurar, ar en 
rattfardig Gud. 

11.. Min skéld ar i Guds hand: han frilsar de 
rattsinniga. 

12. Gud ar en rattfardig domare och en Gud, som 
dagligen vredgas. 

13. Om nagon icke vill omvénda sig, sA hviisser 
han sitt svard, sin bage spanner han och gor den redo; 

14. och han riktar mot honom dédande skott, 
sina pilar gér han brinnande. 

15. Se, denne dr i fédsloarbete med fordarf, han 
gar hafvande med olycka, men han féder ett intet. 

16. Han grafver en grop och gér den djup, men 
han faller sjalf i den graf, som han gor. 

17. Hans olycka vander tillbaka pa hans hufvud, 
6fver hans hjassa kommer hans ondska. 

18. Jag vill tacka Herren efter hans rattfardighet | 
och lofsjunga Herrens, den Hégstes, namn. 


8 PSALMEN. Domine, Dominus noster. 


ERRE, var Herre, huru harligt ar icke ditt | 
namn 6fver hela jorden, du som har satt ditt | 
majestit pa himmelen! 
2. Af barns och spenabarns ‘mun har du upp- |) 
rattat en makt f6r dina ovanners skull, till att nedslA . 
fienden och den hamndgirige. 

3. Nar jag ser din himmel, dina fingrars verk, 
manen och stjaérnorna, som du har beredt, 

4. hvad ar da en manniska, att du tinker pa 
henne, eller en manniskoson, att du later dig varda 
om honom? 

5. Dock gjorde du honom nistan till ett guda- 
vasen; med dra och harlighet krénte du honom. 

6. Du satte honom till herre 6fver dina hinders 
verk; allt har du lagt under hans fotter: 

7. far och oxar, allesammans, sa ock vildmar- 
cens djur, 
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8. faglarna under himmelen och fiskarna i haf- 
vet, hvad som vandrar hafvens vagar. 

9. Herre, var Herre, huru harligt ar icke ditt 
namn 6fver hela jorden! 


BZ 


ANDRA DAGEN, 


Morqonqudstjanst. 
9 PsALMEN. Confitebor tili. 


A bana vill tacka Herren af allt mitt hjarta; jag vill | 
fortalja alla dina under. 

2. Jag vill vara glad och fréjdas i dig, jag vill lof- 
sjunga ditt namn, du den Hégste. 

Ty mina fiender vika tillbaka, de falla och | 
f6rgas for ditt ansikte. 

4, Ja, du har utf6rt min*ratt och min sak; du | 
sitter pa din tron sasom en rattfardig domare. 

5. Du har nipst hedningarna och férgjort de | 
ogudaktiga; deras namn har du utplanat fér alltid 
och evinnerligen. w] 

6. Fienderna aro nedgjorda, utrotade fér ee 
deras stader har du omstértat, deras aminnelse har 
forgatts. 

7. Men Herren tronar evinnerligen, sin stol nae 
han beredt till dom; 

8. och han skall doma jordens krets med riitt. 
fardighet, han skall skipa lag bland folken med ratt- 
visa. - 
9. Sa vare da Herren en borg fér den fortryckt i, 
en borg i nédens tider. tg 

10. Och ma de som kanna ditt namn fortrésta Di 
dig; ty du 6fvergifver icke dem som sdéka dig, He 

11. Lofsjungen Herren, som bor i Sion, forkunne 
bland folken hans garningar. wb a 
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12. Ty han som utkrafver blodskulder har kom- 
mit ihag dem; han har icke férgatit de betrycktas 
klagorop. 

13. Var mig nadig, Herre; se, huru jag plagats 
af dem som hata mig, du som upplyft mig fran d6- 
dens portar; 

14. pa det att jag ma fOrtalja allt ditt lof och 
fréjda mig i dottern Sions portar 6fver din fralsning. 

15. Hedningarna hafva nedsjunkit i den graf, 
som de gjort; idet nat, som de utlagt, har deras fot 
blifvit fangad. 

16. Herren har gjort sig kand, han har hallit dom; 
han snarjer den ogudaktige i hans handers verk. 

17. De ogudaktiga vika tillbaka och fara ned i 
dédsriket, alla hedningar, de som férgata Gud. 

18. Ty icke for alltid skall den fattige vara f6r- 
gaten, de betrycktas hopp skall icke varda om intet 
evinnerligen. 

19. Sta upp, Herre; lat icke manniskor fa 6fver- 
handen, lat hedningarna blifva démda inf6ér ditt 
ansikte. 

20. Lat forskrackelse komma 6fver dem, Herre; 
ma hedningarna f6rnimma, att de aro manniskor. 


10 PsatMEN. Ut quid, Domine? 


HIVARFOR, Herre, star du sa langt ifran och 
fordéljer dig i nédens tider? 

2. Genom de ogudaktigas 6fvermod maste den 
arme lida. Ma de fangas i de ranker, som de hafva 
uttainkt! 

3. Ty den ogudaktige berémmer sig af sin sjals 
lystnad, och den rofgirige vill icke veta af Herren, 
utan féraktar honom. 

4. Den ogudaktige sager i sitt h6gmod: ‘Han 
fragar icke darefter.”” ‘Det finnes ingen Gud”, sa 
dro alla hans tankar. 

5. Trygga dro alltid hans vagar, dina domar ga 


Pp naameae | 
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héet S6fver hans blickar; alla sina ovanner raknar 
han for intet. 

6. Han sager i sitt hjarta: ‘Jag skall icke vackla, 
6fver mig skall i evighet ingen olycka komma.”’ 

7. Hans mun ar full af forbannelse, af svek och 
fortryck; hans tunga gdmmer olycka och férdarf. 

8. Han lagger sig i forsat vid gardarna, i l6nndom 
vill han drapa den oskyldige; hans égon lura pa den 
olycklige. 

9. Han ligger i férsat pa lénnligt stalle, sasom 
ett lejon i sitt snar, han ligger i férsat fér att gripa 
den arme; 

10. han griper den arme, i det han drager honom 
in isitt nat. 

11. Han trycker sig ned, han ligger pa lur, och de 
olyckliga falla i hans klor. 

12. Han sager i sitt hjarta: ‘Gud férgater det, 
han har dolt sitt ansikte, han ser det aldrig.” 

13. Sta upp, Herre; Gud, upplyft din hand, fér- 
gat icke de arma. 

14. Hvarfor skall den ogudaktige fa forakta Gud 
och saga i sitt hjarta, att du icke fragar darefter? 

15. Du har ju sett det, ty du gifver akt pa olycka 
och jammer 

16. fdr att taga det i din hand. At dig dfver- 
lamnar den olycklige sin sak; du blef den faderléses 
hjalpare. 

17. Bryt s6nder den ogudaktiges arm och hemsék 
de ondas ogudaktighet, sa att du icke mer finner den. 

18. Ja, Herren ar konung alltid och evinnerligen; 
hedningarna utrotas ur hans land. 

19. De saktmodigas trangtan hér du, Herre; du 
gor deras hjartan standaktiga; du later ditt Gra 

gifva akt 

20. fdr att skaffa den faderlése och fortryckte 
ratt, att mdnniskor, komna af jord, ej langre ma | 
valla skrack, 
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11 PsALMEN. In Domino confido. 


a Herren har jag tagit min tillflykt. Huru 
kunnen I da saga till mig: ‘‘Flyn sasom faglar 
till edert berg; 

2. ty se, de ogudaktiga spainna bagen, de hafva 
lagt sin pil pa straéngen f6r att i mérkret skjuta pa de 
rattsinniga. 

3. Nar grundvalarna upprifvas, hvad kan da 
den rattfardige utratta?”’ 

4. Herren ar i sitt heliga tempel, Herrens tron 
ar i himme!en; 

5. hans 6gon skada, hans blickar préfva man- 
niskors barn. 

6. Herren profvar den rattfardige; men den 
ogudaktige och den som 4lskar vald, dem hatar hans 
sjal. 

7. Han skall lata ljungeldens snaror regna ned 
é6fver de ogudaktiga; eld och svafvel och glédande 
vind, det ar den kalk, som blifver dem beskard. 

8. Ty Herren 4r rattfardig, han alskar rattfar- 
digheten; de redliga skola skada hans ansikte. 


a 
Aftonsang. 


12 PsaLMEN. Salvum me fac. 


FRALS. Herre; ty de fromma Aro borta, de trogna 
Pa forsvunna ifran manniskors barn. 
De tala légn, den ene med den andre; med 

ce lappar tala de, och med dubbelt hjarta. 
: 3. Herren utrote alla hala lappar, den tunga, 
som talar stora ord, 

4. dem som saga: ‘‘Genom var tunga aro vi 
starka, vara lappar sta oss bi; hvem 4r herre 6fver 

ad 
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5. “Emedan de arma lida 6fvervald och de 
fattiga klaga, 

6. vill jag nu sta upp’, sager Herren; “‘jag vill 
skaffa fralsning at den som langtar darefter.”’ 

7. Herrens tal ar rent, likt silfver, som rinner ned 
mot jorden, luttradt i degeln, renadt sju ganger. 

8. Du, Herre, skall bevara dem, du skall be- 
skydda dem f6r detta slakte evinnerligen. 

9. Ty rundt omkring dem vandra de ogudak- 
tiga, da nu uselheten 4r radande bland manniskors 
barn. 


13 PsALMEN. Usquequo, Domine? 


URU lange, Herre, skall du sa alldeles férgita 
mig? Huru lange skall du férd6lja ditt ansikte 
for mig? 

2. Huru lange skall jag bekymras i min sjal och 
angslas i mitt hjarta dagligen? Huru lange skall | 
min fiende forhafva sig 6fver mig? 

3. Skada ned, svara mig, Herre, min Gud; 
upplys mina 6gon, sa att jag icke bortsomnar i déden; | 

4. padet att min fiende icke ma saga: “‘jag blef 
honom 6fvermaktig” och pa det mina ovanner icke } 
ma fréjda sig, nar jag vacklar. 

5. Jag fértréstar pa din nad, mitt hjarta fréjde 
sig 6fver din fralsning. | 

6. Jag vill sjunga till Herrens. ara, att han har | 
gjort val mot mig. 


14 PsaALMEN. Dixit insipiens. 


|B ppaeiepne ss saga i sitt hjarta: ‘‘Det finnes ingen | 
Gud.” 

2. Fordarf och styggelse ar deras verk; ingen | 
finnes som gor det godt ar. 

3. Herren skadar ned fran himmelen pa man- 
niskors barn fér att se, om det finnes nagon for- 
standig, nagon som siker Gud. 
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4. Nej, alla aro de affalliga, allesammans iro 
de férdarfvade; ingen finnes, som gér det godt Ar, 
dar finnes icke en enda. 

5. En 6ppen graf ar deras strupe, med sina tun- 
gor bedraga de, huggormars gift 4r under deras 
lappar. 

6. Deras mun Ar full af forbannelse och bitterhet. 
Deras f6tter aro en snara till att utgjuta blod. 

7. F6rédelse och elande aro pa deras vagar, och 
_fridens vag kanna de icke. Guds fruktqn Ar icke for 
_deras 6gon. 

8. Hafva de intet fatt f6rnimma, alla dessa 
_ogdarningsman, dessa som uppata mitt folk, likasom 
ato de bréd, och som icke akalla Herren? 

9. Jo, dar 6fverfoll dem férskrackelse, ty Gud 
ar hos de rattfardigas slakte. 

10. Den betrycktes radslag man I séka bringa pa 
skam, Herren ar dock hans tillflykt. 

11. Ack, att fran Sion komme fralsning fér Israel! 
Nar Herren ater upprattar sitt folk, da skall Jakob 
fréjda sig, da skall Israel vara glad. 


B 


TREDJE DAGEN. 


HMorgonqudstjanst. 
15 PsaLMEN. Domini, quis habitavit? 


HERE hvem far bo i din hydda? Hvem far 
dvaljas pa ditt heliga berg.? 

2. Den som vandrar ostraffligt och gér hvad 
-ratt 4r och talar sanning af hjartat; 

3. den som icke bar fértal pa sin tunga, den som 
icke gor sin broder nagot ondt och icke drager smalek 
6fver sin nasta; 
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4. den som aktar den férkastlige for intet, men 
arar dem som frukta Herren; 

5. den som icke bryter en ed, som han svurit sig 
till skada; 

6. den som icke sitter sina penningar pa ocker 
och icke tager mutor for att falla den oskyldige. 


7. Den som sa gor, han skall icke vackla till evig 
tid. 


16 PsALMEN. Conserva me, Domine. 


| ena. mig, Gud, ty jag tager min tillflykt till 
dig. 
2. Jag sager till Herren: ‘‘Du 4r ju Herren; for 
mig finnes intet godt utom dig; 
3. ‘de heliga i ilandet, de aro de harliga, till hvilka 
jag har allt mitt behag.”’ 
4. Men de som tagit sig en annan gud hafva 
stora vedermédor; 
5. jag vill icke offra deras drickoffer af blod eller 
taga deras namn pa mina lappar. 
6. Herren ar min beskarda:del och bagare; du 
ar den som uppehaller min arfvedel. 
7. En lott har tillfallit mig i det ljufliga, ja, ett 
arf, som behagar mig val. 
8. Jag vill lofva Herren, ty han gifver mig rad; 
Annu om natten manar mig dartill mitt innersta. 
9. Jag har Herren f6r mina 6gon alltid; ja, han 
ar pa min hdgra sida, jag skall icke vackla. 
10. .Férdenskull glader sig mitt hjarta, och min 
ara fréjdar sig; afven min kropp far bo i trygghet. 
11. Ty du skall icke lamna min sjal at dédsriket, 
du skall icke lata din fromme se grafven. 
12. Du skall kungéra mig lifvets vag; infér ditt 
ansikte ar gladje till fyllest, emer i ee hégra 
hand evinnerligen. 
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17 PSsALMEN. £xaudi, Domine. 


H°’: o Herre, en rattfardig sak, akta pa mitt rop, 
lyssna till min b6n; den kommer icke ifran 
falska lappar. 

2. Fran dig ma min dom utga; dina 6gon ma 
skada hvad ratt ar. 

3. Du préfvar mitt hjarta, du utforskar det om 
natten, du rannsakar mig, men du finner intet, ingen 
ond tanke gar ut ur min mun. 

4. Efter dina lappars ord, och hvad mianniskor 
an ma gora, tager jag mig till vara for valdsverkares 
stigar. 

5. Mina steg halla sig stadigt pa dina vagar, 
mina fétter vackla icke. 

6. Sa akallar jag nu dig, ty du, Gud, skall 
svara mig; b6j ditt dra till mig, h6ér mitt tal. 

7. Bevisa din underbara nad, du som ar en fral- 
sare f6r dem som undan motstandarna taga sin 
tillflvkt till din hégra hand. 

8. Bevara mig‘sasom en 6gonsten, beskarma mig 
under dina vingars skugga 

9. fér de ogudaktiga, som vilja férdarfva mig, 
for mina dédsfiender, som omringa mig. 

10. Sitt hjarta férstocka de; med sin mun tala 
de stora ord. 

11. Nu dro de omkring mig, hvar vi ga, deras 
égon speja efter, huru de ma trianga in i landet. 

12. Den ogudaktige ar lik ett lejon, som langtar 
efter rof, lik ett ungt lejon, som ligger i f6rsat. 

13. Sta upp, Herre; triad emot honom, sla ho- 
nom ned, radda min sjal med ditt svard fran den 
ogudaktige, 

14. med din hand fran mdnniskorna, Herre, fran 
denna varldens minniskor, som hafva sin del i detta 
lifvet, och hvilkas buk du fyller med dina hafvor, 

15. som hafva séner i mangd och lamna sitt 
6fverfléd At sina barn. 


ee 
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16. Men jag skall skada ditt ansikte i rattfar- 
dighet; nar jag uppvaknar, vill jag matta mig af 
din asyn. 


BR 


Aftonsang. 


18 PsaLMEN. Diligam te, Domine. 


HARTLIGEN kar har jag dig, Herre, min stark- 

het, Herre,. mitt bergfaste, min borg och min 
raddare, min Gud, min klippa, tiil hvilken jag tager 
min tillflykt, min skéld och min fralsnings horn, mitt 
varn. 

2. Herren, den hégtlofvade, Akallar jag, och 
fran mina fiender blifver jag fralst. 

3. Dédens band omhviarfde mig, och férdarfvets 
strommar férskrackte mig. 

4. Dédsrikets band omsléto mig, dédens snaror 
follo 6fver mig. 

5. Men jag akallade Herren i min néd och 
ropade till min Gud. 

6. Han horde fran sitt tempel min rést, och mitt 
rop infér honom kom till hans 6ron. 

7. Da skalf jorden och bafvade, och bergens 
grundvalar darrade; de skakades, ty hans vrede var 
upptand. 

8. R6k steg upp fran hans nasa och fértaérande 
eld fran hans mun; eldsgléd ljungade fran honom. 

9. Och han sankte himmelen och for ned, och 
técken var under hans fotter. 

10. Han for pa keruben och flog, han svafvade pa 
vindens vingar. 

11. Han gjorde morker till sitt tackelse, till en 
hydda, som omslét honom; méorka vatten, tjocka 
moln. 
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12. Af glansen framfér honom veko molnen un- 
oe hagel f6ll, och eldsgléd for ned. 

Perch Herren dundrade i himmelen, den Hégste 
lat héra sin rést; hagel f6ll, och eldsgléd for ned. 

14. Han sk6t sina pilar och férskingrade dem, 
ljungeldar i mangd och forvirrade dem. 

15. Vattnens biddar kommo i dagen, och jordens 
grundvalar blottades, for din napst, o Herre, for din 
vredes stormvind. 

16. Han rackte ut sin hand fran héjden och fat- 
tade mig, han drog mig upp ur de stora vattnen. 

17. Han raddade mig fran min starke fiende och 
fran mina ovadnner, ty de voro mig 6fvermaktiga. 

18. De 6fverféllo mig pa min olyckas dag, men 
Herren blef mitt stéd. 

19. Han férde mig ut pa rymlig plats; han raddade 
mig, ty han hade behag till mig. 

20. Herren lénar mig efter min rattfardighet; han 
vedergialler mig efter mina handers renhet. 

21. Ty jag héll Herrens vagar och affoll icke fran 
min Gud i ogudaktighet; 

22. nej, alla hans ratter hade jag for G6gonen, och 
hans stadgar lat jag icke vika ifran mig. 

23. Sa var jag ostrafflig infor honom och tog mig 
till vara f6r missgarning. 

24. Darfor vedergallde mig Herren efter min ratt- 
fardighet, efter mina hinders renhet infor hans 6gon. 

25. Mot den fromme bevisar du dig from, mot 
en ostrafflig man bevisar du dig ostrafflig. 

26. Mot den rene bevisar du dig ren, men mot den 
vrange bevisar du dig afvog. 

27. Ty du fralsar ett betryckt folle. men stolta 
é6gon férnedrar du. 

28. Ja, du later min lampa brinna klart, Herren, 
| min Gud, gér mitt mOdrker ljust. 

29. Ja, med dig kan jag nedsla harskaror, och med 
min Gud stormar jag murar. 
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30. Guds vag ar ostrafflig; Herrens tal ar luttradt. 
Han 4r en skéld f6ér alla som taga sin tillflykt till 
honom. 

31. Ty hvem ar Gud forutom Herren, och hvem 
ar en klippa utom var Gud? 
32. Gud, du som omgjordade mig med kraft och 

lat min vag vara lyckosam, 

33. du som gjorde mina fétter sasom hindens och 
stallde mig pa mina héjder, 

34. du som larde mina hander att strida och mina 
armar att spanna kopparbagen! 

35. Du gaf mig din fralsnings skéld, och din hégra 
hand stédde mig, och ditt saktmod gjorde mig stor; 

36. du skaffade rum f6r mina steg, dar jag gick, 
och mina fétter vacklade icke. 

37. Jag forfoljde mina fiender och upphann dem; 
jag vande icke tillbaka, forran jag hade gjort ande 
pa dem. 

38. Jag slog dem, sa att de att de icke mer kunde 
resa sig; de foéllo under mina f6tter. 

39. Du omgjordade mig med kraft till striden, du 
nedbéjde mina motstandare under mig. 

40. Mina fiender dref du pa flykten for mig, och jag 
forgjorde dem som hatade mig. 

41. De ropade, men det fanns ingen som fralste; 
till Herren, men han svarade dem icke. 

42. Och jag sénderstétte dem till stoft for vinden, 
jag kastade ut dem sasom orenlighet pa gatan. 

43. Du raddade mig ur folkets strider, du satte 
mig till ett hufvud 6fver hedningar; 

44. folkslag, som jag icke kande, blefvo mina 
tjanare. 

45. Vid blotta ryktet hérsammade de mig; fram- 
lingar visade mig underdanighet. 

46. Ja, framlingarnas mod vissnade bort; med 
bafvan 6fvergafvo de sina borgar. 
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47. Herren lefver! Lofvad vare min klippa, och 
upph6éjd vare min fralsnings Gud! 

48. Gud, som har gifvit mig hamnd och tvingat 
folken under mig; 

49. du som har befriat mig fran mina fiender och 
upphdjt mig 6fver mina motstandare, raddat mig 
fran valdets man! 

50. Férdenskull vill jag tacka dig, Herre, bland 
hedningarna och lofsjunga ditt namn. 

51. Ty du gifver din konung stor seger och gér nad 
mot din smorde, mot David och hans sid till evig tid. 


& 


FJARDE DAGEN. 


HMorgongqudstjanst. 
19 PSALMEN. Caeli enarrant. 


PPO BND fortalja Guds dra, och fastet for- 
kunnar hans handers verk; 

2. den ena dagen talar darom till den andra, och 
den ena natten kungo6r det f6r den andra. 

3. Det ar ej ett tal, ej ett sprak, hvars ljud icke 
hores. 

4. De stracka sig ut 6fver hela jorden, och deras 
ord ga till varldens andar. 

5. At solen har han gjort en hydda i dem; och 
den ar sasom en brudgum, som gar ut ur sin kammare, 
den fréjdar sig, sasom en hjalte, att l6pa sin bana. 

6. Vid himmelens andar ar det den gar upp, och 
dess omlopp nar intill himmelens granser, och intet ar 
skyldt for dess hetta. 

7. Herrens lag ar utan brist och vederqvicker 
sjalen; Herrens vittnesbérd ar fast och gér den en- 


faldige vis. 
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8. Herrens befallningar aro ratta och gifva gladje 
at hjartat; Herrens bud ar klart och upplyser 6gonen. 

9. Herrens fruktan ar ren och bestar evinner- 
ligen; Herrens ratter 4ro sanning, allesammans ratt- 
fardiga. 

10. De aro dyrbarare an guld, ja, mer an fint guld i 
mangd; de dro s6tare 4n honung, ja, mer 4n renaste 
honung. 

11. Af dem hamtar ock din tjanare laevis: den 
som haller dem har stor lén. 

12. Hvem kan marka, huru ofta han felar? Forlat 
mig mina hemliga brister. 

13. Bevara ock din tjanare for fracka manniskor; 
lat dem icke fa makt med mig, sa blifver jag ostrafflig 
och varder fri ifran svar 6fvertradelse. 

14. Lat min muns tal tackas dig och mitt hjartas 
tankar, 

15. Herre, min klippa och min f6rlossare. 


20 PsALMEN. Exaudiat te Dominus. 


js Mey bénhGre dig pa nédens dag, Jakobs Guds 
namn beskydde dig. , 

2. Han sande dig hjalp fran helgedomen, och fran 
Sion stédje han dig. 

3. Han tanke pa alla dina spisoffer, och ditt 
brannoffer upptage han med valbehag. 

4. Han gifve dig hvad ditt hjarta begar och full- 
borde alla dina radslag. 

5. Ma vi fa jubla 6fver din seger och i var Guds 
namn resa upp baneret; Herren uppfylle alla dina 
boner. 

6. Nu vet jag, att Herren gifver seger At sin 
smorde; han svarar honom fran sin heliga himmel, 
genom vialdiga garningar gifver hans hégra hand 
seger. 

7. De andra prisa vagnar, de prisa hastar, men 
vi prisa Herrens, var Guds, namn. 
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8. De sjunka ned och falla, men vi resa oss upp 
och blifva bestandande. 

9. Herre, gif seger; ja, konungen svare oss, nar 
vi ropa. 


21 PSALMEN. Domine, in virtute tua. 


HERE, 6fver din makt glader sig konungen; 
huru frdjdas han icke hégeligen 6fver din seger! 
2. Hvad hans hjarta 6nskat har du gifvit honom, 
och hans lappars begaran har du icke vagrat honom. 
3. Ty du kommer honom till métes med val- 
signelser af hvad godt ar; du satter pa hans hufvud 
en gyllene krona. 

4. Han bad dig om lif, och du gaf honom det, ett 
langt lif alltid och evinnerligen. 

5. Stor ar hans ara genom din seger; majestat 
och harlighet beskar du honom. 

6. Ja, du later honom blifva till stor valsignelse 
evinnerligen; du frdjdar honom med gladje infor ditt 
ansikte. 

7. Ty konungen fortréstar pa Herren, och genom 
den Hégstes nad skail han icke vackla. 

8. Din hand skall na alla dina fiender; din hégra 
hand skall finna dem som hata dig. 

9. Du skall lata dem kanna det sdsom‘i en gléd- 
ande ugn, nir du later se ditt ansikte. Herren skall 
fordarfva dem i sin vrede; eld skall f6rtara dem. 

10. Deras lifsfrukt skall du utrota fran jorden 
och deras sad fran manniskors barn. 

11. Ty de ville draga ondt 6fver dig; de uttankte 
rinker, men de f6rma intet. 

12. Ty du skall drifva dem tillbaka; med din 
bage skall du sikta mot deras anleten. 

13. Upphéjd vare du, Herre, i din makt; vi vilja 
besjunga och lofsaga din hjaltekraft. 


a 
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Aftonsang. 
22 PsALMEN. Deus, Deus meus. 


M'S Gud, min Gud, hvarfér har du 6fvergifvit 
mig? Jag klagar, men min fralsning ar fjarran. 

2. Min Gud, jag ropar om dagen, men du svarar 
icke, och om natten, men jag far ingen ro. 

3. Och dock ar du den helige, den som tronar 
bland Israels lofsanger. 

4. Pa dig fortréstade vara fader; de fortréstade, 
och du raddade dem. . 

5. Till dig ropade de och blefvo hulpna; pa dig 
{6rtrdstade de och kommo icke pa skam., 

6. Men jag ar en mask och icke en manniska, till 
smalek bland man, foraktad af folket. 

7. Alla som se mig bespotta mig; de sparra upp 
munnen, de skaka hufvudet: 

8. ‘“‘Befall dig At Herren! Han befrie honom, han 
radde honom, ty han har ju behag till honom.”’ 

9. Ja, det var du som hamtade mig ut ur moder- 
lifvet och lat mig hvila trygg vid min moders brést. 

10. Pa dig ar jag kastad allt ifran moderssk6tet; 
du ar min Gud allt ifran min moders lif. 

11. Var icke langt ifran mig, ty néd ar nara, och 
det finnes ingen hjalpare. 

12. Tjurar i mangd omgifva mig, Basans oxar 
omringa mig. 

13. Sasom glupande och rytande lejon uppsparrar 
man gapet mot mig. 

14. Jag ar lik vatten, som utgjutes, alla mina ben 
hafva skilts 4t; mitt hjarta ar sasom vax, det smalter 
i mitt lif. 

15. Min kraft ar fortorkad och lik en lerskarfva, 
min tunga lader vid min gom, och du lagger mig i 
dédens stoft. 

16. Ty hundar omgifva mig; de ondas hop har 
kringrant mig, | 


| 17. mina hander och fétter hafva de xenomborrat. 
Jag kan rakna alla mina ben; de skada dar pa, de 
| se med lust pa mig. 

| 18. Deskifta mina klader mellan sig och kasta lott 
| om min kladnad. 

| 19. Men du, Herre, var icke fjarran; du min 
starkhet, skynda till min hjalp. 

20. Radda min sjal fran svardet, mitt lif ur hun- 
darnas vald. 

21. Frals mig fran lejonets gap. Ja, du skall 
svara mig med hjélp undan vildoxarnas horn. 

22. Jag skall forkunna ditt namn f6r mina bréder, 
midt i f6rsamlingen skall jag prisa dig. 

23. I som frukten Herren, lofven honom; dren 
honom, all Jakobs sad, och bafven for honom, all 
Israels sad. 

24. Ty han foraktade icke den betrycktes elande 
och hdll det icke fér en styggelse; han fordolde icke 
sitt ansikte for honom, och da han ropade till honom, 
hérde han det. 

25. Genom dig skall min lofsang ljuda i den stora 
eeeeemiingen:; mina l6ften skall jag fa infria inf6ér 

' dem som frukta honom. 

26. De saktmodiga skola ata och varda miatta; 
de som s6ka Herren skola fa lofva honom; edra 
hjartan skola lefva evinnerligen. 

27. Alla jordens andar skola tanka darpa och 


‘| omvanda sig till Herren. Hedningarnas alla slakter 


skola tillbedja infor dig. 


hedningarna. 
29. Ja, allamaktiga pa jordenskola ata och tillbedja; 
30. infor honom skola knabdéja alla de som maste 


| fara ned i grafven, de som icke kunna behalla sin 


sjal vid lif. 
_ 31. Efterkommande skola tjaina honom; man 
-skall fértalja om Herren fér ett annat slakte. 
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28. Ty riket ar Herrens, och han rader 6fver— 


{ 
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32. Man skall trada upp och férkunna hans 
rattfardighet, forkunna bland folk, som skola fédas, 
att han har gjort det. 


23 PSALMEN. Dominus regit me. 


ERREN Ar min herde, mig skall intet fattas. 

2. Han later mig hvila pa gr6éna dngar, han for 
mig till vatten, dar jag finner ro. 

3. Han vederkvicker min sjal, han leder mig pa 
ratta vagar for sitt namns skull. 

4. Om jag ock vandrar i dédsskuggans dal, fruk- 
tar jag intet ondt, ty du 4ar med mig; din kapp och 
staf trésta mig. 

5. Du bereder f6r mig ett bord 1 mina ovanners 
asyn; du smorjer mitt hufvud med olja och later 
min bagare fléda 6fver. 

6. Godhet allenast och nad skola félja mig i alla 
mina lifsdagar, och jag skall ater fa bo i Herrens hus, 
evinnerligen. 


2 


FEMTE DAGEN. 


Hlorgonqudstjanst. 
24 PsaALMEN. Domini est terra. 


Jee ar Herrens och allt hvad darpa Ar, jor- 
othe krets och de som bo darpa. 
Ty han ar den som lagt hennes grund pa 

re den som pa strO6mmarna beredt henne faste. 

3. Hvem far ga upp pa Herrens berg, och hvem 
far trada in i hans heliga rum? 

4. Den som har oskyldiga hander och rent 
hjarta; den som icke vander sin sjal till légn och 
den som icke svar falskt. 
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5. Han skall undfa valsignelse af Herren och 
rattfardighet af sin fralsnings Gud. 
6. Sadant ar det slakte, som fragar efter honom; 
de som séka ditt ansikte, de 4ro Jakobs barn. 
7. Hdéjen, I portar, edra hufvuden, hédjen eder, 
I eviga dorrar, att 4rans konung ma draga darin. 
8. Hvem ar da arans konung? Det ar Herren, 
stark och valdig, Herren, valdig i strid. 
9. Héjen, I portar, edra hufvuden, hdjen dem, 
I eviga dérrar, att 4rans konung ma draga darin. 
10. Hvem ar da denne arans konung? Det ar 
Herren Sebaot; han ar drans konung. 


25 PSALMEN. Ad te, Domine, Icvavt. 


ILL dig, Herre, upplyfter jag min sidl. Min 
Gud, pa dig fértréstar jag; lat mig icke komma 
pa skam, lat icke mina fiender fréjda sig 6fver mig. 

2. Nej, ingen kommer pa skam, som férbidar 
dig; pa skam komma de som, utan sak, handla tro- 
. 16st. 

3. Herre, kungér mig dina vagar, lar mig dina 
stigar. 

. 4. Led mig i din sanning och lar mig, ty du ar 
min fralsnings Gud; dig f6rbidar jag alltid. 

5. Tank, Herre, pa din barmhartighet och din 

| nad, ty de aro af evighet. 

6. Tank icke pA min ungdoms synder och mina 
Ofvertradelser, utan tank pa mig efter din nad, for 
din godhets skull, Herre. 

7. Herren ar god och rattfardig, darfor under- 
visar han syndare om vagen. 

8. Han leder de saktmodiga riatt, han lar de 
saktmodiga sin vag. 
| 9. Alla Herrens vagar 4ro nad och sanning for 
| dem som halla hans férbund och vittnesbérd. 

10. Fér ditt namns skull, Herre, f6rlat min miss- 
garning, ty den Ar stor. 


—— — 
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11. Finnes det en man, som fruktar Herren, da 
undervisar han honom om den vag han bér valja. 

12. Han syjalf skall lefva i lycka, och hans sad 
skall besitta landet. 

13. Herren har sin umgaingelse med dem som fruk- 
ta honom, och sitt f6rbund vill han kungéra fér dem. 

14. Mina 6gon se alltid till Herren, ty han drager 
mina fotter ur natet. 

15. Vand dig till mig och var mig nadig; ty jag 
ar ensam och betryckt. 

16. Mitt hjartas 4angest ar stor; f6ér mig ut ur 
mitt trangmal. 

17. Se till mitt lidande och min vederméda och 
forlat mig alla mina synder. 

18. Se dartill att mina fiender aro sa manga och 
hata mig med oritt. 

19. Bevara min sjal och radda mig; lat mig icke 
komma pa skam, ty jag tager min tillflykt till dig. 

20. Ostrafflighet och redlighet bevare mig, ty jag 
forbidar dig. : 

21. Forlossa Israel, o Gud, ur all dess néd. 


26 PSALMEN. Judica me, Domine. 


on roe mig ratt, Herre, ty jag vandrar i ostraff- 
lighet, och jag fértréstar pa Herren utan att 
vackla. 

2. Préfva mig, Herre, och férsék mig; rannsaka 
mina njurar och mitt hjarta. 

3. Ty din nad 4r infor mina 6gon, och jag van- 
drar i din sanning. 

4. Jag sitter icke hos légnens man, och med 
hycklare har jag icke min umgiangelse. 

5. Jag hatar de ondas forsamling, och hos de 
ogudaktiga sitter jag icke. 

6. Jag tvar mina hander i oskuld, och intill ditt 
altare, Herre, vill jag halla mig, 
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7. att jag ma héja tacksagelsens riést och foér- 
talja alla dina under. 

8. Herre, jag har din boning kar och det rum, 
dar din harlighet bor. 

9. Ryck icke min sjél bort med syndare, eller 
mitt lif med de blodgiriga, 

10. i hvilkas hander ar skandlighet, och hvilkas 
hégra hand Ar full af mutor. 

11. Jag vandrar ju i ostrafflighet; fdrlossa mig 
och var mig nadig. 

12. Ja, min fot star pa jamn mark; i férsamlin- 
garna skall jag lofva Herren. 


Rg 


Aftonsang. 


27 PSALMEN. Dominus illuminatio. 


|e eer ar mitt ljus och min fralsning; for hvem 
skulle jag frukta? Herren ar mitt lifs varn; 
for hvem skulle jag radas? 

2. Nar de onda draga emot mig och vilja upp- 

‘| sluka mig, da stappla de sjalfva och falla, de som aro 
mina motstandare och fiender. 

3. Om ock en har lagrar sig mot mig, sa fruktar 
anda icke mitt hjarta; om krig uppstar mot mig, sa 
ar jag dock trygg. 

4. Ett har jag begart af Herren, darefter traktar 
jag: att jag ma boi Herrens hus i alla mina lifsdagar 
for att skada Herrens ljuflighet och betrakta hans 
tempel. 

5. Ty han déljer mig i sin hydda pa olyckans 
dag, han beskarmar mig i sitt tjall, han for mig upp 
pa en klippa. 

6. Och nu skall mitt hufvud resa sig 6fver mina 
fiender rundt omkring mig, 
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7. och jag vill offra jublets offer i hans hydda, 
jag vill sjunga till Herrens ara och lofsaga honom. 

8. Hor, o Herre; jag héjer min rést och ropar, 
var mig nadig och svara mig. 

9. “Mitt hjarta forehaller dig ditt ord: ‘“‘Sdéken 
mitt ansikte.”’ Ja, ditt ansikte, Herre, séker jag. 

10. F6rd6élj icke ditt ansikte for mig, drif icke 
bort din tjanare i vrede. 

11. Du ar min hjalp; forskjut mig icke, dfvergif 
mig icke, du min fralsnings Gud. 

12. Nej, om 4n min fader och min moder 6fver- 
gilva mig, skall Herren upptaga mig. 

13; Visa mig, Herre, din vag och led mig pa en 
jamn stig for mina forfdljares skull. 

14. Ofverlamna mig icke At mina ovanners vilja; 
ty mot mig uppsta falska vittnen och man som andas 
vald. 

15. Ja, jag tror forvisso, att jag skall se Herrens 
goda i de lefvandes land. 

16. F6érbida Herren, var frimodig och of6rfarad 
i ditt hjarta; ja, forbida Herren. 


28 PSsALMEN. Ad te, Domine. 


ILL dig, Herre, ropar jag; min klippa, var icke 
stum mot mig, pa det att jag icke, om du fér- 
blifver tyst mot mig, ma vara lik dem som farit ned 
i grafven. 
2. Hor mina boners ljud, nar jag ropar till dig, 
nar jag upplyfter mina hander mot det allraheligaste 
i din helgedom. 

3. Tag mig icke bort med de ogudaktiga och med 
ogiirningsmannen, som tala vanligt med sin nasta, 
men hafva ondska i sina hjartan. 

4. Gif dem efter deras garningar och efter deras 
onda visende, 

5. gif dem. efter deras ‘hinders Sere: ee 
dem hvad de hafva gjort. 
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6. Ty de akta icke pa Herrens giarningar, icke 
pa hans handers verk; darfér skall han sl4 dem ned 
och ej mer uppbygga dem. 

7. Lofvad vare Herren, ty han har hért mina 
boners ljud! 

8. Herren ar min starkhet och min skéld; pa 
honom fértrdéstade mitt hjarta, och jag vardt hulpen. 
Darfo6r frdjdar sig mitt hjarta, och med min sang vill 
jag tacka honom. 

9. Herren 4r sitt folks starkhet, han dr ett frials- 
ningens varn f6r sin smorde. ;, 

10. Frals ditt folk och valsigna din arfvedel, och 
var deras herde och bir dem till evig tid. 


29 PSALMEN. A fferte Domino. 


fe bane at Herren, I Guds s6ner, gifven At Her- 
ren ara och makt; 

2. gifven at Herren hans namns Ara, tillbedjen 
Herren i helig skrud. 

3. Herrens rést gar ofyan vattnen; Gud, den 
harlige, dundrar, Herren dundrar ofvan de_ stora! 
vattnen. 

4. Herrens rést ljuder med makt, Herrens rést 
ljuder harligt. 

5. Herrens rést sonderbryter cedrar, Herren sén- 
derbryter Libanons cedrar. 

6. Han kommer dem att hoppa sdsom kalfvar, 
Libanon och Sirjon sasom unga vildoxar. 

7. Herrens rdst hugger med eldslagor. Herrens 
| rést kommer 6knen att bafva, Herren kommer 
| Kades’ 6ken att bafva. 

8. Herrens rést kommer hindarna att f6da; den 
| bortrycker skogarnas kladnad. I hans tempel for- 
| kunnar allting hans Ara. 


= ri 
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9. Herren pa sin tron bjéd floden komma, och 
Herren tronar sasom konung evinnerligen. 

10. Herren skall gifva makt at sitt folk, Herren | 
skall valsigna sitt folk med frid. 


R 


SJATTE DAGEN. 
HMorgonguidstjanst. 


30 PSALMEN. LExaltabo te, Domine. 


AG vill upphéja dig, Herre, ty du har dragit mig 
ur djupet, du har icke latit mina fiender gladja sig 
ofver mig. 
2. Herre, min Gud, jag ropade till dig, och du 
gjorde mig helbragda. 
3. Herre, du férde min sjal upp ur dédsriket, du 
tog mig lefvande ut fran dei som foro ned i grafven. — 
4, Lofsjungen Herren, I hans fromma, och prisen | 
hans heliga namn. 
5. Ty ett dgonblick varar hans vrede, men hela | 
lifvet hans nad; om aftonen giastar grat, men om 
morgonen kommer jubel. 
6... Jag sade, da det gick mig val: ‘Jag skall 
aldrig vackla.” . 
7. Herre, i din nad hade du gjort mitt berg starkt; 
men du férdolde ditt ansikte, da forskracktes jag. 
8. Till dig, Herre, ropade jag, och till Herren: 
bad jag: 
9. “Hvad vinning har du af mitt blod eller 
diraf att jag far ned i grafven? 
10. Kan stoftet tacka dig, kan det forkunna din 
trofasthet? 
11. Hér, o Herre, och var mig nadig; Herre, v 
min hjalpare.”’ 
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12. Da férvandlade du min klagan i fréjdesprang; 
du kladde af mig sorgens drikt och omgjordade mig 
med gladje. 

13. Darf6r skall min dra lofsjunga dig utan att 
lea Herre, min Gud, jag vill tacka dig evinner- 
igen. 


31 PsALMEN. In te, Domine, speravi. 
4 Bien dig, Herre, tager jag min tillflykt; lat mig 
aldrig komma pa skam, befria mig genom din 
rattfardighet. 

2. B6j ditt Gra till mig, radda mig snarligen; 

3. var mig en fast klippa, en borg till min frils- 
ning. 

4. Ty du4r mitt bergfaste och min borg, och du 
skall fér ditt namns skull leda och fora mig. 

5. Du skall draga mig ur det nat, som de lagt ut 
for mig; ty du 4r mitt varn. 

6. I din hand befaller jag min ande; du for- 
lossar mig, Herre, du trofaste Gud. 

7. Jag hatar dem som halla sig till fafangliga 
afgudar, men jag f6rtréstar pa Herren. 

8. Jag vill frodja mig och vara glad 6fver din 
nad, att du ser till mitt lidande, att du later dig varda 
om min sjal i ndden 

9. och icke 6fverlamnar mig i fiendens hand, 
utan stiller mina f6tter pa rymlig plats. 

10. Var mig nadig, Herre, ty jag ar i néd; af 
sorg Ar mitt ansikte fortardt, ja, min sjail saval som 
min kropp. 

11. Ty mitt lif har forsvunnit i bedréfvelse och 
mina ar i suckan; 

12. min kraft ar bruten genom min missgirning, 
och benen i min kropp aro maktlésa. 

13. _Fér alla mina ovinners skull har jag blifvit 
| till smalek, ja, till stor smalek f6r mina grannar och 
till skrack for mina fértrogna; de som se mig pa 
gatan fly undan for mig. 
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14. Jag ar bortglomd ur hjartat, sasom vore jag 
déd; jag har blifvit sasom ett s6nderslaget karl. 

15. Ty jag hor mig fortalas af manga;  skrack 
fran alla sidor! De radsla med hvarandra mot mig 
och stampla for att taga mitt lif. 

16. Men jag fdrtréstar pa dig, Herre; jag sager: 
“Du ar min Gud.” 

17. Min tid star i dina hander; radda mig ur 
mina fienders hand och fran mina férf6ljare. 

18. Lat ditt ansikte lysa 6fver din tjanare; frals 
mig genom din nad. 

19. Herre, lat mig icke komma pa skam, ty jag 
akallar dig; lat de ogudaktiga komma pa skam och 
varda tystade i dédsriket. 

20. Ma lognaktiga lappar férstummas, de som 
tala hvad frackt ar mot den rattfardige, med hégmod 
och f6rakt. 

21. MHuru stor ar icke din godhet, den du férvarar 
at dem som frukta dig, och den du bevisar infér 
manniskors barn mot dem som taga sin tillflykt till 
dig! 

22. Du beskarmar dem i ditt ansiktes beskarm 
mot mianniskors sammangaddning; du déljer dem i 
din hydda mot tungornas angrepp. 

23. Lofvad vare Herren, att han bevisat mig sin 
underbara nad, i det han beskart mig en fast stad! 

24. Ty val sade jag i min angest: “Jag ar bort- 
drifven fran dina 6gon.” 

25: Likval hérde du mina boners ljud, nar jag 
ropade till dig. 

26. Alsken Herren, alla I hans fromma. Herren 
bevarar de trogna, men han vedergaller i fullt matt 
den som 6fvar hégmod. 

27. Varen frimodiga och of6rfarade i edra hjartan, 
alla I som satten edert hopp till Herren. 
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Aftonsang. 


32 PsALMEN. Beati quorum. 


ALL ar den, hvilkens dfvertradelse ar férlaten, 

hvilkens synd ar 6fverskyld. 

2. Sall ar den mdnniska, hvilken Herren icke 
tillraknar missgaérning, och i hvilkens ande icke ar 
nagot svek. 

3. Sa lange jag teg, forsmaktade mina ben vid min 
standiga klagan. 

4, Ty dag och natt var din hand tung éfver mig; 
min lifssaft fértorkades, sisom genom sommarhetta. 

5. Da uppenbarade jag min synd fdr dig och 
6fverskylde icke min missgdrning. 

6. Jagsade: “Jag vill bekanna for Herren mina 
6fvertradelser;”’ da f6rlat du mig min synds miss- 
garning. . 

7. Déarfdr skola alla fromma bedja till dig pa 
den tid, da du 4r att finna; sannerligen, om ock 
stora vattenfloder komma, skola de icke na till dem. 

8. Du ar mitt beskarm, for néd bevarar du mig; 
med raddningens jubel omgifver du mig. 

9. Jag vill lara dig och undervisa dig om den 
vag du skall vandra; jag vill gifva dig rad och lata 
mitt 6ga vaka 6fver dig. 

10. Varen icke sasom hastar och mula&snor utan 
férstand, pa hvilka man miaste lagga tém och betsel 
for att tamja dem, eljest far man dem icke att 
komma. 

11. Den ogudaktige har manga plagor; men den 
som fértréstar pa Herren, honom omgifver han med 
nad. 

12. Varen gladai Herren och fréjden eder, I ratt- 
| fardiga, och jublen, alla I rattsinniga. 
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33 PSALMEN. Exultate, justi. 


UBLEN i Herren, I rattfardiga; lofsang héfves de 
redliga. 
2. Tacken Herren pa harpa, lofsjungen honom 
till tiostrangad psaltare. 
3. Sjungen honom en ny sang, spelen sként med 
jubelklang. 
4, Ty Herrens ord ar ratt, och allt hvad han gor 
ar gjordt i trofasthet. 
5. Han alskar rattfardighet och ratt; jorden ar 
full af Herrens nad. 
6. Himmelen ar gjord genom Herrens ord och 
all dess har genom hans muns anda. 
7. Han samlar hafvets vatten sdsom i en hég; 
han lagger djupen i deras fOrvaringsrum. 
8. Hela jorden frukte Herren; for honom bafve 
alla som bo pa jordens krets. 
9. Ty han sade, och det vardt; han bjéd, och 
det stod dar. 

10. Herren gjorde AiedniBe nie rad om intet, 
han Jat folkens tankar komma pa skam. 

11. Men Herrens rad bestar evinnerligen, hans 
hjartas tankar fran slakte till slakte. 

12. Saligt ar det folk, hvars Gud Herren Ar, det 
folk, som han utvalt till sin arfvedel. 

13. Ja, fran himmelen skadade Herren ned, han 
sag alla manniskors barn. Fran sin boning blickade 
han ned till alla dem som bo pa jorden, 

14. han som danat allas deras hjartan, han som 
aktar pa alla deras verk. 

15. En konung segrar icke genom sin stora styrka, 
en hjalte raddas icke genom sin stora kraft. 

16. Férgafves vantas seger genom hiastar, med 
all sin styrka radda de icke. 

17. Se, Herrens 6ga ar vandt till dem som frukta 
honom, till dem som hoppas pa hans nad; 
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18. han vill radda deras sjél fran déden och be- 
halla dem vid lif i hungerns tid. 

19, Var sjal vantar efter Herren; han dr var 
hjalp och skéld. 

20. Tyihonom glader sig vart hjarta, vi fortrésta 
pa hans heliga namn. 

21. Din nad, Herre, vare 6fver oss, sAsom vi 
hoppas pa dig. 


34 PsaLMEN. Benedicam Dominum. 


AG vill lofva Herren alltid; hans pris skall standigt 
vara i min mun. 
2. Min sjal skall ber6émma sig af Herren; de 
saktmodiga skola héra det och gladja sig. 
3. Lofven med mig Herren, latom oss med 
hvarandra upphéja hans namn. 
4. Jag sékte Herren, och han svarade mig, och 
ur all min f6rskrackelse raddade han mig. 
5. De som skada upp till honom strala af fréjd, 
och deras ansikten behéfva icke rodna af blygsel. 
6. Har ar en betryckt som ropade, och Herren 
hérde honom och fralste honom ur all hans néd. 
7. Herrens angel slar sitt lager omkring dem som 
frukta honom och befriar dem. 
8. Smaken och sen, att Herren dr god; sAll dr 
den man, som tager sin tillflykt till honom. 
9, Frukten Herren, I hans heliga; ty de som 
frukta honom lida ingen brist. 
10. Unga lejon lida néd och hungra, men de som 
séka Herren hafva icke brist pa nagot godt. 
| 11. Kommen, barn, héren mig; jag skall lara 
eder Herrens fruktan. 
} 12. Ar du en man, som 4lskar lifvet och énskar 
att se goda dagar? 
13. Afhall dA din tunga fran det som ar ondt och 
dina lappar fran att tala svek. 
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14. Vand dig bort ifran det som ar ondt och gér 
det som ar godt, sdk friden och trakta darefter. 

15. Herrens 6gon aro vanda till de rattfardiga och 
hans 6ron till deras rop. 

16. Men Herrens Sraik iad ar emot dem som goéra 
det onda, att han ma utrota deras 4minnelse fran 
jorden. 

17. Nar de rattfardiga ropa, sa hér Herren och 
raddar dem ur all deras néd. 

18. Herren dar nara dem som hafva ett forkrossadt 
hjarta och fralsar dem som hafva en bedréfvad ande. 

19. Denrattfardige maste lida ‘mycket, men Her- 
ren raddar honom ur allt. 

20. Han bevarar alla hans ben; icke ett enda af 
dem skall s6nderslas. 

21. Den ogudaktige skal! dédas af olyckan, och 
de som hata den rattfardige skola sta med skuld. 

22. Men sina tjanares sjalar férlossar Herren, 
och ingen skall sta med skuld, som tager sin tillflykt 
till honom. 


s é 
SJUNDE DAGEN. 
HHorgongudstyanst. 
35 PsaALMEN. Judica, Domine. 


A till ratta, Herre, med dem som ga till ratta med 
mig; strid mot dem som strida mot mig. 

2. Fatta sk6ld och skaérm och sta upp till min 
hjalp; 

3. drag fram spjutet och sparra vagen for mina 
forfdljare. Sag till min sja!: ‘‘Jag ar din fralsning.”’ 

4, Ma de komma pa skam och blygas, som sta 
efter mitt lif; ma de vika tillbaka och varda ut- 
skiamda, som hafva ondt i sinnet mot mig. fh 
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5. Ma de blifva sésom agnar fér vinden, och 
Herrens angel drifve dem bort. 

6. Deras vag blifve mérk och slipprig, och Her- 
rens angel férf6lje dem. 

7. Ty utan sak hafva de hemligen tillredt sin 
natgrop f6r mig, utan sak hafva de gjort en graf for 
mitt lif. 

8. Férdarf komme 6fver garningsmannen ofér- 
tankt, och det nat, som han utlagt, fange honomn:; ja, 
till sitt f6ordarf falle han sjalf dari. 

9. Men min sjal skall fréjda sig i Herren och 
vara glad 6fver hans fralsning. 

10. Alla beni min kropp skola saga: ‘“‘Herre,hvem 
ar dig lik, du som raddar den betryckte fran den som 
ar honom f6r stark, den betryckte och fattige ifran 
den som plundrar honom?”’ 

11. Orattfardiga vittnen trada fram; de utfraga 
mig om det jag icke vet. 

De léna mig med ondt fér godt; 6fvergifven 
ar min sjal. 

13. Jag daremot kladde mig i sorgdrakt, nar de 
voro sjuka, jag spikte min sjal med fasta, jag bad 
med nedsankt hufvud. 

14. Jag skickade mig, sasom hade det varit min 
van, min broder; jag gick sorgkladd och lutande, lik 
den som s6rjer sin moder. 

15. Men de gladja sig 6fver mitt fall och rota sig 
tillsammans; elandiga manniskor, som jag icke kan- 
ner, rota sig tillsammans mot mig; de smada mig 
utan uppehall, 

16. i det de bita sina tander samman mot mig, 
dessa gudlésa, som drifva gyckel fér en kaka bréd. 

- 17. Herre, huru lange skall du se harpa? Ryck 
min sjal undan det férdarf de beredt, och mitt lif 
undan de unga lejonen. 

| 18. Da skall jag tacka dig i den stora férsam- 
| lingen, och bland mycket folk skall jag lofva dig. 


meee. ¢ 
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19. Lat icke dem fa gladja sig 6fver mig, som 
utan skal 4ro mina fiender; lat icke dem som utan 
sak hata mig fa blinka med 6gonen. 

20. Ty det ar icke frid som de tala; nej, svekets 
ord uttanka de mot de stilla i landet. 

21. De uppsparra mot mig sin mun; de saga: 
“Ratt sa, ratt sa, nu se vi det med vara 6gon!”’ 

22. Du, Herre, ser det; tig icke Herre, var wcke 
langt ifran mig. 

23. Vakna och sta upp for att skaffa mig ratt, for 
att utf6ra min sak, du min Gud och Herre. 

24. Skaffa mig ratt efter din rattfardighet, Herre, 
min Gud, och lat dem icke fa gladja sig 6fver mig. 

25. Lat dem icke saga i sina hjartan; “Ratt sa, 
det gick som vi ville!’ Lat dem icke saga; “Vi hafva 
fordarfvat honom.” 

26. Ma alla komma pa skam och blygas, som 
gladja sig 6fver min ofard. Med skam och blygd ma 
de varda kladda, som férhafva sig 6fver mig. 

27. Menma de jubla och gladja sig, som unna mig 
min ratt, och ma de alltid kunna saga: ‘“‘Lofvad 
vare Herren, han som unnar sin tjanare godt!” 

28. Daskall min tunga tala om din rattfardighet 
och hela dagen férkunna ditt lof. 


36 PSALMEN.Dixit injustus. 


I MITT hjarta betinker jag hvad synden sager till 
den ogudaktige, till den hvars 6gon ej veta af 

nagon fruktan for Gud. 

2. Den intalar ju honom hvad som ar behagligt 
i hans 6gon: att man icke skall finna hans miss- 
garning och hata den. 

3. Hans muns ord aro fordarf och svek; han vill 
icke handla med férstand och géra det godt ar. 

4. Fordarf uttanker han pa sitt lager, han trader 
pa den vag, som icke ar god; han skyr icke fér nagot 
ondt. 
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5. Herre, upp i himmelen racker din nad, och 
din trofasthet allt upp till skyarna. 

6. Dinrattfardighet ar sdsom vildiga berg, dina 
ratter sasom det stora hafsdjupet; 

7. bade manniskor och djur hjalper du, Herre. 
Huru dyrbar ar icke din nad, o Gud! Manniskors 
barn hafva sin tillflykt under dina vingars skugega. 

8. De varda mattade af ditt hus’ rika hafvor, 
och af din ljuflighets strém gifver du dem att dricka. 

9. Ty hos dig 4r lifvets kalla, i ditt ljus se vi 
ljuset. 

10. Lat din nad forblifva 6fver dem, som kanna 
dig och din rattfardighet 6fver de rattsinniga. 

11. Lat icke de h6gmodigas fot komma 6fver mig 
eller de ogudaktigas hand drifva mig bort. 

12. Ja, dar ligga ogarningsmannen fallna; de aro 
nedst6tta och kunna icke mer resa sig upp. 


x 


Aftonsang. 
a 


‘ 37 PsatMEN. Noli aemulart. 


ARMAS icke 6fver de onda, afundas icke dem 

som gora oratt. 

2. Ty sdsom gris varda de snart afhuggna, och 
sdsom gréna Orter vissnade. 

3. Fértrdésta pa Herren och gér det godt ar, sa 
skall du fdrblifva boende i landet och beta din 
hjord i trygghet. 

4. Haf din lust i Herren; han skall gifva dig 
hvad ditt hjarta begar. 

5. Befall din vag at Herren och fortrésta pa ho- 

nom; han skall géra det. 
6. Han skall lata din rattfardighet framgaé sAsom 
ljuset och din ratt sasom middagens sken. 

7. Var stilla for Herren och férbida honom, har- 
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mas icke 6fver den hvilkens vag ar lyckosam, 6fver 
den man, som umgas med ranker. 

8. Afhall dig fran vrede och lat férbittringen 
fara; harmas icke; darmed gor du blott illa. 

9. Ty de onda skola varda utrotade, men de 
som vanta efter Herren, de skola besitta landet. 

10. Annu en liten tid, sa ar den ogudaktige icke 
mer; och nar du ser efter hans plats, sa ar han borta. 

11, Men de saktmodiga skola besitta landet och 
hugnas af stor frid. 

12. Den ogudaktige stamplar mot den rattfar- 
dige och biter sina tander samman mot honom; 

13. men Herren ler At honom, ty han ser, att hans 
dag kommer. 

14. De ogudaktiga draga ut svardet och spanna 
sin bage for att falla den som ar betryckt och fattig, 
for att slakta dem som vandra i redlighet. 

15. Men deras svard skall ga in i deras eget hjarta, 
och deras bagar skola brista s6nder. 

16. Det lilla, som en rattfardig har, ar battre an 
manga ogudaktigas stora hafvor. 

17. Ty de ogudaktigas armar skola sénderbrytas; 
men Herren uppehaller de rattfardiga. 

18. Herren kanner de frommas dagar, och deras 
arfvedel skall forblifva evinnerligen. 

19. De skola icke komma pa skam i den onda 
tiden, och i hungerns dagar skola de varda mattade. 

20. Ty de ogudaktiga skola férgas; Herrens fien- 
der 4ro sasom dngarnas prakt: de férsvinna sdsom 
rok, ja, de forsvinna. 

21. Den ogudaktige lanar och kan icke bétala, 
men den rattfardige ar barmhartig och kan gifva. 

22. Ty hans valsignade skola besitta landet, men 
de som han férbannar skola varda utrotade. 

23. Genom Herren blifva en mans steg fasta, nar 
han har behag till hans vag. 
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24. Om han faller, st6értar han dock icke till mar- 
ken, ty Herren haller honom vid handen. 

25. Jag har varit ung och ar nu gammal, men _ jag 
har icke sett den rattfardige vara 6fvergifven eller 
hans sad ga efter bréd. 

26. Han ar alltid barmhartig och kan gifva 1an, 
och hans sad varder valsignad. 

27. Vand dig bort ifran det som ar ondt och gér 
det som Ar godt, sa skall du fa bo kvar evinnerligen. 

28. Ty Herren alskar hvad ratt ar och Ofvergifver 
icke sina fromma, evinnerligen blifva de bevarade; 

29. men de ogudaktigas sad varder utrotad. 

30. De rattfardiga skola besitta landet och bo diri 
evinnerligen. 

31, Den rattfardiges mun talar vishet, och hans 
tunga sdger hvad ratt ar. 

32. Hans Guds lag ar i hans hjarta; hans steg 
vackla icke. 

33. Den ogudaktige vaktar pa den rattfardige 
och star efter att ddda honom, 

34. men Herren 6fverlamnar honom icke i hans 
hand och férdémer honom icke, da han démes. 

35. Foérbida Herren och hall hans vag, sa skall 
han upphdja dig till att besitta landet; du skall se 
med lust, huru de ogudaktiga varda utrotade. 

36. Jag sag en ogudaktig, som trotsade pa sin 
makt; han utbredde sig sasom ett grénskande trad, 
val rotadt. 

37. Men man gick dar férbi, och se, han var 
borta; jag s6kte efter honom, men han fanns icke. 

38. Gif akt pa den ostrafflige och se pa den red- 
lige; ty fridens man skall hafva en framtid. 

39. Men 6fvertradarna skola allesammans f6érgas, 
de ogudaktigas framtid varder afskuren. 

40. Till de rattfardiga kommer fralsning ifran 
Herren; han ar deras varn i nédens tid. 

41. Herren hjalper och befriar dem; han befriar 
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dem fran de ogudaktiga och fralsar dem, ty de taga 
sin tillflykt till honom. 


BR 


ATTONDE DAGEN. 


Horgongudstjanst. 
38. PsALMEN. Domine, ne in furore. 


is straffa mig icke 1 din f6rt6érnelse, och 
tukta mig icke i din vrede. 

Ty dina pilar hafva traffat mig, och din hand 
pres mig. 

3. Det finnes intet helt pa min kropp fér din 
vredes skull, intet helbragda i mina ben fér min synds 
skull. 

4. Ty mina missgarningar ga mig 6fver hufvudet; 
sdsom en svar bérda aro de fér mig fér tunga. 

5. Mina sar stinka och flyta for min darskaps 
skull. 

6. Jag gar krokig och mycket lutande; hela 
dagen gar jag s6rjande. 

. Ty mina lander Aro fulla af brand, och intet 
helt finnes pa min kropp. 

8. Jag ar vanmaktig och illa sénderslagen; jag 
klagar for mitt hjartas jammers skull. 

9. Herre, du kinner all min trangtan, och min — 
suckan ar dig icke f6rdold. 

10.- Mitt hjarta slar haftigt, min kraft har 6fver- 
gifvit mig; ocksa mina 6gons ljus ar borta. 

11. Mina vanner och frander halla sig pa afstand 
fran min plaga, och mina narmaste hafva stallt sig 
langt ifran. 

12. Snaror utlagga de som sta efter mitt lif, och 
de som séka min ofard tala hvad ine ar; pa 
svek tanka de hela dagen! oH. alt f 
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13. Men jag maste vara lik en déf, som intet hdr, 
och lik en dumbe, som icke upplater sin mun; 


) 
14. ja, jag ar lik en man, som intet hdr, och som | 
icke har nagot gensvar i sin mun. 
15. Se, pa dig, Herre, hoppas jag; du skall svara, | 


Herre, min Gud. 
16. Ty jag fruktar, att de annars fa gladja sig 
6fver mig, att de skola férhafva sig 6fver mig, nar 

min fot vacklar. 

17. Ty jag ar nara att falla, och min plaga dr 
alltid inf6r mig; 

18. ja, jag maste bekanna min missgdrning, och 
jag sOrjer 6fver min synd. 

19. Men mina fiender fa lefva och dro maktiga, 
och manga dro de som hata mig utan sak, 

20. de som léna godt med ondt och som st4 mig 
emot, darfér att jag far efter det goda. 

21. Ofvergif mig icke, Herre; min Gud, var icke 
langt ifran mig. 

22. Skynda till min hjalp, Herre, du min fralsning. 


39 Psatmen. Dixit, Custodiam. 


AG sade: “Jag vill akta pa hvad jag gor, sa att jag 
icke syndar med min tunga; 
2. jag vill akta pa att tygla min mun, sa lange 
| den ogudaktige ar for mina 6gon.” 
3. Jag blef stum och tyst, jag teg i min sorg; 
men jag upprordes af smarta. 
{ 4. Mitt hjarta blef brinnande i mitt brést; nar 
| jag begrundade, upptandes en eld i mig; jag talade 
med min tunga. 
| 5. Herre, lar mig betanka, att jag maste fa en 
ande och hvad som 4r mina regis matt, sa att jag 
sieges huru férganglig jag 
Se, sasom en handsbredd har du gjort mina 


dag: rs matt, 0 och n min lifslangd ar sasom intet infor 


> 
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dig; fafanglighet allenast 4ro alla manniskor, huru 
sakra de An sta. 

7. Sasom en drémbild allenast ga de fram, fa- 
fanglighet allenast ar deras oro; de samla tillhopa 
och veta icke, hvem som skall fa det. 

8. Och nu, hvad férbidar jag, Herre? Till dig 
star mitt hopp. 

9. Befria mig fran alla mina 6fvertradelser, lat 
mig icke blifva till smalek for daren. 

10. Jag tiger och upplater icke min mun; ty det 
ar du som har gjort det. 

11. Vand af ifran mig din plaga; for din hands 
aga forsmaktar jag. 

12. Nar du tuktar nagon, i det du napser honom 
fOr missgarning, sa later du hans harlighet fértaras 
sasom af mal. Fafanglighet allenast aro alla man- 
niskor. 

13. Hér min bon, o Herre, och lyssna till mitt rop, 
tig icke vid mina tarar; 

14. ty jag ar en framling i ditt hagn, en gist sa- 
som alla mina fader. ; 

15. Vand ifran mig din blick, att jag ma veder- 
qvickas, innan jag gar hadan och icke mer Ar till. 


40 PsaLMEN. Expectans expectavt. 


See ee ee férbidade jag Herren, och han béjde 
at till mig och hérde mitt rop. 

Han drog mig upp ur férdarfvets grop, ur 
den "agua dyn; han stallde mina fétter pa en klippa, | 
han gjorde mina steg fasta; 

3. han lade i min mun en ny sang, en lofsang | 
till var Gud. | 

4. Det skola manga se och varda hapna, och de | 
skola da f6rtrésta pa Herren. , 

5. Sall 4r den man, som satter sin fértréstan till | 
| Herren, den som icke vander sig till de stolta od 
till dem som vika af i légn. es chile 
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6. Herre, min Gud, stora 4ro dina under och 
dina tankar, som du bevisar pa oss; dig ar intet likt, 

7. jag ville eljest fo6rkunna dem och tala om dem; 
men de sta icke till att rakna. 

8. Till slaktoffer och spisoffer har du icke behag 
— 6ppna 6ron har du gifvit mig — 

9. brannoffer och syndoffer begar du icke. Dar- 
for sager jag: ‘‘Se, jag kommer; 

10. i boken ar skrifvet hvad jag skall géra. Att 
gora din vilja, min Gud, dr min lust, och din lag ar 
i mitt hjarta.”’ 

11. Jag forkunnar rattfardighetens gladjebudskap 
i den stora forsamlingen; se, jag tillsluter icke mina 
lappar; du, Herre, vet det. 

12. Din rattfardighet férddljer jag icke i mitt 
hjarta, om din trofasthet och din fralsning talar jag; 

13. jag fortiger icke din nad och din sanning fo6r 
den stora férsamlingen. 

14. Du, Herre, skall icke tillsluta din barmhar- 
tighet for mig; din nad och din sanning ma alltid 
bevara mig. 

15. Ty lidanden omhvarfva mig, flera 4n jag kan 
rikna; mina missgdrningar hafva tagit mig fatt, sa 
att jag icke kan se; de dro flera 4n haren pa mitt 
hufvud, och mitt mod har 6fvergifvit mig. 

16. Vardes, o Herre, radda mig; Herre, skynda 
till min hjalp. 

17. Ma alla de komma pa skam och varda ut- 
skamda, som sta efter mitt lif for att forgdra det; 
ma de vika tillbaka och blygas, som 6nska min ofard. 

18. Made hipna i sin skam, som saga till mig: 
“Ratt sa, ratt sa!”’ 

19. Men alla de som sdka dig ma frdéjdas och 
vara glada i dig; de som astunda din fralsning de ma 
alltid kunna saga: ‘‘Lofvad vare Herren!’ 

90. Ar jag ock betryckt och fattig, sa skal! dock 
Herren sorja for mig. 
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21. Min hjalp ¢ och min befriare 4r du; min Gud, 
dr6j icke. 


a 
Aftonsang. 


41 PsaLMEN. Beatus qui intelligit. 


ALL ar den som later sig varda om den arme; 
honom skall Herren hjailpa pa olyckans dag. 

2. Herren skall bevara honom och behalla ho- 
nom vid lif, han skall prisas sall i landet. Icke skall 
du Sfverlamna honom at hans fienders vilja! 

3. Herren skall bist& honom pa sjukbadden; 
ja, nar han ar krank, férvandlar du alldeles hans 
lager. 

4. Jag sager: Herre, var mig nadig; gér min 
sjil helbragda, ty jag har syndat mot dig. 

5. Mina fiender tala ondt mot mig: “Nar skall 
han dé och hans namin férgas?” 

6. Och om nagon kommer fér att beséka mig, 
talar han falskhet;: hans hjarta samlar tillhopa at 
honom hvad ondskefullt ar; sedan gar han ut och } 
talar dirom. 

7. De som hata mig tassla alla med hvarandra | 
mot mig; de uttanka mot mig det som ar mig till 
skada. 

8. “Foérdarfvet har drabbat honom, och han | 
skall icke mer sta upp, han som ligger dar.” ~ 

9. Ja, ocks4 min vin, som jag litade pa och som 
at mitt bréd, han lyfter mot mig sin hal. 

10. Men du, Herre, var mig nadig och uppratta 
mig, sa vill jag vedergialla dem. 

11. Att du har behag till mig, det vet Fo woah 
att min fiende icke far jubla 6fver mig. MA, Di} 

12. Ty mig uppehaller du for min ts 
skull och later mig sta infor ditt ansikte e inne sn gen 4 


~ A 
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13. Lofvad vare Herren, Israels Gud, fran evighet 
till evighet! Amen, Amen. 


42 PSALMEN. Quemadmodum. 


ithe hjorten trangtar till vattenbackar, sa 
trangtar min sjal efter dig, o Gud. 

2. Min sjal térstar efter Gud, efter den lefvande 
Guden; nar skall jag komma diartill, att jag far 
trada fram infér Guds ansikte? 

3. Mina tarar aro min spis bade dag och natt, ty 
bestandigt sager man till mig: “Hvar ar nu din 
Gud?” 

4. Men jag vill utgjuta inom mig min sjal och 
hafva i minne, huru jag gick i hopen, tagade med den 
till Guds hus, 

5. under fréjderop och tacksagelse, i hdgtids- 
skaran. 

6. Hvarfor ar du sa bedréfvad, min sjal, och 
sa orolig i mig? 

7. Hoppas pa Gud; ty jag skall ater fa tacka 
honom fér den fralsning, som kommer fran hans 
ansikte. 

8. Min Gud, bedréfvad ar min sjal i mig; dar- 
for tanker jag pa dig 1 Jordans land, pa Hermons 
hdjder, pa Misars berg. 

9. Djup ropar till djup vid danet af dina vatten- 
fall; alla dina svallande béljor ga 6fver mig. 

10. Om dagen ma Herren beskara sin nad, och 
om natten vill jag sjunga till honom och bedja till 
mitt lifs Gud. 

11. Jag vill saga till Gud, min klippa: “Hvarfér 
har du forgatit mig, hvarfér maste jag ga sdrjande, 
trangd af fiender?”’ 

12. Det dr sésom krossade man benen 1 min 
kropp, nar mina ovanner férsmada mig, 

13. nir de bestandigt saga till mig: “Hvar ar 
nu din Gud?” 
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14. Hvarfor ar du sa bedréfvad, min sjal, och 
hvarf6r sa orolig i mig? 

15. Hoppas pa Gud; ty jag skall ater fa tacka 
honom, min fralsning och min Gud. 


43 PsALMEN. Judica me, Deus. 


QABES mig ratt, o Gud, och utfér min sak mot 
ett folk utan fromhet; radda mig ifran falska 
och orattfardiga manniskor. 

2. Ty du ar den Gud, som ar mitt varn; hvar- 
for har du forkastat mig? Hvarfér maste jag ga sor 
jande, trangd af fiender? 

3. Sand ditt ljus och din sanning; ma de leda 
mig, ma de féra mig till ditt heliga berg och till dina 
boningar, 

4. sa att jag far ga in till Guds altare, till Gud, 
som dr min gladje och fréjd, och tacka dig pa harpa, 
Gud, min Gud. 


5. Hvarfér ar du sa bedréfvad, min sjal, och 
hvarf6r sa orolig i mig? 

6. Hoppas pa Gud; ty jag skall ater fa tacka 
honom, min fralsning och min Gud. 


& 
NIONDE DAGEN. 


Morgongudstjanst. 


44 PsaLMEN. Deus, auribus. 


UD, med vara 6ron hafva vi hort, vara fader 
\¥ hafva fértaljt darom for oss: om den garning 
du gjorde i deras dagar, i forntidens dagar. 

2. Det var du som med din hand utrotade 
hedningarna, men planterade dem; du férdarfvade 
andra folk, men dem Jat du utbreda sig. 

3. Ty icke med sitt svard intogo de landet, och 
deras arm gaf dem icke seger, 


9 DaGEeNn PSALTAREN. 


4. utan din hégra hand och din arm och ditt 
ansiktes ljus, eftersom du hade behag till dem. 

5. Du, densamme, ar min konung, 0 Gud; sa 
tillsig nu Jakob seger. 

6. Med din hjaélp kunna vi nedstéta vara ovan- 
ner och i ditt namin fértrampa vara motstandare. 

Ty icke pa min bage foérlitar jag mig, och 

mitt svard kan icke gifva mig seger; 

8. nej, du gifver oss seger 6fver vara ovanner, och 
dem som hata oss later du komma pa skam. 

9. Gud lofva vi alltid, och ditt namn prisa vi 
evinnerligen. 

10. Och dock har du nu férkastat oss och latit 
oss varda till blygd, och du drager icke ut med vara 
harar. 

11. Du later oss vika tillbaka for ovannen, och 
_de som hata oss taga sig byte. 

12. Du later oss blifva uppatna sdsom far, och 
bland hedningarna har du férstrétt oss. 

13. Du saljer ditt folk for ett ringa pris, hégt ar 
icke det viirde du satt pa dem. 

14. Du later oss blifva till smalek for vara grannar, 
till spott och han f6r dem som bo omkring oss. 

15. Du gér oss till ett ordsprak bland hednin- 
garna, du later folken skaka hufvudet at oss. 

16. Hela dagen ar min smalek infér mig, och 
blygsel héljer mitt ansikte, 

17. nar jag hér smadarens och lastarens tal, nar 
jag ser fienden och den hamndgirige. 

18. Allt detta har kommit Sfver oss, och vi hafva 
dock icke férgatit dig, ej heller svikit ditt forbund. 

19. Vara hjartan affdllo icke, och vara steg veko 
icke af ifran din vag, 

20. sd att du darfér s6nderkrossat oss i schakalers 
land och 6fvertackt oss med dédsskugga. 

21. Om vi hade férgatit var Guds namn och 
utrackt vara hander till en frammande gud, manne 
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icke Gud skulle hafva utrannsakat det, han som 
kanner hjartats lénnJigheter? 

22. Nej, for din skull varda vi dédade hela dagen 
och blifva aktade sasom slaktfar. 

23. Vakna upp; hvarfér sofver du, Herre? Vakna, 
forkasta oss icke fér alltid. 

24. Hvarfér déljer du ditt ansikte och férgater 
vart lidande och trangmal? 

25. Se, var sjal 4ar nedbéjd i stoftet, var kropp 
ligger nedtryckt till jorden. 

26. Sta upp till var hjalp och forlossa oss f6r din 
nads skull. 


45 PsALMEN. Eructavit cor meum. 


Mi hjarta flédar Ofver af skSna ord; jag sdger: 
min dikt galler en konung; 
2. min tunga ar en god skrifvares penna. 


3. Du ar den skénaste bland manniskors barn, 
ljuflighet ar utgjuten 6fver dina lappar; sa se vi, att 
Gud har valsignat dig evinnerligen. 

4. Omgjordadin land med ditt svard, du hjalte, 
ja, med ditt majestat och din harlighet. 

5. Och drag sa lyckosam astad i din harlighet, 
till forsvar for sanning, for saktmod och rattfar- 
dighet, sa skall din hégra hand lara dig underbara 
garningar. 

6. Skarpa aro dina pilar; folk skola falla for 
dig; konungens fiender skola traffas i hjartat. 

Gud, din tron férblifver alltid och evinner- 
ligen; ditt rikes spira ar rattvisans spira. 

8. Du 4lskar rattfardighet och hatar orattfar- 
dighet; darfér har Gud, din Gud, smort dig med 
gladjens olja mer 4n dina medbréder. 

9. Af myrra, af aloe och kassia dofta alla dina | 
klader; strangaspel fran elfenbenspalatser glader | 
dig. ; . I->is 
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10. Konungadottrar har du i ditt hof; en drott- 
ning star pa din hégra sida, smyckad i guld fran Ofir.- 

11. H@6r, dotter, och gif akt och b6éj ditt 6ra har- 
till. Foérgat ditt folk och din faders hus, 

12. och lat konungen hafva sin lust i din skénhet; 
ty han ar din herre, och fér honom skall du nedfalla. 

13. Se, dottern Tyrus, ja, de rikaste folk, séka nu 
din ynnest med skanker. 

14. Idel harlighet ar konungadottern i gemaket: 
af guldvirkadt tyg ar hennes drakt, 

15. i brokigt vafda klader f6res hon fram for 
konungen; jungfrur, hennes vaninnor, f6lja henne 
at, de ledas in till dig. 

16. Under gladje och fréjd f6ras de fram, de ga 
in i konungens palats. 

17. I dina faders stalle skola dina séner trada; 
dem skall du satta till furstar i hela varlden. 

18. Jag vill g6ra ditt namn prisadt bland alla 
kommande slakten; sa skola ock folken lofva dig, 
alltid och evinnerligen. 


46 PSALMEN. Deus noster refugium. 


UD Ar var tillflykt och starkhet, en hjailp i nédens 

tider, val bepréfvad. 

2. Darfér skulle vi icke frukta, om an jorden 
omhvalfdes och bergen vacklade och sjénke i hafvets 
djup; 

. 3. om dn dess vagor brusade och svallade, sa 
att bergen biifvade vid dess uppror. 

4. En strém gar fram, hvars fléden gifva glidje 
At Guds stad, at den Hégstes heliga boning. 

5. Gud bor dar inne, den vacklar icke; Gud 
hjalper den, nar morgonen gryr. 

6. Hedningarna larma, riken vackla; han later 
héra sin rést, da f6rsmalter jorden. 

7. Herren Sebaot ar med oss, Jakobs Gud ar var 
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8. Kommen och skaden Herrens verk: han gér 
underbara ting pa jorden. 

9. Han stillar strider intill jordens anda, han 
sénderbryter bagen och bracker spjutet, vagnarna 
uppbranner han i eld. 

10. “‘Blifven stilla och besinnen, att jag ar Gud; 
jag skall vara hég bland hedningarna, hég pa jorden.”’ 

11. Herren Sebaot ar med oss, Jakobs Gud ar var 
borg. 


2 
Aftonsang. 


47 PSALMEN. Ommes gentes, plaudite. 


KLAPPEN i handerna, alla folk, héjen jubel till 
> ee med fréjderop. 
Ty Herren ar den Hégste, han 4r fruktans- 
seal han 4r en stor konung 6fver hela jorden. 
3. Han tvingar folk under oss och folkslag under 
vara f6tter. 
4. Han utvaljer at oss var arfvedel, Jakobs, hans 
alskades, stolthet. 
5. Gud har farit upp under jubel, Herren under 
basuners ljud. 
6. Lofsjungen Gud, lofsjungen; lofsjungen var 
konung, lofsjungen. 
Ty Gud ar konung 6fver hela jorden; lof- 
sjungen honom med en sang. 
8. Gud regerar 6fver hedningarna, Gud sitter 
pa sin heliga tron. 
9. Folkens yppersta férsamla sig till att blifva 
ett Abrahams Guds folk. Ty Gud tillhéra de som 
aro jordens skéldar; hégt ar han upphéjd. 


48 PsaALMEN. Magnus Dominus. 


 hieape ar Herren och hégtlofvad, i var Guds aust 
pa sitt heliga berg. . 
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2. Sk6nt hdjer det sig, hela jordens fréjd, berget 
Sion langst i norr, den store konungens stad. Gud har 
i dess palatser gjort sig kand sdsom ett varn. 

3. Ty se, konungarna férsamlade sig, de drogo 
fram tillhopa. 

4. De sago det, da hapnade de; de férskracktes, 
de flydde. 

5. Bafvan grep dem dar, Angest lik en barna- 
féderskas. 

6. Sa krossar du Tarsis- skepp med 6stanvinden. 

7. Sasom vi hade hort, sa fingo vi se det i Herren 
Sebaots stad, var Guds stad; Gud haller den vid 
makt till evig tid. 

8. Vi tanka, o Gud, pa din nad, nar vi sta i ditt 
tempel. 

9. Sasom ditt namn, o Gud, sa nar ock ditt lof 
intill jordens andar; din hégra hand 4r full af ratt- 
fardighet. 

10. Sions berg gladje sig, Juda déttrar fréjde sig, 
for dina domars skull. 

11. Gan omkring Sion och vandren rundt darom, 
raknen dess torn; 

12. gifven akt pa dess murar, vandren genom dess 
palatser, sa att I kunnen foértalja darom f6r ett kom- 
mande slakte. 

13. Ty sadan ar Gud, var Gud, alltid och evinner- 
ligen; intill déden skall han ledsaga oss. 


49 PsALMEN. Audite haec, omnes. 


HOREN detta, alla folk, lyssnen hartill, I alla som 
lefven i varlden, 

2. bade laga och héga, rika saval som fattiga. 

3. Min mun skall tala vishet, och mitt hjartas 
tanke skall vara forstand. 

4. Jag vill béja mitt dra till larorikt tal, jag vill 
yppa vid harpan min férborgade kunskap. 
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5. Hvarfér skulle jag frukta i olyckans dagar, 
nar mina férfoljares ondska omgifver mig? 

6. De forlita sig pa sina 4godelar och berémma 
sig af sin stora rikedom. 

7. Men sin broder kan ingen férlossa eller gifva 
Gud lésepenning for honom. 

8. Foérdyr ar lésen for hans sjal och kan icke 
betalas till evig tid, 

9. sa att han skulle fa lefva for alltid och undga | 
att se grafven. ! 


10. Nej, man skall se, att visa man dé, att darar 
och oférnuftiga sammaledes forgas; de maste lJamna 
sina 4godelar at andra. 

11. De tanka, att deras hus skola besta evinner- 
ligen, deras boningar fran slakte till slakte; de upp- 
kalla jordagods efter sina namn. 

12. Men en manniska har midt i sin harlighet 
intet bestand, hon ar lik fanaden, som férgas. 

13. Sadan vag ga de i sin darskap; dock finna 
andra efter dem behag i deras tal. 

14. Sasom en farhjord drifvas de ned till déds- 
riket, déden skall blifva deras herde. Sa fA de redliga 
rada 6fver dem, nar morgonen gryr, medan deras 
skepnad f6rtares af dédsriket och ej far annan boning. | 

15. Men min sjal skall Gud férlossa ifran déds- | 
rikets vald, ty han skall upptaga mig. . 

16. Frukta icke, nar en man blifver rik, nar hans } 
hus tillvaxer i harlighet. | 

17. Ty af allt detta skall han vid sin déd icke | 
taga nagot med sig, och hans harlighet féljer honom | 
icke dit ned. | 

18. Om han ock prisar sig valsignad under sitt | 
lif, ja,om man an ber6mmer dig, nar du gor ae. ot 
dag ar, 

19, sa skall dock hvars th ens sjal ea ill h hans 
faders slakte, till dem som aldrig mer wide ; 
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20. En mianniska, som midt i sin harlighet ar 
utan f6rstand, ar lik fanaden, som forgas. 


& 


TIONDE DAGEN. 
FHlorgonqudstjanst. 
50 PSALMEN. Deus deorum. 


Cenk Herren Gud, talar och kallar jorden, allt 
som bor mellan 6ster och vaster. 

2. Fran Sion, skénhetens fullhet, trader Gud. 
fram i glans. 

3. Var Gud kommer, och han skall icke tiga. 
F6rtarande eld gar framf6r honom, och omkring ho- 
nom stormar det med makt. 

4. Han kallar pa himmelen dar ofvan och pa 
jorden, f6r att halla dom 6fver sitt folk: 

5. “Foérsamlen till mig mina fromma, som sluta 

| férbund med mig vid offer.’’ 

6. Och himlarna forkunna hans rattfardighet, 
ty Gud ar den som démer. 

7. "Hor, mitt folk, jag vill tala; Israel, lat mig 
varna dig. Gud, din Gud, 4r jag. 

8. Icke fér dina slaktoffer vill jag ga till ratta 
med dig; dina brannoffer har jag alltid infér mig. 

9. Jag vill icke taga tjurar urditt hus eller bockar 
ur dina fallor; 

10. ty mina dro alla skogens djur, boskapen pa 
de tusende bergen; 
| 11. jag kanner alla faglar pa bergen, och hvad 
som ror sig pa marken ar mig bekant. 
12. Om jag hungrade, skulle jag icke saga dig det; 
fy min ar jordens krets med allt hvad darpa ar. 
13. Skulle jag ata tjurars k6tt eller dricka bockars 
| blod? 


= 
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14. Nej, offra lofvets offer 4t Gud, sa skall du fa 
infria dina léften till den Hégste. 

15. Och akalla mig i néden, sa vill jag hjalpa dig, 
och du skall prisa mig.” 

16. Men till den ogudaktige siger Gud: “Huru 
kan du tala om mina stadgar och f6ra mitt forbund 
pa tungan, 

17. du som hatar tuktan och kastar mina ord 
bakom dig? 

18. Om du ser en tjuf, sa haller du med honom, 
och med aktenskapsbrytare gér du gemensam sak. 

19. Din mun slapper du lds till det ondt ar, och 
din tunga hopspinner svek. 

20. Du sitter och fértalar din broder, din moders 
son lastar du. 

21. Sadant gér du, och jag skulle tiga? Du skulle 
fa tro, att jag 4r sasom du? Nej, jag vill straffa dig 
och stalla dig det f6r 6gonen. 

22. Marken detta, I som férgaten Gud, att jag 
icke ma sGnderrifva eder utan raddning. 

23. Den som offrar lofvets offer, han arar mig; 
och den som aktar pa sin vag, honom skall jag lata 
se Guds fralsning.”’ 


51 PsALMEN. Miserere mei, Deus. 


Cee var mig nadig efter din godhet, utplama mina 
6fvertradelser efter din stora barmhartighet. 

2. Tva mig val fran min missgarning och rena 
mig fran min synd. 

3. Ty jag kanner mina 6fvertradelser, och min 
synd ar alltid infor mig. 

4, Mot dig allena har jag syndat och gjort hvad 
ondt ar i dina 6gon; pa det att du ma finnas ratt- 
fardig i dina ord och rattvis i dina domar. 

5. Se, i synd ar jag fédd, och i synd har min 
moder aflat mig. 
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6. Se, du har behag till sanning i hjartegrunden; 
sa lar mig da vishet i mitt innersta. 

7. Skara mig med isop, att jag ma varda ren; 
tva mig, att jag ma varda hvitare An sné. 

8. Lat mig fornimma fréjd och gladje, lat de ben, 
som du krossat,{fa frdjda sig. 

9. Vand bort ditt ansikte fran mina synder och 
utplana alla mina missgarningar. 

10. Skapa i mig, Gud, ett rent hjarta och gif mig 
pa nytt en frimodig ande. 

11. F6rkasta mig icke fran ditt ansikte, och tag 
icke din helige ande ifran mig. 

12. Lat mig ater fa frdjdas 6fver din fralsning och 
uppehall mig med villighetens ande. 

13. Da skall jag lara 6fvertradarna dina vagar, 
och syndarna skola omvanda sig till dig. 

14. Radda mig undan blodstider, Gud, min frals- 
nings Gud, sa skall min tunga jubla éfver din ratt- 
fardighet. 

15. Herre, upplat mina lappar, att min mun ma 
forkunna ditt lof. 

16. Ty du har icke behag till offer. eljest skulle 
jag gifva dig sadana; till brannoffer har du icke lust. 

17. Det offer, som behagar Gud, ar en férkrossad 
ande; ett férkrossadt och bedréfvadt hjarta skall 
du, Gud, icke férakta. 

18. Gér val mot Sion i din nad, bygg upp Jeru- 
salems murar. 

19. Da skall du undfa rattfardighetsoffer, som 
behaga dig, brannoffer och heloffer; da skall man 
offra tjurar pa ditt altare. 


52 PSALMEN. Quid gloriaris? 


Hyak OR berémmer du dig af det ondt ar, du 


valdsverkare? 
2. Guds nad varar ju bestandigt. 
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3. Din tunga far efter fordarf, den 4r lik en 
skarp rakknif, du arglistige. 

4. Du Aalskar ondt mer 4n godt, légn mer 4n 
att tala hvad ratt Ar. 

5. Ja, du 4Alskar allt foérdarfligt tal, en falsk 
tunga. 

6. Darfor skall ock Gud stérta dig ned fér alltid, 
han skall gripa dig och rycka dig ut.ur din hydda och 
utrota dig ur de lefvandes land. 

7. Och de rattfardiga skola se det och frukta, de 
skola le at honom: . 

8. “Se, dir 4r den man, som icke gjorde Gud 
till sitt varn, utan forlitade sig pa sin stora rikedom 
och var trotsig isin lusta!” 

9. Men jag skall vara saésom ett grénskande 
olivtrad i Guds hus; jag fértréstar pa Guds nad 
alltid och evinnerligen. 

10. Jag skall evinnerligen tacka dig, att du har 
gjort det; och infér dina fromma skall jag férbida 
ditt namn, ty det ar godt. 


& 


Aftonsang. 
53 Dixit insipiens, 


DARARNA sigaisina hjartan: ‘Det finnes ingen 
Gud.” 

2. Férdarf och styggelse ar deras onda verk; in- 
gen finnes, som g6r det godt ar. 

3. Gud skadar ned fran himmelen pa manniskors 
barn fér att se, om det finnes nagon férstandig, nagon 
som sdéker Gud. 

4. Nej, alla hafva de affallit, allesammans dro | 
de férdarfvade; ingen finnes, som gér det godt 4r, 
dar finnes icke en enda. 

5. Hafva de da intet fatt fornimma, dessa ogir- 


‘ 
4 
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ningsman, dessa som uppata mitt folk, likasom Ate 
‘de bréd, och som icke akalla Gud? 

6. Jo, dar 6fverf6ll dem forskrackelse, hvarest 
intet f6rskrackligt var; ty nar de lagrade sig mot dig, 
{6rstrédde Gud deras ben. Sa lat du dem komma pa 
skam, ty Gud férkastade dem. 

7. Ack, att fran Sion komme fralsning for Israel! 
Nar Gud upprattar sitt folk, 

8. da skall Jakob frdjda sig, da skall Israel vara 
glad. 


54 PsALMEN. Deus, in Nomine. 


UD, frals mig genom ditt namn och skaffa mig 
ratt genom din makt. 

2. Gud, hér min bon, lyssna till min muns tal. 

3. Ty framlingar resa sig upp mot mig, och valds- 
verkare sta efter mitt lif; de hafva icke Gud for 
Ogonen. 

4. Se, Gud ar min hjalpare, Herren uppehaller 
min sjal. 

5. Ma det onda falla tillbaka pa mina forféljare, 
f6rgér dem, du som Ar trofast. 

6. Da skall jag offra At dig med villigt hjarta; 
jag skall prisa ditt namn, o Herre, ty det ar godt. 

Ty ur all néd raddar det mig, och mitt é6ga 

far se med lust pa mina fiender. 


55 PSALMEN. Exaudi, Deus. 


YSSNA, Gud, till min bén och férd6lj dig icke for 
mitt bedjande. 

2. Akta pa mig och svara mig. Jag har ingen ro 
i mitt bekymmer, jag maste klaga hégt 

3. vid fiendens rop, vid den ogudaktiges skri. 
Ty de vilja draga férdarf 6fver mig, och i vrede an- 
satta de mig. 

4. Mitt hjirta angslas i mitt brést, och dédens 
| fasor hafva fallit 6fver mig. 


a 
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5. Fruktan och bafvan kommer 6fver mig, och 
forfaran 6fvertacker mig. 

6. Darfor sager jag: O att jag hade vingar sa- 
som dufvan, sa skulle jag flyga bort och s6ka mig ett 
bo! 

7. Ja, langt bort skulle jag fly, jag skulle taga 
harbarge i 6knen. 

8. Jag skulle skynda att sédka mig en tillflykt 
undan stormvinden och ovadret. 

9. Fordarfva dem, Herre; gér deras tungor 
oense; ty jag ser vald och genstridighet i staden; 

10. dag och natt ga de omkring den pa dess mu- 
rar, ondska och olycka rada darinne. 

11. Foérdarf rader darinne, och fran dess gator 
vika icke fértryck och svek. 

12. Se, det ar icke en fiende, som smadar mig, det 
kunde jag férdraga; 

13. det ar icke min ovan som férhafver sig mot 
mig, for honom kunde jag gomma mig. 

14. Nej, du gér det, du som var min jamlike, min 
van och foértrogne, 

15. du som lefde med mig i ljuflig fértrolighet, 
du som vandrade med mig till Guds hus i hégtids- 
skaran. 

16. Dédden komme 6fver dem ofértankt, lefvande 
fare de ned i dédsriket; ty ondska rader i deras 
boning, i deras hjarta. 

17. Men jag vill ropa till Gud; Herren skall 
fralsa mig. 

18: Afton och morgon och middag vill jag utgjuta 
mitt bekymmer och klaga, och han skall héra min 
rost. 

19. Han férlossar min sjal och skaffar henne ro, 
sa att de icke komma vid mig; ty de 4ro manga, som 
sta mig emot. 


20. Gud skall héra det och gifva dem svar, han | 
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som sitter pa sin tron af alder. Ty de vilja icke 
andra sig, och de frukta icke Gud. 

21. Den mannen bar hander pa dem som ville 
halla frid med honom; han bryter sitt forbund. 

22. Orden i hans mun 4ro hala som smér, men 
krig fyller hans hjarta; hans ord 4ro lenare 4n olja, 
dock aro de dragna svard. 

23. Kasta din bérda pa Herren, han skall uppe- 
halla dig; han skall i evighet icke tillstadja, att den 
rattfardige vacklar. 

24. Gud, du skall stérta dem ned i grafvens djup; 

25. de blodgiriga och falska skola icke komma 
till sin halfva alder." Men jag fértréstar pa dig. 


2 


ELFTE DAGEN. 


HMorgongudstjanst. 
56 PSALMEN. Miserere mei, Deus. 


wee mig nadig, o Gud, ty manniskor vilja upp- 
sluka mig; bestandigt tranga mig stridsm4n. 

2. “Mina férféljare vilja bestandigt uppsluka 
mig; ja, de 4ro manga, som i hégmod strida mot mig. 

3. Men nar fruktan kommer 6fver mig, sitter 
jag min fértréstan pa dig. 

4. Med Guds makt skall jag fa prisa hans ord, 
pa Gud fértréstar jag och skall icke frukta; hvad 
kan det som 4r k6tt géra mig? 

5. Bestandigt plaga de mig, alla deras tankar 
ga ut pa att gdéra mig skada. 

6. De sammanrota sig, de ligga férsat for mig, 
de vakta pa mina steg, ty de sta efter mitt lif. 

7. Skulle de raddas med all sin ondska? Nej, 
sla ned folken, Gud, i din vrede. 

8. Du har raknat min flykts dagar; samla mina 
tararidin lagel; ja, de sta i din bok. 
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9. Sa maste da mina fiender vika tillbaka, nar 
jag ropar; det vet jag, att Gud star mig bi. 

10. Med Guds makt skall jag fa prisa ordet, med 
Herrens makt skall jag fa prisa ordet; 

11. pa Gud fortréstar jag och skall icke frukta; 
hvad kunna manniskor géra mig? 

12. Jag har !d5ften att infria till dig, o Gud; jag 
vill betala dig lofoffer. 

13. Ty du raddar min sjal fran déden, ja, mina 
{otter ifran fall, sA att jag kan vandra infor Gud i de 
lefvandes ljus. 


57 PsaLMEN. Miserere mei, Deus. 


Wi mig nadig, o Gud, var mig nadig; ty till dig 
tager min sjal sin tillflykt. Ja, under dina 
vingars skugga vill jag taga min tillflykt, till dess det 
onda ar férbi. 

2. Jag ropar till Gud den Hoégste, till Gud, som 
fullbordar sitt verk for mig. 

3. Han skall sanda fran himmelen och fralsa 
mig, nar jag forsmadas af manniskor, som vilja upp- 
sluka mig. 

4. Gud skall sanda sin nad och sin sanning. Min 
sjal ar omgifven af lejon, 

5. jag mAaste ligga bland sadana som spruta eld, 
bland manniskor, hvilkas tander aro spjut och pilar, 
och hvilkas tungor aro skarpa svard. 

6. Upphdjd vare du, Gud, 6fver himmelen; 
dfver hela jorden stracke sig din ara. 

7. De lagga ut nat for mina fétter, min sjal ar 
nedbéjd, de grafva for mig en grop, men de falla 
sjalfva dari. 

8. Mitt hjarta ar frimodigt, o Gud, mitt hjarta 
ar frimodigt; jag vill sjunga och lofva. 

9. Vakna upp, min dra; upp, psaltare och 
harpa! Jag vill vacka morgonrodnaden. 
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10. Jag vill tacka dig bland folken, Herre; jag 
vill lofsjunga dig bland folkslagen. 

11. Ty din nad 4r stor allt upp till himmelen och 
din sanning allt upp till skyarna. ) 

12. Upphéjd vare du, Gud, G6fver himmelen; 
6fver hela jorden stracke sig din 4ra. 


58 PSALMEN. Si vere utique. 


hye I val i eder stumhet hvad rattfardigt ar? 
Démen | sasom ratt ar, I manniskors barn? 

2. Nej, i hjartat uppgéren I onda anslag; I va- 
gen ut i landet edra handers vald. 

3. De ogudaktiga 4ro pa oratt vag allt ifran 
moderssk6tet; de légnaktiga fara vilse allt ifran sin | 
moders lif. 

4. Gift ar i dem, likt ormens gift; de likna en 
déf huggorm, en som tillstoppar sitt dra, 

5. sa att han icke hér tjusarnas rést, icke den 
kunnige besvarjarens. | 

6. Gud, krossa tanderna i deras mun; sdn- 
dersl4, Herre, de unga lejonens kindtander. Lat 
dem férgas, likt vatten, som f6rrinner. Nar en sa- 
dan skjuter sina pilar, blifve de sasom utan udd. 

7. Ma han vara lik snigeln, som uppléses och > 
forgas, lik en kvinnas ofullgangna foster, som aldrig 
fatt skada solen. | 

8. F6rran edra iets hunnit marka branslet, 
och medan k6ttet annu ar ratt, skall han, sasom i 
vrede, lata stormen bortrycka det. 

9. Den rattfardige skall gladja sig, nar han 
| skadar hamnden, han skal! tva sina f6tter i den 

ogudaktiges blod. - 
| 10. Och manniskorna skola saga: “Ja, den ratt- 
fardige far dock sin én; ja, det finnes en Gud, 
— pa jorden.” 
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Aftonsang. 
59 PsALMEN. Eripe me de inimicis, 


RApRA mig, min Gud, fran mina fiender, beskydda 
: for mina motstandare. 

Radda mig fran ogarningsmannen och frils 
mig ie de blodgiriga. 

3. Ty se, de ligga i férsat for mig; grymma 
mianniskor sammanrota sig mot mig, utan nagon 
min 6fvertradelse eller synd, o Herre. 

4. Utan nagon min missgirning lépa de fram 
och géra sig redo; vakna upp, kom mig till métes 
och se hartill. 

5. Ja, du Herre Gud Sebaot, Israels Gud, vakna 
och hemsdk alla hedningar, hems6k utan nad alla 
trolésa ogirningsman. 

6. Hvar afton komma de tillbaka, de tjuta sa- 
som hundrar och ga omkring i staden. 

7. Se,deras mun flédar Sfver, svard 4ro pa deras 
lappar, ty “hvem skulle héra det?” 

8. Men du, Herre, ler At dém; du bespottar alla 
hedningar. 

9. Mot deras makt vill jag halla mig till dig, ty 
Gud ar min borg. 

10. Min Gud kommer mig till métes med sin nad, 
Gud later mig se med lust pa mina férféljare. 

11. Drap dem icke, pa det att mitt folk icke ma 
férgata det; lat dem genom din kraft drifva osta- 
diga omkring, och sla dem sedan ned, du var skéld, 
o Herre. 

12. Hvart ord pa deras lappar ar en synd i deras 
mun. Ma de fangas i sitt h6gmod, genom den f6r- 
bannelse och légn, som de tala. 

13. Foérgér dem i vrede, férgér dem, sa att de 
icke mer dro till; och ma de férnimma, att Gud ar 
den som rader i Jakob, allt intill jordena andar. — 


and 


= 
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14. Ja, hvar afton komma de tillbaka, de tjuta 
sasom hundar och g4 omkring i staden. 

15. De drifva omkring efter rof; nar de icke 
blifva matta, stanna de kvar 6fver natten. 

16. Men jag vill sjunga om din makt och jubla 
hyar morgon 6fver din nad; ty du var for mig en 
borg och en tillflykt, nar jag var i néd. 

17. Min starkhet, dig vill jag lofsjunga, ty Gud 
ar min borg, min naderike Gud. 


60 PsaLMEN. Deus, repulisti nos. 


G van du har forkastat och férskingrat oss, du har 
varit vred; uppratta oss igen. 

Du har konamit jorden att bifva och ramna; 
9 dess refvor, ty den vacklar. 

3. Du har latit ditt folk se harda ting, du har 
iskankt at oss berusande vin. 

4, Atdem som frukta dig har du gifvit ett banér 
till flykt, sa att de maste vika for bagen. 

5. PAadetatt dina vanner nu ma varda raddade, 
ma du gifva seger med din hégra hand och bénhéra 
oss. 

6. Gud har talat i sin helgedom: “Jag skall 
triumfera. Jag skall utskifta Sikem, och jag skall 

afmata Suckots dal. 
7. Mitt ar Gilead, och mitt 4r Manasse, Efraim 
ar mitt hufvuds varn, Juda min harskarstaf; 

8. Moab ar mitt tvagningskarl, pa Edom kastar 
jag min sko; h6j jubelrop till min dra, du fili- 
stéernas land.” 

9. Hvem skall fora mig till den fasta staden, 
hvem leder mig till Edom? 
| 10. Har icke du, o Gud, forkastat oss, s& att du 

| icke drager ut med vara harar, o Gud? 
| 11. Gif oss hjalp mot ovannen; ty manniskors 
| hjalp ar fafanglighet. 
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12. Med Gud kunna vi géra maktiga ting; han 
skall fortrampa vara ovanner. 


61 PsALMEN. Exaudt, Deus. 


Hee: o Gud, mitt rop, akta pa min b6n. 
2. Fran jordens andar ropar jag till dig, ty mitt 
hjarta forsmaktar; 

3. f6r mig upp pa en klippa, som eljest blifver 
mig for hég. Ty du ar min tillflykt, ett starkt torn 
mot fienden. 

4, Lat mig bo i din hydda evinnerligen; under 
dina vingars beskarm vill jag taga min tillflykt. 

5. Ty du, o Gud, hér mina léften, At dem som 
frukta ditt namn gifver du deras arfvedel. 

6. Du skall f6réka konungens dagar; hans ar 
skola vara fran slakte till slakte. . 

7. Ma han sitta pa sin tron infér Gud evinner- 
ligen; sand nad och sanning fér att bevara honom. 

8. Daskall jag lofsjunga ditt namh till evig tid, 
i det jag far infria mina léften dag efter dag. 


x 


TOLFTE DAGEN. 


Morgongudstjanst. 
62 PSALMEN. Nonne Deo? 


*LLENAST hos Gud séker min sjal sin ro; fran 

honom kommer min fralsning. 

2. Allenast han ar min klippa och min fralsning; 
han ar min borg, jag skall ej vackla allt for svart. 

3. Huru lange viljen I rasa mot en ensam man, 
att I alla tillsamman man sla honom ned, sasom 
vore han en lutande vagg, en ramnad mur? 

4. Allenast darom radsla de, huru de skola sté6ta 
honom ned fran hans héjd; de hafva behag till logn, 


—————— 
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med munnen vialsigna de, men i sitt innersta fér- 
banna de. 

5. Allenast i Gud ma du hafva din ro, min sjal; 
ty fran honom kommer mitt hopp. 

6. Allenast han 4r min klippa och min fralsning; 
han ar min borg, jag skall icke vackla. 

7. Hos Gud 4r min fralsning och min 4ra; min 
starka klippa, min tillflykt har jag i Gud. 

8. Fdértrésta pa honom alltid, du folk; utgjuten 
for honom edra hjartan. Gud 4r vAr tillflykt. 

9. Allenast fafanglighet 4ro manniskors barn, 
myndiga herrar 4ro ett intet; i vagskdlen dro de for 
latta, de aro fafanglighet allesammans. 

10. Fd6rliten eder icke pa oratt vinning och satten 
icke ett fafangligt hopp till rof; om ock eder rikedom 
vaxer, sa akten icke darpa. 

11. En gang har Gud sagt det, ja, tva ganger har 

ag hért det, att hos Gud 4r makten. 

“2. Och hos dig, Herre, ar nAd, ty du vedergiller 
hvar och en efter hans garningar. 


63. Psatmen. Deus, Deus meus. 
Gre: du 4r min Gud, bittida sdker jag dig; 


2. min sjal térstar efter dig, min kropp langtar 
efter dig, i ett torrt land, som f6rsmaktar utan vatten. 
3. Sa skadar jag nu efter dig i helgedomen, att 
jag ma se din makt och ara. 
4. Ty din nad 4r battre an lif; mina lappar 
skola prisa dig 
By Se ckall 3 jag da lofva dig, sa lange jag lefver; 
i ditt namn skall jag upplyfta mina hander. 
. 6. Min sjal varder mattad sésom af marg och 
fett, och med jublande lappar lofsjunger min mun, 
5 7. nar jag ihagkommer dig pA mitt lager och 
| under nattens vakter tanker ame dig. 


or 
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8. Ty du ar min hjalp, och under dina vingars 
skugga jublar jag. 

9, Min sjal haller sig intill dig; din hégra hand 
uppehaller mig. 

10. Men dessa, som sta efter mitt lif och vilja 
fordarfva det, de skola fara ned i jordens djup. 

11. De skola gifvas till pris At svardet, de skola 
varda rofdjurs byte. 

12. Men konungen skall gladja sig i Gud; hvar 
‘och en som svar vid honom skall kunna ber6mma 
sig, ty de légnaktigas mun skall varda tillstoppad. 


64 PsaLMEN. Exaudi, Deus. 


OR, o Gud, min rést, nar jag klagar, bevara mitt 

lif, ty fienden férskracker mig. 

2. Férdélj mig for de ondas hemliga rad, fér 
ogairningsmannens larmande hop; 

3. ty de hvassa sina tungor sdsom svard och 
lagga an med bittra ord sasom med pilar. 

4. fé6r att i lénndom skjuta den ostrafflige; 
plétsligt skjuta de pa honom utan férsyn. 

De befasta sig i hvad’ ondt ar, de orda om 
huru de skola lagga ut snaror; de saga: ‘“Hvem 
skall se oss?” 

6. De uttaénka onda anslag: ‘‘Nu aro vi redo 
med ett rad, val uttankt!’’ Ja, djupa aro mannens 
tankar och hjartan. 

7. Da skjuter Gud dem; _ plétsligt sarar dem 
hans pil. 

8. De bringas pa fall, 6fver dem kommer hvad 
| deras tunga férskyllt; hvar och en som ser dem rister 
hufvudet. 

9. Och alla manniskor varda férskrackta; de 
férkunna hvad Gud har gjort och férst& hans verk. | 
| 10. Den riattfardige skall gladja sig i Herren och | 

taga sin tillflykt till honom, och alla rattsinniga | 
skola ber6mma sig. awn 
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Aftonsang. 


65 PSALMEN. Te decet hymnus, 


ar man infria léfte. 
Du som hér bén, till dig kommer allt kétt. 

3. Mina missgérningar voro mig 6fvermiktiga; 
men du férlater vara 6fvertradelser. 

4, Sall ar den som du utvaljer och later komma 
till dig, sa att han far bo i dina gardar. Ma vi fa 
miatta oss med det goda i ditt hus, det heliga i ditt 
tempel. 

5. Med underbara girningar bénhér du oss i 
rittfardighet, du var fralsnings Gud, du som ar en 
tillflykt f6r alla jordens andar och for hafvet i fjarran; 

6. du som gér bergen fasta genom din kraft, ty 
du 4r omgjordad med makt; 

7. dusom stillar hafvens brusande, deras béljors 
brusande och folkens larm. 

8. De som bo vid jordens andar hapna fér dina 
tecken; morgonens och aftonens portar uppfyller 
du med jubel. 

9. Du later dig varda om landet och gifver det 
6fverfléd, du beskar det rikedom i ymnigt matt. 

10. Guds kalla har vatten till fyllest. Du _ be- 
reder sid At manniskorna, nar du sd bereder jorden.’ 

11. Hennes faror vattnar du, du jaémnar det som 
ar uppléjdt; med regnskurar uppmjukar du henne, 
det som viixer pa henne valsignar du. 

12. Du kréner dret med ditt goda, och dina spar 
drypa af fetma. 

13. Betesmarkerna i dknen drypa, och héjderna 
omgjorda sig med fréjd. 

14. Angarna dro héljda med far, och dalarna 
betackas med sad; man hdjer jubelrop och sjunger. 


Gyr’ dig lofvar man i stillhet i Sion, och till dig 
f 
2 
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66 PsALMEN. Jubilate Deo. 


Hees jubel till Gud, alla lander; lofsjungen 
hans namns Ara, gifven honom dra och pris. 

Sagen till Gud: Huru underbara dro icke 
ai garningar! F6r storheten af din makt maste 
dina fiender visa dig underdanighet. 

3. Alla lander skola tillbedja och lofsjunga dig; 
de skola lofsjunga ditt namn. 

4. Kommen och sen Guds verk; underbar dr 
han i det han gér mot mianniskors barn. 

5. Han forvandlade hafvet till torrt land; till 
fots gingo de genom floden; da gladdes vi 6fver ho- 
nom. 

6. Han ar radande genom sin makt evinner- 
ligen, hans 6gon gifva akt pa hedningarna; de gen- 
strafviga ma icke forhafva sig. 

7. Prisen, I folk, var Gud och laten hans lof ljuda 
hoégt; 

8. ty han har beskart lif At var sjal och icke 
latit var fot vackla. 

9. Ty val préfvade du oss, o Gud, du luttrade 
oss, sasom silfver luttras; 

10. du fdrde oss i fangelse, du lade en tung bérda 
pa var rygg; 

11. du lat manniskor fara fram 6fver vart hufvud, 
vi maste ga genom eld och vatten; men du har fért 
oss ut och vederkvickt oss. 

12. Sa vill jag da ga in i ditt hus med brannoffer, 
jag vill infria mina léften till dig, dem till hvilka 
mina lappar 6ppnade sig och som min mun uttalade 
i min nod. 

13, _Brannoffer af feta far vill jag frambara at dig 
med offeranga af vadurar; jag vill offra bade tjurar 
och bockar. 

14. Kommen och héren, alla I som frukten Gud, | 
s& vill jag fortalja hvad han har gjort min sjal. 
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15. Till honom ropade jag med min mun, och 
lofsang var redan pa min tunga. 

16. Om jag hade forehaft nagot oratt i mitt 
hjarta, sa skulle Herren icke héra mig. 

17. Men Gud har hort mig, han har aktat pa mitt 
bénerop. 

18. Lofvad vare Gud, som icke har férkastat min 
bén eller vandt sin nad ifran mig! 


67 PsALMEN. Deus misereatur. 


Gn vare oss nadig och valsigne oss, han late sitt 
ansikte lysa och ledsaga oss, 
att man pa jorden ma kanna din vag, bland 

alla rabnsibest din fralsning. 

3. Folken tacke dig, o Gud, alla folk tacke dig. 

4. Folkslagen gladje sig och juble, ty du démer 
folken ratt och du leder folkslagen pa jorden. 

5. Folken tacke dig, o Gud, alla folk tacke dig. 

6. Jorden har gifvit sin gréda, Gud, var Gud, 
valsigne oss. 

7. Gud vialsigne oss, och alla jordens andar 
frukte honom. 


2 
TRETTONDE DAGEN. 
Morgongudstjanst. 
68 PsaLMEN. Exsurgat Deus. 


UD star upp; hans fiender varda férskingrade, 

och de som hata honom fly fér hans ansikte. 

2. SAsom rok fordrifves, sa fordrifvas de af dig; 
sisom vaxet smilter for eld, sa forgas de ogudaktiga 
for Guds ansikte. 

3. Men de rattfardiga aro glada, de fréjda sig 
infor Guds ansikte och jubla i gladje. 


a = 
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4. Sjungen till Guds dra, lofsagen hans naman. 
Goren vag for honom som drager fram genom 6knar- 
na, for honom hvars namn ar Herren, fréjdens infér 
hans ansikte; 

5. infér honom som 4r faderlésas fader och an- 
kors férsvarare,honom som ar Gud isin heliga boning, 

6 en Gud, som férhjalper de ensamma till ett 
hem, och som fér de fangna ut till lycka; allenast de 
genstrafviga maste bo i ett fértorkadt land. 

Gud, nar du drog ut framfér ditt folk, nar 
du gick fram i édemarken, 

8. da bafvade jorden, da utgét himmelen sina 
fldden infér Guds ansikte; ja, Sinai bafvade fér Guds, 
Israels Guds, ansikte. 

9. Ett naderikt regn lat du falla, o Gud; din 
arfvedel, som férsmaktade, vederkvickte du. 

10. Din skara fick bo dari; genom din godhet, o 
Gud, beredde du det at de betryckta. 

11. Herren later f6rnimma sitt tal, stor ar skaran 
af gladjebudbdarinnor: 

12. ‘Harskarornas konungar fly, de fly, och hus- 
modern far utskifta byte. 

13. Viljen I da ligga stilla inom edra inhagnader? 
Dufvans vingar aro héljda i silfver, och deras fjadrar 
skimra af guld. 

14. Nar den Allsmaktige f6rstr6ér konungarna 
i landet, liknar det snéfall pa Salmon.” 

15. Ett Guds berg ar Basans berg, ett ae aned 
héga spetsar ar Basans berg. 

16. Men hyarfér sen I afvogt, I héga benbapanaat 
berg, som Gud har utvalt till sitt sate, dar ock Her- 
ren skall bo fér alltid? 


17. Guds vagnar &ro tiotusenden, tusen och dter 
| tusen; Herren drog fram med deal fre rnui 
helgedomen. aa RD Soe. 


18. Du for uppi héjdenr du tog ju undfick 


oe eres: 


13 DAGEN PSALTAREN. 397 


gafvor bland manniskorna, ja, ocksa de genstrafviga 
skola bo hos Herren Gud. 

19. Lofvad vare Herren! Dag efter dag bar han 
vara bérdor; Gud 4r var fralsning. 

20. Gud ar oss en Gud, som fralsar, och hos Her- 
ren, Herren finnes raddning fran déden. 

21. Men Gud sdénderkrossar sina fienders huf- 
vuden, den harbevuxna hjassan pa den som gar 
skuldbelastad fram. 

22. Herren sager: “‘Fran Basan skall jag hamta 
dem, fran hafvets djup skall jag hamta dem, 

23. att du ma stampa med din fot i blod och lata 
dina hundars tunga fa sin del af fienderna.”’ 

24. Man ser, o Gud, ditt hégtidstag, min Guds, 
min konungs, hégtidstag in i helgedomen. 

25. Framst ga sangare, harpospelare félja efter, 
midt ibland unga kvinnor, som sla pa pukor. 

26. Lofven Gud i férsamlingen, lofven Herren, I 
af Israels brunn. 

27. Dar gar Benjamin, den yngste, han for dem 
an; dar ga Juda furstar med sin hop, Sebulons fur- 
star, Naftalis furstar. 

28. Din Gud har beskart dig makt; sa hall nu 
vid makt, o Gud, hvad du har gjort fdr oss. 

29. I ditt tempel i Jerusalem frambare konungar 
skanker At dig. 

30. Naps odjuret i vassen, tjurarnas hop med 
deras kalfvar, folken, att de ma 6dmjukt hylla dig 
med sina silfverstycken. Ja, han f6rstrér de tolk, 
som finna behag i krig. 

31. De maktige skola komma fran Egypten, 
Etiopien skall skynda att utstracka sina hander till 
Gud. 

32. I riken pa jorden, sjungen till Guds Ara, 
lofsagen Herren, 
33. honom som far fram pa de uraldriga himlar- 
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nashimmel. Ja, dar later han héra sin rést, en maktig 
rost. 

34. Gifven Gud makten; 6fver Israel ar hans 
harlighet, och hans makt ar i skyarna. 

35. Fruktansvird ar du, Gud, i din helgedom; 
Israels Gud gifver makt och styrka at sitt folk. Lof- 
vad vare Gud! 


R 


Aftonsang. 


69 PSALMEN. Salvum me fac. 


FRA mig, Gud; ty vattnen tranga mig inpd 
lifvet. 

2. Jag har sjunkit ned i djup dy, dar ingen bot- 
ten ar; jag har kommit i djupa vatten, och svallet 
vill fordrinka mig. 

3. Jag. har ropat mig trétt, min strupe 4r fér- 
torkad; mina égon forsmakta af férbidan efter min 
Gud. 

4. Flera an haren pa mitt hufvud fro de som 
hata mig utan sak; manga aro de som vilja férgéra 
mig, de som utan skal aro mina fiender; 

5. hvad jag icke har réfvat, det maste jag galda. 
Gud, du kanner min darskap, och mina skulder dro 
icke férborgade fbr dig. 

6. Lat icke i mig dem komma pa skam, som fér- 
bida dig, Herre, Herre, Sebaot; lat icke i mig dem 
varda till blygd, som séka dig, Israels Gud. 

7. Ty for din skull bar jag smilek, for din skull 
héljer blygsel mitt ansikte; | 

8, fraimmande har jag blifvit for nina bréder | 
och en framling fér min moders barn. | 

9. Ty nitilskan fér ditt hus har fortart mig, och 
dina forsmiadares smadelser hafva fallit 6fver mig. — 
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10. Jag grat, ja, min sjal grat under fasta, men 
det blef mig till smalek. 

11. Jag kladde mig i sorgdrakt, men jag blef for 
dem ett ordsprak. 

12. Om mig tassla de, nar de sitta i porten; i 
dryckeslag g6ra de visor om mig. 

13. Men jag kommer med min bon till dig, Herre, 
i behaglig tid., 

14. genom din stora nad, o Gud; svara mig i din 
fralsande trofasthet. 

15. Radda mig ur dyn, sa att jag icke sjunker 
ned; lat mig blifva raddad fran dem som hata mig 
och fran de djupa vattnen. 

16. Lat icke vattensvallet fordranka mig eller 
djupet uppsluka mig; och lat icke gropen tillsluta 
sitt gap 6fver mig. 

17. Svara mig, Herre, ty god ar din nad; vand 
dig till mig efter din stora barmhartighet. 

18. F6rd6lj icke ditt ansikte fér din tjanare, ty 
jag 4r i néd; skynda att svara mig. 

19. Kom till min sjal och férlossa henne; befria 
mig fér mina fienders skull. 

20. Du kanner min smalek, min skam och blygd; 
du ser alla mina ovanner. 

21. Sméalek har krossat mitt hjarta, sa att jag ar 
vanmaktig; jag vantade pa medlidande, men dir 
var intet, och pa tréstare, men jag fann ingen. 

22. De gafvo mig galla att ata, och i min torst 
gafvo de mig attika att dricka. 

23. Ma deras bord framfér dem blifva till en 
snara och till ett giller for de sakra; 

24. Ma deras 6gon formérkas, sa att de icke se; 
gér deras lander vacklande alltid. 

25. Utgjut 6fver dem din ogunst och lat din 
vredes gléd hinna dem. 

26. Deras gard blifve d6de, ingen ma finnas, som 
| bor i deras hyddor, 
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27. eftersom de férfélja dem som du sjalf har 
slagit och fértalja om huru de som du stungit varda 
plagade. 

28. Latdem ga fran missgirning till missgarning 
och lat dem icke komma till din rattfardighet. 

29. Ma de utplanas ur de lefvandes bok och icke 
varda uppskrifna bland de rattfardiga. 

30. Men mig som ar betryckt och plagad, mig 
skall din fralsning, o Gud, beskydda. 

31. Jag vill lofva Guds namn med sang och upp- 
héja honom med tacksagelse. 

32. Det skall behaga Herren battre an nagon 
tjur, nagot offerdjur med horn och kl6éfvar. 

33. Nar de saktmodiga se det, skola de gladja 
sig; I som séken Gud, edra hjartan skola lefva. 

34. Ty Herren hor de fattiga och féraktar icke 
sina fangna: 

35. Honom lofve himmelen och jorden, hafvet 
och allt hvad som ror sig dari. 

36. Ty Gud skall fralsa Sion, han skall uppbygga 
Juda stader; man skall bo i dam och skall besitta 
landet. 

37. Hans tjanares sad skall fa det till arfvedel, 
och de som hafva hans namn kart skola dar hafva 
sin boning. 


70 PSALMEN. Deus, in adjutorium. 


Cy radda mig; Herre, skynda till min hjalp. 


2. Made komma pa skam och varda utskamda, 
som sta efter mitt lif; ma de vika tillbaka och myeee,| 
som 6nska min ofard. 

3. Ma de vanda tillbaka i sin skam, som saga: 
“Ratt sa, ratt sa!” 

4. Men alla de som séka dig ma fréjdas och vara | 
glada i dig; och de som 4stunda din fralsning, de ma | 
alltid kunna saga: ‘‘Lofvad vare Gud!” ——————sdS. 
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_ _3S. Jag ar betryckt och fattig; Gud, skynda till 
mig. 

| 6. Min hjalp och min befriare ar du; Herre, 

_ dr6j icke. 


& 


FJORTONDE DAGEN. 


Hlorgongudstjanst. 


71 PsatmMen. In te, Domine, speravi. 


ILL dig, Herre, tager jag min tillflykt; lat mig 

aldrig komma pa skam. Radda mig och befria 
mig genom din rattfardighet; .b6j ditt dra till mig 
och frals mig. 

2. Var mig en klippa, dar jag far bo, och dit jag 
alltid kan g4, du som beskar mig fralsning. Ty du 
ar mitt bergfaste och min borg. 

3. Min Gud, befria mig ur den ogudaktiges vald, 
ur den orattfardiges och fértryckarens hand. 

4. Ty du ar mitt hopp; Herre, Herre, du ar 
min fértréstan allt ifran min ungdom. 

5. Du har varit mitt stéd allt ifran moderlifvet, 
ja, du har férlést mig ur min moders lif; dig galler 
standigt mitt lof. 

6. Jag har blifvit ssom ett vidunder for manga; 
men du ar min starka tillflykt. 

7. Lat min mun vara full af ditt lof, hela dagen 
af din ara. 

8. Fdérkasta mig icke i min alderdoms tid, 6fver- 
gif mig icke, nar min kraft forsvinner. 

9. Ty mina fiender siiga sa om mig, och de som 

vakta pa min sjal radsla sA med hvarandra: ‘Gud har 

| 6fvergifvit honom; férféljen honom och gripen ho- 
nom, ty det finnes ingen som raddar.”’ 

10. Gud, var icke langt ifran mig; min Gud, 


skynda till min hjalp. 
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11. Ma de komma pa skam och férgas, som sta 
emot min sjal; ma de héljas med smalek och blygd, 
som séka min ofard. 

‘12. Men jag skall alltid hoppas och an mer férdéka 
allt ditt lof. 

13. Min mun skall fértalja din rattfardighet, 
hela dagen din fralsning, ty jag kanner intet matt 
darpa. 

14. Jag skall frambara Herrens, Herrens valdiga 
garningar; jag skall prisa din rattfardighet, ja, din 
allenast. 

15. Gud, du har undervisat mig allt ifran min 
ungdom; och intill nu forkunnar jag dina under. 

16. Sa 6fvergif mig ej heller, o Gud, intill alder- 
domen, nar jag varder gra, intill dess jag far fortalja 
om din arm f6r ett annat slakte, om din makt fér 
alla dem som skola komma. 

17. Din rattfardighet nar allt upp till himmelens 
héjd, o Gud; du som har gjort sa stora ting, o Gud, 
hvem ar dig lik? 

18. Du som har latit oss préfva sa mycken néd 
och olycka, du skall ater géra oss lefvande och fora 
oss upp igen ur jordens djup. 

19. Ja, lat mig vaxa till allt mer och mer, och 
trésta mig igen. 

20. Sa vill ock jag tacka dig med psaltarespel fér 
din trofasthet, min Gud; jag vill lofsjunga dig till 
harpa, du Israels Helige. 

21. Mina lappar skola jubla, ty jag vill lofsjunga 
dig; ja, jubla skall min sjal, som du fGrlossat. 

22. Och min tunga skall hela dagen tala om din 
rattfardighet; ty de som sékte min ofard hafva kom- 
mit pa skam. 


72 PSALMEN. Deus, judicium. 


Gav, gif At konungen dina domar och din rattfar- 
dighet 4t konungasonen. 


14 DAGEN PSALTAREN. 403 


2. Han dome ditt folk med rattfardighet och 
dina betryckta med ratt. 

3. Bergen bare frid at folket, sa ock hdjderna, 
genom rattfardighet. 

4. Han skaffe ratt 4t de betryckta i folket, han 
fralse den fattiges barn och krosse fortryckaren. 

5. Dig frukte man, sa lange solen varar, och sa 
lange manen skiner, fran slakte till slakte. 

6. Han vare lik regnet, som faller pa angen, lik 
en regnskur, som vattnar jorden. 

7. I hans dagar blomstre den rattfardige, och 
stor frid rade, till dess ingen mane finnes mer. 

8. Ma han harska ifran haf till haf och ifran 
floden intill jordens andar. 

9. Fér honom buge sig é6knens innebyggare, och 
hans fiender slicke stoftet. 

10. Konungarna fran Tarsis och hafslanderna 
hembare skanker, konungarna af Saba och Seba 
frambare gafvor. 

11. Ja, alla konungar nedfalle for honom, alla 
hedningar tjane honom. 

12. Ty han skall radda den fattige, som ropar, 
och den betryckte och den som ingen hjalpare har. 

13. Han skall vara mild mot den arme och fattige; 
de fattigas sjalar skall han fralsa. 

14. Fran fértryck och vald skall han foérlossa 
deras sjal, och deras blod skall aktas dyrt i hans dgon. 

15. Ma han lefva; ma man tillféra honom guld 
fran Saba. Standigt bedje man fér honom, alltid 
valsigne man honom. 

16. Ymnigt vaxe sdaden i landet, anda upp pa 
bergens topp; dess frukt suse likasom Libanons skog; 
och folk blomstre upp i staderna sdsom Orter pa 
marken. 

17. Hans namn fodrblifve evinnerligen; sa lange 
solen skiner, fortplante sig hans namn. Ochi honom 
valsigne man sig; alla hedningar prise honom sill. 
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18. Lofvad vare Herren Gud, Israels Gud, som 
allena g6r under! 

19. Och lofvadt vare hans harliga namn evinner- 
ligen; och hela jorden vare full af hans 4ra! Amen, 
Amen. 


zB 


Aftonsang. 


73 PSALMEN. Quam bonus Israel! 


ANNERLIGEN, Gud 4r god mot Israel, mot dem 
som hafva rena hjartan. 

2. Men jag hade sa nar stapplat med mina fétter, 
mina steg voro nara att slinta; 

3. ty jag upptandes af afund mot de 6fvermo- 
diga, nar jag sag, att det gick dem val i deras ogud- 
aktighet. 

4. Ty fria ifran vedermédor 4ro de till sin déd, 
och deras hull ar frodigt. 

5. De komma icke i olycka sésom andra dédliga 
och varda icke plagade sasom andra manniskor. 

6. Darfor ar hégmod deras halsprydnad, vald 
den kladnad, som héljer dem. 

7. Ur fetma skada deras égon fram, deras hjar- 
tans inbillningar hafva ingen grans. 

8. De hana och tala fortryck i sin ondska; med 
héga athafvor tala de. 

9. Med sin mun stiga de upp i himmelen, och 
deras tunga far fram pa jorden; 

10. darf6r vander sig deras folk till dem och 
insuper sa vattnet i fullt matt. 

11. Och de saga: ‘Huru skulle Gud kunna veta 
det? Skulle sadan kunskap finnas hos den Hégste?”’ 

12. Se, sa ar det med de ogudaktiga; det gar dem 
alltid val, och de vaxa till i makt. Sannerligen, fér- 


CU 
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gafves har jag bevarat mitt hjarta rent och tvagit 
mina hander i oskuld; 

13. jag vardt dock plagad hela dagen, och hvar 
morgon kom tuktan 6fver mig. 

14. Om jag hade sagt: ‘Sa vill jag tala,’’ se, da 
hade jag varit trolés mot dina barns slakte. 

15. Nar jag nu tankte efter f6r att begripa detta, 
syntes det mig alltfor svart, 

16. till dess jag trangde in i Guds heliga radslut 
och aktade pa deras ande. 

17. Sannerligen, pa slipprig mark staller du dem, 
du stértar dem ned i fordarf. 

18. Huru varda de ej till intet i ett 6gonblick! 
De foérgas och fa en Ande med forskrackelse. 

19. Sasom det gar med en drém, nar man vaknar 
upp, sa aktar du dem for intet, likt skenbilder, nar 
du vaknar, Herre. 

20. Nar mitt hjarta férbittrades och jag kande 
styng i mitt inre, 

21. da var jag of6rnuftig och férstod intet; sa- 
som ett oskaligt djur var jag inf6r dig. 

22. Dock fdrblifver jag stadse hos dig; du haller 
mig vid min hégra hand. 

23. Du skall leda mig efter ditt rad och sedan 
upptaga mig med ara. 

24. Hvem har jag eljest i himmelen! Och nar jag 
har dig, icke 4stundar jag da nagot pa jorden! 

25. Om 4n min kropp och min sjal f6rsmakta, sa 
ar dock Gud mitt hjartas klippa och min del evinner- 
ligen. 

26. Tyse, de som vikit bort ifran dig skola forgas; 
du férgér hvar och en, som i horisk otrohet affaller 
fran dig. 

27. Men jag har min gladje i att halla mig intill 
Gud; jag séker min tillflykt hos Herren, Herren, att 
jag ma fortalja alla dina garningar. 
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74 PsaLMEN. Ut quid, Deus? 


VARFOR, o Gud, har du sa alldeles férkastat oss, 
hvarfor ryker din vrede mot faren i din hjord? 
2. Tank pa din menighet, som du i fordom tid 
forvarfvade, som du forlossade till att blifva din 
arfvedels stam; 
3. tank pa Sions berg, dar du har din boning. 
4, Vand dina steg hit, dar férédelse standigt 
rader. Allt har ju fienden férdarfvat i helgedomen. 
5. Dina ovanner hafva skranat i ditt forsam- 
lingshus, de hafva uppsatt sina tecken sAésom tecken. 
6. Det var en syn att skada, sasom nar man 
héjer yxor mot en tjock skog. 
7. Och se, dess snidverk, sa manga de voro, s6n- 
derslogo de med yxa och bila. 
8. De hafva satt eld pa din helgedom; ditt 
namns boning hafva de oskarat anda till grunden. 
9. De hafva sagt i sina hjartan: “Vi vilja un- 
derkufva dem alldeles.’”’ De hafva uppbrant alla 
Guds foérsamlingshus i landet. 
10. Vara tecken se vi icke; ingen profet finnes 
mer, och hos oss ar ingen, som vet fér huru lange. 
11. Huru lange, Gud, skall ovannen férsmada 
och fienden sa oaflatligen f6rakta ditt namn? 
12. Hvarfor haller du tillbaka din hand, din hégra 
hand? Drag henne fram ur din barm och f6rgér dem. 
13. Gud ar ju min konung af Alder, han som 
skaffar fralsning pa jorden. 
14: Det var du, som delade hafvet genom din 
makt; du krossade drakarnas hufvuden pa vattnet. 
15. Du s6nderslog Leviatans hufvud; du gaf 
honom till mat at 6knens inbyggarskara. 
16. Det var du, som lat kalla och back bryta 
fram; du lat ock starka str6mmar uttorka. 
17. Din ar dagen, din ar ock natten; du har be- 
redt ljuset och solen. 
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18. Det ar du, som faststallt alla jordens granser; 
sommar och vinter har du skapat. — 

19. Sa tank nu pa, huru fienden férsmadar Her- 
ren och huru ett daraktigt folk foraktar ditt namn. 

20. Ofverlamna icke 4t deras skara din turtur- 
dufvas sjal; f6rgat icke dina betrycktas skara for 
alltid. 

21. Tank pa férbundet; ty landets mérka trakter 
aro fulla af boningar for valdet. 

22. Lat icke den f6értryckte vika tillbaka med 
blygd, lat den betryckte och den fattige lofva ditt 
namn. 

23. Staupp, o Gud; utf6r din sak; tank pa huru 
du hela dagen férsmadas af daren. 

24. F6érgat icke dina ovanners rop, dina motstan- 
dares larm, som alltjamt uppstiger. 


& 


FEMTONDE DAGEN. 


Morgongudstianst. 
75 PSALMEN. Confitebimur tht. 


Vi tacka dig, o Gud, vi tacka dig, 

2. ja, ditt namn 4r oss nara; man fortaljer dina 
under. 

3. “N&r jag ser den riatta tiden vara inne, da 
faller jag sjalf en rattvis dom. 

4. Om 4n jorden ar i upplésning med alla dem 
som bo darpa, sa haller jag dock dess pelare stadiga.”’ 

5. Jag sager till de 6fvermodiga: ‘‘Varen icke 
éfvermodiga,”’ och till de ogudaktiga: ‘‘Upphéjen 
icke hornet.” 

6. Ja, upphdjen icke sa hégt edert horn, talen 
icke med styf hals hvad frackt ar. 

7. Ty icke fran éster eller vaster, ej heller fran 
_| bergs6knen kommer hjalpen; 
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8. nej, Gud ar den som démer; den ene f6rnedrar 


} 


han, den andre upphdjer han. ) 

9. Ty en kalk ar i Herrens hand, skummande | 
af vin och full af tillblandad dryck, och han skanker 
i daraf; 

10. sannerligen, alla ogudaktiga pa jorden maste 
dricka dess dragg i botten. 

11. Men jag skall férkunna det evinnerligen, jag 
skall lofsjunga Jakobs Gud. 

12. Och de ogudaktigas alla horn skall jag af- 
hugga; men den rattfardiges horn skola varda upp- 
héjda. 


76 PsaALMEN. Notts in Judaea. 


Gup ar kand i Juda, i Israel Ar hans namn stort; 

2. i Salem vardt hans hydda rest och hans bo- 
ning pa Sion. 

3. Dar s6nderbrét han bagens ljungeldar, skéld 
och svard och hvad till kriget hor. 

4. Full af ljus och harlighet gar du fram fran 
segerbytenas berg. 

5. De stormodiga dro -afvapnade, de hafva 
slumrat in och sofva; alla stridsmannen hafva mast 
lata handerna falla. 

6. For din napst, du Jakobs Gud, ligga domnade 
bade man och hast. 

7. Du, du ar fruktansv ard; hvem kan besta 
infér dig, nar du vredgas? 

8. Fran himmelen lat du héra din dom; da 
forskracktes jorden och vardt stilla, 

9. da, nar Gud stod upp till dom, till att frilsa 
alla saktmodiga pa jorden. 2 

10. Ty manniskors vrede varder dig till pris; du — 
har vrede darutéfver att omgjorda dig med. 
11. Géren léften och infrien dem at Herren, eder 
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12. Ty han stacker furstarnas 6fvermod; fruk- 
tansvard ar han fér konungarna pa jorden. 


77 PsALMEN. Voce mea ad Dominum. 


1 UGS vill hdja min rést till Gud och ropa; jag vill 
Se min rost till Gud, att han ma lyssna till mig. 

I min néds tid sdker jag Herren; min hand 
ar ena om natten och f6rtréttas icke; min sjal 
vill icke lata trésta sig. 

3. Jag vill tanka pa Gud och klaga; jag vill 
utgjuta mitt bekymmer, ty min ande férsmaktar. 

4. Mina 6gon haller du vakna; jag 4r full af 
oro och kan icke tala. 

5. Jag tanker pa forntidens dagar, pa ar, som 
langesedan gatt. 

6. Jag vill om natten komma ihag mitt stran- 
gaspel; i mitt hjarta vill jag utgjuta mitt bekymmer, 
och min ande skall eftersinna. 

7. Skall da Herren férkasta evinnerligen och 
ingen nad mer bevisa? 

8. Ar det da ute med hans godhet for bestindigt, 
har hans ord blifvit till intet for alla tider? 

9. Har Gud férgatit att vara nadig, eller har han 
i vrede tillslutit sin barmhiartighet? 

10. Och jag svarar: Nej, detta ar min plagas tid, 
det ar Ar, som den Hégstes hégra hand har skickat. 

11. Jag vill prisa Herrens garningar, ja, jag vill 
tanka pa dina under ifran fordom tid; 

12. jag vill begrunda alla dina garningar och 
eftersinna dina verk. 

13. Gud, i helighet ar din vag; hvem 4r en gud 
sa stor som Gud? 

14. Du dr Gud, du dr en undergérare; du har upp- 
enbarat din makt bland folken. 


15. Med valdig arm fdérlossade du ditt folk, 
Jakobs och Josefs barn. 
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16. Vattnen sago dig, o Gud, vattnen sago dig 
och vandades, sjalfva djupen darrade. 

17. Molnen utgéto strémmar af vatten, skyarna 
lato héra sin rést, och dina pilar foro omkring. 

18. Ditt dunder 1jéd i stormhv irfveln, ljungeldar 
upplyste jordens krets, jorden darrade och bafvade. 

19. Genom hafvet gick din vag, din stig genom 
stora vatten, och dina fotspar fann man icke. 

20. Sa forde du ditt folk sdsom en hjord genom 
_ Moses och Arons hand. 


& 


Aftonsang. 


78 PSALMEN.. Atienditie, popule. 


YSSNA, mitt folk, till min undervisning; béjen 

edra 6ron till min muns ord. 

2. Jag vill 6ppna min mun till larorikt tal, jag vill 
uppenbara forborgade ting ifran fordom., 

3. Hvad vi hafva hért och. kanna och hyad vara 
fader fértaljt f6r oss, 

4. det vilja vi icke délja fér deras barn; fér ett 
kommande slaikte vilja vi fértalja.Herrens lof och 
hans makt och de under han gjort. 

5. Ty han uppriattade ett vittnesbérd i Jakob 
och stiftade en lag i Israel; och han pabjéd den fér 
vara fader, att de skulle kungéra den f6r sina barn. 

6. Saskulle det blifva kunnigt for ett kommande 
slikte, for barn, som komme att fédas, 

7. och dessa skulle sta upp och fértalja det for 
sina barn. | 

8. Daskulle de satta sitt hopp till Gad ‘och icke 
forgita Guds verk, utan iakttaga hans bud. ___. 

9, Och de skulle icke blifv ay sasom deras | 
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icke hdll sitt hjarta standaktigt, och hvars ande icke 
var trofast mot Gud. 

10. Efraims barn, de vapnade bagskyttarna, 
vande om pa stridens dag. 

11. De hdéllo icke Guds férbund, och i hans lag 
ville de icke vandra. 

12. De glémde hans girningar och de under, han 
latit dem se. 

13. Ja, inf6ér deras fader gjorde han under, i 
Egyptens land, pa Soans mark. 

14. Han klof hafvet och lat dem ga dirigenom 
och lat vattnet sta sdsom en hég. 

15. Han ledde dem om dagen med molnskyn och 
hela natten med eldens sken. 

16. Han kléf sénder klippor i é6knen och gaf dem 
rikligen att dricka sasom ur djupa haf. 

17. Han lat rinnande backar komma ut ur klip- 
pan och vatten flyta ned sdsom str6mmar. 

18. Likval fortforo de annu att synda mot ho- 
nom och att vara genstrafviga mot den Hoégste i 
déknen. 

19. De frestade Gud i sina hjartan i det de be- 
garde mat for sin lystnad. 
| 20. Och de talade mot Gud, de sade: “Kan vil 

Gud duka ett bord i é6knen?” 

21. Se, visst slog han klippan, sa att vatten flé- 
dade och backar utstr6mmade, men kan han ock 
gifva bréd eller skaffa k6tt at sitt folk?’ 

22. DéarfSr, nar Herren hérde det, vardt han 
forgrymnad; och eld uppténdes i Jakob, ja, vrede 
kom 6fver Israel, 

23. eftersom de icke trodde pA Gud och icke 
| fértréstade pa hans fralsning. 
| 24, Och han gaf befallning at skyarna i héjden 
| och 6ppnade himmelens doérrar; 

25. han lit manna regnda 6fver dem till fda, och 
sid fran himmelen gaf han dem. 
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26. Anglabréd fingo manniskor ata; han sande 
dem mat till fyllest. 

27. Han Jat G6stanvinden fara ut pa himmelen, 
och genom sin makt forde han sunnanvinden fram. 

28. Och han lat k6tt regna 6fver dem sasom stoft, 
bevingade faglar sdsom hafvets sand; 

29. han Jat det falla ned i sitt lager, rundt om- 
kring sin boning. 

30. Da ato de och blefvo 6fvermatta; han lat 
dem fa hvad de hade lystnad efter. 

31. Men 4annu hade de icke stillat sin lystnad, 
annu var maten 1 deras mun, da kom Guds vrede 
6fver dem; han sande déd bland deras ypperste och 
slog ned Israels unga man. 

32. Likval syndade de alltfort och trodde icke pa 
hans under. 

33. Darfor lat han deras dagar peed nS i for- 
gangelse och deras ar 1 plotslig undergang; 

34. och sa ofta han sande déd 6fver dem, fragade 
de efter honom och vande om och sdékte Gud med 
ifver. 

35. Da tankte: de pa att: Gud var deras klippa | 
och att Gud den Hégste var deras férlossare; 

36. och de talade installsamt for honom med sin | 
mun och skrymtade f6r honom med sin tunga. 

37. Men deras hjarta hdll sig icke standaktigt | 
vid honom, och de voro icke trogna i hans foérbund. 

38. Men han ar barmhartig, han férlater miss- | 
garning, och han vill icke fordarfva. 

39. Darfér afvande han ofta sin vrede och lat | 
icke hela sin f6rt6rnelse bryta fram. 

40. Ty han tankte darpa, att de voro kétt, en 
vind, som far bort och icke kommer Ater. | 

41. Huru ofta voro de icke genstrafviga mot ho- | 
nom i 6knen och bedréfvade honom i é6demarken! 

42. Ja, de frestade Gud allt roneeoe agp fortdr- | 
nade Israels Helige. 
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43. De betankte icke, hvad hans hand utrattat 
pa den tid, da han f6rlossade dem fran ovannen, 

44. da han gjorde sina tecken i Egypten och sina 
under pa Soans mark. 

45. Dar férvandlade han deras strémmar till 
blod, sa att de icke kunde dricka ur sina rinnande 
vatten; 

46. han sande bland dem flugsvarmar, som Ato 
dem, och paddor, som férdarfvade dem. 

47. Han gaf deras gréda at grasmaskar och deras 
arbetes frukt at grashoppor; 

48. han slog deras vintrad med hagel och deras 
fikontraid med hagelstenar; 

49. han gaf deras husdjur till pris 4t hagel och 
deras boskap at ljungeldar. 

50. Han sande 6fver dem sin vredes gléd, f6r- 
grymmelse och ogunst och néd, en sdandning af 
olycksanglar. 

51. Han gaf fritt lopp at sin vrede; han skonade 
icke deras sjal fran déden, utan gaf deras lif till pris 
at pesten. 

52. Ochhan slog allt forstfodt i Egypten, kraftens 
forstlingar i Hams hyddor. 

53. Och han lat sitt folk bryta upp sasom en far- 
hjord och férde dem sasom en boskapshjord genom 
6knen. 

54. Han ledde dem sakert, sa att de icke behdfde 

| frukta; men deras fiender 6fvertacktes af hafvet. 

|} 55. Och han lit dem komma till sitt heliga land, 
| till det berg, som hans hégra hand férvarfvat. 

| 56. Han férjagade hedningarna fér dem och gaf 
| deras land at dem till arfslott och lat Israels stammar 
| bo i deras hyddor. 

57. Men isin genstrafvighet frestade de Gud den 

| Hégste och héllo icke hans vittnesbérd; 
- 58. de veko trolést tillbaka sasom deras fader, de 
| viinde om, lika en bage, som sviker. 
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59. De fdrtérnade honom med sina offerhdjder 
och retade honom genom sina belaten. 

60. Gud fornam det och vardt férgrymmad och 
fOrkastade Israel med harm. 

61. Och han férskét sin boning i Silo, det talt 
han slagit upp bland manniskorna; 

han gaf sin makt i fangenskap och sin ara 1 
fiendehand. 

63. Han gaf sitt folk till pris at svairdet, och pa 
sin arfvedel forgrymmades han. 

64. Deras unge man fértardes af eld, och deras 
jungfrur blefvo utan brudsang. 

65. Deras priaster féllo for svard, och inga ankor 
kunde halla klagograt. 

66. Da vaknade Herren sAsom ur en sOmn, han 
reste sig, lik en hjalte, som varit défvad af vin. 

67. Och han slog sina ovanner tillbaka, evig 
smalek lat han komma 6fver dem. 

68. Han férkastade ock Josefs hydda och ut- 
valde icke Efraims stam. 

69. Men han utvalde Juda stam, Sions berg, som 
han dlskade. 

70. Och han byggde sin helgedom hégt sasom 
himmelen, fast sasom jorden, hvars grund han lagt 
for evigt. 

71. Och han utvalde sin tjanare David och tog 
honom ifran farhjordens fallor. 

72. Ja, ifran faren hamtade han honom och satte 
honom till en herde fér Jakob, sitt folk, och f6r Israel, 
sin arfvedel. 

73. Och han var deras herde med redligt hjarta 
och ledde dem med férstandig hand. 


x 
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SEXTONDE DAGEN. 


HMorgonqudstjanst. 


79 PSALMEN. Deus, venerunt. 


GhUP: hedningarna hafva fallit in i din arfvedel, 
de hafva orenat ditt heliga tempel, de hafva 
gjort Jerusalem till en stenhop. 

2. De hafva gifvit dina tjanares kroppar till mat 
at himmelens faglar, dina frommas kétt at markens 
djur. 

3. De hafva utgjutit deras blod sasom vatten, 
rundt omkring Jerusalem, och ingen fanns, som 
begrof dem. 

4. Vi hafva blifvit till smalek for vara grannar, 
till spott och han f6r dem som bo omkring oss. 

5. Huru lange, Herre, skall du sa oaflatligen 
vredgas, huru lange skall din nitaélskan brinna sasom 
eld? 

6. Utgjut din fértdérnelse 6fver hedningarna, som 
icke kanna dig, och 6fver de riken, som icke akalla 
| ditt namn. 

7. Ty de hafva uppatit Jakob, och hans boning 
hafva de férédt. 

8. Tank ej, oss till men, pa férfadernas miss- 
garningar, lat din barmhiartighet snarligen komma 
oss till métes, ty vi dro i stort elande. 

9. Hjalp oss, du var fralsnings Gud, fér ditt 
namns dras skull; radda oss och f6rlat oss vara 
synder fér ditt namns skull. . 

10. Hvarfér skulle hedningarna fa saga: “Hvar 
ar nu deras Gud?” 

11. Lat det infor vara dgon blifva kunnigt bland 
hedningarna, huru du hamnas dina tjanares utgjutna 
blod. 

12. Lat de fangnas klagan komma infér ditt an- 
| sikte, lAt efter din arms valdighet dédens barn blifva 
| vid lif. 
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13. Och gif vara grannar sjufaldt tillbaka i deras 
skéte den férsmadelse, hvarmed de férsmadat dig, 
Herre. 

14. Men vi, som iro ditt folk och far i din hjord, 
vi vilja tacka dig evinnerligen, vi vilja fértalja ditt 
iof fran slakte till slakte. 


80 PsaALMEN. Qui regis Israel. 


YSSNA, Israels herde, du som leder Josef sasom 
en hjord; du som _ tronar pa keruberna, trad 
fram i glans. 
2. Uppvack din makt till att ga framf6r Efraim 
och Benjamin och Manasse, och kom till var frals- | 
ning. 
3. Gud, uppratta oss och lat ditt ansikte lysa, 
sa att vi varda fralsta. 
4. Herre Gud Sebaot, huru lange skall du vred- 
gas vid ditt folks bén? 
5. Du har latit dem ata tarebréd och gifvit dem 
tarar att dricka i fullt matt. . 
6. Du gor oss till ett tratoamne f6r vara grannar, 
och vara fiender bespotta oss.’ 
7. Gud Sebaot, uppratta oss och lat ditt ansikte | 
lysa, sa varda vi fralsta. | 
8. Ett vintrad flyttade du fran Egypten, du | 
forjagade hedningarna. och planterade det. 
9. Du réjde rum for det, och det slog rétter och 
uppfyllde landet. 

10, Bergen blefvo betickta af dess skugga och | 
Guds cedrar af dess grenar; | 
11. det utbredde sina rankor Anda till hafvet och 
sina telningar intill floden. 

12. Hvarfér har du da brutit ned dess hagnad, | 
sa att alla som ga vagen fram rifva till sig daraf? — 
13. Vildsvinet fran skogen hugger. darpa,_ och 
diuren pa marken ata diraf. Bs ore 
14. Gud Sebaot, vind ater, skada | ned f “an him- 
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melen och se hartill och lat dig varda om detta vin- 
trad. 

15. Var ett skydd fér tradet, som din hégra hand 
planterat, och for den son, som du fostrat at dig. 

16. Det ar forbrandt af eld och kringhugget;. for 
ditt ansiktes napst forgas de. 

17. Vare din hand 6fver din hégra hands man, 
éfver den manniskoson, som du fostrat at dig. 

18. Da skola vi icke vika ifran dig; behall oss vid 
lif, sa skola vi akalla ditt namn. 

19. Herre Gud Sebaot, uppratta oss; lat ditt 
ansikte lysa, sa att vi varda frilsta. 


81 PsaALMEN. Exultate Deo. 


OJEN gladjerop till Gud, var starkhet, héjen 

jubel till Jakobs Gud. 

2. Stammen upp lofsang och laten pukor ljuda, 
ljufliga harpor tillsammans med psa!tare. 

3. Stéten i basun vid nymanaden, vid full- 
| manen, var hégtidsdag till ara. 

4. Ty detta ar en stadga for Israel, en Jakobs 
Guds ratt. 

5. Det bestamde han till ett vittnesbérd i Josef, 
nar han gick fram 6fver Egyptens land och jag fick 
| héra ett tal, som var mig nytt. 

6. Jag lyfte bérdan fran hans skuldra, hans 
| hander blefvo fria ifran lastkorgen. 

7. I néden ropade du, och jag raddade dig; jag 
svarade dig, héljd i tordén, 

8. jag préfvade dig vid Meribas vatten. 

9. Hor, mitt folk, och lat mig varna dig, Israel, 
o att du ville héra mig! 

10. Hos dig skall icke vara nagon annan gud, och 
du skall icke tillbedja nagon frammande gud. 

11. Jag ar Herren, din Gud, som har fort dig upp 
ur Egyptens land; lat din mun vidt upp, att jag ma 

fylla den. 
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12. Men mitt folk hérde icke min rést, och Israel 
var mig icke till viljes. 

13. Da lat jag dem ga i deras hjartans hardhet, 
de fingo vandra efter sina egna radslag. 

14. O att mitt folk ville héra mig och att Israel 
ville vandra pa mina vagar! 

15. Da skulle jag snart kufva deras fiender och 
vanda min hand mot deras ovanner. 

16. De som hata Herren skulle da visa honom 
underdanighet och hans folks tid skulle vara evin- 
nerligen. 

17. Och han skulle bespisa det med basta hvete; 
ja, med honung ur klippan skulle jag matta dig. 


Aftonsang. 


82 PsALMEN. Deus stetit. 


Gu star i gudaférsamlingen, midt ibland gudarna 
haller han dom. 

2. Huru lange skolen-I déma oratt och hafva 
anseende till de ogudaktigas person? 

3. Skaffen den arme och faderlése ratt, gifven 
den betryckte och torftige rattvisa. 

4. Befrien den arme och fattige, radden honom 
fran de ogudaktigas hand. 

5. Men de veta intet och f6rsta intet, de vandra 
i mérker; jordens alla grundvalar vackla. 

6. Jag har val sagt, att I aren gudar och allesam- 
mans den H6égstes sGner; 

7. men i masten dock dé saésom andra mian- 
niskor och falla, likaval som hvar furste faller. 

8. Ja, sta upp, o Gud; hall dom ofver pepet 
ty med arfsratt rader du ofver alla folk.» 
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83 PsaALMEN. Deus, quis similis? 


UD, var icke sa tyst, tig icke och var icke sé stilla, 
o Gud. 

2. Ty se, dina fiender larma, och de som hata 
dig resa upp hufvudet. 

3. Mot ditt folk forehafva de listiga anslag och 
radsla mot dem som du beskyddar. 

4. Desaga: ‘“Kommen, latom oss utrota dem, 
sa att de icke mer dro ett folk, och sa att ingen mer 
tanker pa Israels namn.” 

5. Ty endraktigt radsla de med hvarandra, de 
sluta mot dig ett f6rbund. 

6. Edoms talt och ismaeliterna, Moab och ha- 
gariterna, 

7. Gebal och Ammon och Amalek, filistéerna 
tillika med dem som bo i Tyrus; 

8. Assur har ock slutit sig till dem, han har 
blifvit en arm at Lots barn. 

9. Gor med dem, sasom du gjorde med Midjan, 
sasom med Sisera och Jabin vid Kisons back, 

10. dem som férgjordes vid En-Dor och blefvo 
till gsdning at marken. 

11. Lat det ga deras Adlingar, sdsom det gick 
@reb och Seeb, och alla deras furstar, sisom det gick 
Seba och Salmunna, 

12. eftersom de saga: ‘‘Guds Angder vilja vi 
intaga at oss.” 

13. Min Gud, lat dem blifva sasom hvirflande 
stoft, sasom stra fér vinden. 

14. Lik en eld, som férbranner skog, och lik en 
laga, som afsvedjar berg, 

15. sa férf6lje du dem med ditt ovader, och sa 
forskracke du dem med din storm. 

16. Gor deras ansikten fulla med skam, pa det 
| att de ma s6ka ditt namn, o Herre. 
| 17. Ja ma de komma pa skam och forskrackas 
| till evig tid, ma de fa blygas och forgas. 
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18. Och ma de férnimma, att du allena bar nam- 
net ‘‘Herren,’’ den Hogste 6fver hela jorden. 


84 PsALMEN. Quam dilecta! 


Here ljufliga aro icke dina boningar, Herre 
sant : 
Min sjal langtar och trangtar efter Herrens 

iG mitt hjarta och min kropp jubla mot lefvande 
Gud. | 

3. Ty sparfven har funnit ett hus och svalan 
ett bo at sig, dar hon kan lagga sina ungar: ditt 
altare, Herre Sebaot, min konung och min Gud. 

4, Saliga aro de som bo i ditt hus; de lofva dig 
bestindigt. 

5. Saliga aro de manniskor, som i dig hafva sin” 
starkhet, de hvilkas hag star till dina vagar. . 

6. Nar de vandra genom Taredalen, géra de den 
rik pa kallor, och héstregnet hédljer den med valsig-— 
nelser. 

y Pee BY.) ga fran kraft till kraft; sa trada de fram 
infor Gud pa Sion. 

8. Herre Gud Sebaot, hér min bén, lyssna, dul 
Jakobs Gud. 

9. Gud, var skéld, se hartill och skada ned till 
din smordes ansikte. 

10. Ty en dag i dina gardar ar battre an eljest 
tusen. 

11. Jag vill hellre vakta dérren i min Guds hus 
an dvaljas i de ogudaktigas hyddor. 

12. Ty Herren Gud ar varn och skéld; Herren 
gifver nad och ara; han vagrar icke dem nagot godt, . 
som vandra i ostrafflighet. 

13. Herre Sebaot, salig ar den manniska, som 
fortréstar pa dig. 


85 PsaLMEN. Benedixisti, Domine. 


HIERRE, du var férr ditt land nadig, du Aterup ’ 
rattade Jakobs hus. bit vivo tr 
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2. Du férlat ditt folks missgarning, du 6fver- 
skylde all dess synd. 

3. Du lat all din forgrymmelse fara och vande 
dig ifran din vredes gléd. 

4. Sa vand dig nu ter till oss, du var fralsnings 
Gud, och upphér med din fértérnelse mot oss. 

5. Vill du da vredgas pa oss evinnerligen och 
lata din vrede vara fran slakte till slakte? 

6. Vill du icke ater gifva oss lif, s& att ditt folk 
far gladjas i dig? 

7. Herre, lat oss se din nad och gif oss din 
fralsning. 

8. Jag vill héra hvad Gud, Herren, talar: se, 
han talar frid till sitt folk och till sina fromma; ma 
de blott icke vanda Ater till darskap. 

9. Ja, hans fralsning ar nara dem som frukta 
honom, och sa skall ara bo i vart land. 

10. Nad och sanning skola dir mdtas, rattfar- 
dighet och frid kyssas; 

11. sanning skall vaxa upp ur jorden och ratt- 
fardighet blicka ned fran himmelen. 

12. Herren skall gifva oss det godt ar, och vart 
land skall gifva sin gréda. 

13. Rattfardighet skall ga framfér honom, den 

-skall ock stadigt félja i hans spar. 


x 
SJUTTONDE DAGEN. 


HMorgongudstjanst. 
; 86 PsaLMEN. Inclina, Domine. 
HERRE, béj ditt dra till mig och svara mig, ty 


jag ar betryckt och fattig. 
2. Bevara min sjal, ty jag lefver i fromhet; du, 
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3. Var mig nadig, Herre, ty hela dagen ropar jag 
till dig. “ 

4. Glad din tjainares sjal, ty till dig, Herre, 
upplyfter jag min sjal. 

5. Ty du, Herre, ar god och férlatande och stor 
i nad mot alla som akalla dig. 

6. Lyssna, Herre, till mitt bedjande och akta pa 
mina boéners ljud. 

7. I min néds tid akallar jag dig, ty du skall 
svara mig. 

8. Ingen ar dig lik bland gudarna, Herre, och 
intet 4r sasom dina verk. 

9. Hedningarna, som du har gjort, skola alla 
komma och tillbedja infér dig, Herre, och skola ara 
ditt namn. 

10. Ty du 4r stor och gér under: du allena ar Gud. 

11. Visa mig, Herre, din vag; jag vill vandra i 
din sanning. Behall mitt hjarta vid det ena, attjag 
fruktar ditt namn. 

12. Da vill jag tacka dig, Herre, min Gud, af allt 
mitt hjarta och ara ditt namn evinnerligen; 

13. ty din nad ar stor 6fver mig, och du raddar 
min sjal ur dédsrikets djup. 

14. Gud, fracka manniskor hafva rest sig upp mot 
mig, och valdsverkarnas hop star efter mitt lif; de 
hafva icke dig f6r 6gonen. 

15. Men du, Herre, ar en barmhartig och nadig 
Gud, lAangmodig och stor i mildhet och trofasthet. 

16. Vand dig till mig och var mig nadig, gif at 
din tjanare din makt, och frals din tjanarinnas son. 

17. Gor ett tecken med mig, att det ma ga mig 
val. Och ma de som hata mig se med blygd, att du, 
Herre, hjalper mig och tréstar mig. 

87 PsALMEN. Fundamenta ejus. 


DX stad han grundat star pa de heliga bergen; | 
Herren Alskar Sions portar mest bland alla 
Jakobs boningar. 
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2. Hiarliga ting aro talade om dig, du Guds stad. 

3. “Jag skall namna Rahab och Babel bland 
dem som kinna mig; 

4. se, Filistéen och Tyrus, sa ock Kus, dessa dro 
fodda dar.” 

5. Ja, om Sion skall det sagas: ‘‘Den ene som 
den andre ar fédd dir inne,” och den Hégste sjalf 
skall halla henne vid makt. 

6. Ja, nar Herren upptecknar folken, skall han 
sa rakna: ‘‘Dessa aro fédda dar.” 

7. Och under sang och dans skall man saga: 
“Alla mina kallor aro i dig.”’ 


88 PSALMEN. Domine, Deus. 


ERRE, min fralsnings Gud, dag och natt ropar 
jag infor dig. Lat min bén komma inf6r ditt 
ansikte, b6j ditt Gra till mitt rop. 

2. Ty min sjil ar mattad med lidande, och mitt 
lif har kommit nara dédsriket. 

3. Jag ar aktad lik dem som fara ned i grafven, 
jag ar sasom en man utan lifskraft. 

4. Jag ar 6fvergifven bland de déda, lik de 
slagna, som ligga i grafven, dem pa hvilka du icke 
mer tanker, och som aro afskilda fran din hand. 

5. Ja, du har sankt mig ned underst i grafven, 
ned i mérkret, ned i djupet. 

6. Din vrede hvilar tung pa mig, och alla dina 
béljors svall later du ga 6fver mig. 

7. Du har drifvit mina fértrogna langt bort 
ifran mig; du har gjort mig till en styggelse for dem; 
8. jag ligger fangen och kan icke komma ut. 

9. Mitt ansikte fortvinar af lidande; Herre, jag 
Akallar dig dagligen, jag utracker mina hander till dig. 

10. Gor du val under fér de déda, eller kunna 
skuggorna sta upp och tacka dig? 

11. Fértaljer mani grafven om din nad, i afgrun- 
den om din trofasthet? 
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12. Kanner man i mérkret dina under, och din — 
rattfardighet i glomskans land? 

13. Men jag ropar till dig, Herre, och bittida | 
kommer min b6n dig till mdtes. 

14. Hvarfér foérkastar du, Herre, min sjal, hvar- 
f6r déljer du ditt ansikte fér mig? 

15. Betryckt ar jag och déende allt ifran min 
ungdom; jag maste bara dina férskrackelser, sa att 
jag ar nara att fortvifla. 

16. Din vredes lagor ga 6fver mig, dina fasor 
ullintetgéra mig. 

17. De omgifva mig bestaindigt sasom vatten, de 
kringranna mig allesammans. 

18. Duhar drifvit van och frande langt bort ifran 
mig; i mina fOrtrognas stalle har jag nu mérkret. 


a 


a 


Aftonsang. 


89 PsatMEN. | Bfisericordias Dowinl, 


d Nias vill sjunga om Herrens nadegarningar evin- 
nerligen; jag vill lata min mun férkunna din 
trofasthet, fran slakte till slakte. 

2. Ja, jag sager: Foér evig tid upprattas en na- 
dens byggnad; i himmelen befaster du din trofasthet. 

3. “Jag har slutit ett forbund med min utvalde, 
med ed har jag lofvat min tjanare David: 

4. Jag skall befasta din sad fér evig _ och 
bygga din tron fran slakte till slakte.” 

5. Af himlarna prisas dina under, Heni ‘och i i 
de heligas forsamling din trofasthet. 

6. Ty hvilken i skyn kan liknas vid ‘Herren, 
hvilken bland Guds s6ner kan aktas lik Herren? = ||. 

7. Hvilken bland Guds siner kan ate lik | 
Herren? . ‘ 
8. En Gud, sa dfvermattan forskr ack 
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heligas rad och fruktansvard utéfver alla som dro 
omkring honom! 

9. Herre, harskarornas Gud, hvem 4r dig lik i 
styrka, Herre? Och din trofasthet ar rundt omkring 
dig. 

10. Du rader 6fver hafvets uppror; nar dess béljor 
resa sig, stillar du dem. 

11. Du krossade Rahab, sa att han lag lik en 
slagen; med din miaktiga arm férstrédde du dina 
fiender. 

12. Din ar himmelen, din 4r ock jorden; du har 
grundat jordens krets med allt hvad darpa 4r. 

13. Norr och séder har du skapat; Tabor och 
Hermon jubla i ditt namn. . 

14. Du har en arm med hjaltekraft, maktig ar 
din hand, hég ar din hégra hand. 

15. Rattfardighet och ratt aro din trons faste, 
nad och sanning sta infor ditt ansikte. 

16. Saligt ar det folk, som vet hvad jubel ar, de 
som vandra i ditt ansiktes ljus, o Herre. 

17. I ditt namn fréjda de sig alltid, och genom 
din rattfardighet varda de upphéjda. 

18. Ty du 4r deras starkhet och prydnad, och 
genom din nad upphéjer du vart horn. 

19. Ty han som ar var skéld tillhér Herren, var 
konung tillhér Israels Helige. 

20. Pa den tiden talade du i en syn till dina 
fromma och sade: “Jag har lagt hjalp i en hjaltes 
hand, jag har upphéjt en yngling ur folket. 

21. Jag har funnit min tjanare David och smort 
honom med min heliga olja. 

22. Min hand skall stadigt vara med honom, och 
min arm skall styrka honom. 

23. Ingen fiende skall ofértankt komma 6fver 
honom, och ingen orattfardig skall fortrycka honom; 

24. Utan jag skall krossa hans ovanner framfér 
honom, och jag skall hemsdka dem som hata honom. 
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25. Min trofasthet och min nad skola vara med 
honom, och i mitt namn skall hans horn varda upp- 
hojdt. 

26. Jag skall lagga hafvet under hans hand och 
stro6mmarna under hans hégra hand. 

27. Han skall kalla mig sa: ‘‘Du min fader, min 
Gud och min fralsnings klippa.”’ 

28. Och jag skall géra honom till den férstfodde, 
till den hégste bland konungarna pa jorden. 

29. Jag skall bevara min nad at honom evinner- 
ligen, och mitt forbund med honom skall férblifva 
fast. 

30. Jag skall lata hans sad besta till evig tid, hans 
tron sa lange himmelen varar. 

31. Om hans barn 6fvergifva min lag och icke 
vandra i mina ratter, 

32. om de bryta mot mina stadgar och icke halla 
mina bud, 

33. da skall jag val hemséka deras 6fvertradelse 
med ris och deras missgirning med plagor, 

34. men min nad skall jag icke taga ifran honom, 
och jag skall icke svika i trofasthet. 

35. Jag skall icke bryta mitt forbund, och hvad 
mina lappar talat skall jag icke forandra. 

36. En gang har jag svurit det vid min helighet, 
och mitt léfte till David skall jag icke bryta. 

37. Hans sad skall férblifva evinnerligen och 
hans tron inf6r mig sa lange som solen; 

38. sasom manen skall den besta evinnerligen. 
Och trofast ar vittnet i skyn.”’ 

39. Men nu har du foérkastat och férskjutit din 
smorde och handlat i vrede mot honom. 

40. Du har upplést forbundet med din tjanare, 
du har oskarat hans krona och kastat den till jorden. 

41. Du har brutit ned alla hans murar, du har 
ejort hans fasten till spillror. 
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42. Alla som ga vagen fram plundra honom, han 
har blifvit till smalek f6r sina grannar. 

43. Du har upphéjt hans ovanners hégra hand 
och beredt alla hans fiender gladje. 

44. Du har Ilatit hans svardsegg vika tillbaka 
och icke hallit honom uppe i striden. 

45. Duhar gjort slut pa hans one och slagit hans 
tron till jorden. 

46. Du har forkortat hans ungdoms dagar, du har 
héljt honom med skam. 

47. Huru lange, Herre, skall du sa alldeles fér- 
délja dig? Huru lange skall din vrede brinna sasom 
eld? 

48. Tank pa huru kort mitt lif ar, och huru f6r- 
gaingliga du skapat alla manniskors barn. 

49. Ty hvilken ar den man, som far lefva och 
undgar att se déden? Hvem raddar sin sjal fran 
dédsrikets vald? 

50. Herre, hvar aro dina forna nadegarningar, 
hvad du med ed lofvade David i din trofasthet? 

51. Tank, Herre, pa din tjanares smalek, pa hvad 
jag maste férdraga af alla de manga folken; 

52. tank pa, huru dina fiender f6rsmada, o Herre, 
huru de férsmiada din smordes fotspar. Lofvad vare 
Herren evinnerligen! Amen, amen. 


& 
ADERTONDE DAGEN. 


Morgongudstjanst. 


90 PsALMEN. Domine, refugium. 


| Ne du har varit var tillfykt fran slakte till 
slaikte. 
2. Forran bergen blefvo till och du frambragte 
jorden och varlden, ja, fran evighet till evighet ar du, 
| o Gud. 


¢ 7) 
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3. Du later manniskorna vanda Ater till stoft, 
du sager: ‘Vanden ater, I manniskors barn.”’ 

4, Ty tusen ar dro i dina 6gon sasom den dag, 
som i gar framgick; ja, de aro sdsom en nattvakt. 

5. Du sk6éljer dem bort; de 4ro sasom en s6mn. 
Om morgonen likna de graset, som frodas; 

6. det blomstrar upp och frodas om morgonen, 
men om aftonen afhugges det och férvissnar. 

7. Ty vi férgas genom din vrede, och genom din 
fort6rnelse ryckas vi plotsligt bort. 

8. Du staller vara missgarningar inf6r dig, vara 
forborgade synder i ditt ansiktes ljus. 

9. Ja, alla vara dagar férsvinna genom din f6r- 
grymmelse, vi lykta vara ar sdsom en suck. 

10. Vart lif varar sjuttio ar eller attio ar, om det 
blifver langt; och da det ar som bist, ar det méda 
och fafanglighet, ty det gar snart férbi, likasom 
fldge vi bort. 

11. Hvem besinnar din vredes makt och din 
forgrymmelse, sa att han fruktar dig? 

12. Lar oss betanka, huru fa vara dagar aro, pa 
det att vi ma undfa visa hjartan. 

13. Herre, vand ater. Huru lange dr6éjer du? 
Forbarma dig 6fver dina tjanare. 

14. Matta oss med din nad, nar morgonen gryr, 
att vi ma jubla och vara glada i alla vara lifsdagar. 

15. Gif oss gladje sa manga dagar, som du plagat 
oss, sa manga ar, som vi lidit olycka. 

16. Lat dina garningar uppenbaras fér dina 
tjanare och din harlighet 6fver deras barn. 

17. Och Herrens, var Guds, ljuflighet komme 
ofver oss. Ma du framja fOr oss vara handers verk; 
ja, vara handers verk framje du. 


91 PsALMEN. (Quzt habitat. 


DEX som sitter under den Hégstes beskaérm och 
hvilar under den Allsmaktiges skugga, 
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2. han sager: “I Herren har jag min tillflykt 
och min borg, min Gud, pa hvilken jag f6rtréstar.” 

3. Ja, han skall radda dig ifran fagelfangarens 
snara och fran pesten, som férdarfvar. 

4. Med sina fjadrar skall han betacka dig, och 
under hans vingar skall du finna tillflykt; hans 
trofasthet ar sk6ld och skarm. 

5. Du skall icke behdfva frukta nattens fasor, 
icke pilen, som flyger om dagen, 

6. icke pesten, som gar fram i morkret, eller 
farsoten, som 6delagger vid middagens ljus. 

7. Om ock tusen falla vid din sida, ja, tio tusen 
vid din hégra sida, skall det dock icke drabba dig. 

8. Dina 6gon skola blott skada darpa med lust, 
och du skall se de ogudaktigas I6én, 

9. eftersom du har sagt: ‘‘Du, Herre, ar mitt 
hopp,”’ och eftersom du har gjort den Hégste till din 
tillflykt. 

10. Ingen olycka skall vederfaras dig, och ingen 
plaga skall nalkas din hydda. 

11. Ty han skall gifva sina anglar befallning om 
dig, att de skola bevara dig pa alla dina vagar. 

12. De skola bara dig pa handerna, sa att du 
icke stéter din fot mot nagon sten. 

13. Ofver lejon och huggormar skall du ga fram, 
du skall trampa pa unga lejon och drakar. 

| 14. “Han haller sig intill mig, darfor skall jag 
| befria honom; jag skall beskydda honom, darfér att 
han kanner mitt namn. 

15. Han 4kallar mig, och jag skall svara honom;- 
jag 4ar med honom i néden, jag skall radda honom 
och lata honom komma till dra. 

16. Jag skall matta honom med ky lif och lata 

n se min fralsning.”’ 
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92 PsALMEN. Bonum est confitert. 


ET ar godt att tacka Herren och att lofsjunga 

ditt namn, du den Hégste, 

2. att om morgonen férkunna din nad och, nar 
natten kommit, din trofasthet, 

3. med tiostrangadt instrument och med psal- 
tare, med spelande pa harpa. 

4. Ty du glader mig, Herre, med dina garningar; 
jag vill jubla 6fver dina handers verk. 

5. Huru stora aro icke dina verk, o Herre! Ja, 
6fvermattan djupa aro dina tankar. 

6. En oférnuftig man besinnar det icke, och en 
dare forstar icke sadant. 

7. Om ock de ogudaktiga grénska sasom gras 
och ogarningsmannen blomstra allesammans, sa sker 
det till deras fordarf for evig tid. Men du, Herre, ar 
hég evinnerligen. 

8. Ty se, dina fiender, Herre, se, dina fiender 
forgas, alla ogarningsmian blifva f6rstrédda. 

9. Men mitt horn gér du hégt sasom vildoxens; 
jag varder 6fvergjuten med frisk olja. 

10. Och med lust far mitt 6ga skada pa mina 
forf6ljare och mina 6ron héra om de onda, som resa 
sig upp mot mig. 

11. Den rattfardige grénskar sésom ett palmtrad, 
sasom en ceder pa Libanon vaxer han till. 

12. Ja, sadana aro planterade i Herrens hus; de 
gronska i var Guds gardar. 

13. Annu nar de blifva gamla, skjuta de skott, de 
frodas och grénska; 

14. pa det att de ma forkunna, att Herren 4dr 
rattfardig, min klippa, han i hvilken oratt icke finnes. 


& 
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Aftonsang. 


93 PSALMEN. Dominus regnavit. 


ERREN ar konung! Han har kladt sig i har- 
lighet. Herren har kladt sig, han har omgjordat 
sig med makt; 

2. darfér star jordkretsen fast och vacklar icke. 

3. Din tron star fast ifran fordom tid, du dr fran 
evighet. 

4, Herre, str6mmarna hafva upphaft, strém- 
marna hafva upphaft sin rést, ja, stré6mmarna upp- 
hafva sitt dan. 

5. Men valdig ar Herren i héjden, mer an bruset 
af stora vatten, valdiga vatten, hafvets branningar. 

6. Dina vittnesbérd dro fasta allt igenom; 
helighet héfves ditt hus, Herre, evinnerligen. 


94 PsALMEN. Deus ultionum. 


U hamndens Gud, o Herre, du hamndens Gud, 
trad fram i glans. 

2. Uppres dig, du jordens domare, vedergall de 
hdgmodiga hvad de hafva gjort. 

3. Huru lange skola de ogudaktiga, o Herre, 
huru lange skola de ogudaktiga triumfera? 

4. Deras mun flédar Ofver af frickt tal; de foér- 
hafva sig, alla dessa ogirningsménnen. 

5. Ditt folk, o Herre, krossa de, och din arfvedel 
fortrycka de. 

6. Ankor och framlingar drapa de, och faderlisa 
morda de. 

7. Och de saga: ‘Herren ser det icke, Jakobs 
Gud marker det icke.”’ 

8. Marken sjalfva, I of6rnuftiga bland folket; 
I darar, nar kommen [till f6rstand? 

9. Den som har planterat 6rat, skulle han icke 
héra? Den som har danat égat, skulle han icke se? 
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10. Den som haller hedningarna i tukt, skulle 
han icke straffa, han som lair manniskorna férstand? 

11. Herren kanner manniskornas tankar, han vet, 
att de sjalfva aro fafanglighet. 

12. Salli 4r den man, som du, Herre, undervisar 
och som du lar genom din lag, 

13. fdr att skaffa honom ro fér olyckans dagar, 
till dess grafven varder grafd for den ogudaktige. 

14. Ty Herren férskjuter icke sitt folk, och sin 
arfvedel 6fvergifver han icke. 

15. Nej, rattfardighet skall Ater komma till sin 
ratt, och alla rattsinniga skola halla sig dartill. 

16. Hvem star upp till att forsvara mig mot de 
onda, hvem trader fram till att bist&é mig mot ogar- 
ningsmannen? 

17. Om Herren icke vore min hjalp, sa bodde 
min sjal snart i det tysta. | 
18. Nar jag tankte: ‘‘Min fot vacklar,” sa st6édde 

mig din nad, o Herre. 

19. Nar jag hade mycket bekymmer i mitt hjarta, 
sa gladde din trést min sjal. 

20. Kan fordarfvets domarsate hafva gemenskap 
med dig, det sate, dar man 6fvar vald i lagens namn, 

21. dar de tranga den rattler diem sjal och f6r- 
déma oskyldigt blod? 

22. Men Herren blifver for mig en borg, min Gud | 
blifver min tillflykts klippa. 

23. Och han later deras férdarf vanda tillbaka 
6fver dem och férgér dem fér deras ondskas skull. 
Ja, Herren, var Gud, férgér dem. 
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NITTONDE DAGEN. 


Morgongudstjanst. 


95 PSALMEN. Ventte, exultemus. 


OMMEN, latom oss héja gladjerop till Herren, 
jubel till var fralsnings klippa. 
2. Latom oss trada fram for hans ansikte med 
tacksagelse och héja jubel till honom med lofsanger. 
3. Ty Herren ar en stor Gud, en stor konung 
6fver alla gudar. 
4. Han har jordens djup i sin hand, och bergens 
héjder dro hans; 
5. hans ar hafvet, ty han har gjort det, och hans 
hander hafva danat det torra. 
6. Kommen, latom oss tillbedja och nedfalla, 
latom oss knabéja for Herren, var skapare! 
7. Ty han ar var Gud, och vi aro det folk, som 
han har till sin hjord, vi aro far, som sta under hans 
| vard. 
| 8. O att I villen idag héra hans rést! Forhar- 
| den icke edra hjartan sasom i Meriba, stsom pa Mas- 
sas dag i 6knen, 
9. dar edra fader frestade mig, dar de préfvade 
mig, de som dock hade sett mina verk. 
| 10. I fyrtio ar var det slaktet mig till leda, och 
| jag sade: ‘De aro ett folk, som far vilse med sitt 
| hjarta, och de vilja icke veta af mina vagar.”’ 
11. Sa svor jag da i i min vrede: ‘‘De skola icke 
| inkomma i min hvila.”’ viota A 


96 PSALMEN. Cantate Domino. 


hiked till Herrens ara en ny sang, sjungen 
till Herrens dra, alla lander. 

2. Sjungen till Herrens ara, lofven hans namn, 
férkunnen dagen igenom gladjebudskapet om hans 
Ifa $n ng. 
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3. Foértaljen bland hedningarna hans ara, bland 
alla folk hans under. 

4. Ty stor ar Herren och hégtlofvad, fruktans- 
viard ar han mer 4n alla gudar. 

5. Ty folkens alla gudar aro afgudar, men Her- 
ren ar den som har gjort himmelen. 

6. Majestit och harlighet aro infér hans ansikte, 
makt och glans i hans helgedom. 

7. Gifven at Herren, | folkens slakter, gifven 
At Herren ara och makt; 

8. gifven 4t Herren hans namns ara, baren fram 
skinker och kommen i hans gardar. 

9. Tillbedjen Herren i helig skrud, bafven f6r 
hans ansikte, alla lander. 

10. Sagen bland hedningarna: “Herren ar ko- 
nung! Déarf6ér star jordkretsen fast och vacklar icke; 
han démer folken med rattvisa.”’ 

11. Himmelen vare glad, och jorden fréjde sig; 
hafvet bruse och allt hvad dari ar. 

12. Marken gladje sig och allt det som ar darpa, 
ja, da juble alla skogens trad infér Herren, 

13. ty han kommer, ty han kommer fér att déma 
jorden. Han skall dima jordens krets med rattfar- 
dighet och folken med sin trofasthet. 


97 PsaALMEN. Dominus regnavit. 


PE pes ar konung! Darfér fréjde sig jorden; 
hafslanderna gladje sig, sa manga som de Aro. 

2. Moln och técken aro rundt omkring honom, 
rattfardighet och ratt aro hans trons faste. 

3. Eld gar framfér honom och férbranner hans 
ovanner rundt omkring. | . 

4. Hans ljungeldar upplysa jordens krets; Jor- 
den ser det och bafvar. 

5. Bergen smalta sasom vax fér beren; 
hela jordens Herre. _ | paineicy 
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6. Himlarna férkunna hans rattfardighet, och 
alla folk se hans ara. 

7. Alla de skola komma pa skam, som dyrka 
belaten, de som berémma sig af afgudar. Alla gudar 
skola tillbedja honom. 

8. Sion hér det och glader sig, och Juda déttrar 
fréjda sig for dina domars skull, Herre. 

9. Ty du, Herre, 4r den Hégste 6fver hela jor- 
den; du ar hégt upphéjd 6fver alla gudar. 

10. I som 4lsken Herren, haten det onda. Han 
bevarar sina frommas sjalar, ur de ogudaktigas hand 
raddar han dem. 

11. Ljus ar utsaddt for den rattfardige och gladje 
for de rattsinniga. 

12. Gladjens, I rattfardiga, i Herren, och prisen 

| hans heliga namn. 


x 


Aftonsang. 


98 PSALMEN. Cantate Domino. 


| JUNGEN till Herrens ara en ny sang, ty han har 
) gjort under. 

| 2. Han har vunnit seger med sin hégra hand och 
| med sin heliga arm. 

3. Herren har latit sin fralsning blifva kunnig, 
-han har uppenbarat sin rattfardighet for hednin- 
| garnas 6gon. 

4. Han har tankt pa sin nad och trofasthet mot 
Israels hus; alla jordens andar hafva sett, huru var 
| Gud fralsar. 

5. Héjen jubel till Herren, alla lander; bristen 
| ut i gladjerop och lofsjungen. 

6. Lofsjungen Herren med harpa, med harpa 
och med lofsangs ljud. 


eR 


~~ 
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7. Hojen jubel med trumpeter och med basu- 
ners ljud infér Herren, konungen. 

8. Hafvet bruse och allt hvad dari ar, jordens 
krets och de som darpa bo. 

9. Strémmarna klappe i handerna, bergen juble 
med hvarandra infor Herren, ty han kommer f6r att 
déma jorden. 

10. Han skall déma jordens krets med rattfar- 
dighet och folken med rattvisa. 


99 PsaLMEN. Dominus regnavit. 


ERREN 4ar konung! Déarfér darra folken. Han 
som tronar pa keruberna! Déarfér skalfver 
jorden. 

2. Herren ar stor i Sion, och hég ar han Ofver 
alla folk. 

3. Darf6r prisar man ditt namn, det stora och 
frauktansvarda. Helig ar han. 

4, Ochi sin makt alskar konungen hvad ratt ar. 
Ja, du haller rattvisa vid makt, ratt och rattfardighet 
6fvar du i Jakob. 

5. Upphdjen Herren var Gud, och tillbedjen 
vid hans fotapall. Helig ar han. 

6. Mose och Aron voro bland hans praster och 
Samuel bland dem som Aakalla hans namn; de 
ropade till Herren, och han svarade dem. 

7. I molnstoden talade han till dem; de hdllo 
hans vittnesbérd och den lag, som han gaf dem. 

8. Ja, Herre, var Gud, du svarde dem ; du var 
mot dem en férlatande Gud och en hamnare Ofver 
deras garningar 

9. Upphdjen Herren, var Gud, och tillbedjen 
infor hans heliga berg. Ty helig 4r Herren, var Gud. 

100 PsaLmeNn. Jubilate Deo. 
HEN jubel till Herren, alla lander. Tjanen Her- | 


ren med gladje, kommen infor hans ansikte | 
med fréjderop. 
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2. Fo6rnimmen, att Herren 4r Gud. Han har 
gjort oss, och icke vi sjalfva, till sitt folk och till far i 
sin hjord. 

3. Gan in i hans portar med tacksagelse, i hans 
gardar med lof; tacken honom, lofven hans namn. 

4. Ty Herren ar god, hans nad varar evinner- 
ligen och hans trofasthet fran slakte till slakte. 


101 PsALMEN. Misericordiam et judicium. 


O™ nad och ratt vill jag sjunga; dig, Herre, vill 
jag lofsaga. 

2. Jag vill akta pa ostrafflighetens vag — 

3. nar skall du komma till mig? Jag vill fora 
en ostrafflig vandel, dar jag bor i mitt hus. 

4. Intet skall jag taga mig till, som férdarfligt 
ar. Orattfardighetens garningar hatar jag; sadant 
skall icke lada vid mig. 

5. Ett vrangt hjarta skall vara fjarran ifran 
mig; hvad ondt ar vill jag icke veta af. 

6. Den som 1 hemlighet fdrtalar sin nasta, 
honom vill jag forgéra; 

7. den som har stolta 6gon och hégmodigt 
hjarta, honom lider jag icke. 

8. Minad6égon se efter de trogna i landet fér att 
l4ta dem bo hos mig; 

9. densom vandrar pa ostrafflighetens vag, han 
| skall f& vara min tjanare. 

10. Den som 6fvar svek, han skall icke fa bo i 
mitt hus; den som talar logn, han skall icke besta 
| infor mina 6gon. 
| 11. Jag vill forgéra alla ogudaktiga i landet mor- 
gon efter morgon pa det att jag ma utrota alla ogar- 
ningsman fran Herrens stad. 


RB 
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TJUGONDE DAGEN. 


Morgongudstjanst. 


102 PsaLMEN. Domine, exaudi. 


ERRE, hér min b6én och lat mitt rop komma 
infor dig. 

' 2. D6lj icke ditt ansikte for mig, nar jag Ar i 
néd. B6j ditt Gra till mig; nar jag ropar, sa skynda 
att svara mig. 

3. Ty mina dagar hafva férsvunnit sasom riék, 
benen i min kropp aro f6rtorkade sasom af eld. 

4. Mitt hjarta ar férbrandt sasom gras och for- 
vissnadt; ty jag forgater att ata mitt bréd. 

5. F6r min hégljudda suckans skull tranga be- 
nen i min kropp ut till min hud. 

6. Jag 4r lik en pelikan i 6knen, jag ar sAsom en 
uggla bland ruiner. 

7. Jag far ingen s6mn och maste vara sdsom 
en ensam fagel pa taket. 

8. Hela dagen férsmada mig mina fiender; de 
som rasa mot mig férbanna med mitt namn. 

9. Ty jag ater aska sasom bréd och blandar 
min dryck med grat, 

10. fér din vredes och fértérnelses skull, darfoér 
att du har gripit mig och kastat mig bort. 

11. Mina dagar aro sasom skuggan, nar hon fér- 
langes, och jag sjalf forvissnar sdsom gras. 

12. Men du, Herre, tronar evinnerligen, och din 
Aminnelse varar fran slakte till slakte. 

13. Du skall sta upp och férbarma dig 6fver 
Sion; se, det ar tid, att du bevisar det nad; ja, | 
stunden har kommit. 

14. Ty dina tjanare hafva dess stenar kara och | 
6mka sig 6fver dess grus. 

15. Da skola hedningarna frukta Herrens namn 
och alla jordens konungar din harlighet, 


| 20 DAGEN PSALTAREN. 439 


16. nar en gang Herren har uppbyggt Sion och 
uppenbarat sig i sin harlighet; 

17. nar han har vandt sig till de utblottades bon 
och upph6rt att forakta deras bon. 

18. Det skall upptecknas fér ett kommande 
slakte, och det folk, som varder skapadt, skall lofva 
Herren, 

19. att han har blickat ned fran sin heliga héjd, 
att Herren har skadat ned fran himmelen till jorden, 

20. fdr att hdra de fangnas klagan, for att befria 
dédens barn, 

21. pa det att man i Sion ma férkunna Herrens 
namn och hans lof i Jerusalem, 

22. nar alla folk forsamlas och alla riken, for att 
tjana Herren. 

23. Han har pa vagen nedb6éjt min kraft, han 
har forkortat mina dagar. 

24. Jag sager: Min Gud, tag mig icke bort i 
mina halfva dagar, du, hvilkens 4r vara fran slaikte 
till slakte. 

25. I urtiden lade du jordens grund, och him- 
larna dro dina handers verk: 

26. de skola forgas, men du férblifver, de skola 
alla falla sénder sasom en kladnad; 

27. du _ skall férvandla dem, sasom man for- 
vandlar sin drakt, och de fara han. Ja, du 4r den- 
samme, och dina ar skola icke hafva nagon ande. 

28. Dina tjanares barn skola fa bo i landet, och 
deras sad skall besta infér dig. 


103 PsaALMEN. Benedic, anima mea. 


. BO OFVA Herren, min sjal, och allt det i mig ar lofve 
. hans heliga namn. 

| 2. Lofva Herren, min sjal, och férgat icke hvad 
| godt han har gjort, 

| 3. han som férlater dig alla dina missgarningar 
och helar alla dina brister, 
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4. han som fodrlossar ditt lif fran grafven och 
kréner dig med nad och barmhartighet, 

5. han som mittar ditt begar med sitt goda, sa | 
att du blifver ung pa nytt sasom en 6rn. 

6. Herren gor rattfardighetens verk och skaffar 
ratt at alla fortryckta. | 

7. Han lat Mose se sina vagar, Israels barn sina 
garningar. 

8. Barmhiartig och nadig ar Herren, langmodig 
och stor i mildhet. 

9. Han gar icke stiandigt till ratta och behaller 
icke vrede evinnerligen. 

10. Han handlar icke med oss efter vara synder | 
och vedergiller oss icke efter vara missgarningar. 

11. Ty sa hég som himmelen 4r 6fver jorden, sa 
valdig ar hans nad 6fver dem som frukta honom. 

12. Sa langt som 6ster ar fran vaster later han 
vara 6fvertradelser vara fran oss. 

13. S&som en fader forbarmar sig 6fver barnen, 
sa forbarmar sig Herren 6fver dem som frukta honom. 

14. Ty han vet, hvad for ett verk vi aro, han 
tinker darpA, att vi dro stoft. 

15. En manniskas dagar aro sasom graset, fan 
blomstrar sasom ett blomster pa marken. 

16. Nar vinden gar dar6fver, sa ar det icke mer, 
| och dess plats vet icke mer daraf. 

17. Men Herrens nad varar fran evighet till 
evighet 6fver dem som frukta honom, och hans ratt- 
fardighet intill barnbarn, 

18. nar man haller hans férbund och tanker ps 
hans befallningar och gér efter dem. 

19. Herren har stallt sin tron i himmelen ack 
hans konungavalde omfattar allt. . 

20. Lofven Herren, I hans anglar, I atiariea hjal- 
tar, som utratten hans befallning, sa arth e hérer 
ljudet af hans befallning. ibs 
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21. Lofven Herren, alla hans harskaror, I hans 
tjanare, som utratten hans vilja. 
22. Lofven Herren, alla hans verk, hvarhelst hans 
| herradéme ar. Min sjal, lofva Herren. 


2 
Aftonsang. 


104 PsALMEN. Benedic, anima mea. 


Bey Herren, min sjal. Herre, min Gud, du ar 
hég och stor; i majestat och harlighet ar du 
kladd. 

2. Du hdljer dig i ljus sdsom i en mantel, du 
—utspanner himmelen sdsom ett tilt; 
: 3. du timrar af vatten dina salar, molnen gor du 
till din vagn, och du far pa vindens vingar. 
— 4, Du gor vindar till dina sandebud, eldslagor 
till dina tjanare. 

5. Du grundade jorden pa hennes fasten, sa att 
hon icke vacklar till evig tid. 

6. Med djupet betackte du henne sésom med en 
kdédnad; uppofver bergen stodo vattnen. 
ou Men for din napst flydde de; fér ljudet af ditt 
_dunder hastade de undan, 

8. uppfér berg och nedfér dalar, bort till den 
plats, som du bestimt fdr dem. 
| 9. En grins satte du, som de icke fingo 6fver- 
skrida, s& att de icke ater skulle betacka jorden. 
- 10. Du lat kallor flyta fram i dalarna, mellan ber- 
gen togo de sin vag. 
11. De vattna alla markens djur, vildasnorna 
slacka i dem sin térst. 
12. Vid dem bo himmelens faglar, fran tradens 
grenar héja de sin rést. 
13. Du vattnar bergen fran dina salar, jorden 
mattas af den frukt du skapar. 


a 
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14. Du later gras skjuta upp for djuren och Orter 
till manniskans tjanst. 
15. Saframalstrar du bréd ur jorden och vin, som 
glader manniskans hjarta; sa gér du hennes ansikte | 
glansande af olja, och brédet styrker manniskans | 
hjarta. 
16. Herrens trad varda ock mattade, Libanons 
cedrar, som han planterat; f 
17. faglarna bygga dar sina nasten, hagern gér 
sitt bo 1 cypresserna. 
18. Stenbockarna hafva fatt. de héga bergen, | 
klyftorna aro klippdassarnas tillflykt. 
19. Du gjorde manen till att bestamma tiderna; 
solen vet stunden fér sin nedgang. 
20. Du sander moérker, och det blifver natt; da | 
komma alla skogens djur i rérelse, | 
21. de unga lejonen ryta efter rof och begara sin 
foda af Gud. 
22. Solen gar upp; da draga de sig tillbaka och 
lagga sig ned i sina kulor. 
23. Manniskan gar da ut till sin garning och till 
sitt arbete intill aftonen. 
24. Huru mangfaldiga aro icke dina verk, o} 
Herre! Med vishet har du gjort dem alla. Jorden } 
ar full af hvad du skapat. . 
25. Se ock hafvet, det stora och vida: ett tallést 
vimmel ror sig dari, djur bade stora och sma. | 
26. Dar ga skeppen sin vag fram, Leviatan, som 
du skapat att leka dari. : 
27. Alla vanta de efter dig, att du skall gifva dem — 
deras mat i ratt tid. 
28. Du gifver dem, da samla de in; du upplater 
din hand, da varda de mattade med goda hafvor. 
29. Du férdéljer ditt ansikte, da forskrackas - 
du tager bort deras ande, da forgas de Sys van 
ater till sitt stoft igen. rs 9 
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30. Du sander ut din ande, da varda de skapade, 
och du férnyar jordens anlete. 

31. Herrens ara férblifver evinnerligen; ma Her- 
ren gladja sig 6fver sina verk, 

32. han som skadar pa jorden, och hon bafvar, 
han som ror vid bergen, och de ryka. 

33. Jag vill sjunga till Herrens ara, sa lange jag 
lefver; jag vill lofsjunga min Gud, sa lange jag ar 
till. 

34. Mitt tal behage honom val; ma jag fa gladja 
“mig i Herren. 

35. Men ma syndare forsvinna ifran jorden, och 
inga ogudaktiga mer vara till. Min sjal, lofva Her- 
ren. Halleluja! 


B 


TJUGUFORSTA DAGEN. 


HMlorgonqudstjanst. 


105 PsALMEN, Confitemini Domino. 


ACKEN Herren, akallen hans namn, géren hans 
garningar kunniga bland folken. 

2. Sjungen till hans ara, lofsagen honom, talen 
om alla hans under. 

3. Berémmen eder af hans heliga namn; ladje 
sig af hjartat de som séka Herren. 

4. Fragen efter Herren och hans makt, s6ken 
hans ansikte bestandigt. 
+ 5. T&anken pa de underbara verk, som han gjort, 
pa hans under och hans muns domar. 

6. I Abrahams, hans tjanares, sad, I Jakobs 
barn, hans utvalda. 

7. Han ar Herren, var Gud; 6fver hela jorden 
g4 hans domar. 

8. Han tanker evinnerligen pa sitt forbund, in- 
till tusen slakten pa det ord han stadgat, 


nen me 
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9. pa det forbund han slét med Abraham och pa 
sin ed till Isak. 
10. Han faststallde det for Jakob till en stadga, 
for Israel till ett evigt forbund; 
11. han sade: “At dig vill jag gifva Kanvandl 
land, det skall blifva eder arfslott.” 
12. Da voro de annu en liten hop, de voro ringa’ 
och framlingar dar inne. 
13. Och de vandrade ifran folk till folk, ifran ett 
rike bort till ett annat. 
14. Han tillstadde ingen att g6ra dem skada, han 
straffade konungar fér deras skull: 
15. ‘‘Kommen icke vid mina smorda och goren 
ej mina profeter nagot ondt.”’ 
16. Och nar han bjéd hungersnédd komma ofver | 
landet och férdarfvade allt deras lifsuppehille, 
17. da sande han en man framf6r dem: Josef 
blef sald till tral. 
18. Man slog hans fétter i bojor, i jarn fick han | 
ligga fjattrad, 
19. till den tid, da hans ord uppfylldes, da Her- | | 
rens tal bevisade hans oskuld. 
20. Da sande konungen och lat slappa honom | 
lés, folkens beharskare frigaf honom., ; 
21. Han satte honom till Herre 6fver sitt hus, att 
rada Ofver all hans egendom; 

22. han skulle binda hans furstar efter sin ee 
och lara hans aldste vishet. 

23. Och Israel kom till Egypten, Jakob blef en 
gast i Hams land. 

24. Och han gjorde sitt folk mycket fruktsamt och 
starkare, 4n dess ovanner voro, 

25. de hvilkas hjartan han vandt till att. ‘tata 
hans folk, till att lagga onda rad mot hans uibnecsd é 

26. Han sande Mose, sin tjanare, och Aron, sc 
han hade utvalt. Able eeu 


a 
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27. De gjorde hans tecken ibland dem och under 
i Hams land. 

28. Han sinde morker och [at allt blifva mérkt; 
och de motstodo icke hans ord. 

29. Han forvandlade deras vatten till blod och 
lat sa deras fiskar dé. 

30. Deras land kom att vimla af paddor, anda in 
i deras konungars kamrar. 

31. Han bjéd, och flugsvirmar kommo, mygg i 
hela deras land. 

32. Han gaf dem hagel for regn, eldslagor sande 
han i deras land. 

33. Och han slog deras vintrad och fikontrad och 
brét sénder traden i deras land. 

34. Han bjéd, och grashoppor kommo och grias- 
maskar i tallés mangd. De ato upp alla Orter i deras 
land, de Ato upp frukten pa deras mark. 

35. Och han slog allt forstf6dt i deras land, fOrst- 
lingen af all deras kraft. 
_ 36. Sa férde han dem ut med silfver och guld, 
och i hans stammar var ingen, som stapplade. 
37. Egypterna gladde sig, nar de drogo ut; ty 
forskrackelse for Israel hade fallit 6fver dem. 
38. Han utbredde ett moln till skygd och en eld 
for att lysa om natten. 
— 39. De begirde, och han lit vaktlar komma, och 
med bréd fran himmelen mattade han dem. 
40. Han Gppnade klippan, och vatten flédade; 
det gick genom 6knen sasom en strém. 
41. Ty han tankte pa sitt heliga ord, pa sin 
tjanare Abraham. 
42. SA forde han sitt folk ut med fréjd, med jubel 
‘sin utvalda. 
| 43. Och han gaf dem hedningarnas lander, och 
-folkens férdarf togo de i besittning, 
_ 44. pa det att de skulle halla hans stadgar och 
akttaga hans lagar. 
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Aftonsang. 


106 PsaLMEN. Conjitemins Domino. 


| HAL JA! Tacken Herren, ty han 4r god, ty 
hans nad varar evinnerligen. 

2. Hvem kan uttala Herrens valdiga garningar 

| och férkunna allt hans lof? 

3. Saliga aro de som akta pa hvad ratt ar, de 
som alltid 6fva rattfardighet. 

4. Tank pa mig, Herre, efter din nad mot ditt 
folk, bes6k mig med din fralsning, 

5. att jag med lust ma se dina utvaldas lycka, 
gladja mig med ditt folks gladje, berémma mig med 
din arfvedel. 

6. Vi hafva syndat likasom vara fader, vi hafva 
gjort illa, vi hafva varit ogudaktiga. 

7. Vara fader i Egy pten aktade icke pa dina 
under; de tankte icke pa dina manga nadegarningar, 
utan voro genstrafviga vid hafvet, invid réda hafvet. 

8. Menhan fralste dem f6r sitt namns skull yee 
att géra sin makt kunnig. 

9. Han napste Réda hafvet, sa att det blef torr 
och férde dem genom djupen saésom genom en 6ken. 

10. Han fralste dem fran deras motstandares 
hand och férlossade dem ifran fiendens hand. 

11. Vattnet 6fvertackte deras ovanner; icke en 
‘| enda af dem blef kvar. 

12. Da trodde de pa hans ord, da sjéngo de hz 
lof. 

13. Men snart glémde de hans garningar, 
férbidade icke hans rad. 

14. De grepos af lystnad i éknen och frestade 
Gud i édemarken. . 

15. Da gaf han dem hvad de begarde, m men sande 
tarande sjukdom 6fver dem. raat 

16. Och de upptandes af afund mot 
mot Aron, Herrens helige. 
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17. Men jorden 6ppnade sig och uppslukade Da- 
tan och 6fvertackte Abirams hop. 

i8. Och eld begynte brinna i deras hop, en laga 
brande upp de ogudaktiga. 


} 19. De gjorde en kalf vid Horeb och tillbado ett 

| gjutet belite; 

} 20. sin ara bytte de bort mot bilden af en oxe, 
som ater gras. 

21. De glémde Gud, sin fralsare, som hade gjort 

| sa stora ting i Egypten, 

22. sa underbara verk i Hams land, sa fruktans- 

| varda garningar vid Réda hafvet. 

23. Da hotade han att férgéra dem; men Mose, 
den man som han utvalt, tradde fram sasom medlare 
infér honom till att afvanda hans vrede, att den icke 
skulle fordarfva. 

24. De foraktade det ljufliga landet och trodde 
icke pa hans ord. 

25. De knorrade.i sina talt och hérde icke Herrens 
rost. 

26. Da lyite han upp sin hand mot dem och svor 
att sla dem ned i 6knen, 

27. attsla ned deras barn ibland hedningarna och 
férstr6 dem i landerna. 
~ 28. Ochde sloto sig till Baal-Peor och ato det som 
var offradt At déda. 

29. De fért6rnade Gud med sina garningar, och 
en ‘hemsdkelse brét in 6fver dem. 

30. Men Pinehas tradde fram och skipade ratt, 

sa upphérde hemsdékelsen; 
31. det vardt honom raknadt till rattfardighet 
fran slakte till slakte for evig tid. 

32. De fértérnade honom ock vid Meribas vatten, 
och det gick Mose illa for deras skull. 

33. Ty de voro genstrafviga mot hans ande, och 

n talade obetanksamt med sina lappar. 
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34. De forgjorde icke de folk, om hvilka Herren 
hade gifvit dem befallning, 

35. Utan de beblandade sig med hedningarna och 
larde sig deras garningar. 

36. De tjanade deras afgudar, och dessa blefvo 
dem till en snara. Och de offrade sina séner och 
déttrar till offer At onda andar. 

37. Ja, de utgdto oskyldigt blod, sina séners och 
déttrars blod, och offrade dessa At Kanaans afgudar; 
och landet vardt ohelgadt genom blodskulder. 

38. Sa blefvo de orena genom sina garningar och 
besmittade genom sina horiska verk. 

39. Da upptandes Herrens vrede mot hans folk, 
och hans arfvedel blef honom en styggelse. 

40. Och han gaf dem i hedningars hand, och de 
som hatade dem fingo rada 6fver dem. 

41. Deras fiender trangde dem, och de blefvo 
kufvade under deras hand. 

42. Manga ganger raddade han dem, men de voro 
genstrafviga i sin egenvilja och férgingos sa genom 
sin missgarning. 

43. Men han sag till dem i deras néd, da han 
hérde deras rop. 

44. Och i godhet mot dem tankte han pa sitt 
forbund och 6mkade sig efter sin stora nad. Och 
han lat dem finna barmhartighet infér alla dem som 
hade fért dem i fangenskap. 

45. Frals oss, Herre, var Gud, och férsamla oss 
fran hedningarna, pa det att vi ma prisa ditt heliga 
namn och berémma oss af ditt lof. 

46. Lofvad vare Herren, Israels Gud, fran evighet 
till evighet! Och allt folket sage: “Amen, Halleluja!”’ 


x 
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TJUGUANDRA DAGEN. 


PMorgongudstjanst. 


107 PsaLMEN. Confitemini Domino. 


TT ACKEN Herren, ty han ar god, ty hans nAd varar 
evinnerligen. 
2. S& sage Herrens forlossade, de som han har 
foérlossat ur ndden, 
3. de som han forsamlat ifran landerna, fran 
éster och fran vaster, fran norr och fran hafssidan. 
4. De irrade omkring i 6knen pa Gde stigar, de 
funno ingen stad, dar de kunde bo; 
5. de hungrade och toérstade, deras sjal forsmak- 
tade i dem. 
6. Men de ropade till Herren i sin néd, och han 
raddade dem ur deras trangmal. 
7. Och han ledde dem pa en ratt vag, sa att de 
kommo till en stad, dar de kunde bo. 
8. Dema tacka Herren fér hans nad och for hans 
under med manniskors barn, 
9. att han mattade den férsmaktande sjalen 
och uppfyllde den hungrande sjaélen med sitt goda. 
10. De sutto i mérker och dédsskugga, fangna i 
| elande och i jarnbojor, 
| 41. darfér att de varit genstrafviga mot Guds 
| ord och féraktat den Hogstes rad. 
12. Och han kufvade deras hjartan med olycka; 
| de kommo pa fall och hade ingen hjalpare. 
13. Men de ropade till Herren i sin néd, och han 
fralste dem ur deras trangmal; 
14. han férde dem ut ur moérkret och dédsskuggan, 
och deras bojor slet han s6nder. 
} 15. Dematacka Herren fér hans nad och for hans 
‘| under med mA4nniskors barn, 
16. att han krossade kopparportarna och brét 
s6nder jarnbommarna. 
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17. De voro oférnuftiga, ty de hade vandrat i 
6fvertradelse, och de voro nu plagade fér sina miss- | 
garningars skull; 

18. deras sjal vamjdes vid all. mat, och de voro 
nara dédens portar. 

19. Men de ropade till Herren i sin néd, och han 
fralste dem ur deras trangmal. 

20. Han sande sitt ord och gjorde dem helbragda 
och raddade dem fran grafven. 

21. De ma tacka Herren f6r hans nad och fér 
hans under med manniskors barn; 

22. de ma offra lofvets offer och fértalja hans 
verk med jubel. 

23. De foro pa hafvet med skepp och drefvo sin 
handel pa stora vatten; 

24. dar fingo de se Herrens garningar och hans 
under pa hafsdjupet. 

25. Med sitt ord uppvackte han stormvinden, sa 
att den hafde upp dess bdljor. 

26. De foro upp mot himmelen, ned i djupen; 
deras sjal uppléstes af angest. 

27. Deraglade och stapplade sasom druckna, och 
all deras vishet blef till intet. 

28. Mende ropade till Herren i sin néd, och han 
forde dem ut ur deras trangmal. 

29. Han férbytte stormen i lugn, sa att béljorna 
omkring dem tystnade. 

30. Och de blefvo glada, att det vardt stilla, och 
han férde dem till den hamn, dit de ville. 

31. De ma tacka Herren fér hans nad och for | 
hans under med mianniskors barn; 

32. de ma upphédja honom i folkets férsamling 
och lofva honom dar de aldste sitta. 

33. Han gjorde strémmar till éken, vattenkallor | 
till torr mark, 

34. bédrdigt land till salthed, for dess innebyggares 
ondskas skull. 
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35. Han gjorde dknen till en vattenrik sjé och 

torrt land till vattenkallor. 

36. Och han lat de hungriga bo dar, och de 

bygede en stad, dar de kunde bo. 

37. De besadde akrar och planterade vingardar, 

‘som gafvo dem sin frukt i afkastning. 

38. Han valsignade dem, och de férékades stor- 

ligen, och deras boskapshjordar lat han icke for- 

minskas. 

39. Och nar de sedan blefvo ringa och nedbéjda, 

|i det olycka och bedréfvelse tryckte dem, 

40. da skedde, att han som utgjuter forakt é6fver 

|furstar och later dem irra omkring i vaglésa éde- 
marker, 

| 41. han upphdjde den fattige ur elandet och lit 

slakterna vaxa till sasom farhjordar. 

42. De redliga se det och gladja sig, och all oritt- 

fardighet maste tillsluta sin mun. 

| 43. Den som Ar vis, han akte harpa och besinne 
Herrens nadegiarningar. 


a 
Aftonsang. 


108 PSALMEN. Paratum cor meum. 


Mt hjarta ar frimodigt, o Gud, jag vill sjunga 
och lofva; ja, sa vill min ara. 
2. Vakna upp, psaltare och harpa; jag vill 
vacka morgonrodnaden. 
3. Jag vill tacka dig bland folken, Herre, och 
lofsjunga dig bland folkslagen. 

4. Ty din nad ar stor anda upp 6fver himmelen, 

din sanning allt upp till skyarna. 

5. Upphdjd vare du, Gud, 6fver himmelen, och 
ver hela jorden stracke sig din ara. 

6. Pa det att dina vanner ma varda Hiidiade, 
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ma du gifva seger med din hégra hand och bénhéra 
mig. 

7. Gud har talat i sin helgedom: “Jag skall 
triumfera. Jag skall utskifta Sikem, och jag skall 
afmiata Suckots dal. 

8. Mitt ar Gilead, mitt 4r Manasse, Efraim ar 
mitt hufvuds virn, 

9. Juda ar min harskarstaf; Moab ar mitt 
tvagningskirl, pa Edom kastar jag min sko; 6fver 
filistéernas land héjer jag jubelrop.” 

10. Hvem skall féra mig till den fasta staden, 
hvem leder mig till Edom? 

11. Har icke du, o Gud, férkastat oss, sA att du 
icke drager ut med vara harar, o Gud? 


12. Gif oss hjilp mot ovannen; ty mianniskors | 


hjilp ar fafanglighet. 
13. Med Gud kunna vi gira maktiga ting, han | 
skall f6rtrampa vara ovanner. | 
aT 


109 PsaALMEN. Deus, laudem, ie 


Mi’: lofsangs Gud, tig icke. Ty de hafva upp- | 
latit sin ogudaktiga och falska mun mot mig, | 
de hafva talat mot mig med légnaktig tunga. | 

Med hatska ord hafva de omgifvit mig och begyat 
strid mot mig utan sak. 

3. Till lén fér min karlek sta de mig emot, men | 
jag beder allenast. 

4. De hafva bevisat mig ondt fér godt och hat 
for min karlek. . 

5. Lat en ogudaktig man trida upp emot ho 
nom, och lat en aklagare sté pa hans hégra sida. - 

6. Nar han kommer infér ratta, ma hae dé mas 
skyldig, och hans bén vare synd. 

7. Blifve hans dagar fa, hans ambete tage © 
annan. 

8. Blifve hans barn faderlésa och 1ustr 
unka: 1s Iab, nud feos 


a 
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9. Ma hans barn alltid ga husvilla och tigga och 
sdka bréd langt borta fran sina ddelagda hem. 

10. Ma ockraren fai sin snara allt hvad han ager, 
och ma frammande plundra hans gods. 

11. Ma ingen finnas, som hyser misskund med 
honom, och ingen, som férbarmar sig 6fver hans 
faderlésa. 

12. Hans framtid varde afskuren, i ndsta led vare 
sadanas namn utplanadt. 

13. Hans faders missgarning varde ihagkommen 
infér Herren, och hans moders synd varde icke ut- 
planad. 

14. Ma den alltid sta infér Herrens 6gon; ja, sa- 
danas aminnelse ma utrotas fran jorden. 

15. Ty han tankte ju icke pa att 6fva misskund, 
utan férféljde den betryckte och fattige och den, 
hvilkens hjarta var bedréfvadt, for att ddda dem. 

16. Han Aalskade forbannelse, och den kom 6fver 
honom; han hade icke behag till valsignelse, och den 
blef langt borta fran honom. 

17. Han kladde sig i f6rbannelse sasom i en klad- 
nad, och sdsom vatten trangde den in i hans lif och 
sasom olja in i hans ben. 

18. Den varde honom sdsom en mantel, hvari 
han héljer sig, och sésom en gérdel, hvarmed han 
alltid omgjordar sig. 

19. Detta vare mina motstandares lén fran Her- 
| ren och deras som tala ondt mot min sjal. 

20. Men du, Herre, Herre, sta mig bi fér ditt 
| namns skull; god 4r ju din nad, sa ma du da radda 
| mig. 

21. Ty jag ar betryckt och fattig, och mitt hjarta 
| Ar genomborradt i mitt brést. 

22. Sasom skuggan, nar hon férlanges, gar jag 
bort; jag ryckes bort sasom en grashoppssvarm. 
| 23. Mina knian dro vacklande af fasta, och min 
kropp férlorar sitt hull. 
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| 24. Och jag har blifvit till smalek infor dem; nar 
de se mig, skaka de hufvudet. 
| 25. Hjalp mig, Herre, min Gud; frals mig efter 
| din nad; ‘ 
| 26. och ma de férnimma, att det ar din hand, att 
du, Herre, har gjort det. 
27. Om de forbanna, sa valsigna du; om de resa 
_ sig upp, s4 komme de pa skam, men ma din tjanare 
| £4 gladja sig. 
) 28. Mina motstandare varde kladda i blygd och 
_ héljda i skam sasom ien mantel. - 
29. Min mun skall storligen tacka Herren; midt 
ibland manga vill jag lofva honom. 
30. Ty han star pa den fattiges hégra sida, att 
han ma fralsa honom fran dem som vilja fordéma 
hans sjal. 


a 


TJUGUTREDJE DACEN. 


Morgongudstjanst. 


110 Psatmen. Dixit Dominus. 


ERREN sade till min herre: “Satt dig pa mi 
hégra sida, till dess jag har lagt dina fiender be 
till en fotapall.”’ | 
2. Din makts spira skall Herren utstracka fran | 
Sion; var radande midt ibland dina fiender. 
3. Villigt kommer ditt folk, nar du samlar din | 
har; i helig skrud kommer din unga skara infér dig | 
sasom dagg ur morgonrodnadens sk6te. 
4. Herren har svurit och skall icke Angra sig 
“Du 4r en prast till evig tid efter Melkisedeks satt.” 
5. Herren ar pa din hégra sida, han skall krossa 
konungar pa sin vredes dag. ma tif us a 
6. Han skall halla one ce vedningarna; 
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6fverallt skola déda ligga; han skall sénderkrossa 
hufvuden vida omkring pa jorden. 

7. Ur backen skall han dricka pa vagen; darfoér 
skall han upplyfta hufvudet. 


111 PsaLMEN. Confitebor tibi. 


ELA! Jag vill tacka Herren af allt 
hjarta i de rattsinnigas rad och f6rsamling. 

2. Stora aro Herrens verk, varda att begrundas 
af alla, som hafva sin lust i dem. 

3. Majestat och harlighet ar hvad han gor, och 
hans rattfardighet férblifver evinnerligen. 

4. Han har sa gjort, att hans under 4ro i 4min- 
nelse; nadig och barmhAartig ar Herren. | 

5. Han gifver mat at dem som frukta honom, 


| han tanker evinnerligen pa sitt forbund. 


— 


— 


6. Sina garningars kraft har han gjort kunnig 
for sitt folk, i det han gifvit dem hedningarnas 
arfvedel. 

7. Hans handers verk dro sanning och ratt, 
oryggliga aro alla hans anordningar. 

8. De sta fasta for alltid och fr evigt, de full- 
bordas med sanning och rattvisa. 

9. Han har sandt sitt folk férlossning, han har 
stadgat sitt forbund fér evig tid; heligt och fruktans- 
vardt ar hans namn. 

10. Herrens fruktan ar vishetens begynnelse, ett 
godt férstand fa alla de som géra darefter. Hans 
lof forblifver evinnerligen. 


112 PsaALMEN. Beatus vir. 
BPALLELUJA! Sall 4r den man, som fruktar Her- 


ren och har sin stora lust i hans bud. 
2. Hans sad skall vara valdig pa jorden; de 


| redligas slakte skall varda valsignadt. 


3. Gods och rikedom skall vara i hans hus och 


hans rattfardighet forblifver evinnerligen. 
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4. For de redliga gar han upp sasom ljus i mér- 
kret, nadig och barmh§artig och rattfardig. 
5. Val den som ar barmhartig och gifver lan, 
den som stéder all sin sak pa ratt! 
6. Ty han skall icke vackla till evig tid; pe 
rattfardige skall vara i evig Aminnelse. 
7. F6ér ondt budskap fruktar han icke; hans 
hjarta ar frimodigt, det f6rtréstar pa Herren. | 
8. Hans hjarta ar fast, det fruktar icke, till dess | 
han far se med lust pa sina ovanner. 
9. Han utstrér, han gifver at de fattiga, hans 
rattfardighet forblifver evinnerligen; hans horn skail 
varda upph6éjdt med Ara. 
10. Den ogudaktige skall se det och harmas; | 
han skall bita sina tander samman och taras bort. } 
De ogudaktigas lystnad skall varda om intet. 


113 PsaLMEN. Laudate, pueri. | 
HALLELUJA! Lofven, I Herrens tjanare, lofven | 
Herrens namn. 
2. Valsignadt vare Herrens namn fran nu om 
till evig tid. 
3. Fran solens uppgang anda till dess nedgangll 
vare Herrens namn hégtlofvadt. 
4. Herren ar hég 6fver alla folk, hans ara oAre 
6fver himmelen. 
5. Ja, hvem ar sAsom Herren, var Gud? Han 
som sitter sa hégt, han som ser ned sa djupt, i him- 
melen och. pa jorden; 
6. han som upprattar den ringe ur stoftet, har 
som lyfter den fattige ur dyn, 
7. fdr att satta honom bredvid tiretar bredvi 
sitt folks furstar; 
8. han som later den ofruktsamma huatey 
sitta med gladje sAsom moder, omgifven af bar 
Halleluja! 


| 


sigs as 
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Aftonsang. 


114 PsaLMEN. Jn exttu Israel. 


N‘& Israel drog ut ur Egypten, Jakobs hus ut 
ifran folket med frammande tunga, 

2. da vardt Juda hans helgedom, Israel hans 
herradéme. 

3. Hafvet sag det och flydde, Jordan vande till- 
baka. 

4. Bergen hoppade sasom vadurar, héjderna 
sdsom lamm. 

5. Hvarfoér flyr du undan, du haf? Du Jordan, 
hvarfér vander du tillbaka? 
_ 6. I berg, hvarfor hoppen I sasom vadurar, I 
hdéjder sasom lamm? 

7. For Herren ma du val bafva; du jord, foér 
Jakobs Guds ansikte, 

8. fér honom, som férvandlar klippan till en 
vattenrik sjé, harda stenen till en vattenkalla. 


115 PsALMEN. Non nobis, Domine. 


| avs At oss, Herre, icke At oss, utan at ditt namn 
gif aran, for din nads, for din sannings skull. 

2. Hvarfér skulle hedningarna fa saga: ‘‘Hvar 
ar nu deras Gud?” . 

3. Var Gud ar jui himmelen; han kan gdéra allt 
hvad han vill. 

4. Men deras afgudar dro silfver och guld, verk 
af manniskohander. 

5. De hafva mun och tala icke, de hafva dgon 
och se icke, 

6. de hafva 6ron och hdéra icke, de hafva nasa 
och lukta icke. 

7. Med sina hander taga de icke, med sina fitter 
vA de icke; de hafva intet ljud i sin strupe. 
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8. De som gjort dem skola blifva dem lika, ja, 
alla som fértrésta pa dem. 

9. I af Israel, fortrdsten pa Herren: Ja, han ar 
deras hjalp och skéld. 

10. I af Arons hus, fdrtrésten pa Herren: Ja, 
han ar deras hjalp och skold. 

11. Isom frukten Herren, f6rtrésten pa Herren. 
Ja, han ar deras hjalp och skold. 

12. Herren har tankt pa oss, han skall valsigna, 
han skall valsigna Israels hus, han skall valsigna 
Arons hus, 

13. han skall valsigna dem som frukta Herren, 
de sma saval som de stora. 

14. Ja, Herren f6rdéke eder, eder sjalfva och edra 
barn. 

15. Varen valsignade af Herren, af honom som: 
har gjort himmel och jord. 

16. Himmelen ar Herrens himmel, och jorden har 
han gifvit 4t manniskors barn. 

17. De déda prisa icke Herren, ingen som farit 
ned i det tysta. 

18. Menvi, vi skola lofva Herren fran nu och till 
evig tid. Halleluja! 


g 


TJUGUFJARDE DAGEN. 


Morgongudstjanst. 


116 PSALMEN. Diulexi, quoniam. 


par har Herren kar, ty han hér min rést och mina 
boner. 

2. Ja, han har b6jt sitt Gra till mig; darf6r vill 
jag akalla honom i alla mina lifsdagar. 

3. Déddens band omhvarfde mig, och dédsrikets 
angest grep mig; 
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4. Jag kom i néd och bedréfvelse. Men jag 
akallade Herrens namn: ‘“‘Ack Herre, radda min 
jal.” 

5. Herren ar nadig och rattfardjg, var Gud ar 
barmhfartig. 

6. Herren bevarar de enfaldiga; jag var i elande, 
och han fralste mig. 

7. Vand nu ater till din ro, min sjal, ty Herren 
har gjort val mot dig. 

8. Ja, du har raddat min sjal fran déden, mitt 
éga fran tarar, min fot ifran fall; 

9. jag skall f4 vandra infor Herren i de lef- 
vandes land. 

10. Jag tror, ty darfér talar jag, jag som varit 
storligen plagad, jag som mast sdéga i min Angest: 
“Alla manniskor aro lognaktiga.”’ 

11. Huru skall jag vedergalla Herren alla hans 
valgarningar mot mig? 

12. Jag vill taga fralsningens bagare och akalla 
Herrens namn. 

13. Jag vill infria 4t Herren mina léften, ja 1 
hela hans folks A4syn. Dyrt aktad i Herrens 6gon ar 
hans frommas ddd. 

14. Ack Herre, jag ar ju din tjanare, jag ar din 
tjAnare, din tjanarinnas. son; du har lossat mina 
band. 

15. Dig vill jag offra lofvets offer, och Herrens 
namn vill jag akalla. 

16. Jag villinfria At Herren mina léften, ja, i hela 
hans folks Aasyn, i gardarna till Herrens hus, midt i 
dig, Jerusalem. Halleluja! 


117 PSALMEN. Laudate Dominum. 
OFVEN Herren, alla hedningar, prisen honom, 
alla folk. 


2. Ty hans nad ar valdig 6fver oss, och Herrens 
sanning varar i evighet. Halleluja! 


———— ee 
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118 PsaLmen. Consitemint Domino. 


ACKEN Herren, ty han ar god, ty hans nad 
varar evinnerligen. 
2. SA sige Israel, ty hans nad varar evinnerligen. 
3. SA siige Arons hus, ty hans nad varar evin- 
nerligen. 
| 4. S& sage de som frukta Herren, ty hans nad 
| varar ev innerligen. 
5. I mitt trangmal Akallade jag Herren, och han 
svarade mig och stallde mig pa ry mlig plats. | 
6. Herren stir mig bi, jag skall icke frukta; hvad | 
kunna minniskor gora mig? : 
. Herren star mig bi och &r min hjalpare, och 
jag skall fA se med lust pa dem som hata mig. 
8. Battre ar att taga sin tillflykt till Herren An |} 
att firlita sig pa manniskor. 
9. Battre Sr att taga sin tillflykt till Herren an 
att firlita sig pa furstar. 
10. Alla hedningar omringa mig, men i Herrens 
namn skall jag forgora dem. 
il. De omringa mig pa alla sidor, men i Herrens 
namn skall jag férgdra dem. . 
12. De omringa mig sisom bin, men de slockna 
sisom eld i térne; i Herrens namn skall jag férgéra_ 
dem. iF 
13. Man stiéter mig hirdeliges: att jag ma le la, 
men Herren hjilper mig. 
14. Herren ar min starkhet och min lofsing, © 
han blef mig till fralsning. 
15. Ja, fréjderop om fralsning hires i de ratth r- 
digas hyddor; Herrens hégra hand gér maktiga ti 
16. Herrens hégra hand upphojer, Herrens hé m 
hand gir maktiga ting 
17. Jag skall icke dd, utan — 
rens 


icke at déden. 
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19. Oppnen for mig rattfardighetens portar; jag 
vill ga in genom dem och tacka Herren. 

20. Detta ar Herrens port, de rattfardiga skola 
ga in genom den. 

21. Jag tackar dig, att du svarade mig och blef 
mig till fralsning. 

22. Den sten, som byggningsmannen férkastade, 
har blifvit en hérnsten. 

‘23. Af Herren har den blifvit detta; det ar un- 
derbart i vara 6gon. 

24. Detta ar den dag, som Herren har gjort; 
latom oss pa honom fréjdas och vara glada. 

25. Ack Herre, frals! Ack Herre, lat val ga! 

26. Valsignad vare han som kommer i Herrens 
namn. Vi valsigna eder fran Herrens hus. 

27. Herren ar Gud, och han gaf oss Ijus. Binden 
hégtidsoffren med tag anda fram till altarets horn. 

28. Du ar min Gud, och jag vill tacka dig; min 
Gud, jag vill upphoja dig. 

29. Tacken Herren, ty han ar god, ty hans nad 
varar evinnerligen. 


& 


Aftonsang. 


119 PsALMEN. Beati immaculatt. 


See aro de, hvilkas vag 4r ostrafflig, de som 
vandra i Herrens lag. 

2. Saliga aro de som iakttaga hans vittnesbord, 
de som af allt hjarta séka honom, 

3. de som icke géra hvad oratt Ar, sem vandra 

pa hans vagar. 

4. Du har gifvit dina befallningar, for att de 
skola hallas med all flit. 

5. O, att mina vagar vore ratta, sa att jag hdlle 
dina stadgar! 
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6. Da skulle jag icke komma pa skam, nar jag 
skadade pa alla dina bud. 

7. Jag vill tacka dig af uppriktigt hjarta, nar 
jag far lara din rattfardighets ratter. 

8. Dina stadgar vill jag halla; 6fvergif mig icke 
sa helt och hallet. 


In quo corrigtt? 


URU skall en yngling bevara sin vag obesmittad? 
Nar han hiller sig efter ditt ord. 

10. Jag séker dig af allt mitt hjarta; lat mig icke 
fara vilse fran dina bud. 

11. Jag gémmer ditt tal i mitt hjarta, att jag icke 
ma synda mot dig. 

12. Lofvad vare du, Herre! Lar mig dina stadgar. 

13. Med mina lappar fértaljer jag alla din muns 
ratter. 

14. Jag fréjdar mig 6fver dina vittnesbérds vag 
sasom Ofver alla agodelar. 

15. Jag vill begrunda dina befallningar och skada 
pa dina stigar. 

16. Jag har min lust i dina stadgar, jag forgater 
icke ditt ord. 


Retribue servo tuo. 


Gi: val mot din tjanare, att jag ma lefva, sa vill | 
git halla ditt ord. 
Oppna mina 6gon, att jag ma skAada undren | 
i sie Tag: 
19. Jag ar en framling pa jorden; f6érd6lj icke | 
dina bud fér mig. 
20. Min sjal ar s6nderkrossad af standig trangtan 
efter dina ratter. 
21. Du napser de fracka, ad forbannade, dem som 
fara vilse fran dina bud. > 
22. Tag bort ifran mig smalek och tee kt, ty jag 
iakttager dina vittnesboérd. sy ie 
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23. Furstar sitta och radplaga mot mig, men din | 
tjanare begrundar dina stadgar; 
24. ja, dina vittnesbérd aro min lust, de aro mina | 
radgifvare. ) 
) 


Adhaestt pavimento. 


M's sjal ligger nedtryckt i stoftet; behall mig | 
vid lif efter ditt ord. 

26. Jag fbrtaljde om mina vagar, och du svarade 
mig; lar mig dina stadgar. 

27. Lar mig att f6rsta dina befallningars vag, sa 
vill jag begrunda dina under. | 

28. Min sjal grater af bedrdfvelse; uppratta mig | 
efter ditt ord. | 

29. Lat légnens vag vara fjarran ifran mig och 
férunna mig din undervisning. 

30. Jag har utvalt sanningens vag; dina ratter 
har jag stallt framf6r mig. 

31. Jag haller mig till dina vittnesbérd; Herre, 
lat mig icke komma pa skam. 

32. Jag vill l6pa dina buds vag, ty du tréstar mitt 
hjarta. 


& 


TJUGUFEMTE DAGEN. 


HMorgongqudstjanst. 
Legem pone, 


| ai mig, Herre, dina stadgars vag, sa vill jag 
iakttaga den intill anden. 


| 34. Gif mig férstand, sa vill jag iakttaga din lag 
| och halla den af allt hjarta. 
_ 35. Led mig 'pa dina buds stig, ty till den har jag 


ag. 
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36. Boj mitt hjarta till dina vittnesbérd och lat 
det icke vika af till oratt vinning. 

37. Vand bort mina 6gon, sa att de icke se efter 
fafanglighet; behall mig vid lif pa dina vagar. 

38. Uppfyll pa din tjanare ditt tal, ty det leder 
till din fruktan. 

39. Vand bort ifran mig den smalek, som jag fruk- 
tar; ty dina ratter aro goda. 

40. Se, jag langtar efter dina befallningar; behall 
mig vid lif genom din rattfardighet. 


Et veniat super me. 


ia ie nad komme 6fver mig, Herre, din fralsning 
efter ditt tal; 
sa kan jag gifva den svar som férsmadar mig; 

ty jag fortréstar pa ditt ord. 

43. Ryck icke sanningens ord sa helt och hallet 
bort ifran min mun , ty jag hoppas pa dina domar. 

44, Jag vill halla din lag bestandigt, ja, alltid 
och evinnerligen. 

45. Lat mig vandra i frihet, ty jag begrundar 
dina befallningar. 

46. Jag vill tala om dina vittnesbérd infér ko- 
nungar, och jag skall icke komma pa skam. 

47. Jag vill hafva min lust i dina bud, ty de 4ro 
mig kara; . 

48. Jag vill lyfta mina hander upp till dina bud, | 
ty de aro mig kara, och jag vill begrunda dina stadgar. | 


Memor esto verbi tui. 


ANK pa ordet till din pena eftersom du har | 
gifvit mig hopp. 

50. Det ar min trést i mitt lidahaes att ditt = 

behaller mig vid lif. O; 

51. De fracka bespotta mig 6fvermattan; ES) 

viker jag icke ifran din lag. ; 
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52. Jag nlees pa dina domar i forna tider, Herre, 
och jag varder tréstad. 

53. Glédande harm griper mig fér de ogudaktigas 
skull, darfér att de Sfvergifva din lag. 

54. Dina stadgar aro mina lofsanger i det hus, 
dir jag bor sasom framling. 

55. Jag tanker om natten pa ditt namn, Herre, 
och jag haller din lag. 

56. Detta ar mig beskardt: att jag far iakttaga 
dina befallningar. 


Portio mea, Domine. 


IN del ar Herren; jag har beslutit att halla dina 
ord. 

58. Jag bénfaller infér dig af allt hjarta; var 
mig nadig efter ditt tal. 

59. Jag betanker mina vagar och vander mina 
fStter till dina vittnesbérd. 

60. Jag skyndar. mig och dréjer icke att halla 
dina bud. 

61. De ogudaktigas snaror omgifva mig, men jag 
forgater icke din lag. 

62. Midt i natten star jag upp fdr att tacka dig 
for din rattfardighets riatter. 

63. Jag sluter mig till alla dem som frukta dig och 
till dem som halla dina befallningar. 

64. Jorden ar full af din nad, o Herre; lar mig 
dina stadgar. 


Bonitatem fecisti. 


Dp” gér din tjinare godt, Herre, efter ditt ord. 


| 66. Lar mig godt férstand gch kunskap, ty jag 
| tror pa dina bud. 

67. Forrain jag fick lida, for jag vilse, men nu 
haller jag mig vid ditt tal. 
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68. Du ar god och gor hvad godt ar; lar mig dina 
stadgar. : 

69. De fracka hopspinna légn mot mig, men jag 
vill af allt hjarta iakttaga dina befallningar. 

70. Deras hjartan aro kanslolésa sdsom fett, men 
jag har min lust i din lag. 

71. Det var mig godt, att jag vardt tuktad, pa 
det att jag matte lara mig dina stadgar. 

72. Din muns lag ar mig battre fn tusentals 
stycken guld och silfver. 


B 


Aftonsang. 


Manus tuae fecerunt me. 


D's hander hafva gjort och beredt mig; gif mig | 
forstand, att jag ma lara dina bud. 

74. De som frukta dig skola se mig och gladjas, 
ty jag hoppas pa ditt ord. 

5. Herre, jag vet, att dina domar Aro rattfar- | 

diga, och att du tuktat mig i trofasthet. 

76. Din nad vare min trést, sasom du talat till | 
din tjanare. | 

77. Din barmhartighet komme 6fver mig, att jag | 
ma lefva; ty din lag ar min lust. ‘ 

78. PA skam komme de fracka, ty de hafva cuart | 
mig oratt utan sak; men jag vill begrunda dina be-, 
fallningar. 

79. Till mig ma de vanda sig, som frukta dig, 
och de som kanna dina vittnesbérd. 

80. Mitt hjarta vare ostraffligt i dina stadgar, sa 
att jag icke kommer pa skam. 


1 7 
_Defecit anima mea. 


M'S sjal trangtar efter din fralsning, ing hoppas 
pa ditt ord. if: 
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82. Mina dgon traingta efter ditt tai, och jag sa- 
ger: “Nar vill du trésta mig?”’ 

83. Ty jag ar sdsom en vinsack i rék, men jag 
forgater icke dina stadgar. 

84. Huru fa dro icke din tjanares dagar! Nar 
vill du halla dom 6fver mina férféljare? 

85. De fracka grafva gropar fér mig, de som icke 
lefva efter din lag. 

86. Alla dina bud 4ro sanning; utan sak fér- 
foljer man mig; hjalp mig. 

87. De hafva sa nar férdarfvat mig pa jorden, 
fastan jag icke 6fvergifvit dina befallningar. 

88. Behall mig vid lif efter din nad, sa vill jag 
halla din muns vittnesbdrd. 


In aeternum, Domine. 


VINNERLIGEN, Herre, star ditt ord fast i him- 
melen. 
90. Fran slakte till slakte varar din trofasthet; 
du har beredt jorden, och hon bestar. 
91. Till att utf6ra dina ratter bestar allt an i dag, 
| ty allting maste tjaina dig. 
| 92. Om din lag icke hade varit min lust, sa hade 
jag forgatts i mitt elande. 
93. Aldrig skall jag forgata dina befallningar, ty 
| genom dem har du behAallit mig vid lif. 
| 94. Jag ar din, frals mig; ty jag begrundar dina 
befallningar. 
95. Pa mig vakta de ogudaktiga fdr att forgéra 
'mig; men jag aktar pa dina vittnesbérd. 
96. Pa all annan fullkomlighet har jag sett en 
Ande, men ditt bud ar omAtligt i vidd. 


Quomodo dilexi! 


RU kar har jag icke din lag. Hela dagen be- 
grundar jag den. 
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98. Visare dn mina fiender dro, géra mig dina 
bud, tyde till héra mig f6r evig tid. 
99. Jag ar klokare an alla mina larare, ty jag 
begrundar dina vittnesbérd. 
100. Jag ar foérstandigare an de gamla, ty jag 
iakttager dina befallningar. 
101. Jag afhaller mina f6étter ifran alla onda 
vagar, pa det att jag ma halla ditt ord. 
102. Jag viker icke ifran dina ratter, ty du un- 
dervisar mig. 
103. Huru ljuft for min mun 4r icke ditt tal! 
Det ar ljufvare 4n honung f6r min mun. 
104. Af dina befallningar far jag forstand ; dar- 
for hatar jag alla lognens vagar. 


2 
TJUGUSJATTE DAGEN. 


HMorgongudstjanst. 
Lucerna pedibus meis. 


ITT ord ar mina fétters lykta och ett ljus pa min | 
stig. 

106. Jag har svurit och hallit det: att iakttaga 
din rattfardighets ratter. 
107. Jag ar storligen plagad; Herre, behall mig. 
vid lif efter ditt ord. 
108. Lat min muns frivilliga offer behaga dig, | 
Herre, och lar mig dina ratter. 
109. Jag bar min sjal alltid i min hand, men jag 
f6rgater icke din lag. 
110. De ogudaktiga lagga ut snaror for mig, men 
jag far icke vilse fran dina befallningar. 
111. Jag har dina vittnesbérd till min eviga 
arfvedel, ty de aro mitt hjartas frdjd. 
112. Jag har b6jt mitt hjarta till att. a ie efte 
dina stadgar, alltid och intill4anden. 
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Iniquos odio habut. 


lice hatar dem som halta pa bada sidor, men din 
lag har jag kar. 

114. Du ar mitt beskéarm och min skéid; jag 
hoppas pa ditt ord. 

115. Viken bort ifran mig, I onda; jag vill iakt- 
taga min Guds bud. 

116. Uppehall mig efter ditt tal, att jag ma lefva, 
och lat mig icke komma pa skam med mitt hopp. 

117. St6éd mig, sa att jag varder fralst, sa vill jag 
alltid se med lust pa dina stadgar. 

118. Du aktar for intet alla som fara vilse fran 
dina stadgar, ty férgafves ar deras svek. 

119. Du foérkastar sdsom slagg alla ogudaktiga 
pa jorden; darfér har jag dina vittnesbérd kara. 

120. Af fruktan f6r dig ryser mitt k6tt, och jag 
rades for dina domar. 


Fect judicium, 


ec 6fvar ratt och rattfardighet; du skall icke 
'% Ofverlamna mig at mina fértryckare. 

122. Tag dig an din tjanares sak och lat det ga 
honom val; lat icke de fracka foértrycka mig. 
123. Mina 6gon trangta efter din fralsning och 
efter din rattfardighets tal. 

| 124. Gor med din tjanare efter din nad och lar 
-mig dina stadgar. 

| 125. Jag ar din tjanare; gif mig forstand, att jag 
24 kanna dina vittnesbérd. 

126. Det ar tid for Herren att handla, ty de 
hafva gjort din lag om intet. 

127. Déarfér har jag dina bud kara mer An guld, 
ja, mer 4n fint guld. 

- 128. Darfér haller jag alla dina befallningar f6r 
ratte i alla stycken, men alla lognens vagar hatar jag. 
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Mirabilia. 


UJNDBRBARA aro dina vittnesbérd, darfér tager 
min sjal dem i akt. 

130. Nar dina ord upplatas, gifva de ljus och 
skanka férstand at de enfaldiga. 

131. Jag uppsparrar min mun och flamtar, ty 
jag langtar ifrigt efter dina bud. 

132. Vand dig till mig och var mig nadig, sdsom 
ratt 4r mot dem som hafva ditt namn kart. 

133. Gér mina steg fasta genom ditt tal och lat | 
ingen oratt varda mig dfvermaktig. 

134. Fdérlossa mig fran ma&nniskors fértryck, ‘sa 
vill jag halla dina befallningar. 

135. Lat ditt ansikte ly sa Ofver din tjanare och | 
lar mig dina stadgar. 

136. Vattenbackar rinna ned fran mina 6gon, 
darfér att man icke hAller din lag. 


Justus es, Domine. 


ERRE, du ar -rattfardig,. och dina domar aro 
rattvisa. 
138. Du har pabjudit dina vittnesbird i ratt-— 
fardighet och i stor trofasthet. |. u 
139. Jag fértares af nitalskan, darfor att mina 
‘ovanner férgata dina ord. 
140. Ditt tal ar val luttradt, och din tjanare har 
det kart. 
141. Jag dr ringa och foéraktad, men jag forgater 
icke dina befallningar. 
142. Din rattfardighet ar en evig rattfé 
och din lag ar sanning 
143. Ndéd och seen hafva kommit diver mig, 
men dina bud aro min lust. ofl ite — 
144. Dina vittnesbérd dro rattfar ae or 
ligen; gif mig férstand, att jag ma le . 


& i) 


——— ; 
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Aftonsang. 


Clamavt in toto corde meo. 


ES ropar af allt hjarta, svara mig, Herre; jag vill 
iakttaga dina stadgar. 

146. Jag ropar till dig, frals mig, sa vill jag halla 
dina vittnesboérd. 

147. Jag kommer tidigt i morgongryningen och 
ropar; jag hoppas pa dina ord. 

148. Mina 6gon hasta f6re nattens vakter, att 
jag ma begrunda ditt tal. 

149. Hor min rost efter din nad; Herre, behall 
mig vid lif efter dina ratter. 

150. Nara aro de som jaga efter skandlighet, de 
som aro langt ifran din lag. 

151. Nara ar du, Herre, och alla dina bud aro 
sanning. 

152. Lange sedan vet jag genom dina vittnesbérd, 
att du har stadgat dem for evig tid. 


Vide humilitatem. 


S" till mitt lidande och radda mig, ty jag forgater 
icke din lag. 

154. Utfor min sak och férlossa mig; behall mig 
vid lif efter ditt tal. 

155. Fralsning ar langt borta fran de ogudaktiga, 
ty de fraga icke efter dina stadgar. 

156. Herre, din barmhartighet ar stor; behall 
mig vid lif efter dina ratter. 

157. Mina fodrféljare och ovanner aro manga, 
men jag viker icke ifran dina vittnesbord. 

158. Nar jag ser de trolésa, kanner jag leda vid 
dem, darfor att de icke halla sig vid ditt tal. 

159. Se dartill, att jag har dina befallningar kara; 
Herre, behall mig vid lif efter din nad. 

160. Hufvudsumman af ditt ord ar sanning, och 
alla din rattfardighets ratter vara evinnerligen. 
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Principes persecuti sunt. 


BERSES forfélja mig utan sak, men mitt hjarta 
fruktar fér dina ord. 

162. Jag fréjdar mig 6fver ditt tal sasom den som 
vinner stort byte. 

163. Jag hatar légnen, den skall vara mig en 
styggelse; men din lag har jag kar. 

164. Jag lofvar dig sju ganger om dagen fér din 
rattfardighets ratter. 

165. Stor frid aga de som hafva din lag kar, och 
intet finnes, som bringar dem pa fall. 

166. Jag vantar efter din fralsning, Herre, och 
jag gor efter ditt bud. 

167. Min sjal haller dina vittnesbérd, och jag 
har dem storligen kara. 

168. Jag haller dina befallningar och vittnesbérd, 
ty du kanner alla mina vagar. 


Appropinquet deprecatio. 


FAERRE, mitt rop komme infor ditt ansikte; gif 
mig forstand efter ditt ord. 
170. Min bén komme infér ditt ansikte; radda 
mig efter ditt tal. . 
171. Mina lappar ma fléda 6fver af lof, ty du lar | 
mig dina stadgar. | 
172. Min tunga sjunge om ditt ord, ty alla dina 
bud aro rattfardiga. 
173. Din hand vare mig till hjalp, ty jag har | 
utvalt dina befallningar. 
174. Jag langtar efter din fralsning, Herre, och 
din lag ar min lust. b 
175. Lat min sjal lefva, sd skall hon lofva dig; | 
och lat dina ratter hjalpa mig. 
176. Om jag far vilse, sa uppsdk din tjanare sa- 
som ett férloradt tar, ty jag forgater icke dina bud. 


am } 1 mb oils 
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TJUGUSJUNDE DAGEN. 


Morgonqudstjainst. 


120 PSALMEN. 


Ad Dominum. 


PEs ropar till Herren i min néd, och han svarar 
mig. 

2. Herre, radda min sjal fran lognaktiga lappar, 
fran en falsk tunga. 

3. Hvarmed lénar den dig, bade nu och allt 
framgent, den falska tungan? Jo, med en valds- 
verkares skarpa pilar och med glédande ginstkol. 

4. Ve mig, att jag maste lefva sdsom fraimling i 
Meseks land och bo ibland Kedars hyddor! 

5. Lange nog har min sjal mast bo ibland dem 
som hata friden. 

6. Jag sjalf haller frid, men sa snart jag sager 
ett ord aro de redo till strid. 


121 PsaLtMEN. Levavi oculos. 


blag lyfter mina 6gon upp till bergen: hvarifran 
skall min hjalp komma? 

2. Min hjalp kommer fran Herren, som har gjort 
himmel och jord. 

3. Icke skall han lata din fot vackla, icke slum- 
rar han som bevarar dig! 

4. Nej, han som bevarar Israel, han slumrar 
icke, han sofver icke. 

5. Herren ar den som bevarar dig, Herren ar 
ditt skygd pa din hégra sida. 

6. Solen skall icke skada dig om dagen, ej heller 
manen om natten. 

7. Herren skall bevara dig fér allt ondt, han 
skall bevara din sjal. 

8. Herren skall bevara din utgang och din in- 
gang fran nu och till evig tid. 


27 DAGEN 
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122 PsaLMeN. Laetatus sum. 


WAS gladdes, nar man sade till mig: “‘Vi skola ga 
till Herrens hus.”’ 

2. Vara fétter fingo trada in i dina portar, Je- 
rusalem, 

3. Jerusalem, du ateruppbyggda stad, du stad, 
dar allt Ar sasom fogadt i hvartannat, 

4. dit stammarna draga upp, Herrens stammar, 
efter lagen fér Israel, till att prisa Herrens namn. 

5. Ty dar sta domarstolar, stolar fér Davids hus. 

6. Onsken Jerusalem frid; ja, dem gange val, 
som Aalska dig. 

7. Frid vare inom dina murar, valgang i dina 
palats! 

8. For mina bréders och vanners skull vill jag 
tillsaga dig frid. | 

9. Foér'Herrens, var Guds, hus’ skull vill jag 
sdka hvad godt ar for dig. 


123 PsALMEN. Ad te levavi oculos meos. 


Vien lyfter mina 6gon upp till dig, du som bor i 
himmelen. | 
2. Ja, sasom tjainares Sgon skada pa deras 
herres hand, sésom en tjanarinnas 6gon pa hennes | 
frus hand, sa skada vara 6gon upp till Herren, var | 
Gud, till dess han varder oss nadig. | 
3. Var oss nadig, Herre, var oss nadig, ty vi} 
aro rikligen mattade med forakt, 
4, Rikligen mattad ar var sjal med de sakras | 
bespottelse, med de hégmodigas férakt. | 


124 PsatmMen. WNisi quia Dominus. 


O”™ Herren icke hade varit med oss —sA sage 
Israel — om Herren icke hade varit med oss, nar 
manniskorna reste sig upp emot oss, eed Eel 


a 
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2. da hade de uppslukat oss lefvande, nar deras 
vrede upptandes mot oss; 

3...da hade vattnen férdrankt oss, stré6mmen 
gatt 6fver var sjal; 

4. da hade de gatt 6fver var sjal, de svallande | 
vattnen. 

5. Lofvad vare Herren, att han icke gaf oss till | 
rof at deras tander! | 

__6. Var sjal kom undan sasom en fagel ur fagel- | 

fangarnas snara; snaran gick sOnder, och vi kommo 
undan. 

7. Var hjalp ar i Herrens namn, hans, som har 
gjort himmel och jord. 


125 PsaLMEN. Quit confiduni. 


Dp * som fértrésta pa Herren, de aro sAsom Sions 
berg, som icke vacklar, utan férblifver evin-_ 
nerligen. 
2. Jerusalem omhagnas af berg, och Herren 
} omhagnar sitt folk, ifran nu och till evig tid. 
3. Ty ogudaktighetens spira skall icke forblifva | 
| S6fver de rattfardigas arfslott, att de rattfardiga icke 
| ma utracka sina hander till orattfardighet. | 
4. Gor godt, o Herre, mot de goda och mot dem 
som hafva redliga hjartan. 
5. Men dem som vika af pa vranga vagar, dem 
rycke Herren bort med ogarningsmannen. Frid vare 
éfver Israel! 


2 


Aftonsang. 


pei) | 126 Psatmen. In convertendo. 


AR Herren Aterupprattade Sion, dA voro vi sa- 
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2. Da fylldes var mun med léje och var tunga 
med jubel; 

3. da sade man bland hedningarna: ‘Herren 
har gjort stora ting med dem.” 

Ja, Herren hade gjort stora ting med oss; 

dar6fver voro vi glada. ‘ 

5. Herre, uppratta oss ater, sasom du Aaterfor 
backarna i Sydlandet. 

6. De som sa med tarar skola skérda med jubel. 

7. De ga astad gratande och bara sitt utsade; 
de komma ater med jubel och bara sina karfvar. 


es ge 127 PsaLMEN. Nisi Dominus. 


Oo". Herren icke bygger huset, sa arbeta de fa- 
fangt, som bygga darpa. 

2. Om Herren icke bevarar staden, sa vakar 
vaktaren fafangt. 

3. Det ar fafangt, att I bittida stan upp och sent 
gan till hvila. och aten edert bréd med vederméda; 
detsamma gifver han at sina vanner, medan de sofva. 

4. Se, barn dro en Herrens gafva, lifsfrukt undfas 
sasom l6n. 


5. Likasom pilar i en hjaltes hand, sa dro séner, | 


som man féder i sina unga ar. 
6. Sall ar den man, som har sitt koger fullt af | 


sadana. De komma icke pa skam, nar de mot fiender | 


fora sin talan i porten. 


Pal; 128 ISALMEN. Beati omnes. 


ALL ar enhvar, som fruktar Herren och som van- 


drar pa hans vagar. 
2. Ja, af dina handers arbete skall du fa ata | 
frukten; sall ar du, och val dig! 


“4 Sasom ett fruktsamt vintrad skall din hustru_ } 


vara dar inne i ditt hus, 
4. sasom olivtelningar dina barn omikting d 
bord. ae or 7 


= — —_ 
————— 


> 
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5. Ty se, sa varder den man valsignad, som 
fruktar Herren. 

6. Herren valsigne dig fran Sion; ma du fa se 
Jerusalems valgang i alla dina lifsdagar, 

7. och ma du fase barn af dina barn. Frid vare 
6fver Israel! 


129 PsALMEN. Saepe expugnaverunt. 


Dp» hafva ofta vallat mig néd allt ifran min ungdom 
— sa sage Israel — 

2. de hafva vallat mig mycken néd allt ifran 
min ungdom, men de hafva dock icke blifvit mig 
6fvermaktiga. 

3. Pa min rygg hafva pléjare pléjt och dragit 
langa faror. 

4. Men Herren ar rattfardig, han har afhuggit 
de ogudaktigas band. 

5. De skola komma pa skam och vika tillbaka, 
sa manga som hata Sion. 

6. De skola blifva sasom gras pa taken, som 
vissnar, férran det vuxit upp; 

7. ingen skérdeman fyller darmed sin hand och 
ingen karfbindare sin famn, 

8. och de som ga férbi kunna icke saga: ‘‘Her- 
rens valsignelse vare 6fver eder! Vi valsigna eder i 

Herrens namn.”’ 


130 PsaLMEN. De profundis. 
| Oh djupen ropar jag till dig, Herre. Herre, hér 


min rost, 


2. lat dina 6ron akta pa mina boners ljud. 
3. Om du, Herre, vill tillrakna missgarningar, 
Herre, hvem kan da besta? 

4. Dock, hos dig 4r ju férlatelse, pa det att man 
mA frukta dig. 
_ 5. Jag vantar efter Herren, min sjal vantar, och 
jag hoppas pa hans ord. 
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6. Min sjal vantar efter Herren mer an vak- 
tarna efter morgonen; ja, mer 4n vaktarna efter 
morgonen. 

7. Hoppas pa Herren, Israel; ty hos Herren ar 
nad, och mycken férlossning ar hos honom. 

8. Och han skal!l férlossa Israel fran alla dess 
missgarningar. 


131 PsALMEN. Domine, non est. 


HERE, mitt hjarta star icke efter det hégt dr, — 
och mina 6gon se icke efter det upph6jdt ar, 

2. och jag umgas icke med stora ting, med ting, | 
som aro mig fér svara. | 

3. Nej, jag Har lugnat och stillat min sjal; sa- 
som ett afvandt barn i sin moders famn, ja, sasom | 
ett afvandt barn, sa ar min sjal i mig. 

4. Hoppas pa Herren, Israel, fran nu och till } 
evig tid. | 


& 
TJUGUATTONDE DAGEN. 


HMorgongudstjanst. 


132 PsaLMEN. Memento, Domine. mtg 


ank, Herre, David till godo, pa allt hvad han— 
lidit, 
2. han som syor Herren en ed och gjorde e 
l6fte at den Starke i Jakob: 
3. “Jag skall icke ga in i den hydda, dar jag 
bott, jag skall icke bestiga mitt hvilolager, . : 
; 4. jag skall icke unna mina 6gon s6mn eller n mina 
6gonlock slummer, 
5. férran jag har funnit ett rum at Hie er 
boning at den Starke i Jakob.” 
6. Ja, vi hérde darom i i Efrata, vi formu u 
i skogsbygden. r 
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7. Latom oss g& in i hans boning, latom oss 
tillbedja vid hans fotapall. 

8. Sta upp, Herre, och kom till din hvilostad, du 
och din makts ark. 

9. Dina praster vare kladda i rattfardighet, och 
dina fromme juble. 

10. F6r din tjanare Davids skull ma du icke visa 
tillbaka din smorde. 

11. Herren har svurit David en osviklig ed, den 
skall han icke rygga. 

12. “Af ditt lifs frukt skall jag satta konungar pa 
din tron. 

13. Om dina barn halla mitt forbund och mitt 
vittnesbérd, det som jag skall lara dem, sa skola ock 
deras barn till evig tid fa sitta pa din tron. 

14. Ty Herren har utvalt Sion, han har (ast till 
att dar hafva sin boning. 

15. Detta ar min hvilostad till evig tid ; har skall 
jag bo, ty till detta stalle har jag lust. 

16. Deras forrad skall jag rikligen valsigna, at dess 

| fattiga skall jag gifva bréd till fyllest. 

17. Dess praster skall jag klada i fralsning, och 
dess fromma skola jubla hégt. 

18. Dar skall jag lata ett horn skjuta upp at 
David; dar har jag tillredt en lampa at min smorde. 

19. Hans fiender skall jag klada i skam, men pa 
honom skall hans krona glansa.”’ 


133 PsaALMEN. Ecce, quam bonum! 


S": huru godt och Jjufligt det ar, att bréder bo 
gd oA tillsamman. 

Det ar likt den kostbara oljan, som fran 
Har iaee flyter ned i skagget, ned i Arons skagg, som 
flyter ned fran linningen pa hans klader. 
| 3. Det ar likt Hermons dagg, som faller ned pa 
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4. Ty dar beskar Herren vilsignelse, lif till evig 
tid. 


134 Psatem. Ecce nunc. 


UFP: valsignen Herren, alla I Herrens tjanare, 
Z. Isom stan om natten i Herrens hus. 

3. Lyften edra hander upp mot helgedomen och 
valsignen Herren. 

4. Herren valsigne dig fran Sion , han som har 
gjort himmel och jord. 


135 PsaLMEN. Laudaie Nomen. 


HA ELIA Lofven Herrens namn, lofven det, 
I Herrens tjanare, 

2. Isom stan i Herrens hus, i gardarna till var | 
Guds hus. | 

3. Lofven Herren, ty Herren ar god, lofsjungen | 
hans namn, ty det ar ljufligt. 

aie be Herren har utvalt Jakob at sig, Israel till 
sin egendom. 

5. Ty jag vet, att Herren ar stor, att var Herre | 
ar fOr mer An alla gudar. 

6. Herren kan gora allt hvad han vill, i hell 
melen och pa jorden, i hafven och i alla djup: 

7. han som later regnskyar stiga upp fran jor- 
dens anda, han som later ljungeldar komma med regn 
och fér vinden ut ur dess forvaringsrum; ‘oll 

8. han som slog de férstfédda i Egypten, bade 
manniskor och boskap; 

9. han som sande tecken och under 6fver 
Egypten, 6fver Farao och alla hans tjanare; 

10. han som slog stora folk och Bien: maktiga 
konungar: c" 

11. Sihon, Amoréernas konung, och Og, k konungen 
i Basan, med alla Kanaans riken, 

12. och gaf deras land till arfvedel, 
at sitt folk Israel. * 


‘ill a Fis e 
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13. Herre, ditt namn varar evinnerligen, Herre, 
din Aminnelse fran slakte till slakte. 

14. Ty Herren skaffar ratt at sitt folk, och 6fver 
sina tjanare fOrbarmar han sig. 

15. Hedningarnas afgudar 4ro silfver och guld, 
verk af manniskohander. 

16. De hafva mun och tala icke, de hafva égon 
och se icke, 

17. de hafva 6ron och lyssna icke till, och ingen 
ande ar i deras mun. 

18. Desom gjort dem skola blifva dem lika, ja, 
alla som fértrésta pa dem. 

19. I af Israels hus, lofven Herren; I af Arons 
hus, lofven Herren; 

20. Iaf Levis hus, lofven Herren; I som frukten 
Herren, lofven Herren. 

21. Lofvad vare Herren fran Sion, han som bor i 
Jerusalem! Halleluja! 


28 DAGEN 


R 


Aftonsang. 


136 PSALMEN. Confitemint. 


AACKEN Herren, ty han dr god, ty hans nad varar 
evinnerligen. 


2. Tacken gudarnas Gud, ty hans nad varar 
| evinnerligen; 
3. Tacken herrarnes Herre, ty hans nad varar 
evinnerligen; 


4. honom som allena gér stora under, ty hans 
nad varar evinnerligen; 

5. honom som har gjort himmelen med f6rstand, 
ty hans nad varar evinnerligen; 
6. honom som har utstrackt jorden 6fver vatt- 
1, ty hans nad varar evinnerligen; 
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7. honom som har gjort de stora ljusen, ty hans 
nad varar evinnerligen: 
8. solen till att rada 6fver dagen, ty hans nad 
varar evinnerligen, 
9. mdanen och stjarnorna till att rada 6fver 
natten, ty hans nad varar evinnerligen; 
10. honom som slog egyptierna i deras f6rstf6dda, 
ty hans nad varar evinnerligen, 
11. och som férde Israel ut darifran, ty hans nad 
varar evinnerligen, 
12. med stark hand och utrackt arm, ty hans nad 
varar evinnerligen; 
13. honom som delade Réda hafvet i tu, ty hans 
nad varar evinnerligen, 
14. och lat Israel ga midt igenom det, ty hans 
nad varar evinnerligen, 
15. och kringstr6dde Farao och hans har i Réda 
hafvet, ty hans nad varar evinnerligen; 
16. honom som foérde sitt folk genom éknen, ty | 
hans nad varar evinnerligen; 
17. honom som slog stora konungar, ty hans nad ~ 
varar evinnerligen, 
18. och drapte valdiga konungar, ty hans nad _ 
varar evinnerligen: 
19. Sihon, amoréernas konung, ty hans nad varar | 
evinnerligen, J 
20. och Og, konungen i Basan, ty hans nad varar | 
evinnerligen, 
21. och som gaf deras land till arfvedel, ty hans 
nad varar evinnerligen, | 


22. till arfvedel at sin tjanare Israel, eyniiaves nad 
varar evinnerligen; 

23. honom som tankte pa oss i var nonod 
hans nad varar pene at 

24. 
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25. honom som gifver mat at allt kétt, ty hans 
nad varar evinnerligen. 

26. Tacken himmelens Gud, ty hans nad varar 
evinnerligen. 


137 PSALMEN. Super flumina: 


ID Babels floder, dar sutto vi och grato, da vi 

tankte pa Sion. 

2. I piltraden, som dar voro, hangde vi upp 
vara harpor. 

3. Ty de som hdéllo oss fangna bado oss dar att 
sjunga, och vara plagare bado oss vara glada: ‘“‘Sjun- 
gen f6r oss en af Sions sanger.”’ 

4. Huru skulle vi kunna sjunga Herrens sang 
i frammande land? 

5. Nej, om jag férgater dig, Jerusalem, sa for- 
gate min hégra hand sitt varf. 

6. Min tunga lade vid min gom, om jag upphér 
| att tanka pa dig, om jag icke later Jerusalem vara 

min allra hégsta gladje. 

7. Tank, Herre, pa Jerusalems dag, sa att du 
| straffar Edoms barn, dem som ropade: “‘Rifven ned, 
| rifven ned det anda till grunden.”’ 

. 8. Dotter Babel, du som 4r hemfallen till 
| édelaggelse, sall Ar den som far vedergilla dig allt 
| hvad du har gjort oss. 

9. Sall ar den som far gripa dina spada barn och 
| krossa dem mot klippan. 


138 PsaALMEN. Confitebor tibt. 


‘oe vill tacka dig af allt mitt hjarta; infér gudarna 
vill jag lofsjunga dig. 
2. Jag vill tillbedja, vand mot ditt heliga tempel, 
och prisa ditt namn fér din nad och sanning, ty du 
ar gjort ditt léftesord stort utéfver allt, hvad ditt 
n hade sagt oss. 
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3. Nar jag ropade, svarade du mig; du gaf mig 
frimodighet, och min sjal fick kraft. 

4. Herre, alla jordens konungar skola tacka dig, 
nar de fatt héra din muns tal. 

5. De skola sjunga om Herrens vagar, ty Her- 
rens ara ar stor. 

6. Ja, Herren ar hég, men han ser till det laga, 
och han kanner den hégmodiga fjarran ifran. 

7. Om ock min vag gar genom néd, sa behaller 
du mig vid lif; du racker ut din hand till varn mot 
dina fienders vrede, och din hégra hand fralsar mig. 

8. Herren skall fullborda sitt verk fér mig. 
Herre, din nad varar evinnerligen; 6fvergif icke dina 
handers verk. / 


x 


TJUGUNIONDE DAGEN. 


Morgongudstjanst. 


139 PsaLMEN. Domine, probasti. 


HERE. du utrannsakar mig och kanner mig. 
Ehvad jag sitter eller uppstar, vet du det; du 
forstar mina tankar fjarran ifran. 

2. Ehvad jag gr eller ligger, utforskar du det, 
och med alla mina vagar ar du fértrogen. 

3. Ty forran ett ord ar pa min tunga, se, sa kan- 
ner du, Herre, det till fullo. 

4. Du omsluter mig pa alla sidor och haller mig i 
din hand. 

5. En sadan kunskap ar mig alltfor nndeshas 
den ar mig for hég, j jag kan icke begripa den. 

6. Hvart skall jag ga for din ande, och hvart 
skall jag fly for ditt ansikte? 

7. Fore jag upp till himmelen, sa ar du dar, och 
baddade jag at mig i dédsriket, se, sa ar du ock dar. 
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8. Toge jag morgonrodnadens vingar, gjorde jag 
mig en boning ytterst i hafvet, 

9. sa skulle ocksa dar din hand leda mig och din 
hégra hand halla mig. 

10. Och om jag sade: ‘‘Mérker ma betacka mig 
och ljuset blifva natt omkring mig,” 

11. sa skulle sjalfva moérkret icke vara mOrkt fér 
dig, natten skulle lysa sdsom dagen: ja, morkret 
skulle vara sAsom ljuset. 

12. Ty du har skapat mina njurar, du samman- 
vafde mig i min moders lif. 

13. Jag tackar dig, att jag ar danad sa 6fver- 
mattan underbart; ja, underbara dro dina verk, min 
sjal vet det val. 

14. Benen i min kropp voro icke férborgade fér 
dig, da jag bereddes i det f6rdolda, da j jag bildades i 
jordens djup. 

15. Dina dgon sago mig, da jag allenast var ett 
foster; alla mina dagar blefvo uppskrifna i din bok, 

16. de voro bestamda, férran nagon af dem hade 
kommit. 

17. Huru outgrundliga aro icke for mig dina 
tankar, o Gud, huru stor ar icke deras mangfald! 

18. Skulle jag rakna dem, sa vore de flera an san- 
den; nar jag uppvaknade, vore jag annu hos dig. 

19. Gud, o att du ville draipa de ogudaktiga! Ja, 
matte de blodgiriga vika bort ifran mig, 

20. de som tala om dig med ranker i sinnet, de 
som hafva bragt dina stader i férdarf. 

21. Skulle jag icke hata dem som hata dig, Herre? 
Skulle jag icke kanna leda vid dem som sta dig emot? 

22. Jag hatar dem med starkaste hat; jag rak- 
nar dem sasom fiender till mig sjalf. 

23. Utrannsaka mig, Gud, och kann mitt hjarta; 

-préfva mig och kann mina tankar, 


24. och se till, om jag ar stadd pa en olycksvag, 
: joch led mig pa den eviga vagen. sine: 


= 
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140 PsALMEN. Eripe me, Domine. 


RADDA mig, Herre, fran onda manniskor, bevara 
mig fér valdets man, 

2. férdem som uttanka ondt i hjartat och dag- 
ligen sammanrota sig till strid. 

3. De hvassa sina tungor sdsom ormar, hugg- 
ormsgift 4r inom deras lappar. 

4. Bevara mig, Herre, for de ogudaktigas hander, 
beskydda mig fér valdets man, som uttanka planer 
for att bringa mig pa fall. 

5. I sitt h6gmod lagga de ut snaror och garn for 
mig; de breda ut nat invid vagen, giller satta de for 
mig. 

6. Jag sdger till Herren: ‘Du 4r min Gud.” 
Lyssna, Herre, till mina b6ners ljud. 

7. Herre, Herre, min starka hjalp, du beskarmar 
mitt hufvud, nar jag drager ut till strid. 

8. Tillstad icke, Herre, hvad de ogudaktiga 
begara; lat icke deras onda anslag lyckas, de skulle 
da forhafva sig. 

9. Ofver de mans hufvuden, som omringa mig, 
ma den olycka komma, som deras lappar vilja bereda. 

10. Eldsgléd ma regna éfver dem; ma de kastas i 
eld, idjup, ur hvilka de icke kunna komma upp. 

11. Den onda tungans man. skall icke hafva 
bestand i landet; valdets man skall i sin ondska 
jagas, till dess han st6rtar. 

12. Jag vet, att Herren skall utféra den betrycktes 
sak, att han skall skaffa de fattiga ratt. 

13. Ja, de rattfardiga skola prisa ditt namn, de 
redliga skola bo infér ditt ansikte. 
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Gftonsang. 


141 Psatmen. Domine, clamavi. 


: 


| RRE, jag ropar till dig, skynda till mig; lyssna 
) till min rést, da jag ropar till dig. 
| 2. Min bn galle infér dig sAsom ett rikoffer, 
_mina handers upplyftande sdsom ett aftonoffer. 
3. Satt, o Herre, en vakt f6r min mun, bevaka 
mina lappars dérr. 
4, Lat icke mitt hjarta vika af till nagot ondt, 
till att 6fva ogudaktighetens garningar tillsammans 
_med man, som géra hvad oratt ar; af deras lacker- 
_ heter vill jag icke ata. 

5. Ma den Rattfardige sla mig i karlek och | 
straffa mig; 

6. det ar sasom olja pa hufvudet, och mitt huf- 
vud skall icke f6rsma det. Ty Annu en tid, sa skall | 
min bén uppfyllas, i det att det gar dem illa: 

7. deras ledare skola stértas utfGr klippan, och 
man skall da héra, att mina ord dro ljufliga. 

8. Sasom nar man pléjt och upprifvit jorden, 
sa ligga vara ben kringstrédda vid dédsrikets rand. 

9. Ja, pa dig, Herre, Herre, se mina dgon; till 
dig tager jag min tillflykt, bortkasta icke min sjal. 

10. Bevara mig fér de snaror, som de lagt ut pa 
min vag, och fér ogarningsmannens giller. 

11. De ogudaktiga falle i sina egna garn, medan 
jag gar oskadd férbi. 


142 PsarmMeN. Voce mea ad Dominum. 


Binet héjer min rést och ropar till Herren. jag héjer 
min rést och beder till Herren. 

2. Jag utgjuter infor honom mitt bekymmer, 
min néd kung6r jag infér honom. 

3. Nar min ande férsmiktar i mig, sa ar du den 
som kanner min stig. PA den vag, dar jag skall ga, 
hafva de lagt ut snaror for mig. 
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4. Skada pa min hégra sida och se: dar finnes 
ingen, som kannes vid mig; | 

5. ingen tillflykt aterstar for mig, det finnes 
ingen, som fragar efter min sjal. 

6. Jag ropar till dig, Herre; jag sager: ‘‘Du 
ar min tillflykt, min del i de lefvandes land.” 

7. Akta pa mitt rop; ty jag ar i stort elande; 

8. radda mig fran mina férfdljare, ty de aro 
mig 6fvermaktiga. 

9. F6r min sjal ut ur fangelset, att jag ma prisa 
ditt namn. Omkring mig skola de rattfardiga f6r- 
samlas, nar du gér val mot mig. 


143 PsaLMEN. Domine, exaudt. 


HERE, hér min bon, lyssna till mitt bedjande, 
svara mig i din rattfardighet, for din trofasthets 
skull. 

2. Och ga icke till doms med din tjanare, ty in- 
for dig ar ingen lefvande rattfardig. 

3. Se, fienden f6rf6ljer min sjal, han har krossat 
mitt lif och slagit det till jorden; han har lagt mig i 
morker sasom de lange sedan déda. 

4. Och min ande férsmaktar i mig, mitt hjarta 
ar stelnadt i mitt br6st. 

5. Jag tanker pa forna dagar, jag begrundar 
alla dina garningar, dina handers verk eftersinnar 
jag. 

6. Jag utracker mina hander till dig; sAsom ett 
torstigt land langtar min sjal efter dig. 

7. Herre, skynda att svara mig, ty min ande 
forgas; délj icke ditt ansikte for mig, sa att jag var- 
der lik dem som farit ned i grafven. 

8. Lat mig bittida fornimma din nad, ty jag | 
fortrdstar pa dig. Kungér mig den vag, som jag skall | 
vandra, ty till dig upplyfter jag min sjal. 

9, Radda mig fran mina fiender, ni hos: 

dig séker j jag skyed. las 
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10. Lar mig att géra din vilja, ty du ar min Gud; 
din gode ande lede mig pa jamn mark. 

11. Herre, behall mig vid lif for ditt namns skull; 
tag min sjal ut ur néden for din rattfardighets skull. 

12. Utrota mina fiender for din nads skull, och 
{érgor alla dem som valla min sjal néd; ty jag ar din 
tjanare. / 


& 
TRETTIONDE DAGEN. 
HMlorgongudstjanst. 
144 PsaALMEN. Benedictus Dominus. 


LOFvaAD vare Herren, min klippa, han som larde 
mina armar att kriga, mina hander att strida; 

2. hansom ar sa naderik mot mig, han, min borg, 
mitt varn och min raddare, min skéld och den till 
hvilken jag tager min tillflykt, han som lagger mitt 
folk under mig. 

3. Herre, hvad 4r en manniska, att du vill veta 
af henne, en manniskoson, att du tanker pa honom? 

4. En manniska ar lik en flakt, hennes dagar aro 
sasom en férsvinnande skugga. 

5. Herre, sank din himmel och far ned, rér vid 
bergen, sa att de ryka. 

6. Lat ljungeldar ljunga och férskingra dem, 
skjut dina pilar och férvirra dem. 

7. Rack ut dina hander fran héjden, frals mig 
och radda mig ur de stora vattnen, ur framlingarnas 
hand, 

8. hvilkas mun talar légn, och hvilkas hégra 
hand 4r en falskhetens hand. 

9. Gud, jag vill sjunga dig en ny sang, jag vili 
lofsjunga dig till tiostrangad psaltare, 
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10. dig som gifver seger At konungarna, dig som 
fralste din tjanare David fran det onda svardet. 
11. Frals mig och radda mig ur framlingarnas 
hand, hvilkas mun talar légn, och hvilkas hégra hand 
ar en falskhetens hand. 
12. Nar vara séner sta i sin ungdom sasom hég- 
vaxta plantor, vara déttrar sisom hérnstoder, huggna 
for palatser; 
13. nir vara visthus aro fulla med férrdd af alla 
slag; nir vara far fordka sig tusenfaldt, ja, tiotusen- 
faldt pa vara utmarker; 
14. nar vara oxar aro rikt lastade; nar ingen 
rimna finnes i muren och inga flyktingar finnas, nar 
intet klagorop héres pa vara gator — 
15. saligt ar det folk, som det sA gar; ja, saligt ar 
det folk, hvars Gud Herren ar. 


145 PsALMEN. Ewxaltabo te, Deus. 


AG vill upphéja dig, min Gud, du konung, och 
lofva ditt namn alltid och evinnerligen. 
2. Jag vill dagligen lofva dig och prisa ditt namn 
alltid och evinnerligen. 
3. Stor ar Herren och hégtlofvad, ja, hans 
storhet ar outrannsaklig. 
4. Detena slaktet prisar for det andra dina verk, 
de forkunna dina vialdiga garningar. 
5. Ditt majestaits harlighet och ara vill jag be- 
grunda och dina underfulla verk. 
6. Man skall tala om dina miktiga och fruk- | 
tansvirda girningar; dina storverk skall jag fértilja. | 
7. Man skall utbreda ryktet om din stora god- | 
het och jubla Sfver din rattfardighet. 
8. Nadig och barmhartig ar Herren, langmodig 
och stor i mildhet. 
9. Herren ar god mot alla och (rbarmar sig 
dfver alla sina verk. j 
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10. Alla dina verk, Herre, skola tacka dig, och 
dina fromma skola lofva dig. 

11. De skola tala om ditt rikes ara, och din makt 
skola de férkunna. 

12. Sa skola de kungéra f6r manniskors barn 
dina vialdiga girningar och ditt rikes ara och har- 
lighet. 

13. Ditt rike ar ett rike for alla evigheter, och ditt 
herradéme varar fran slakte till slakte. 

14. Herren uppehaller alla dem som aro pa vag 
att falla, och han upprattar alla dem som dro ned- 
béjda. 

15. Allas 6gon vanta efter dig, och du gifver dem 
deras mat i ratt tid. 

16. Du upplater din hand och mattar allt lef- 
vande med nad. 

17. Herren ar rattfardig i alla sina vagar och 
nadig i alla sina verk. 

18. Herren ar nara alla dem som Aakalla honom, 
alla dem som akalla honom i sanning. 

19. Han gér hvad de gudfruktiga begara och hér 
deras rop och fralsar dem. 

20. Herren bevarar alla dem som Alska honom, 
men alla ogudaktiga skall han forgéra. 

21. Min mun skall uttala Herrens lof, och allt 
k6tt skall prisa hans heliga namn alltid och evin- 
nerligen. 


146 PsALMEN. Lauda, anima mea. 


peas len Lofva Herren, min sjal. Jag vill 
lofva Herren, sa lange jag lefver, jag vill lof- 
sjunga min Gud, sa lange jag 4r till. 

2. Fdérliten eder icke pa furstar, icke pa en man- 
niskoson, han kan icke hjalpa. 

3. Hans ande mAaste sin vag, tillbaka till den 
jord, hvaraf han ar kommen; da varda hans anslag 
om intet. 


- |e 
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4. Sall ar den, hvilkens hjalp ar Jakobs Gud, 
den hvilkens hopp star till Herren, hans Gud, 

5. till honom som har gjort himmelen och jorden 
och hafvet och allt hvad i dem Ar, till honom som 
haller tro evinnerligen, 

6. som skaffar ratt At de fortryckta, som gifver 
bréd at de hungrande. 

7. Herren léser de fangna, Herren 6ppnar de 
blindas 6gon, 

8. Herren upprattar de nedbéjda, Herren diskar 
de rattfardiga, 

9. Herren bevarar framlingar, faderlésa sth 
ankor uppehaller han; men de ogudaktigas vag vander 
han i villa. 

10. Herren ar konung evinnerligen, din Gud, 
Sion, fran slakte till slakte. Halleluja! 


R 


Aftonsang. 


147 PsALMEN. Laudate Dominum. 


FAALeruya® Ja, det ar godt att lofsjunga var 
Gud, ja, det ar ljufligt; lofsang héfves oss. 

2) ‘Herren ‘ar den som uppbygger Jerusalem, de 
f6rdrifna af Israel samlar han. 

3. Han helar dem som hafva férkrossade hjar- 
tan, och han férbinder deras sar. 

4. Han bestammer stjarnornas mangd, han nam- 
ner dem alla vid namn. } 

5. Var Herre ar stor och valdig i kraft, och hans | 
fOrstand har ingen grans. | 

6. Herren uppehaller de saktmodiga, men han 
slar de ogudaktiga till jorden. 

7. Héjen sang till Herren med tacksigelse, lof- 
sjungen var Gud till harpa, 


Blotit’ ' 
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8. honom som betacker himmelen med moln, 
som bereder regn at jorden, som later gras skjuta 
upp pa bergen, 

9. honom som gifver foda at djuren, at korpens 
ungar som ropa. 

10. Han har icke sin lust i hastens styrka, han 
har icke behag till mannens snabhet. 

11. Herren har behag till dem som frukta ho- 
nom, till dem som hoppas pa hans nad. 

12. Jerusalem, prisa Herren; Sion, lofva din 
Gud. 

13. Ty han har gjort bommarna fér dina portar 
fasta; han har valsignat dina barn i dig. 

14. Han skaffar dina granser frid, han mattar dig 
med basta hvete. 

15. Han later sitt tal utga till jorden, hans ord 
léper med hast. 

16. Han later sné falla sAsom ull, han strér ut 
rimfrost sasom aska. 

17. Han kastar sitt hagel sasom korn; hvem kan 
besta f6r hans frost? 

18. Ater sander han sitt ord, da smilter det 
frusna; han later sin vind blasa, da str6mmar vatten. 

19. Han forkunnar f6r Jakob sitt ord, for Israel 
sina stadgar och ratter. 

20. Sa har han icke gjort for nagot hednafolk; 
och hans ratter, dem kanna de icke. Halleluja! 


148 PsaALMEN. Laudate Dominum. 


| perenne dl Lofven Herren fran himmelen, 
lofven honom i héjden. 

2. Lofven honom, alla hans anglar, lofven ho- 
nom, all hans har. 

3. Lofven honom, sol och mane, lofven honom, 

alla lysande stjarnor. 

| 4. Lofven honom, I himlars himlar och I vatten 
| ofvan himlarna. 
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5. Ja, de ma lofva Herrens namn, ty han bjéd, 
och de blefvo skapade. 

6. Och han gaf dem deras plats fér alltid och 
for evigt; han gaf dem en lag, och ingen 6fvertrader 
den. 

7. Lofven Herren fran jorden, I hafsdjur och alla 
djup, 

8. eld och hagel, sn6 och técken, du stormvind, 
som utrattar hans befallning, 

9. I berg och alla hdjder, I frukttrad och alla 
cedrar, 

10. I vilda djur och all boskap, I kraldjur och 
bevingade faglar, 

11. I jordens konungar och alla folk, I furstar 
och alla domare pa jorden, 

12. I ynglingar, sa ock I jungfrur, I gamla med 
de unga. Ja, de ma lofva Herrens namn, ty hans 
namn allena ar hégt, hans majestat nar 6fver jorden 
och himmelen. 

13. Och han har upphéjt ett horn at sitt folk, 
ett Amne till lofsang ar det for alla hans fromma, for 
Israels barn, det folk som ar honom nara.  Hal- 
leluja! . 


149 PsALMEN. Cantate Domino. 


| permeates bee} Sjungen till Herrens ara en ny 
sang, hans lof i de frommas férsamling. 

2. Israel gladje sig 6fver sin skapare, Sions barn 
fréjde sig 6fver sin konung. 

3. Made lofva hans namn under dans, till puka 
och harpa ma de lofsjunga honom. 

4. Ty Herren har behag till sitt folk, han 
smyckar de saktmodiga med fralsning. . 

5. De fromma fréjde sig och gifve ara, de jubl 
pa sina lager. 3 

6. Guds lof skall vara i deras mun och 
tveeggadt svird i deras hand 


lon oat 
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7. f6r att utkrafva hamnd pa hedningarna och 
hems6ka folken med tuktan, 

8. f6r att binda deras konungar med kedjor och 
deras adlingar med jarnbojor, 

9. fdr att utfora pa dem den dom, som ar skrif- 
ven. En harlighet blifve det for alla hans fromma. 
Halleluja! F 


150 PsaLMEN. Laudate Dominum. 


ALLELUJA! Lofven Gud i hans helgedom, lof- 
ven honom i hans makts faste. 

2. Lofven honom fér hans valdiga garningar, 
lofven honom efter hans stora harlighet. 

3. Lofven honom med basunklang, lofven ho- 
nom med psaltare och harpa. 

4. Lofven honom med puka och dans, lofven 
honom med strangaspel och fl6jt. 

5. Lofven honom med _ ljudande cymbaler, 
lofven honom med klingande cymbaler. 

6. Allt hvad anda har lofve Herren. Halleluja! 


HAR SLUTAR PSALTAREN. 


HURU 
BISKOPAR 
SKOLA KONSEKRERAS OCH 
PRASTER OCH DIAKONER 


ORDINERAS 


ENLIGT DEN PROTESTANTISKT BISKOPLIGA KYRKANS I AMERIKAS FO- 
RENTA STATER ORDNING, SADAN DENSAMMA FASTSTALLDES AF 
NAMNDA KYRKAS BISKOPAR, PRASTER OCH LEKMAN VID ALLMANNA 
KYRKOMOTET I SEPTEMBER MANAD A. D. 1792. 


BR 


FORORD. 


T dr uppenbart for alla mdnniskor, som uppmdrksamt last den heliga 

skrift och forntida forfattares arbeten, ait det alltifrdn apostlarnas dagar 
funnits foljande dmbeten 4 Kristi kyka: biskopsdmbetet, prastimbetet och 
diakonémbetet. Dessa démbeten hafva alltid hdllits sd hégt ¢ dra, ait ingen 
fordristat sig att forvalta nagot af dem, utan att han forst blifvit kallad, préfvad 
och examinerad samt befunnits dga sddana kvalifikationer, som utgéra néd- 
vandiga forutsétiningar darfér, och som dessutom genom offenilig bén och 
handpdldggning blifvit dartill antagen och befullmaktigad af behérig myn- 
dighet. Och pd det dessa dmbeten md fortfara samt férvalias och betraktas 
med vérdnad inom denna kyrka, sd skall ingen anses eller erkinnas sdsom en 
rattmdtig biskop, prést eller diakon ¢ denna kyrka eller tilldtas att férvalia 
ndgot af dessa Gmbeten, med mindre han blifvit kallad, préfvad, examinerad 
och dartill invigd ¢ éfverensstimmelse med filjande formuldr eller erhdllit 
biskoplig konsekration eller ordination. 


Och ingen skall antagas till diakon, prést eller biskop, férran han mpestel 
den dlder kyrkolagen féreskrifuer for innehafvare af dessa dmbeten. 


Om biskopen antingen personligen vet eller genom tillrdckligt vitinesbérd | 
erhdllit kunskap om, alt ifrigavarande person dr en from man, som ej gjort | 
sig skyldig till ndgot brott, samt genom profning och undersékning funnit, att 
han dger tillrécklig kunskap ¢ den heliga skrift och éfriga lirdomsdmnen, som 
kyrkolagen foreskrifver, si kan biskopen pd den bestimda dagen eller i nédf 
pa ndgon annan dag i forsamlingens ndrvaro inviga honom till diahon 
foljande foreskrifna sdtt och ferme 


FORMULARET OCH SATTET FOR 
INVIGNING AF DIAKONER. 


x 


q Pa den af biskopen bestiimda dagen hilles efter morgongudstjanstens slut en 
predtkan eller ett tal om deras plikt och dmbete, hvilka skola invigas till 
diakoner, och om huru nodvindigt detta dmbete dri Kristi kyrka samt huru 
menigheten bor hégakta dem i deras émbete. 


§ Kladda pé Gfligt satt, skola de, hvilka dstunda att ordineras till diakoner, 
af en prast forestillas biskopen, som ddérunder férblir sittande pd sin plats 
ndra altaret, hvarvid pristen sdger: 


VORDIGE fader i Gud, jag férestaller Eder dessa personer 
for att invigas till diakoner. 


Biskopen: 


SEN till, att de man I férestdllen oss 4ro, pa grund af lardom 
och gudaktigt lefverne, bade skickliga och lampliga att 
ratteligen forvalta sitt Ambete till Guds ara och hans kyrkas 


uppbyggelse. 


4 Prdsten svarar: 


jas har férfragat mig om dem och 4fven préfvat dem och 
anser dem vara det. 


§ Dérefter sdger biskopen till forsamlingen: 


BRODER! Om nAagon af eder angaende nagon af dessa per- 
soner, hvilka blifvit férestallda f6r att ordineras till 
diakoner, har sig bekant nagot hinder eller markligt brott, hvar- 
for han icke bdr invigas till detta Ambete, sA ma han i Guds 
namn framtrada och angifva, hvari detta brott eller hinder 
bestar. r 


§ Om ndgot stérre brott eller hinder anmiles, uppskjuter biskopen denna per- 
sons ordination, tills den anklagade bevisats vara oskyldig till brottet. 


§ Déarpad skall biskopen (sedan han uppmanat férsamlingen att bedja for dem, 
som hefunnits lampliga att ordineras) tillsammans med det ndrvarande 
prasterskapet och forsamlingen lisa litanian. 


§ Dérefter lases nattvardsritualen med foljande kollekt, epistel och evange- 
hum. 


INVIGNING AF DIAKONER. 


Kollekten. 


ALESMAKTIGE Gud, som i din gudomliga férsyn fér- 

ordnat skilda 4mbeten inom din kyrka och ingaf. dina 
apostlar att utvalja den forste martyren, den helige Stefanus, 
till diakonambetet, se i nad till dessa dina tjanare, som nu 
aro kallade till liknande ambete och férvaltning. Uppfyll 
dem sa med din laras sanning, och pryd dem med sadan renhet 
i lefvernet, att de bade med ord och goda f6éred6men ma troget 
tjana Dig i detta 4mbete till ditt namns dra och din kyrkas 
uppbyggelse; for var Fralsars, Jesu Kristi, skull, som med 
Dig och den Helige Ande lefver och regerar fran evighet till 
evighet. Amen. 


Epistel. 1 Tim. 3: 8. 


AFYENSA bora diakonerna vara vardiga, icke tvetaliga, 

icke begifna pa mycket vin, icke snikna efter slem vin- 
ning, hafvande trons hemlighet i ett rent samvete. Men afven 
dessa skola férst préfvas; sedan ma de tjana, om de Aro of6r- 
vitliga. Afvensa béra kvinnorna vara arbara, icke klander- 
sjuka, men nyktra, trogna i allt. Diakonerna skola vara en 
enda hustrus min, som vil féresta sina barn och sina egna hus. 


Ty de som hafva tjanat val, vinna en god stallning och mycken 
frimodighet i den tro, som dr i Kristus Jesus. 


q Eller foljande ur A postlagérningarnes sjdtte kapitel: 
Ap. G. 6:2. 


DA kallade de tolf hopen af larjungar tillsamman och 

sade: Det Ar icke tillb6rligt att vi 6fvergifva Guds ord | 
for att tjana vid borden. Utsen darfér, bréder, sju man ibland 
eder, som hafva godt rykte om sig och dro fulla af den Helige 
Ande och visdom, hvilka vi kunna anstialla for detta behof. 
Men vi vilja 4gna oss standigt at bénen och ordets tjanst. Och 
det talet behagade hela hopen; och de utvalde Stefanus, en 
man full af tro och den Helige Ande, och Filippus och Prokorus 
och Nikanor och Timon och Parmenas och Nikolaus, en prose- 
lyt fran Antiokia, och dem framstallde de fér apostlarna. Och 
de bado och lade handerna pa dem. Och Guds ord vaxte, och 
larjungarnas antal {6r6kades mycket i Jerusalem, och en stor 
hop af prasterna blefvo tron lydaktiga. i. 
§ Dérefter profvar biskopen i forsamlingens ndrvaro hvar och en af dem, som 

skola ordineras, pd foljande sdtt: ; : 


"TRON I, att I uti edert inre 4ren manade af den Helig 
Ande att ataga eder detta Ambete och denna forva 
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{6r att tjdna Gud till hans 4ras beframjande och hans folks 
uppbyggelse? 
Svar: Det hoppas jag. 


Biskopen: 


"TRON I, att dren verkligt kallade, enligt var Herre Jesu 
Kristi vilja och denna kyrkas lagar, att intrada i hennes 
tjanst? 
Svar: Det tror jag. 


Biskopen: 


"TRON I uppriktigt pa alla det gamla och nya testamentets 
kanoniska bicker? 


Svar: Jag tror pa dem. 
Biskopen: 


VILJEN I flitigt lasa dem f6r alla, som férsamlas i den 
kyrka I tillf6rordnens att betjana? 


Svar: Det vill jag. 
Biskopen: 


Tet en diakons 4mbete hér att vid gudstjanst assistera 

prasten i den férsamling han f6rordnas att betjaina och i 
synnerhet att bitrada honom vid nattvardens utdelande, att 
lasa den heliga skrift och predikningar i kyrkan, att undervisa 
ungdomen i katekesen gch i prastens franvaro f6rratta barndop 
samt predika, om han dartill erhallit biskopens tillstand. Och 
vidare Alagger honom hans A4mbete att, om tillfalle dartill 
gifves, upps6ka férsamlingens sjuka, fattiga och hjalpbehéf- 
vande, s4 att han kan upplysa pastor om deras tillstand, namn 
och bostader, pa det de genom hans Atgérande ma understédjas 
med de medel férsamlingens medlemmar och andra offra for 
detta Aandamal. Viljen I med gladje villigt utfora detta? 

Svar: Det vill jag med Guds hjalp. 


Biskopen: 


VILJEN I sorgfalligt vinnlagga eder om att inratta och 
stalla edert eget och edra anhdrigas lefverne i 6f{verens- 
stammelse med Kristi lara samt géra bade eder sjalfva och dem, 
| sA mycket som pa eder beror, till halsosamma féredémen fér 
| Kristi hjord? 

_ Svar: Det vill jag med Guds hjalp. 
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Biskopen: 


YVILJEN I vérdnadsfullt lyda eder biskop och andra fér- 
man, hvilka enligt kyrkans lagar hafva sig varden och 

tillsynen 6fver eder anf6rtrodd, samt beredvilligt hérsamma 

deras gudliga formaningar? 

_ Svar: Det vill jag med Herrens hjalp efterstrafva. 


§ Dérefter knaboja de vordnadsfullt infor biskopen, som, laggande sina 
hander pé hvars och ens hufvud, sdger: 


OTTAG du fullmakt att i Guds kyrka ut6éfva en diakons 
ambete, hvilket 6fverantvardas at dig i Fadrens och 
Sonens cch den Helige Andes namn. Amen. 


{ Dérefter éfverliamnar biskopen till hvar och en af dem det nya testamentet 
darvid sigande: 


OTTAG du fullmakt att i Guds kyrka lasa evangelium 
och att predika detsamma, om biskopen dartill gifver 
sin tillatelse. 


4 Dérefter laser en af dem, som biskopen dértill utser, evangeliet. 


Loukas 422.352 


BEDRA lander vare omgjordade och edra ljus brinnande. 

Och varen I like manniskor, som vinta sin herre, nar han 
skall komma hem fran brollopet, att nar han kommer och klap- 
par, de strax ma lata upp fér honom. Saliga dro de tjanare, 
hvilka Herren finner vakande, nar han kommer. Sannerligen 
sager jag eder: Han skall omgjorda sig och lata dem sitta till 
bords, och han skall g4 och tjana dem; och om han kommer i 
den andra nattvakten, eller om han kommer i den tredje natt- 
vakten och finner det sa, saliga 4ro de tjanarna. 


 Déarefter fortsatter biskopen med nattvardsritualen, och alla, som ordinerats, 
stanna och mottaga nattvarden tillsammans med honom. 


4 Ndr kommunionen dr Gfver, laises, efter sista kollekten och omedelbart 
fore valsignelsen, foljande kollekt. 


ALLSMARTIGE Gud, fran hvilken alla goda gafvor kom- 
ma, Du, som af din stora barmhartighet har vardigats 
mottaga och insatta dessa dina tjanare i diakonambetet inom 
din kyrka; vi bedja Dig, o Herre, att sA styra och regera dem, 
att de ma vara ansprakslésa, 6dmjuka och outtréttliga i fér- | 
valtandet af sitt ambete och beredvilliga att iakttaga allt, som 
tillhér andlig tukt och ordning, sA att de, stadse hafvande ett 
oférvitligt samvetes vittnesbérd och férblifvande fasta och 
starka i din Son, Jesus Kristus, ma sa handhafva denna 
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ordnade befattning, att de ma befinnas vardiga att kallas till 

-| hégre 4mbeten i din kyrka; genom samme dinSon, Jesus Kri- 
stus, var Fralsare, hvilken vare ara och harlighet fran evighet 
till evighet. Amen. 


Guds frid, som 6fvergar allt férstand, bevare edra hjartan 
och edra tankar i Guds och hans Sons, var Herre Jesu Kristi, 
kunskap och karlek. Och Gud allsmaktig, Fadren, Sonen och 
den Helige Ande, late sin valsignelse vara med och 6fver eder 
alltid. Amen. 


4 Darpaiupplyses diakonen om, att han mdste tjdna i diakondmbetet under ett 
drs tid (sdvida icke biskopen pé grund af vtktiga skal annorlunda bestam- 
mer), pd det att han mé utvecklas och vinna erfarenhet i allt, som tillhor 
kyrklig forvalining. Om han under utéfvandet af sin kallelse befinnes tro- 
gen och verksam, sé kan han vid den tid kyrkolagen foreskrifver eller i néd- 
fall vid ndgot annat tillfdlle, af sitt stifts biskop i férsamlingens ndrvaro 
befordras till prastambetet enligt hdr foljande angtfna sdtt och formuldr. 


FORMULARET OCH SATTET FOR 
INVIGNING AF PRASTER. 


x) 


{ Pd den af biskopen bestimda dagen hdlles efter morgongudstjainstens slut 
en predikan eller tal om deras plikt och dmbete, hvilka skola ordineras till 
praster, om huru nédvdéndigt detta dmbete drt Kristi kyrka samt om huru 
menigheten bér hégakta dem i deras Gmbete. 


4 Klddda pa Gfligt satt, skola de, hvilka den dagen komma att mottaga priist- 
dmbetet, af en prdst férestillas biskopen, som ddrunder blir sittande pad | 
sin plats nara altaret, hvarvid prasten sdger: 


V ORDIGE fader i Gud, jag férestaller Eder dessa nir- 


varande personer fér att invigas till prastambetet. 


Biskopen: 


SEN till, att de man IT f6restallen oss aro, pa grund af lar- 
dom och gudaktigt lefverne, bade skickliga och lampliga 
att ratteligen forvalta sitt ambete till Guds ara och hans kyrkas 


uppbyggelse. 


4 Présten svarar: 


AG har férfragat mig om dem och afven préfvat dem och 
anser dem vara det. 


{ Dérefter siger biskopen till forsamlingen: 


ARA kristna! Dessa dro de, som vi, om Gud vill, Amna att 
denna dag inviga till det heliga prastambetet, ty efter 
vederborlig préfning hafva vi icke kunnat finna annat, dn att 
de 4ro ratteligen kallade till sin befattning och Ambete samt 
att de aro fér detsanima lampliga man. Men om det finnes na- 
gon ibland eder, som om nagon af dem har sig bekant nagot 
hinder eller markligt brott, hvarfér han icke bér invigas till 
detta heliga Ambete, sA mA han i Guds namn framtrada och 
angifva, hvari detta brott eller hinder bestar. 


{ Om ndgot storre brott eller hinder anmdles, uppskjuter biskopen denna per- 
sons ordination, tills den anklagade bevisats vara oskyldig till brottet. 


q Dérpd skall biskopen (sedan han uppmanat forsamlingen att bedja fér 
dem, som befunnits lampliga att ordineras) tillsammans med det narvarande 
pristerskapet och forsamlingen lisa litanian och de boner, som Gro férord- 
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nade i formuldret for invigning till diakondmbetet, med den fordndring, 
att z det sdrskilda tilldgget ordet ‘‘diakoner’’ utelimnas och ersdttes med or- 
det “‘prister.” 


{ Dérefter lises nattvardsritualen med foljande kollekt, epistel och evangelium. 
Kollekten. 


ALLSMARTIGE Gud, fran hvilken alla goda gafvor kom- 

ma, Du, som genom din Helige Ande forordnat skilda 
ambeten inom din kyrka, se i nad till dessa dina tjanare, som 
nu 4ro kallade till prastambetet. Upplys dem sa med din 
laras sanning och pryd dem med sadan renhet i lefvernet, att 
de bade med ord och goda féredémen ma troget tjana dig i 
detta ambete till ditt namns ara och din kyrkas uppbyggelse; 
fér var Fralsares, Jesu Kristi, skull, som med Dig och den 
Helige Ande lefver och regerar fran evighet till evighet. Amen. 


Epistel. Ef. 4:7. 


EN At hvar och en af oss har naden blifvit g'fven efter 
Kristi gafvas matt. Darférsager han: ‘‘Han har uppfarit i 
héjden, han har tagit fangar till fanga och gifvit manniskorna 
gafvor.”” Men detta “han har uppfarit,’ hvad ar det annat 
an att han ock férst har nedfarit till jordens nedre rum? Den 
som nedfor ar ock den som uppfor 6fver alla himlar, pa det 
att han skulle uppfylla allt. Han har ock satt somliga till 
apostlar, somliga till profeter, somliga till evangelister och 
somliga till herdar och larare for de heligas fullkomnande, till 
ambetets verk, till Kristi kropps uppbyggelse, till dess vi alla 
hinna till enheten i tron och i Guds Sons kunskap, till en full- 
kommen man, till Kristi fullhets 4ldersmatt. 


} 


§ Dérefter lises sisom evangelium den del af Mattei nionde kapitel, som foljer: 
Matt. 9: 36. 


NAR Jesus sag folkskarorna, varkunnade han sig 6fver dem, 
emedan de voro misshandlade och 6fvergifna sdsom far, 
som icke hafva nagon herde. Da sade han till sina larjungar: 
Skérden ar mycken, men arbetarna dro fa. Bedjen férdenskull 
skérdens Herre, att han utsdnder arbetare till sin sk6rd. 


4 Eller ocksd foljande fran tionde kapitlet i Johannes evangelium: 
Joh. 10:1. 


GANNERLIGEN, sannerligen sager jag eder: Den som 
icke gar genom dérren in i farahuset utan stiger in fran 
| annat hall, han ar en tjuf och en réfvare. Men den som gar 
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in genom dérren, han ar herde fér faren. F6r denne /ater 
dérrvaktaren upp, och faren héra hans rést, och sina egna 
far kallar han vid namn och fér dem ut. Och nar han har 
slappt ut sina egna far, gar han framfér dem, och faren félja 
honom, ty de kdnna hans rést. Men en frammande félja de 
icke, utan fly ifran honom, emedan de icke kanna de fram- 
mandes rést. Denna liknelse sade Jesus till dem, men de fér- 
stodo icke hvad det var som han talade till dem. Da sade 
Jesus ater till dem: Sannerligen, sannerligen sager jag eder: 
Jag ar dorren till faren. Alla som hafva kommit fére mig aro 
tjufvar och réfvare, men faren hafva icke hért dem. Jag ar 
dérren; om nagon ingar genom mig, skall han blifva fralst 
och han skall inga och utga och finna bete. Tjufven kommer 
icke utan f6r att stjala och slakta och férg6ra. Jag har kom- 
mit, pa det att de ma hafva lif och hafva 6fver nog. Jag ar den 
gode herden. Den gode herden later sitt lif for faren. Men den 
som ar lejd och icke ar herde, hvilken faren icke tillhéra, han 
ser ulfven komma och 6fvergifver faren och flyr, och ulfven 
bortrycker dem och férskingrar faren; men den lejde flyr, 
emedan han ar lejd och vardar sig icke om faren. Jag arden 
gode herden, och jag kanner de mina och ar kand af de mina, 
sasom Fadern kanner mig och jag kanner Fadern, och jag 
later mitt lif for faren. Jag har ock andra far, som icke aro 
af detta farahus; dem maste jag ock fora hartill, och de skola 
héra min rést, och det skall varda en hjord och en herde. 


4 Dérefter sdger biskopen till dem féljande: 


BRODER! Bade vid eder enskilda préfning och den till 
eder stallda f6rmaningen samt vid lasningen af de fran 
evangelierna och de apostoliska brefven hamtade texterna haf- 
ven I hért, huru hégt och viktigt det Ambete ar, hvartill I dren” 
kallade. Och nu uppmana vi eder ater i var Herre Jesu Kristi _ 
namn att betanka, till hvilken hég vardighet och till hvilket 
viktigt ambete I aren kallade, namligen till Herrens sandebud, 
vaktare och forvaltare, till att lara och formana, féda och sérja | 
for Herrens husfolk, upps6ka Kristi forskingrade far och hansi- 
denna onda varld kringspridda barn, pa det de genom Kristus 
ma varda fralsta fér evigt. 
Hafven darfér i standig Aminnelse den stora skatt, som lim- 
nats i eder vard, ty denna skatt ar Kristi hjord, som han fér 
varfvat genom sin déd och fér hvilken han utgjutit sitt blod. 
Kyrkan och férsamlingen, som I dren férpliktade att tjana, 4 
hans brud och hans kropp. Och oi det intraffar, att férsan 
lingen eller nagon af hennes medlemmar lider skada ell 
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dras pa grund af eder férsumlighet, sA insen I val eder stora 
skuld och kannen det férfarliga straff, som darpa folier. Ofver- 
vagen darf6r med eder sjalfva, hvad betydelse edert Ambete 
har f6r Guds barn och for Kristi brud och kropp. Sen till, att I 
aldrig upphéren med edert arbete, eder omsorg och edert nit, 
férran I enligt eder oafvisliga plikt hafven utrattat allt, hvad I 
kunnen, fr att bringa alla dem, som 4ro eller framdeles kom- 
ma att antvardas i eder vard, till den Gfverensstammelse i tron 
och Guds kunskap samt till den mogna och fullandade Alder i 
Kristus, som icke vidare lamnar rum for villfarelse i lara 
eller lastbarhet i lefverne. 

Emedan edert ambete ar af s& stor betydelse och af sa svar 
beskaffenhet, sa insen I val, med hvilken stor omsorg och nit- 
alskan I béren egna eder darat, bade fér att bevisa eder sa- 
som plikttrogna och tacksamma mot Herren, hvilken insatt 
eder i en sa hég vardighet, som ock att taga eder till vara, sa 
att I sjalfva icke forbryten eder eller gifven andra nagon an- 
ledning att forsynda sig. Dock kunnen I icke af eder sjalfva 
hafva vilja och hag dartill, ty bade vilja och hag komma fran 
Gud allena. Déarfé6r béren och behdfven I allvarligen bedja 
om hans Helige Ande. Och i medvetandet darom, att I icke 
f6rman utf6ra ett sa viktigt verk som det, hvilket hér till man- 
niskors fralsning, genom nagra andra medel an de heliga skrif- 
ternas lara och f6rmaning och ett diarmed 6fverensstammande 
lefverne, sa béren I behjarta, huru angelaget det ar att med all 
flit lasa och vinna kunskap i Skriften samt att inratta saval 
edert eget lif som deras, hvilka sarskildt stA eder nara, enligt 
Guds ords féreskrifter, samt huru I f6érdenskull béren forsaka 
och Asidosatta, sa mycket I kunnen, alla virldsliga omsorger 
och strafvanden. 

Vi hysa den gladjande férhoppningen, att I sjalfva for lange 
| sedan hafven 6fvervagt dessa stycken och allvarligt beslutit 
att med Guds nad odeladt agna eder At detta ambete, hvartill 
Gud behagat kalla eder, sA att I, sé vidt pa eder ankommer, 
uteslutande befatten eder med denna sak och darat agnen 
alla edra omsorger och studier samt att I oaflatligen bedjen 
Gud, var Fader, att han for var ende Fralsares, Jesu Kristi, 
skull férlanar eder den Helige Andes himmelska bistand, sa 
att IT genom dagligt lasande och begrundande af Skriften 
magen allt mer mogna och stirkas i edert Ambete och stadse 
efterstrafva helighet i edert eget och edra anhGrigas lefverne 
| samt inratta det enligt Kristi foreskrift och lara, att I magen 
| varda halsosamma och gudaktiga féredémen och ménster 

for manniskorna. 
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Och pa det denna Kristi férsamling, som har 4r narvar- 
ande, afven ma férsta, hvad I tanken och viljen i dessa 
stycken, och pa det att detta edert l6fte ma Annu kraftigare 
mana eder att uppfylla edra plikter, sa skolen I uppriktigt 
svara pa de fragor vi i Guds och hans kyrkas namn stilla till 
eder angaende desamma. 

KANNEN I eder i edra hjartan_ éfvertygade om, att I i 

sanning aren kallade, enligt var Herre Jesu Kristi vilja 
och denna ‘lyrkas lagar, att invigas till prastambetets kallelse 
och tjanst? 

Svar: Jag ar 6fvertygad darom. 


Biskopen: 


AREN I 6fvertvgade om, att de heliga skrifterna inne- 
halla och lara allt, som ar néddvandigt till evig fralsning 
genom tron pa Jesus Kristus, och aren I fast beslutna att i 
ndamnda skrifter undervisa dem, hvilka anfértros i eder vard, 
samt att sasom nédvandigt till evig fralsning icke lara nagon- 
ting annat, 4n hvad som enligt eder egen 6fvertygelse 6fver- 
ensstammer med Skriften och kan diarmed bevisas? 
Svar; Darom ar jag 6fvertygad, och dartill ar jag genom 
Guds nad fast besluten. 


Biskopen: 


VILJEN I salunda med troget nit vinnlagga eder om att 
handhafva Kristi lara, forvalta sakramenten och utéfva 
férsamlingstukt, sasom Herren befallt och i enlighet med 
denna kyrkas af Gud mottagna férordning, sA att I kunnen 
undervisa dem, hvilka Aro anfértrodda at eder vard och 
omsorg, att sorgfalligt iakttaga allt detta? 
Svar: Det vill jag med Herrens hjalp. 


Biskopen: 


VILIEN I alltid vara redo att med trogen nitalskan fran 
kyrkan bannlysa och férdrifva alla villfarande och fram- 
mande laror, som strida mot Guds ord, och att bruka bade 
offentlig och enskild férmaning och uppmuntran till de sjuka | 
sdval som de friska, hvilka befinna sig under eder vard, 
nirhelst detta krafves och tillfalle dartill gifves? 
Svar: Det vill jag med Herrens hjalp. 


Biskopen: 


yi EN I vara bestandiga i bénen, flitiga i lisandet af 
heliga skrifterna och i sadana studier, som en 
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kunskap dari, samt afhalla eder fran sadan forskning, som 
tillhér varlden och kéttet? 
Svar: Déarom vill jag med Herrens hjalp beflita mig. 


Biskopen: 


VILJEN I sorgfalligt séka dana och fostra eder sjalfva och 
edra familjer i enlighet med Kristi lara och, sA mycket 
pa eder ankommer, géra bade eder och dem till halsosamma 
f6red6men och férebilder for Kristi hjord? 
Svar: Jag vill med Herrens hjalp beflita mig darom. 


Biskopen: 


VILJEN I efter basta f6érmaga uppratthalla och beframja 
endrakt, frid och karlek bland alla kristna manniskor 
och i synnerhet bland dem, hvilka dro eller blifva anfér- 
trodda at eder vard? 
Svar: Det vill jag med Herrens hjalp. 


Biskopen: 


VILIEN I vérdnadsfullt lvda eder biskop och andra fér- 
man, hvilka enligt kyrkans lagar hafva sig varden och 
tillsynen 6fver eder anfértrodd, sa att I med gladt sinne och 
hag hérsammen deras fromma f6rmaningar och underkasten 
eder deras gudliga beslut? 
Svar: Det vill jag med Herrens hjalp. 


§ Dérefter uppstar biskopen och sdger: 


GUP allsmaktig, som gifvit eder vilja att fullgdra allt 

® detta, forlane eder afven kraft och formaga att utfora 

detsamma, sa att han ma fullborda det verk han begynt i 

eder; genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 

4 Dérefter uppmanas férsamlingen att i enskild bin 6dmjukt framligga alla 
dessa saker infor Gud, for hvilka boners uppsindande en stunds tystnad 
iakttages. 


4 Dérefter sjunger eller liser biskopen, under det de, som skola ordineras till 
prister, knibéja, Veni, Creator Spiritus, hvarvid biskopen borjar och prast- 
erna och andra ndrvarande vaxelvis besvara hvarje vers pa foljande sdatt: 


KOM Helge And’, var sjal upptand, 
med himmelskt lius dig till oss vand! 
Du kraftens Helge Ande Ar, 

i sjufaldt matt Du ndd beskar. 


Din smGérjelse fran himlens héjd 
dr kdrlek, trést och frid och fréjd. 


508 


INVIGNING AF PRASTER. 


Lat evigt ljus fran héga skyn 
upplysa klart var skumma syn. 


Vart svaga hjarta styrk och rad | 
med kraften af din stora nad, 

allt ondt fértag och gif oss frid, 
oss led och hjdlp 1 lifvets strid. 


Att Fader, Son och Ande ar 
Treenig Gud oss kanna ldr, 
att genom alla tiders gang 
vt sjunga md vdr jubelsdng: 
Pris ske Dig i allo lande, 
Fader, Son och Helge Ande} 


q Eller filjande: 


KOM Helge Ande, evig Gud, 
af héjden till oss ned 

med bud franFadren och hans Son 

om kdrlek, frid och fred. 


Berér var sjail, vart hjarta styrk, 
oss himmelsk nad beskar, 

att gudlighet och sanning mda 

bli helt var sjdls begar. 


Du ar den sanne Tréstaren 

i sorg och néd pa jord. 

Den gdfva, Gud den hégste ger, 
ej tolkas kan 1 ord, 


En killa, lefvande och klar, 
af ren och himmelsk fréjd, 


en eld sd stark, en karlek varm, 


en kraft fran himlens héjd. 


Du manga gafvor till oss for 


~ till Kristi kyrka, stéd, 


1 trogna hjdrtan skrifver Du. 
den lag, som Herren bjéd, 


Ditt ljufva léfte hafva vi, 
att Du oss tala lar, 

sd att Guds lof pad hvarje ort 
mda ljuda, Herre kar. 
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O Helge Ande, i var hag 
gjut ned ett himmelskt sken, 
tind 1 vart brést en dtré varm 
att tjina Dig allen’. 


Var svaghet hjalp, och styrk oss Du, 
som kanner all var brist, 

mot varlden och vart eget kétt, 

mot satans arga list. 


Var fiende ifran oss drif 

och hjalp oss, att vi ma 

fa frid med manniskor och Gud — 
ej battre mal vi nd. 


Och gif oss under ditt beskarm 
och ledning pa var stig 

att syndens alla snaror fly 

och aldrig limna Dig. 


O Herre, underbar i nad, 
uti ditt hagn oss tag, 

och var var trostare en gang 
pd domens stora dag. 


All strid och tvedrakt skingra Du, 
o Herre, med din hand, 

knyt karlekens och fridens band 
kring alla krisina land. 


Gif nad, att vi mA kanna ratt 
allmaktens Gud och Far, 

sé ait hans dlskelige Son 

mé blifva uppenbar. 


Hjalp oss bekanna, hjilp oss tro, 
att Du af evighet 
dr ett med Fadren och hans Son — 
en sann treenighet. 


Pris vare Fadren och hans Son 
och nadens Helge And’, 
férenade i gudomsmakt 

af enighetens band. 


Vi bedja Dig, Guds ende Son, 
din Ande nedergjut 
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uti ditt namns bekdinnare 
allt intall tidens slut. Amen. 


4 Dérefter liser biskopen foljande bin, sdgande: 


Latom oss bedja! 


LLSMAKTIGE Gud och himmelske Fader, som af din 
odndliga karlek och barmhiartighet har gifvit oss din 
enfédde och hégt alskade Son, Jesus Kristus, till var Aterlésare 
och det eviga lirvets upphof, hvilken, efter det han genom sin 
déd fullbordat var Aterlésning och uppfarit till himmelen, 
utsinde i varlden sina apostlar, profeter, evangelister, larare 
och herdar, genom hvilkas arbete och tjanst han allestades i 
varlden samlat en stor hjord till att férkunna ditt heliga 
namns eviga pris. Fér dessa din eviga godhets stora val- 
garningar och fér det Du vardigats kalla dessa dina har nar- 
varande tjdnare till samma Ambete och tjanst, som instiftats 
for mansklighetens fralsning, hembara vi Dig vara hjartans 
innerligaste tacksigelse. Vi prisa och tillbedja Dig. Afven 
bedja vi Dig é6dmjukligen genom samme din valsignade Son, 
att alla, som antingen har eller annorstades Akalla ditt heliga 
namn, mA framhirda i tacksamhet till-Dig for dessa och alla 
andra dina Ofriga valgirningar samt att vi genom den Helige 
Ande ma dagligen vaxa till och blifva bestandiga i din och 
din Sons kunskap och tro, pa det att, genom dessa dina 
tjanare saval som genom dem, 6fver hvilka de férordnas | 
sisom dina séndebud, ditt heliga namn alltid ma férharligas 
och ditt valsignade rike utvidgas;) genom samme din Son, 
Jesus Kristus, var Herre, som tillika med den Helige Ande 
lefver och regerar med Dig fran evighet till evighet. Amen. | 


{ Efter denna bin ligga biskopen och de ndrvarande priasterna sina hander | 
pa hufvudet af hvar och en af dem,.som mottaga prdstimbetet, hvarunder | 
dessa édmjukt knabéja, och liskopen sdger: 


MOTTAG den Helige Ande fér en prasts 4mbete och verk 

i Guds kyrka, hvilket nu 6fverantvardas at dig genom 
vara handers palaggning. Hvilka du férlater synderna, dem 
aro de férlAtna, och hvilka du behaller dem, dem dro de be- 
hallna. Och vare du en trogen férvaltare af Guds ord och 
hans heliga sakrament; i Fadrens och Sonens och den Helige 
Andes namn, Amen, 


4 Eller foiljande: 


M2ettac du fullmakt att i Guds kyrka utéfva en prdsts 
ambete, hvilket harmed 6fverantvardas at dig gen 
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vara handers palaggning. Och vare du en trogen férvaltare 
af Guds ord och hans heliga sakrament; i Fadrens och So- 
nens och den Helige Andes namn. Amen. 


{ Dérefter éferlimnar biskopen bibeln i hdnderna pd hvar och en af de kné- 
béjande och sdger: 


MOtTtac du fullmakt att predika Guds ord och férvalta 
de heliga sakramenten i den férsamling, till hvilken du 
lagenligt foérordnas. 


4 Dérpd lises den nicenska trosbekannelsen, hvarefter biskopen fortsdtter med 
naitvardsritualen. Alla de, som ordineras, skola tillsammans anamma 
nativarden och férblifua dirfér knaibéjande & den plats, ddr de mottagit 
hand példggningen, tills dess de kommunicerat. 

§ Ndr kommunionen dr Gfver, lises, efter sista kollekten och omedelbart fir 
valsignelsen, foljande kollekt: 


ARMHARTIGE Fader! Vi bedja Dig, att Du vardes 
utgjuta din himmelska vAlsignelse 6fver dessa dina 
tjdnare, att de ma varda kladda i rattfardighet och att ditt 
ord, som genom deras lappar férkunnas, ma hafva sddan 
framgang, att det aldrig Aterkommer fafangt. F6rlana afven 
oss nad att héra och mottaga, hvad de ur ditt ord eller i 
é6fverensstammelse diarmed framhalla sdsom medel till var 
fralsning, pa det vi genom alla vara ord och girningar ma 
séka din dra och ditt rikes framgdang; genom Jesus Kristus, 
var Herre. Amen. 


UDS frid, som 6fvergar allt férstand, bevare edra hjartan 
och edra tankar i Guds och hans Sons, var Herre Jesu 
Kristi, kunskap och karlek. Och Gud allsmaktig, Fadren, 
Sonen och den Helige Ande, late sin valsignelse vara med och 
éfver eder alltid. Amen. 


§ Om pd samma dag somliga ordineras till diakoner och andra till prister, sd 
farestillas diakonerna forst och ddrpd prasterna, och i sd fall lises litani- 
an for bdda pd en ging. Bada kollekterna begagnas, forst den for diako- 
ner och ddrpd den for priister. Episteln utgores af Ef. 4: 7-13, enligt fire- 

dende bestimmelse i detta formuldr. Omedelbart efter dess lisande skola de, 
foilka invigas till diakoner, prdfvas och ordineras enligt foregdende ord- 
ning. Sedan en af dem list evangeliet (som skall vara antingen Matt. 
9: 36, sdsom férut angifvits ¢ detta formulér, eller ocksd Lukas 12: 35-38, 
sisom forut angifvits 1 formuldret for invigning af diakoner), skola de, 
hvilka invigas till prister, préfvas och ordineras enligt féregdende bestim- 
melse 4 detta formuldr. 


& 


FORMULARET FOR 


EN BISKOPS INVIGNING ELLER 
-KONSEKRATION. 


x 


4 Ndr allting i kyrkan férberedts och ordnats pa tillbérligt sdtt, sd skall den 
presiderande biskopen eller ndgon annan biskop, som ddrtill utses af de 
ndrvarande biskoparna, efter morgongudstjdnstens slut bérja nattvards- 
ritualen, hvari foljande utgor 


Kollekten. 


LLSMAKTIGE Gud, som genom din Son, Jesus Kristus, 
begdfvade dina heliga apostlar med manga underbara 
gafvor och befallde dem att féda din hjord, vi bedja Dig 
6dmjukligen, férlana alla biskopar, din kyrkas herdar, nad 
att troget predika ditt ord och ratteligen ut6fva den gudak- 
tiga tukt, som dari anbefalles, och gif, att menigheten adag- 
lagger sadan hérsamhet, att alla en gang ma undfa den eviga 
harlighetens krona; genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


§ En annan biskop laser episteln. 
1 Lim. 1G: ok. 


ET 4r ett fast ord: Om nagon begar ett biskopsambete, 
sa Astundar han en god verksamhet. Da&rfér bér en 
biskop vara ostrafflig, en enda hustrus man, nykter, tuktig, 
héfvisk, gastfri, skicklig att undervisa, icke drinkare, icke 
valdsam, utan foglig, icke stridslysten, icke girig, val fére- 
staende sitt eget hus och hallande sina barn i lydnad med all 
vardighet — men om nagon icke vet att féresta sitt eget hus, 
huru skall han hafva vard om Guds férsamling? — icke 
nyomvand, pa det att han icke ma blifva uppblast och falla 
i djafvulens dom. Han bor afven hafva ett godt vittnesbérd 
af dem som 4ro utanfér, pa det att han ej ma falla i 
djafvulens férsmadelse och snara. 


§ Eller foljande: 
For epistel Ap. G. 20: 17. 


EN fran Miletus sande han bud till Efesus och kallade | 
till sig férsamlingens aldsta. Och nar de maneerti a 
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honom, sade han till dem: I veten, huru jag, anda fran den 
forsta dagen af min ankomst till Asien, alltid har umgatts 
med eder, tjanande Herren i all 6dmjukhet under manga tarar 
och frestelser, som hafva traffat mig genom judarnas férsat, 
och huru jag icke har undandragit mig nagot, som kunnat 
vara till gagn, utan offentligen och i hemmen predikat och 
lart eder, vittnande fér bade judar och greker om battringen 
till Gud och tron pa var Herre Jesus Kristus. Och nu, se, 
bunden i anden gar jag till Jerusalem, icke vetande, hvad 
dar skall vederfaras mig, utom att den Helige Ande i alla 
stader betygar och sdger, att bojor och bedréfvelser vanta 
mig. Dock for egen del aktar jag icke lifvet nagot vardt, pa 
det att jag ma fullborda mitt lopp och det ambete, hvilket 
jag har mottagit af Herren Jesus, att betyga evangelium om 
Guds nad. Och se, nu vet jag, att I icke mera skolen se mitt 
ansikte, I alla bland hvilka jag har gatt omkring och pre- 
dikat om Guds rike. D&arfér betygar jag for eder pA denna 
dag, att jag ar oskyldig till allas blod, ty jag har icke un- 
dandragit mig att forkunna eder allt Guds rad. SA hafven 
nu akt pa eder sjalfva och pa hela hjorden, i hvilken den 
Helige Ande har satt eder till biskopar, att varda Guds for- 
samling, hvilken han har férvarfvat sig med sitt eget blod. 
Ty jag vet, att efter min bortgang skola svara ulfvar in- 
komma bland eder, hvilka icke skola skona hjorden, och ur 
eder egen krets skola man uppsta, som skola tala det for- 
vandt ar for att draga larjungarna efter sig. Vaken diarfor, 
ihagkommande, att jag i tre Ars tid, natt och dag, icke har 
latit af att under tarar formana hvar och en. Och nu an- 
befaller jag eder, mina bréder, At Gud och at hans nAads ord, 
som formar uppbygga eder och gifva eder arfvet bland alla 
dem som Aro helgade. Silfver eller guld eller klader har jag 
af ingen begért. Men I veten sjalfva, att dessa mina hander 
hafva gjort tjanst for mina behof och for dem som hafva varit 
med mig. I allt har jag visat eder, att sa maste man arbeta 
och antaga sig de svaga och ihagkomma Herren Jesu ord, 
att han sjalf sade: Saligare ar gifva dn taga. 


{| Darefter laser en annan biskop evangelium. 
Joh. 21: 15. 


ESUS sade till Simon Petrus: Simon, Jonas’ son, alskar 
du mig mer an dessa? Han sade till honom: Ja, Herre, 

du vet, att jag har dig kar. Han sade till honom: Féd mina 
lamm. Ater sade han till honom fér andra gangen: Simon, 
Jonas’ son, alskar du mig? Han sade till honom: Ja, Herre, 
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du vet, att jag har dig kar. Han sade till honom: Varda 
mina far. Han sade till honom fér tredje gangen: Simon 
Jonas’ son, har du mig kar? Petrus vardt bedréfvad dar- 
ofver, att han for tredje gangen sade till honom: har du mig 
kar? Och han sade till honom: Herre, du vet allting; du 
vet, att jag har dig kar. Jesus sade till honom: Féd mina far. 


§ Eller foljande: 
Joh. 20:19. 


PA aftonen samma dag, den férsta i veckan, da dérrarna 

dar larjungarna férsamlades, voro stangda, af radsla for 
judarna, kom Jesus och stod midt ibland dem och sade till 
dem: Frid vare med eder! Och nar han hade sagt detta, vi- 
sade han dem sina hander och sin sida. Da vordo larjun- 
garna giada, att de sago Herren. Da sade Jesus Ater till dem: 
Frid vare med eder! S&som Fadern har saéndt mig, sa sander 
ock jag eder. Och nar han hade sagt detta, blaste han pa 
dem och sade till dem: Tagen den Helige Ande. Hvilka I 
forlaten synderna, dem Aro de férlatna, och hvilka I behAllen 
dem, dem aro de behAllna. 


{ Eller féljande: 
Matt. 28: 18. 


jesus gick fram och talade till dem och sade: Mig Ar 
gifven all makt i himmelen och: pa jorden. Gan férden- 
skull ut och géren alla folk till larjungar, dépande dem till 
Faderns och Sonens och den Helige Andes namn, larande 
dem att halla allt det jag har befallt eder. Och se, jag ar 
med eder alla dagar intill varldens ande. 


¥ Dérefter foiljer nicenska trosbekinnelsen och darpd predikan, hvarefter 
den valde biskopen, iklddd rochetum, af tuinne biskopar, tillhérande samma 
kyrka, forestilles for den presiderande biskopen eller den % hans stélle 
férordnade biskopen, som dirunder forblir sittande pd sin plats nédra al- 
taret. De biskopar, som férestalla honom, saga: 


V ORDIGE fader i Gud, vi forestalla Eder denna fromma 
och vallarda man fér att invigas och konsekreras till | 
biskop. 


§ Dérefter begir den presiderande biskopen den for konsekration forestillde , 
personens attester och later dem offentligt upplasas. 


§ Déarpé affordrar han honom féljande lifte om trohet mot den Firotesfintivky 
Biskopliga kyrkans lara, disciplin och gudstjinstordning: 
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ycubs namn, Amen. Jag, N.N., vald till biskop i den 
Protestantiskt Biskopliga kyrkan i N. N., lofvar trohet 
och lydnad mot laran, kyrkoordningen och gudstjanstord- 
ningen af den Protestantiskt Biskopliga kyrkan i Amerikas 
F6renta Stater. Sa hjalpe mig Gud genom Jesus Kristus. 


§ Darefter uppmanar den ee biskopen forsamlingen till bén, 
sdgande: 


BRODER! Det ar skrifveti Lukas evangelium, att Kri- 
stus, var Fralsare, tillbragte hela natten i b6n, innan han 
utvalde och utsande sina tolf apostlar. Det ar afven skrifvet, 
att de heliga apostlarna bado, innan de invigde Mattias att 
blifva en af de tolf. Latom oss darfér félja var Fralsares | 
och hans apostlars exempel att férst frambara vara béner | 
till Gud allsmaktig, innan vi antaga och utsanda den oss har 
férestallde personen till det verk, hvartill vi tro den Helige 
Ande kallat honom. 
{ Darpd lases litanian, kearvid efter orden: “Att Du vardes upplysa alla 
btskopar, praster och diakener”’ o.s.v., tllagges foljande suffragium: 


Alt Du vardes valsigna denne var utvalde broder och 
utgjuta din nad 6fver honom, att han ma ratteligen 
utéfva det 4ambete, hvartill han 4r kallad, till din kyrkas 


uppbyggelse och ditt namns férharligande, pris och ara 
: Hér oss, milde Herre Gud! 
{ Dérefter lases foljande bon: 

ALLSMAKTIGE Gud, fran hvilken alla goda gafvor 

komma, Du, som genom din Helige Ande férordnat 
| skilda Aambeten i din kyrka, se i nad till denna din tjanare, 
som nu 4r kallad till en biskops verk och tjanst. Uppfyll 
honom sa med din laras sanning, och pryd honom med saddan 
renhet i lefvernet, att han bade med ord och garningar ma 
troget tjana Dig i detta ambete till ditt namns f6rharligande 
och din kyrkas uppbyggande och ratta styrande; f6r var 
Fralsares, Jesu Kristi, skull, som lefver och regerar med Dig 
| och den Helige Ande fran evighet tillevighet. Amen. 


rman ter See fecpilerante bishogen, sittande pi sin plats, till honom, 
som skall invigas: 


Biwi Emedan den heliga skrift och de gamla kano- 


niska f6érekrifterna bjuda oss att icke for hastigt lagga 


a pa nagon person och antaga honom till att varda 
som han f6rvarfvat sig for intet ringare ne _ 
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denna befattning, till dig framstalla Aatskilliga fragor, pa det 
denna narvarande férsamling ma kunna pr6fva och aflagga 
vittnesbérd om, huru du ar sinnad att férhalla dig i Guds 
kyrka. 


A® du 6fvertygad om, att du verkligen 4r kallad till detta 
ambete enligt var Herre Jesu Kristi vilja och denna 
kyrkas ordning? 
Svar: Déarom ar jag éfvertygad. 
Presiderande Biskopen: 


A® du 6fvertygad om, att de heliga skrifterna innehalla och 
lara allt, som ar nédvandigt till evig fralsning genom tron 
pa Jesus Kristus, och ar du fast besluten att i samma heliga 
skrifter undervisa dem, hvilka anf6rtros At din vard samt att 
stsom nédvandigt till evig fralsning icke lara eller vidhalla 
nagonting annat An det, som enligt din 6fvertygelse 6fver- 
ensstammer med Skriften och kan dirmed bevisas? 


Svar: Detta ir genom Guds nad min éfvertygelse och fére- 
sats. 


Presiderande Biskopen: 


A® du beredvillig att med trogen nitalskan fran kyrkan 

bannlysa och férdrifva alla villfarande och frammande 
laror, som strida mot Guds ord, och att bade enskildt och offen- | 
tligt uppfordra och uppmuntra andra att géra detsamma? | 


Svar: Déartill ar jag med Herrens hjalp beredvillig. 


Presiderande Biskopen: 


ILL du férsaka all ogudaktighet och varldslig lusta samt 
lefva tuktigt, rattfardigt och gudaktigt i denna varlden, 

sa att du i allting ma framsta sdsom ett féredéme af goda 
garningar for andra, pa det motstandarna ma blygas och > 
icke hafva nagot att lagga dig till last? 


Svar: Det vill jag med Herrens hjalp. 
Presiderande Biskopen: 


Vil du efter basta formaga uppratthdaila och beframja en- 

drakt, karlek och frid bland alla manniskor samt nitiskt 
utéfva sidan tukt, som genom Guds ord och denna kyrkas 
ordning anfdrtros at dig. 


Svar: Det vill jag med Herrens hjalp. 
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Presiderande Biskopen: 


VILL du vara trogen i att ordinera eller lagga hander pa och 
utsanda andra? 


Svar: Det vill jag med Herrens hjalp. 
Presiderande Biskopen: 


VILL du bevisa dig 6mhjartad och f6r Kristi skull utéfva 
barmhartighet mot fattiga och nédlidande manniskor 
samt alla hjalpbehéfvande framlingar? 


Svar: Det vill jag med Herrens hjalp. 
4 Dédrefter uppstdr den presiderande biskopen och sidger: 


UD allsmaktig, var himmelske Fader, som gifvit dig en 
god vilja att fullgéra allt detta, férlane dig afven kraft 
och férmaga att utféra detsamma, sa att du, i det han full- 
bordar det goda verk han i dig begynnt, m& befinnas full- 
komlig och ostrafflig pa den yttersta dagen; genom Jesus 

Kristus, var Herre. Amen. 

§ Dérefter iklides den utvalde biskopen den éfriga delen af biskopskruden, 
och sedan han kndabéjt, sjunges eller lises éfuer honom Vent, Creator Spir- 
itus, hvarvid den presiderande biskopen bérjar och éfriga biskopar jamte 
andra ndrvarande vaxelvis. besvara hvarje vers pi féljande sdtt: 


Ko Helge And’, var sjal upptand 
med himmelskt ljus dig till oss vind! 

Du kraftens Helge Ande Ar, 

1 sjufaldt matt Du ndd beskdar. 


Din smérjelse fran himlens héjd 
dr kdrlek, trést och frid och frojd. 
Lat evigt ljus fran héga skyn 
upplysa klart vdr skumma syn. 


Vart svaga hjarta styrk och-rad 
med kraften af din stora ndd, 
allt ondt fértag och gif oss frid, 
oss led och hjdlp i lifvets strid. 


Att Fader, Son och Ande ar 
Treening Gud, oss kénna lar, 
att genom alla tiders gang 

vi sjunga ma var jubelsdng: 
Pris ske Dig i allo lande, 
Fader, Son och Helge Ande! 


518 BISKOPS INVIGNING. 


{ Eller den langre parafraseringen af samma hymn, sddan den forekommer 
1 formuldret fir prasivigning. 


| Efter singens slut siger den presiderande biskopen: 


Herre, hér var bin! 
Svar: Och lat vart ropande komma till Dig! 


Latom oss bedja! 


LLSMAKTIGE Gud och naderike Fader, som af din 
oandliga barmhartighet har utgifvit din enfédde och hégt 
ailskade Son, Jesus Kristus, till var Aterlésare och det eviga 
lifvets upphof, hvilken, efter det han genom sin déd fullbordat 
var aterlésning och uppfarit till himmelen, rikligen utgjutit 
sina gafvor 6fver manniskor, gérande somliga till apostlar, 
somliga till profeter, somliga till evangelister, somliga till her- 
dar och larare, till hans kyrkas uppbyggande och fullkom- 
nande. Vi bedja Dig att férlana denne din tja4nare sadan nad, 
att han stadse ma vara redo att sprida ditt evangelium, det 
glada budskapet om férsoning med Dig, och anvanda den 
myndighet, som blifvit honom gifven, icke till férdarf, utan 
till fralsning, icke till att skada, utan till att hjalpa; att 
han sisom en klok och trogen tjanare, som gifver husfolket 
deras kost i ratt tid, ma varda delaktig af den eviga gladjen; 
genom Jesus Kristus, var Herre, som med Dig och den Helige 
Ande lefver och regerar i en gudom fran evighet till evighet. 
Amen. 


{ Dérefter knibojer den utvalda biskopen, hvarpa presiderande biskopen 
och éfriga nérvarande biskopar ligga sina hinder pd hans hufoud och den 
presiderande biskopen sdger: 


FE MOTTAG den Helige Ande fér en biskops A4mbete och verk 

i Guds kyrka, hvilket nu 6fverantvardas at dig genom 
vara hinders palaggning; i Fadrens och Sonens och den Helige 
Andes namn. Amen. Och se till, att du upplifvar den Guds | 
nadegAfva, som 4ri dig; ty Gud har icke gifvit oss férsagdhe- | 
tens ande, utan kraftens och karlekens och tuktens. 


§ Déréfter éfverlimnar den presiderande biskopen till honom bibeln, sigande: | 


EGNA dig At lasandet, formanandet och larandet. Tank pa 
de ting denna bok innehaller. Beflita dig om dessa 
stycken, pa det att din férkofran dari m& vara uppenbar fér 
alla; ty om du sa gér, fralsar du bade dig sjalf och dem, som 
héra dig. Var fér Kristi hjord en herde, icke en ulf; féd faren, 
uppsluka dem icke. Styrk de svaga, hela de sjuka, férbind | 
de sargade, igenhimita de férdrifna, Uppoiaas forlorade. Lat 
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din barmhartighet vara sadan, att du icke blir for efterlaten. 
Ofva tukt, sA att du darvid icke foérgater barmh4rtighet, pa det 
att, nar dfverherden uppenbaras, du ma undfa harlighetens 
ovanskliga krona; genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


4 Darefter fortsatter den presiderande biskopen nattvardsritualen, och den 
ppeviede biskopen skall tillika med andra kommunicera tillsammans med 


4 Sdsom sista kollekt omedelbart fore valsignelsen ldses foljande bon: 


BARMAARTIGE Fader! Vi bedja Dig att 6fver denna din 

tjanare utgjuta din himmelska vilsignelse och s4 begafva 
honom med din Helige Ande, att han under férkunnandet af 
ditt ord icke allenast m4 vara nitisk uti att tillrattavisa, for- 
mana och bestraffa med all saktmodighet och undervisning 
utan Aafven vara ett godt f6redéme fdr de troende i tal, i um- 
gange, i karlek, i tro,i kyskhet ochirenhet; att han, troget 
fullbordande loppet, ma pa den yttersta dagen undfa ratt- 
fardighetens krona, som ar férvarad af Herren, den rattfar- 
dige domaren, hvilken lefver och regerar i en gudom med 
Fadren och den Helige Ande fran evighet till evighet. Amen. 


Cups frid, som 6fvergar allt forstand, bevare edra hjartan 

och edra tankar i Guds och hans Sons, var Herre Jesu 
Kristi, kunskap och karlek. Och Gud allsmaktig, Fadren, 
Sonen. och den Helige Ande, late sin valsignelse vara med och 
éfver eder alltid. Amen. 
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x] 


O GUD Fader i himmelen, férbarma Dig éfver oss, arma 
syndare! 

O Gud Fader i himmelen,férbarm a Dig éfver oss, arma syndare! 

O Guds Son, varldens Fralsare, férbarma Dig 6fver oss, 
arma syndare! 

O Guds Son, varldens Frdlsare, forbarma Dig 6fver oss, arma 
syndarel 

O Gud, Du Helige Ande, som utgar af Fadren och Sonen, 
férbarma Dig 6fver oss, arma syndare! 

OGud, Du Helige Ande, som utgdr af Fadren och Sonen, for- 
barma Dig éfver oss, arma syndare! 

O heliga, valsignade och harliga Treenighet, tre personer 
ien gudom, férbarma Dig éfver oss, arma syndare! 

O heliga, valsignade och hdrliga Treenighet, tre personer i en 
gudom, férbarma Dig éfver oss, arma syndarel 

Herre, tank icke pA vara egna eller vara faders 6fvertradel- 
ser, och hamnas icke pa vara synder Skona oss, milde Gud, 
skona ditt folk, som Du har Aaterlést med ditt dyra blod, och 
vredgas icke pa oss evinnerligen. 

Skona oss, milde Herre Gud! 

Fran allt ondt och skadligt, fran all synd, fran djafvulens 
forsat och list, fran din vrede, fran den eviga déden 

Frals oss, milde Herre Gud! 

Fran all hjartats blindhet, fran hégmod, fafanglighet och 
skrymteri, fran afund, hat, ondska och all karleksléshet 

Fréls oss, milde Herre Gudl 

Fran alla okufvade och syndiga begiarelser, fran varldens, 
kéttets och djafvulens férférelser 

Fréls oss, milde Herre Gud! 

Fran ljungeld och ovader, fran landsplaga, pest och hungers- 
néd, fran krig och blodsutgjutelse och fran en brad déd 

Frals oss, milde Herre Gud! 

Fran all tvedrakt, sammansvarjning och uppror, fran all 
falsk lara, fran katteri och séndring, fran hjartats hardhet och } 
forakt fr ditt ord och dina bud 

Fréls oss, milde Herre Gud! 

Genom din hemlighetsfulla aflelse, genom din heliga fédelse 
och omskirelse, genom din dépelse, fasta och frestelse 
Frals oss, milde Herre Gud! 
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Genom din kamp och din blodsvett, genom ditt kors och 
lidande, genom din dyra déd och begrafning, genom din har- 
liga uppstandelse och himmelsfard och genom utgjutelsen af 
din Helige Ande 

Frals oss, milde Herre Gud! 

I all anfaktning, i all valgang, i dédens stund och pa yttersta 
domen 

Frdls oss, milde Herre Gud! 

Vi syndare bedja Dig, o Herre Gud, att héra oss, och att Du 
vardes styra och leda din heliga, allmanneliga kyrka pa ratta 
vagen. 

Vi bedja Dig, hér oss, milde Herre Gud! 

Att Du vardes valsigna alla kristna 6fverhetspersoner och 
ambetsman samt férlana dem nad att ut6fva rattvisa och be- 
framja sanning. 

Vi bedja Dig, hér oss, milde Herre Gud! 

Att Du vardes upplysa alla biskopar, praster och diakoner 
med sann kunskap och ratt f6rstand i ditt ord, sa att de bade 
med lara och lefverne ma férharliga detsamma. 

Vi bedja Dig, hér oss, milde Herre Gud! 

Att Du vardes vialsigna dessa dina tjanare, som nu skola 
invigas till diakonambetet (eller prastambetet) och att utgjuta 
din nad 6fver dem, att de ma ratteligen forvalta sitt Aambete till 
din kyrkas uppbyggande och ditt heliga namns férharligande. 

Vi bedja Dig, hor oss, milde Herre Gud! 

Att Du vardes sanda arbetare i din skérd. 

Vi bedja Dig, hér oss, milde Herre Gud! 

Att Du vardes valsigna och bevara ditt folk. 

Vi bedja Dig, hér oss, milde HerreGud! 

Att Du vardes gifva alla folk och lander frid och endrakt. 

Vi bedja Dig, hor oss, milde Herre Gud! 

Att Du vardes gifva oss hjartan, som frukta och alska Dig 
och troget lefva efter dina bud. 

Vi bedja Dig, hér oss, milde Herre Gud! 
| Att Du viardes forlana ditt folk nad att 6dmjukt héra och 
| anamma ditt heliga ord och i all vandel visa Andens frukter. 
Vi bedja Dig, hér oss, milde Herre Gudl 
Att Du vardes Aaterkalla alla villfarande och férférda till 
| sanningens vag. 

Vi bedja Dig, hér oss, milde Herre Gud! 

Att Du vardes stirka de i ndden stdende, hugsvala och 
| bist&é de vankelmodiga, uppratta dem, som falla, och slutligen 
| nedsla satan under vara f6tter. 

Vi bedja Dig, hor oss, milde Herre Gud! 
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Att Du vardes hjalpa och undsatta alla dem, som dro i néd 
och fara. 

Vi bedja Dig, hér oss, milde Herre Gud! 

Att Du vardes bevara alla vagfarande till lands eller vatten, 
alla hafvande kvinnor och barnaféderskor, alla sjuka personer 
och spada barn samt bevisa din barmhartighet mot alla fangar 
och fértryckta. 

Vi bedja Dig, hér oss, milde Herre Gud! 

Att Du vardes férsvara och forsérja alla 4ankor och fader- 
lésa barn, alla 6fvergifna och betryckta. 

Vi bedja Dig, hor oss, milde Herre Gudl 

Att Du vardes forlata vara fiender, férféljare och belackare 
och omvanda deras hjartan. 

Vi bedja Dig, hor oss, milde Herre Gud! 

Att Du vardes bevara frukten pa jorden till vart uppehdlle, 
sa att vii ratt tid ma njuta daraf. 

Vi bedja Dig, hér oss, milde Herre Gud! 

Att Du vardes férlana oss en sann Anger, férlata oss alla 
vara synder, alla vara forsummelser och all var bristande kun- 
skap samt gifva oss din Helige Andes nad att lefva efter ditt 
heliga ord. 

Vi bedja Dig, hér oss, milde Herre Gud! 

O Guds Son, vi bedja Dig, hdr oss! 

OGuds Son, vi bedja Dig, hér oss! 

O Guds Lamm, som borttager varldens synder, 

Gif oss din frid! 

O Guds Lamm, som borttager varldens synder, 
Férbarma Dig 6fver oss! 


{ Biskopen kan efter godtfinnan de uteldmna, — som hér féljer, till binen: 
“Odmjukligen bedja vi Dig; o Fader’’ o. 


O Kriste, hér oss! 
O Kriste, hér oss! 
Herre, f6rbarma Dig dfver oss! 
Herre, férbarma Dig éfver oss! 
Kriste, forbarma Dig 6fver oss! 
 Kriste, forbarma Dig éfver oss! 
Herre, forbarma Dig 6fver oss! 
Herre, forbarma Dig éfver oss! 


{ Biskopen och férsamlingen lisa nu gemensamt Herrens bon. 


FADER var, som ari himmelen! Helgadt varde sticeinienin' . 
tillkomme ditt rike; ske din vilja, sasom i himmelen, s& 
ock pa jorden; vart ae bréd gif oss i i och forlat 
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vara skulder, sisom ock vi férlata dem oss skyldiga aro; och 

inled oss icke i frestelse, utan frals oss ifran ondo. Amen. 
Biskopen: O Herre, handla icke med oss efter vara synder! 
Svar: Och vedergill oss icke efter vara missgarningar! 


Latom oss bedja! 


O GUD, barmhiartige Fader, som icke foéraktar ett botfardigt 
hjartas suckan eller de bedréfvades trangtan, hér nade- 
ligen vara béner, som vi uti var néd frambara, och hjalp oss, 
att allt det onda, som djafvulen och manniskors ondska tillfoga 
oss, ma genom din nadefulla kraft varda f6rstdrdt och till intet; 
pa det att vi, dina tjanare, fralsta fran allt ondt, ma i din fér- 
ete alltid tacka och lofva Dig; genom Jesus Kristus, var 
erre. 
pe yaderre, std upp till var hjalp, och forlossa oss-fér ditt namns 
sku 


GUD, med vira 6ron hafva vi hort, vara fader hafva 
fértaljt darom fér oss: om den garning Du gjorde i 
deras dagar, i forntidens dagar. 
sa ee std upp till var hjalp, och forlossa oss fér din dras 
sku. 
ra vare Fadren och Sonen och den Helige Ande! 
Svar: S&som det var af begynnelsen, nu ar och skall vara 
fran evighet till evighet. Amen. 
Mot vara fiender férsvara oss, o Kriste! 
Nddeligen se till vara bedréfvelser! 
Se mildeligen till vara hjartans sorger! 
Forldt nddeligen ditt folks synder! 
Hor i mildhet och nad vara boner! 
O Davids Son, férbarma Dig éfver oss! 
Bade nu och alltid vardes héra oss, o Kriste! 
Hér oss nddeligen, o Kriste, hér oss nddeligen, o Herre 
Kristel 
| Biskopen: O Herre, din nad vare 6fver oss! 
Svar: Sasom vi hoppas pa Dig. 


Latom oss bedja! 


OPMIUKLIGEN bedja vi Dig, o Fader, se nddeligen till 
vara brister, och fér ditt harliga namns skull afvand ifran 

| oss allt det onda, som vi med ratta fértjanat; och gif, att vi | 

i alla vara bedréfvelser, m4 helt fortrésta pa din nad och alltid | 

tjina Dig i helighet och ett rent lefverne, Dig till 4ra och pris; 
re! var ende Medlare och Foérsvarare, Jesus Kristus, var 
: Amen. 


OM 
HERRENS NATTVARD 
ELLER 
KOMMUNION. 


x 


FADER var, som dr i himmelen! Helgadt varde ditt namn; 
tillkomme ditt rike; ske din vilja, sasom i himmelen, sa 
ock pa jorden; vArt dagliga bréd gif oss i dag; och f6rlat oss 
vara skulder, sisom ock vi férlata dem oss skyldiga 4ro; och 
inled oss icke i frestelse; utan frals oss ifran ondo. Amen, 


Kollekien. 


ALLSMAKTIGE Gud, fér hvilken alla hjartan 4ro uppen- 

bara, alla begar kunniga och inga hemligheter férdolda, 
rena vara hjartans tankar genom din Helige Andes nad, att vi 
fullkomligt alska Dig och vardigt férharliga ditt namn; genom 
Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


«| peg foo uppliser biskopen, vand till férsamlingen, tydligt de tio budorden, 
och férsamlingen, Gnnu knaébéjande, beder, efter hvarje bud, Gud om for- 
litelse for begdngna Gfvertrddelser och pide honom om nad att allt fram- 
gent halla lagen. 


§ Dekalogen mé utelimnas, férutsatt att den lases en gang hvarje séndag; 
men observera, att nar helst den utelamnas, laser biskopen hufoudsumman 
af lagen, darvid forst sigande: Héren, hvad vdr Herre Jesus Kristus sjalf | 
Sager. 


Biskopen. 


UD talade alla dessa ord och sade: Jag ar Herren, din 

Gud. Du skall inga andra gudar hafva jamte mig. 
Férsamlingen: Herre, forbarma Dig 6fver oss, och b6j vara | 
hjartan att halla detta bud! 
Biskopen: Du skall icke géra dig nagot belate eller na- 
gon bild, vare sig af det som ar uppei himmelen eller af det som | 
ar nere pa jorden eller af det som Ar i vattnet nedanfGr jorden. | 
Du skall icke tillbedja sadana, ej heller tjAna dem; ty jag, 
Herren, din Gud, ar en nitalskande Gud, som hemsdker fa- 
dernas missgarning pa barn och efterkommande i tredje och 
fjarde led, nar man hatar mig, men som sor ned tusenden, 
nar man Alskar mig och haller mina bud. wif, 2H 


oa = ae 


— _ 
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Férsamlingen: Herre, férbarma Dig 6fver oss, och béj vara 
hjartan att halla detta bud! 

Biskopen: Du skall icke missbruka Herrens, din Guds, 
namn, ty Herren skall icke lata den blifva ostraffad, som miss- 
brukar hans namn. 

Forsamlingen: Herre, férbarma Dig dfver oss, och bdj vara 
hjartan att halla detta bud! 

Biskopen: Tank pa sabbatsdagen, sa att du helgar den. 


| 


Sex dagar skall du arbeta och f6rratta alla dina sysslor; men | 


den sjunde dagen ar Herrens, din Guds, sabbat; da skall du 
ingen syssla f6rratta, ej heller din son eller din dotter, ej heller 
din tjanare eller din tjanarinna eller din dragare, ej heller 
framlingen, som ar hos dig inom dina portar. Ty pa sex dagar 
gjorde Herren himmelen och jorden och hafvet och allt hvad 
idem Ar, men han hvilade pa sjunde dagen; darfér har Herren 
valsignat sabbatsdagen och helgat den. 

Férsamlingen: Herre, f6rbarma Dig 6fver oss, och b6j vara 
hjartan att halla detta bud! 

Bisk : Hedra din fader och din moder, pa det att 
du ma lange lefva i det land, som Herren, din Gud, vill gifva 
dig. 

Férsamlingen: Herre, férbarma Dig éfver oss, och béj vara 
hjartan att halla detta bud! 

Biskopen: Du skall icke drapa. 

Férsamlingen: Herre, forbarma Dig 6fver oss, och b6j vara 
hjartan att halla detta bud! 

Biskopen: Du skall icke géra hor. 

Férsamlingen: Herre, férbarma Dig 6fver oss, och b6j vara 
| hjartan att halla detta bud! 

_ Biskopen: Du skall icke stjala. 

Férsamlingen: Herre, f6rbarma Dig 6fver oss, och béj vara 
hjartan att halla detta bud! 

Biskopen: Du skall icke bara falskt vittnesbérd mot din 


| 


Férsamlingen: Herre, forbarma Dig dfver oss, och b6j vara 


pages tnlp att halla detta bud! 
Du skall icke hafva lust till din nastas hus. 


| Btskopen: 

; ‘Du skall-icke hafva lust till din nastas hustru, ej heller till hans 

; ‘tjanare eller hans tjanarinna, ej heller tll hans oxe eller hans 

asna, ej heller till nagot annat, som tillhér din nasta. 

_ Forsamlingen: Herre, forbarma Dig 6fver oss, och skrif alla 

| hte bud i vara hjartan! 

piss { Darefter md biskopen siga: 
H afven hvad var Herre Jesus Kristus sager: 
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DY skall Alska Herren din Gud af allt ditt hjarta.och af all 

din sjal och af allt ditt forstand. Detta ar det yppersta 
och framsta budet. Det andra ar detta likt; Du skall alska 
din nasta sasom dig sjalf. Pa dessa tva buden hanger hela 
lagen och profeterna. 


{ Om dekalogen utelimnas, sdges har: 


Herre, férbarma Dig 6fver oss! 
Kriste, forbarma Dig éfver oss! 
Herre, f6rbarma Dig 6fver oss! 


{ Darefter mé biskopen saga: 


Latom oss bedja. 


O ALLSMAKTIGE, evige Gud, vi bedja Dig, att Du vardes 

sa leda, helga och styra oss till bade sjal och kropp, att 
vi ma iakttaga din lag och utratta dina befallningar, pa det 
att vi genom ditt maktiga beskydd ma stadse varda bevarade 
till bade kropp och sjal; genom var Herre och Fralsare, Jesus 
Kristus. Amen. 


 Dérefter lisas kollekten, episteln och evangeliet 1 féreskrifuen ordning. 


4 Efter evangeliet lises den trosbekdnnelse, som vanligen kallas den nicenska, 
eller ocksé den apostoliska; men tron mé har utelimnas, om den omedelbart 
forut blifvit last under morgongudstjdnsten. Dock férordnas, ait nicenska 
trosbekdnnelsen lases pad Juldagen, Padskdagen, Himmelsfardsdagen, Pingst- 
dagen och Trefaldighetsséndagen. 


js tror pa en Gud, allsmaktig Fader, skaparen af himmel 
och jord och allt, som ar, synligt och osynligt. 

Och pa en Herre, Jesus Kristus, Guds enfédde Son, fédd af 
Fadren fére hela varlden, Gud af Gud, ljus af ljus, sann 
Gud af sann Gud, fédd och icke skapad, af samma yvasende 
med Fadren, genom hvilken allt ar skapadt; hvilken fér oss 
manniskor och fér var salighets skull nedsteg fran himmelen 
och tog mandom af jungfrun Maria och vardt manniska;_blef 

ock fér oss korsfast under Pontius Pilatus, déd och begrafven; 

och pa tredje dagen uppstanden efter skrifterna; och uppfor 
till himmelen, sitter pa Fadrens hégra sida; darifran igenkom- 
mande med hirlighet till att déma lefvande och déda,; och pa 
hans rike skall icke vara nagon ande. 
Och jag tror pa den Helige Ande, Herren och lifgifvaren, 
hvilken utgar af Fadren och Sonen, och tillika med Fadren och 

Sonen tillbedes och aras, och hvilken har talat genom pro- 

feterna. Jag tror pd en helig, allmannelig och apostolisk kyrka. 
| Jag bekanner en dépelse till syndernas férlatelse och forvanta 
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de dédas uppstandelse och den tillkommande varldens lif. 
Amen. 


{ Dérefter begynner biskopen offertoriet, lisande, efter som han finner lémp- 
ligast, ett eller flera af foljande skriftsprak. 


KL OMMEN ihag Herren Jesu ord, som han sjalf sade: Sa- 
ligare ar gifva an taga. Ap.G. 20:35. 

Laten edert ljus lysa infér manniskorna, att de ma se edra 
ier garningar och prisa eder Fader, som 4rihimmelen. Matt. 

ade 

Samlen eder icke skatter pa jorden, dar mal och rost férstéra, 
och dar tjufvar bryta sig in och stjila, utan samlen eder skatter 
i himmelen, dar hvarken mal eller rost f6rst6ra, och dar tjufvar 
icke bryta sig in ej heller stjala. Mati. 6: 19, 20. 

Allt hvad I viljen manniskorna skola géra eder, det géren I 
ock dem; ty detta dr lagen och profeterna. Matt. 7: 12. 

Icke skall hvar och en inkomma i himmelriket, som sdger 
till mig: Herre, Herre, utan den som gér min Faders vilja, som 
a4rihimmelen. Matt. 7: 21. 

Sackeus steg fram och sade till Herren: Se, Herre, halften 
af mina d4godelar gifver jag de fattiga, och om jag i nagot har 
gjort oratt mot nagon, sd gifver jag fyradubbelt igen. Luk. 
19:8. ; 

Hvem tjanar nagonsin i krig pa egen sold? Hvem planterar 
en vingard och Ater icke af dess frukt? Eller hvem vaktar en 
hjord och ater icke af hjordens mjélk? 1 Kor. 9:7. 

Om vi hafva satt At eder det andliga, ar det f6r mycket, om 
vi skulle skérda af edert lekamliga? 1 Kor. 9:11. 

Veten I icke, att de som férraitta tampeltjansten fa sin foda 
ifran tamplet, och att de som tjana vid altaret fa sin del med 
altaret? Likas& har ock Herren férordnat, att de som f6rkunna 
evangelium skola lefva afevangelium. 1 Kor. 9: 13, 14. 

Den som sar sparsamt, han skall ock skérda sparsamt, och 
den som sar med valsignelse, han skall ock skérda med val- 
| signelse. Hvar och en, efter som han villi sitt hjarta, icke med 
olust eller af tvang. Ty Gud 4lskar en glad gifvare. 2 Kor. 
O-By 7. 

Den som undervisas i ordet, han dele allt godt med den som 
undervisar honom. Faren icke vilse. Gud later icke gicka 
sig, ty hvad en manniska sar, det skall hon ock skérda. Gal. 
63 65.F >; 

Medan vi hafva tid, latom oss géra det goda mot alla, men 
mest mot dem som héra tron till. Gal. 6: 10. 

En stor vinning ar ocksA gudaktigheten med férndéjsamhet. 
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Ty intet hafva vi fort in i varlden; det ar klart, att vi icke 
heller kunna fora nagot darutur. 1 Tim. 6: 6, 7. 

Bjud dem som rika 4ro i denna varlden, att de aro gifmilda 
och dela med sig, samlande sig en god grund fér det tillkom- 
mande, att de ma fatta det ratta lifvet. 1 Tim. 6:17, 18, 19. 

Gud ar icke orattvis, sa att han skulle forgata edert verk och 
den karlek, I hafven visat hans namn, da I tjanaden de heliga 
och annu tjanen dem. Ebr. 6: 10. 

Forgaten icke att géra godt och dela med eder; ty med sA- 
dana offer tackes man Gud. Ebr. 13:16. 

Hvilken som har denna varldens goda och ser sin broder 
vara ndédstalld och tillsluter sitt hjarta for honom, huru fér- 
blifver Guds karlek i honom? 1 Joh. 3: 17. 

Gér godt med dina agodelar och vind icke bort ditt ansikte 
fran den fattige, att icke Gud ma vanda bort sitt ansikte fran 
dig. Tob. 4:7. 

Var gifmild efter din formaga. Har du mycket sa gif rikli- 
gen; har du litet sa blygs icke att gifva af det lilla, ty dari- 
genom samlar du dig en god skatt fér nédens tid. Tob. 4:8, 9. 

Den som férbarmar sig 6fver den arme, han Janar At Herren 
och far vedergallning af honom fér hvad han gijort. Ords. 
195175 

Sall ar den som later sig varda om den arme; honom skall 
Herren hjalpa pa olyckans dag. Ps. 41:1. 

Sag till Israels barn, att de upptaga en offergafva at mig; af 
hvar och en som har ett dartill villigt hjarta, skolen I upptaga 
denna offergafva at mig. 2 Mos. 25: 2. 

Med tomma hander skall ingen trada fram infér Herrens 
ansikte utan hvar och en skall gifva hvad hans hand formar, 
allt efter mattet af den valsignelse, som Herren, din Gud, har 
gifvit dig. 5 Mos. 16: 16, 17. 

Dig, Herre, tillhér storhet och makt och harlighet och glans 
och majestat, ja, allt hvad i himmelen och pa jorden ar. Ditt, 
o Herre, ar riket, och Du har upph6jt Dig till ett hufvud 6fver 
allt. 1 Krén. 29:11. 

Herre, fran Dig kommer allt, och ur din hand hafva vi gifvit 
det at Dig. 1 Krén. 29: 14. 


4 Under lasningen af dessa skriftsprdk upptaga diakonerna, kyrkovirdarna 
eller andra lampliga och dartill forordnade personer forsamlingens offer till 
understod af fattiga och till andra vilgérande dndamdl. Offret, hvilket mot- 
tages i ett af forsamlingen darfér anskaffadt backen, frambdres vérdnadsfullt 
till biskopen, som 6dmjukt mottager och lagger det pa altaret. 


4 Ddrefter staller biskopen pd altarbordet sé mycket bréd och vin han anser 
tillrackligt. 


ne 
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{ Under Sines frambdrande ma sjungas en hymn eller ett offertorium med ord 
ur den heliga skrift eller allmanna bénboken, i enlighet med den foreskrift 
biskopen gifver. 

{ Dérefter stger biskopen: 


Latom oss bedja fir hela Kristi stridande kyrka! 


ALLSMAKTIGE och evige Gud, som genom din helige 
apostel har lart oss att halla béner, f6rbéner och tacksii- 
gelser fr alla manniskor, vi bedja Dig 6dmjukligen, att Du 
nadeligen ville (mottaga* vdra allmosor och offer 
samt) héra dessa vara béner, som vi frambara _*Féirekomma inga 
infér ditt gudomliga majestat. Innerligt bedja (evi oor 
vi Dig, uppfyll stadse din allmanneliga kyrka jotiaca vara ail 
med sanningens, endraktens och fridens Ande, sam’. 
och gif, att alla, som bekanna ditt heliga namn, 
ma enas i ditt heliga ords sanning och lefva i endrikt och 
kristlig karlek. Vi bedja Dig afven att sA leda och styra alla 
kristna regenter, att de ma redbart och opartiskt utéfva ratt- 
visa, till straff for 6f{vertradelse och last och till beframjande 
| af all sann religion och dygd. Férlana, o himmelske Fader, 
| alla biskopar och Ofriga sjalasérjare nad att med bade lif och 
lara forkunna ditt rena och lifgifvande ord och att troget fér- 
valta de heliga sakramenten. Gif allt ditt folk, och synner- 
ligen denna férsamling, din himmelska nad, pa det alla med 
édmjuka och andaktiga hjartan mA héra och anamma ditt 
heliga ord och ratteligen tjaina Dig i helighet och rattfardighet 
| i alla sina lifsdagar. Odmjukt anropa vi Dig, o Herre, att Du 
| vardes trésta och bista alla dem, som i detta férgingliga lif 
 rakat i bekymmer, sorg, néd sjukdom eller annan bedréfvelse. 
| Vi prisa Afven ditt heliga namn for alla dina tjanare, hvilka i 
sann tro och i din fruktan lamnat detta jordelif, och vi bedja 
Dig, forlaina oss nad att sd efterfélja deras goda exempel, att 
vi med dem mA blifva arfvingar till ditt himmelska rike. Bén- 
hér oss, o Fader, for var ende Medlares och Férsvarares, Jesu 


Kristi, skull. Amen. 


§ Déirefter liser biskopen filjande firmaning. Men observera, att formanin- 
gen kan utelimnas, om den redan blifvit last pd en af den innevarande md- 
_ nadens séndagar. 


| 

| Als DEi Herren! I, som Astunden att komma och varda 

| delaktiga af var Fralsares, Jesu Kristi, lekamen och blod, 

-bGren besinna, huru apostelen Paulus férmanar en hvar att 

| aig sig sjalf och sa ata af detta bréd och dricka af denna 
Ty sasom vilsignelsen 4r stor, om vi med uppriktiga 

| och botfardiga hjartan och en lefvande tro mottaga detta 


: 


" 


_ 
iat 
, 

yy 
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heliga sakrament, sa ar ocksa faran stor, om vi ovardigt mot- 
taga detsamma. Déarfér démen eder sjalfva, kara bréder, sa 
_démer icke Gud eder; Aangren uppriktigt edra begangna syn- 
der, hafven en fast och lefvande tro pa Kristus, var Fralsare, 
| battren edert lefverne, och lefven i fullkomlig karlek med alla 
manniskor, sa aren I beredda att varda delaktiga af dessa 
heliga hafvor. Framfér allt tacken Gud, Fadren, Sonen och 
den Helige Ande, for varldens aterlésning genom det lidande 
och den déd, som var Frilsare, Jesus Kristus, bade Gud och 
manniska, utstod, d& han 6dmjukade sig sjilf intill korsets déd 
fr oss arma syndare, som sutto i mérker och dédens skugga, 
pa det han skulle gira oss till Guds barn och gifva oss evigt 
lif. Och pa det vi alltid m& paminna oss var Mastares och 
ende Fralsares, Jesu Kristi, karlek, som s& utgaf sig sjalf fér 
oss, och de otaliga valgarningar han bevisat oss genom sitt 
dyra blods utgjutelse, har han oss till stor och evig trést 
instiftat och férordnat detta heliga sakrament till underpant 
pa sin karlek och till en standig Aminnelse af sin déd. Latom 
oss darfér stadse lofva och tacka honom tillika med Fadren 
och den Helige Ande, hvartill vi aro heligt férpliktade, full- 
komligt underkasta oss hans heliga vilja och behag samt 
strafva efter att tjina honom i sannskyldig netent och ratt- 
fardighet i alla vara lifsdagar. Amen. 


§ Dérefter sdger biskopen till nativardsgasierna: 


| ALLA, som uppriktigt och allvarligt Angren edra synder 

och lefven i karlek och barmhartighet med edra medman- 
niskor samt hafven fér afsikt att fora ett nytt lefverne i lvdnad 
fr Guds bud och att hadanefter vandra pa hans heliga vagar, 
nalkens i tro, och mottagen detta heliga sakrament till eder 
hugsvalelse, samt aflaggen, andaktsfullt knabéjande, infér 
Gud allsmaktig eder 6dmjuka syndabekannelse. 


q Direfier aflégea biskopen och alla narvarande, som amna begd den heliga 
nattvarden, gemensamt filjande allmanna -syndabekénnelse, v 
knabéjande: 


LLSMARTIGE Gud, var Herre Jesu Kristi Fader, all- 
tings skapare, alla manniskors domare! Vi bekanna och | 
Angra vara mangfaldiga synder och all orattfardighet, som vi 
beklagligen ging pa gang med tankar, ord och garningar hafva 
begatt mot ditt gudomliga majestat och darigenom Adragit oss | 
din rattvisa vrede och dom. Vi Angra oss allvarligen och | 
kanna en hjartlig sorg Sfver dessa vara missgarningar; deras | 
hagkomst smartar oss, och deras bérda 4r oss pte 
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Férbarma Dig, o, forbarma Dig dfver oss, barmhartige Fader; 
f6ér din Sons, var Herres, Jesus Kristi, skull forlat oss allt det 
férflutna, och férlana oss kraft att hadanefter stadse tjana och 
tackas Dig i ett nytt lefverne, ditt namn till pris och dra; ge- 
nom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


§ Darefler star biskopen upp och sdger, vand till forsamlingen: 


DEN allsmaktige Gud, var himmelske Fader, som af sin 
stora barmhfartighet utlofvat syndernas férlatelse At alla, 
som med hjartlig 4anger och sann tro vanda sig till honom, 
férbarme sig 6fver eder, f6rlate eder och befrie eder fran alla 
edra synder, styrke och stadfaste eder i allt det godt ar och 
pny eder evinnerligt lif; genom Jesus Kristus, var Herre 
men. 


§ Darefter séger biskopen: 


HG6ren de trésterika ord, hvilka Kristus, var Fralsare, sager 
till alla, som uppriktigt vanda sig till honom: 


K OMMEN till mig, I alla, som arbeten och dren betungade, 
och jag skall vederkvicka eder. Matt. 11: 28. 
Sa Aalskade Gud varlden, att han utgaf sin enfédde Son, pa 
det att hvar och en som tror pa honom, icke ma férgas, utan 
hafva evigt lif. Joh. 3: 16. 


Héren afven, hvad apostelen Paulus sager: 


Det ar ett fast ord och vardt att pa allt satt mottagas, att 
Kristus Jesus har kommit i varlden fdr att fralsa syndare. 
1 Tim, 1: 15. 


Hodren jamval, hvad apostelen Johannes sager: 


Om nagon syndar, sa hafva vi en férsvarare hos Fadren 
Jesus Kristus, som 4r rattfardig. Och han dr férsoningen fér 
vara synder. 1 Joh. 2:1, 2. 


4 Hvarefter biskopen fortsdtter, sigande: 


Upplyften edra hjartan! 
Svar: Vi upplyfta dem till Gud. 
Biskopen: Tackom Gud, var Herre! 
Svar: Det ar tillb6rligt och ratt att tacka honom. 


4 Dérefter vinder sig biskopen till Herrens bord och siger: 


| : 
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GANNE ERLIGEN Ar det tillbérligt, ratt och var heliga plikt, | 
att vi alltid och allestades tackaoch lofva «pa Trefaldighets- | 


Dig,o Herre, (*helige Fader), allsmaktige, evige orden glee Fe. 
Gud. der." 


| Har foljer den for innevarande hégtid forordnade prefationen. Dd ingen 
sidan Gr bestéimd, laser eller sjunger lnskopen omedelbart darpd foljande: 


Darfér vilja vi med Anglar, 6fveranglar och alla himmelens 
harskaror lofva och upphdja ditt harliga namn, stadse prisande 
Dig, sagande: 


HELIG, HELIG, HELIG, Herre Gud Sebaot. Fulla aro 
himlarna och jorden af din harlighet. 1% Biskopen och Forsamlingen. 
Ara vare Dig, o Herre, den allrahégste. 


& 
LAMPLIGA PREFATIONER. 


Pd Juldagen och sju dagar dérefter. 


FUEMEDAN Du utgaf och vid denna tid lat din ende Son, 

Jesus Kristus, fédas f6r oss, han, som genom din Helige 
Andes verkan vardt sann manniska af sin moders, jungfru 
Marie, vasen, dock utan nagon syndens besmittelse, pA det 
han matte rena oss fran all synd.— Da&rfér vilja vi med o.s.v. 


Pé Paskdagen och sju dagar dérefter: 


MEN férnamligast dro vi férpliktade att prisa Dig fér sin 

Sons, var Herre Jesu Kristi, harliga och segerrika upp- 
standelse. Han ar det ratta paskalammet, offradt f6r oss, ty 
han har borttagit varldens synd och genom sin déd 6fvervunnit 
déden samt genom sin uppstandelse férvarfvat oss evigt lif. 
— Darfor vilja vi med o.s.v. 


Pé Kristi Himmelsfardsdag och sju dagar dérefter. 


ENOM din hégt dalskade Son, Jesus Kristus, var Herre, 

som efter sin harliga och segerrika uppstandelse i synlig 
mAatto uppenbarade sig fér sina apostlar och ideras syn upp- 
for till himmelen fér att bereda oss rum, pa det att hvarest 
han ar, dar skola ock vi vara och regera med honom i har- | 
lighet. — Darf6r vilja vi med 0. s. v. . 


Pé Pingstdagen och sex dagar dérefter. 


GENOM var Herre Jesus Kristus, enligt hvilkens nAdefulla 
léfte den Helige Ande vid denna tid kom ned fran him | 
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melen med ett plotsligt dan, sasom af ett framfarande haftigt 
vader, i skepnad af eldtungor, hvilka satte sig pa apostlarne 
for att lara dem och leda dem i all sanning; gifvande dem: 
saval gafvan att tala pa andra tungomal som ock frimodighet 
och ett brinnande nit att utan atervando predika evangelium 
fér alla folk, hvarigenom vi blifvit forda fran mérker och vill- 
farelse till det sanna ljuset och till kunskap om Dig och din 
Son, Jesus Kristus. — Darfér vilja vi med o.s.v. 


PG Trefaldighetsséndagen md sdgas: 


SoM ar en Gud, en Herre, icke en enda person, utan tre per- 
soneriett vasen; ty hvad vi troom Fadrens harlighet, det- 

samma tro vi om Sonens och den Helige Andes, utan nagon 

atskillnad eller olikhet. — Darf6r vilja vi med o.s.v. 


§ Eller ock foljande med orden “‘helige Fader'‘ bibehdllna i inledningen: 


FOR din Sons, var Herre Jesu Kristi, dyra fértjanst och déd 

och fér sandandet af den Helige Ande, Hugsvalaren, 
hvilka bada aro ett med Dig i din eviga gudom. —Darfér 
vilja med o.s.v. 


§ Dérefter liser biskopen, knabéjande vid altaret, i alla nattvardsgdsternas 
namn foljande bon: 
Vv! {érdrista oss ej att komma till detta ditt bord, barmhartige 
Herre, fértréstande pa var egen rattfardighet, utan pa 
din mAangfaldiga och stora barmhartighet. Vi aro icke ens 
vardiga att samla upp smulorna under ditt bord. Men Du ar 
densamme Herren, hvars lust det ar att stadse 6fva barm- 
hartighet. Gif darfér, nadige Herre, att vi sa ata din Sons, 
Jesu Kristi, k6tt och dricka hans blod, att vara syndiga krop- 
par ma varda renade genom hans kropp och vara sjalar tvagna 
i hans dyrbara blod samt att vi ma evigt férblifva i honom 
och hanioss. Amen. 
4 Sedan biskopen, stdende vid altaret, har sd placerat brédet och vinet, att han 


4 forsamlingens dsyn kan pd ett vordnadsfullt sdtt bryta brédet och taga kal- 
ken i sina hander, laser han foljande invigningsbon: 


Atl ara tillkommer Dig, allsmaktige Gud, himmelske 
Fader, som af din stora barmhiartighet utgaf din ende 
|Son, Jesus Kristus, att lida korsets déd f6r var fralsning, 
| hvarigenom han (som sA en gang fdr alla offrade sig sjalf) 
frambar ett fullstandigt, fullkomligt och tillrackligt offer 
sasom Aterlésen och tillfyllestgérelse f6r hela varldens synder. 
Han instiftade en standig Aaminnelse af denna sin dyrbara of- 
: och i sitt heliga evangelium befaller han oss att allt 
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fortfarande fira densamma intill hans Aaterkomst: Ty i den 
natt, da han vardt férradd, a) tog han brédet, 42, Har tazer. bi- 
tackade, b) brét det och gaf sina larjungar och jy07°" enen* 
sade: Tagen och aten! c) Detta ar min leka- , (>) Har brster 
men, som fér eder varder utgifven. Goéren det po peer, tegeer 
till min Aminnelse! Sammalunda d) tog han 42/%,/iayiien pa allt 
ock kalken efter nattvarden, tackade och gaf , (0, Har taser 
sina larjungar och sade: Tagen och dricken hand. brits 
haraf alla! e) Denna kalk ar det nya testa- pot noir, aa de 
mentet i mitt blod, som fér eder och férmanga *éar!, som innehdlla 

- : o. , som skall 
varder utgjutet till syndernas f6rlatelse. SA _ invigas. 


ofta som I det géren, géren det till min Aminnelse! 


DARFOR, o Gud och himmelske Fader, vilja Oblotion. 
vi, dina ringa tjanare, i enlighet med din 

alskade Sons, var Fralsares, Jesu Kristi, instiftelse, infor ditt 
gudomliga majestat med dessa dina heliga gafvor, som vi nu 
frambara infor Dig, hédgtidligen fira den Aaminnelse din Son 
har befallt oss; darvid paminnande oss hans valsignade li- 
dande och dyrbara déd, hans segerrika uppstandelse och har- 
liga himmelsfard; hembarande Dig vara hjartans innerligaste 
tacksagelser for de orakneliga valgarningar, som darigenom 
kommit oss till del. 


Ou édmjukt anropa vi Dig, barmhartige —_znvokation. 
Fader, att bénhGra oss, och att Du af din 

oandliga godhet tacktes med ditt ord och din Helige Ande 
valsigna och helga dessa dina skapade hafvor, bréd och vin, sa 
att vi, mottagande dem enligt din Sons, var Frialsares, Jesu 
Kristi, instiftelse, till A4minnelse af hans lidande och déd, ma 
varda delaktiga af hans valsignade lekamen och blod. 


I STORSTA 6dmjukhet bedyja vi afven, att Du af din faderli- 

ga godhet ville mottaga detta vart lof- och tackoffer, samt 
att vi och hela din kyrka, i kraft af din Sons, Jesu Kristi, 
fortjanst och déd och genom tron pa hans blod, ma erhAalla 
syndernas férlatelse och alla andra valgarningar, som harflyta 
fran hans lidande. Och har frambara och 6fverlamna vi at 
Dig, o Herre, oss sjalfva, vara sjalar och kroppar, till ett fér- 
nuftigt, heligt och lefvande offer, i 6dmjukhet bénfallande 
Dig, att vi och alJa andra, som blifva delaktiga af denna heliga 
nattvard, ma vardigt mottaga din Sons, Jesu Kristi, dyrbara | 
lekamen och blod, uppfyllas med din nad och himmelska val- | 
signelse och varda en kropp med honom, s& att han ma fér- 
blifva i oss och vi i honom. Och fastaén vi pa grund af vara 
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manga synder aro ovardiga att hembiara Dig nagot slags 
®offer, bedja vi dock, att Du vardes mottaga denna var heliga 
forpliktelse och tjanst och icke handla med oss efter var 
f6rtjanst, utan férlata oss vara 6fvertradelser; genom Jesus 
Kristus, var Herre, genom hvilken och med hvilken i férening 
med den Helige Ande all ara och harlighet tillkommer Dig, 0 
allsmaktige Fader, fran evighet till evighet. Amen. 


{ Har sjunges, om det anses limpligt, en hymn. 


4 Dérefter tager biskopen sjdlf nattvarden, under bada formerna, hvarefter 
han pé samma satt utdelar den till biskopar, préster och diakoner samt 
dédrefter t tur och ordning till de andiktigt kndébéjande nattvardsgdsterna, 
som med sina hinder mottaga elementen. Tulirdckligt tillfélle beredes alla 
att kommunicera. Vid utdelandet af brédet siger han: 


VAR Herre Jesu Kristi lekamen, for dig utgifven, bevare 

din sjal och kropp till evigt lif. Tag och at detta till 
Aminnelse af, att Kristus dog f6r dig, och nar dig af honom i 
ditt hjarta genom tron med tacksigelse. 


4 Och den biskop, som utdelar kalken, sdger: 


VAR Herre Jesu Kristi blod, fér dig utgjutet, bevare din 
sjal och kropp till evigt lif. Drick detta till A4minnelse 
af, att Kristi blod blef for dig utgjutet, och var tacksam. 


4 Om det invigda brédet och vinet tager slut, innan alla kommunicerat, inviger 
biskopen mera, enligt féregdende formulér, begynnande med: ‘All dra 
tillkommer Dig, allsmdktige Gud,’ och slutande med: ‘‘delaktiga af hans 
valsignade lekamen och blod.”’ 


4 Sedan alla kommunicerat, dtervénder biskopen till Herrens bord och ned- 
sitter vordsamt pd detsamma hval som dterstér af de tnvigda elementen, 
betickande dem med en hvit linneduk. 

{ Dérefter liser biskopen. Herrens bin. Férsamlingen upprepar darvid efter 
honom hvarje binepunkt. 


ADER var, som 4r i himmelen! Helgadt varde ditt namn; 
tillkomme ditt rike; ske din vilja, sitsom i himmelen, s& 
ock pa jorden; vart dagliga bréd gif oss i dag; och férlat oss 
vara skulder, sisom ock vi férlata dem oss skyldiga aro; och 
inled oss icke i frestelse; utan frals oss ifran ondo; ty riket ar 
ditt, och makten och harligheten i evighet. Amen. 


4 Hvarefter foljande bon lises: 


ALISMAKTIGE, evige Gud! Vi tacka Dig af allt hjarta, 
att Du nadeligen bespisat oss, som tillb6rligt mottagit 
dessa heliga hafvor, med din andliga spis, som ar din Sons, 
var Fralsares, Jesu Kristi, dyrbara lekamen och blod, och 


darigenom férsakrat oss om din godhet och ynnest samt att 
— - . 
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vi sAsom sanna lemmar 4ro inférlifvade i din Sons andliga 
kropp, som ar det heliga samfundet af alla kristtrogna man- 
niskor; och att vi sdlunda efter hoppet aro arfvingar till evigt 
lif, for din kare Sons dyra lidandes och déds skull. Odmjuk- 
ligen bedja vi Dig, o Fader i himmelen, att sA bista oss med 
din nad, att vi allt fortfarande ma férblifva i denna heliga 
gemenskap och utféra alla sadana goda garningar, i hvilka 
Du har bestamt, att vi skola vandra; genom Jesus Kristus, 
var Herre, hvilken med Dig och den Helige Ande vare ara och 
harlighet ievighet. Amen. 


4 Darefter uppsté alla och lisa eller sjunga Gloria im excelsis eller ndgon 
annon lamplig hymn. 


A®4 vare Gud i héjden och frid pa jorden, till manniskorna 
ett godt behag! Vi lofva Dig, vi valsigna Dig, vi tillbedja 

Dig, vi forharliga Dig, vi tacka Dig fdr din stora harlighet; o 

Herre Gud, himmelske Konung, Gud Fader allsmaktig! 

O Herre, den Allrahégstes enfédde Son, Jesus Kristus, o 
Herre Gud, Guds Lamm, Fadrens Son, som borttager varldens 
synder, férbarma Dig 6fver oss; Du som borttager varldens | 
synder, hér var bon; Du som sitter pa Fadrens hégra sida, 
forbarma Dig 6fver oss! 

Ty Du allena ar helig; Du allena ar Herren; Du allena, o 
Kriste, med den Helige Ande, ar den hégste i Guds Faders 
harlighet! Amen. 


{ Dérefter uttalar biskopen féljande vdlsignelse, hvarpd forsamlingen 
afldgsnar sig. 


G UPS frid, som 6fvergar allt férstand, bevare edra hjartan 

och edra tankar i Guds och hans Sons, var Herre Jesu 
Kristi, kunskap och karlek. Och Gud allsmaktig, Fadren, | 
Sonen och den Helige Ande, late sin valsignelse vara med och | 
dfver eder alltid. Amen. 


4 Om det efter nattvarden finnes ndgot kvar af det invigda brédet och vinet | 
sd skall det icke borttagas ur kyrkan, utan biskoben och andra kommuni- | 
kanter skola omedelbart efter valsignelsen vordnadsfullt fértéra detsamma. 


Har slutar ordningen for den heliga nattvardens firande. 


OM 
INVIGNING AF EN KYRKA ELLER 
ETT KAPELL. 


x] 


{ Biskopen mottages vid kyrkans eller kapellets hufvudingang af kyrkovir- 
darna och kyrkorddets éfriga ledaméter eller andra for éndamdlet utnémnda 
eer. Biskopen och det nirvarande pristerskapet framtrida genom 

yrkans eller kapellets midtelgéng till altaret, hvarunder den tjugufjdrde 
psalmen vaxelvis lises af biskopen och prasterskapet. 


24 Psalmen. 


JORDEN ar Herrens och allt hvad darpa ar, jordens krets 
och de som bo darpa. 
2. Ty han ar den som lagt hennes grund pa hafven, den 
som pa strémmarna beredt henne faste. 
3. Hvem far ga upp pa Herrens berg, och hvem far trada 
in i hans heliga rum? 
4. Den som har oskyldiga hander och rent hjarta; den 
som icke vander sin sjal till l6gn och den som icke svar falskt. 
5. Han skall undfa valsignelse af Herren och rattfar- 
dighet af sin fralsnings Gud. 
6. Sadant ar det slakte, som fragar efter honom; de som 
séka ditt ansikte, de 4ro Jakobs barn. 
7. Hdjen, I portar, edra hufvuden, hdjen eder, I eviga 
| d6érrar, att 4rans konung ma draga darin. 
8. Hvem 4r da d4rans konung? Det ar Herren stark och 
valdig, Herren, valdig i strid. 
9. Hdjen, I portar, edra hufvuden, héjen dem, I eviga 
d6rrar, att 4rans konung ma draga darin. 
10. Hvem dr da denne 4rans konung? Det ar Herren Se- 
baot; han 4r drans konung. 
ra vare Fadren och Sonen och den Helige Ande; 

_ sasom det var i begynnelsen, nu ar och skall vara fran evig- 

| het till evighet. Amen. 

4 Biskopen trader infér altarringen tillsammans med sd ménga af prdster- 
skapet, som utrymmet medgifver. Biskopen, sittande pd sin behoriga 
plats, begir alla donationshandlingar, om sddana finnas, och sedan de 

Ofverlimnats till honom, star han upp och vander sig till forsamlingen, 


LSKADE i Herren, emedan fromma och heliga man i 
+* bade gamla och nya férbundet, hvilka, antingen pa Guds 
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direkta befallning eller genom Andens tillskyndelse, i allt 
handlat efter basta férstand och uppfattning, hafva uppfért 
bygenader fdr offenlig gudstjanst och afskillt dem fran alla 
oheliga, vardsliga och allmanna bruk fér att darigenom vacka 
miinniskors sinnen till stérre vérdnad fér hans gudomliga 
majestit och sdlunda mana deras hjirtan till stérre andakt 
och édmjukhet i hans tjinst, hvilket karleksverk var him- 
melske Fader valsignat och mottagit, sA Atom oss icke be- 
tvifla, att han Afven nddigt gillar vart fromma féretag att pa 
ett hégtidligt saitt afskilja detta rum fér sddana olika fér- 
riittningar och handlingar, som héra till hans dyrkan; och 
‘ldtom oss nu fértroendefullt och andaktigt bedja om hans 
vialsignelse éfver detta vart f6rehafvande. 
4 Direfter laser biskopen, knabéjande, féljande bén: 

O EVIGE Gud, stor i makt och oandligt majestat, hvilken 

alla himlars himlar icke kunna rymma; huru mycket 
mindre da dessa tempelmurar, som med hinder aro uppbyggda. 
Men Du har dock nadeligen lofvat, att Du sarskildt vill vara 
ntirvarande, hvarhelst tva eller tre af dina trogna dro fér- 
samlade i ditt namn fér att frambira tacksigelser och béner 
infér Dig. O Herre, vardes blifva nar oss, som nu dro fér- 
samlade i sann édmjukhet och beredvillighet fér att inviga 
detta rum till ditt namns ara, afskiljande det allt framgent fran 
oheligt, varldsligt och allmaint bruk och helgande det till din 
tjiinst, till ett rum dar ditt heliga ord ma lasas, de heliga sak- 
ramenten férvaltas, bén- och tacksigelseoffer frambaras infér 
ditt gudomliga majestat, ditt folk valsignas i ditt namn samt 
till alla andra heliga férrattningar. Mottag, o Herre, detta 
vara handers verk och valsigna det med sadan framgang, som 
kan linda till din dra och till beframjandet af bade var timliga 
och eviga valfiird; genom Jesus Kristus, var valsignade Herre | 
och Frilsare. Amen, 


§ Dérefter uppstir biskopen och siger, vind mot férsamlingen: 


SE: o Herre, till dina tjanares biner, och gif, att hvar och 

en, som hiirstides helgas At Dig genom dopet, ma uppfyllas 
af din Helige Ande, frilsas fran din vrede och den eviga déden, 
upptagas sisom en lefvande medlem i Kristi kyrka och stadse 
férblifva bland antalet af dina trogna barn. Amen. 

Gif, o Herre, att de, som hiirstiides personligen férnya sina 
dopléften och konfirmeras af biskopen, begafvas med ett sA- 
dant matt af din Helige Ande, att de mA erhalla kraft att 
troget halla dem och tillvaxa i naden under & sina 
lifsdagar, Asien. a 
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Gif, o Herre, att alla de, som pa detta rum mottaga Kristi 
lekamens och blods valsignade sakrament, ma komma till 
detta heliga nademedel i tro, karlek och sann Anger och s& 
uppfyllas med din nad och himmelska vilsignelse, att de till 
sin stora och oandliga hugsvalelse erhalla sina synders fér- 
latelse och alla andra frukter af hans lidande. Amen. 

Gif, o Herre, att genom ditt heliga ord, som pa detta rum 
kommer att lasas, predikas och genom den Helige Ande 
inskaérpas i manniskors hjartan, Ahérarne ma bade férst4 och 
kanna, hvad de béra gora, samt erhAlla styrka och kraft att 
lefva direfter. Amen. 

Gif, o Herre, att alla de, som har komma att fdrenas i det 
heliga akta standet, ma troget halla och fullborda det léfte 
och férbund, som de med hvarandra inga, och sammanlefva 
med hvarandra i fullkomlig karlek intill lifvets slut. Amen. 

Gif, vi bedja Dig, valsignade Herre, att alla, som pA detta 
rum nalkas Dig for att tacka Dig for de valgarningar de und- 
fatt af din hand, att forkunna ditt allra vardigaste lof, att 
bekanna sina synder infor Dig och att bedja om allt de behéfva 
till bade kropp och sjal, ma géra det med sAdan trosvisshet 
och sadant allvarligt, karleksfullt och hangifvet sinnelag, att 
Du ma mottaga denna deras férpliktelse och tjanst samt na- 
digt f6rlana dem allt, som Du i din eviga vishet anser bast for 
dem. Om allt detta bedja vi for var valsignade Herres och 
Fralsares, Jesu Kristi, skull. Amen. 


4 Dédrefter, under det biskopen sitter pa sin behériga plats, upplaser en af 
honom utnémnd person invigningshandlingarna, som biskopen sedan lig- 
ger pa altaret, hvarefter han sdger: 


ALSIGNADT vare ditt namn, o Herre, att Du behagat 
ingifva dina tjanares hjartan att afskilja och inviga detta 
rum till din ara och dyrkan, och gif, att alla, som komma att 
Atnjuta valsignelsen af detta fromma féretag, ma bevisa sin 
tacksamhet genom ett ratt bruk daraf till ditt valsignade 
namns foérharligande; genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


4 Dérefter forrattar den dartill utsedde prasten gudstjdnsten for innevarande 
ag. 


LAMPLIGA PSALMER. 
84 Psalmen. 122 Psalmen. 132 Psalmen. 
LAMPLIGA BIBELLEKTIONER. 


FORSTA: 1 Kon. 8: 22—62 eller 1 Mos. 28: 10—22. 
ANDRA: Ebr. 10:19—25 eller Upp. 21: 10—27. 
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{ Biskopen fortsitter dirpdé med nattvardsritualen. S4som kollekt, epistel 
och evangelium for tillfallet anvindes féliande: 


Kollekten. 


HARLIGHETENS Herre, vi erkanna, att vi icke aro var- 

diga att offra at Dig nagot, som oss tillhérer. Dock 
anropa vi Dig, att Du af din stora godhet vardes nadigt upp- 
taga invigningen af detta rum till din tjanst och beframja 
detta vart f6érehafvande samt lyssna till alla dina tjanares 
béner och f6érbéner, som har komma att frambiaras inf6r Dig, 
och f6rlana dem nad att bereda sina hjartan till att tjina Dig 
med vérdnad och i gudsfruktan. Uppfyll dem med en hil- 
sosam fruktan fér ditt gudomliga majestat och en djup fér- 
nimmelse af egen ovardighet, pa det de, slunda narmande 
sig din helgedom med 6dmjukhet och tillbedjan och fram- 
tradande infér Dig med obeflackade tankar och rena hjartan, 
obesmittade kroppar och helgade sinnen, ma stadse 6fva en 
Dig behaglig gudstjanst; genom Jesus Kristus, var Herre. 
Amen. 


Epistel 2 Kor. 6: 14. 


AREN icke frammande ok tillsamman med otrogna, ty 
hvad har rattfardighet att gdra med orattfardighet, eller 
hvad gemenskap har ljus med mérker? Och huru f6rlikar 
sig Kristus med Belial, eller hvad har en troende med en otro- 
gen? Eller huru kan Guds tempel sta tillsammans med afgu- 
dar? Ty I dren ett den lefvande Gudens tempel, sisom Gud 
har sagt: ‘‘Jag skall bo hos dem och vandra bland dem, och 
jag skall vara deras Gud, och de skola vara mitt folk.” 


Evangelium. Joh. 2: 13. 


Ocu judarnes pask var nara, och Jesus for upp till Jerusa- 
lem. Och han fann i templet dem, som salde oxar och far 
och dufvor, och vaxlarna, som sutto dar. Och han gjorde ett 
gissel af tag och dref ut dem alla fran templet, tillika med 
faren och oxarna, och slog ut vaxlarnas mynt och stétte omkull 
borden och sade till dufvomanglarna: ‘Tagen bort detta 
harifran; géren icke min Faders hus till ett marknadshus.”’ 
Da kommo hans larjungar ihag, att det var skrifvet: ‘‘Nit- 
Alskan fér ditt hus skall fértara mig.’ 


Sdsom sista kollekt omedelbart Mp thien vdlsignelsen anvander biskopen faljande | 


VALSIGNADT vare ditt namn, o Herre Gud, att Du be- | 
hagat taga din boning bland manniskors barn och dvAljas 
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midt i de heligas férsamling pa jorden. Gif, vi anropa Dig, 
att pa detta rum, som nu afskilts till din boning och tjanst, 
ditt heliga namn ma allt framgent tillbedjas i sanning och 
renhet; genom Jesus Kristus, var Herre. Amen. 


GuUps frid, som 6fvergar allt forstand, bevare edra hjartan 

och edra tankar i Guds och hans Sons, var Herre Jesu 
Kristi, kunskap och karlek. Och Gud allsmaktig, Fadren, 
Sonen och den Helige Ande, late sin valsignelse vara med och 
dfver eder alltid. Amen. 


OM 
PRASTERS INSTALLERING 
I FORSAMLINGAR. 
& 


§ Dad biskopen erhdllit vederborlig underréttelse om val af pastor till ett pasto- 
rat| eller en férsamling, 1 enlighet med kyrkolagens féreskrifter om ‘‘val och 
installation af prédster,”’ och dr éfvertygad om, att den valde personen dr en 
kvalificerad prastman, tillhérande denna kyrka, sé mé han installera honom 
t pastoratet. 


{ Installationsbrefvets sista paragraf kan utelémnas, om densamma strider 
mot tfrigavarande stifts vedertagna ordning, lag eller forfattningar. 


Till var i Kristus dlskade N. N. Frid! 


HARMED gifva och 6fverlamna vi till dig, — sigittum. 
for hvars lardom, nit, renlarighet och vis- 
lighet vi hafva fullt fortroende var tillatelse och fullmakt att 
ut6fva prastambetet inom N. N. pastorat (eller aes 
férsamling), med full ratt att utféra hvarje 
prasterlig férrattning bland dess folk, sa lange du f6rblifver i 
férening med oss och efterkommer f6reskrifterna och kyrkans 
lagar samt sadana férordningar, som du vid olika tillfallen far 
mottaga af oss. j 

Och sdsom lagenligt installerad prast till kyrkoherdeambetet 
i N. N. pastorat (el/er férsamling) aligger det dig att troget 
| féda den del af Kristi hjord, som blifvit dig anfértrodd, icke 
sisom en hvilken séker tackas manniskor, utan sdsom en, 
hvilken stadse tanker pa sitt nuvarande ansvar infér oss och pa 
det tillkommande ansvaret inf6r vara sjalars biskop och alla 
manniskors hégsta domare. 


— 
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Och emedan Herren férordnat, att de, som tjana vid altaret, 
skola erhAalla sin del af det altaret tillhérer, sA befullmaktiga 
vi dig att fordra och atnjuta alla de sedvanliga férmaner, som 
tillhdra din befattning, till dess nagon viktig omstandighet 
eller nagra sarskilda férhallanden framkalla en 6nskan hos 
dig eller inom den dig anfértrodda férsamlingen att upplésa 
alla prasterliga férbindelser mellan dig och densamma, om 
hvilket allt du ar forpliktigad att underratta oss. Och i han- 
delse missférstand uppstar emellan dig och din férsamling 
angaende upphérandet och upplésandet af alla prasterliga 
forbindesler mellan dig och densamma, sa Aro vi, din biskop, 
att anse sdsom afg6rande arbitrator och domare. 

Till intyg haraf hafva vi férsett denna handling med vart 
biskopliga sigill och var egenhandiga namnteckning, —— 
den ——————-— dagen 1-——————_ manad 
A.D. och i———————— ret efter var konse- 


kration. 


2 


{ Vid tiden for morgongudstjinsten pd den for den nye innehafvarens in- 
stallation bestimda dagen gdr biskopen eller den institutor, han dartill fér- 
ordnat, dtfoljd af introducendus och andra ndrvarande préstman, “bp ull 
koret. De ndrvarande pristerna ordna sig stdénde i koret, men biskopen | 
eller den prist, som tjinstgér sisom institutor, trader innanfér altarringen. 
Kyrkovardarna (eller om de dro férhindrade att nadrvara, tvé andra kyrko- | 
rédsledaméter) stilla sig pi hégra och vanstra sidan om altaret utanfér 
altarringen. Férsta kyrkovdrden eller den af kyrkorddet, som féretrider | 
honom, hdller i sin hand kyrkans nycklar svnliga, och den officierande pri- 
sten forrdttar gudstjdnsten. 


LAMPLIGA PSALMER. 


122 Psalmen. 132 Psalmen. — 133 Psalmen. | 
LAMPLIGA BIBELLEKTIONER. 


FORSTA: Hes. 33: 1-9. 
ANDRA: Joh. 10: 1-18, 


q Efter morgongudstidnstens slut irdder biskopen eller den prast, som tjdnstgér 
ee institutor, innanfor altarringen och sdger: 


LSKADE i Herren! Vi dro férsamlade i afsikt att installera 
N.N. sasom prast och kyrkoherde i detta pastorat (eller 
denna férsamling). Vi 4ro i besittning af edert intyg om hans 
val dartill saval som af installationsbrefvet. Men om nagon 
bland eder kan angifva nagot skal, hvarfér han icke bér in- 
stallas, sA fortsatta vi icke vidare, emedan vi icke énska, att 

en ovardig person skall tjanstgéra bland eder. 1 erin is 
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{ Om ndgon invindning géres, skall biskopen eller den prast, som tjénstgir 
sdsom institutor, afgora, om densamma utgér giltigt skal att afbryta akten. 

{ Om ingen invdndning gores och institutor beslutar fortsdtta akten, sd upp- 
lises nu institutionsbrefvet. 

4 Dérefter skall forste kyrkovairden eller den kyrkorddsledamot, som i hans 
stalle foretréder, dfverlimna kyrkans nycklar till introducendus, ségande: 


I —————— pastorats (eller forsamlings) namn och 4 dess 

vagnar mottager och erkanner jag dig N.N. sdsom dess 
prast och kyrkoherde, och sisom symbol daraf 6fverlamnar 
jag i dina hander denna kyrkas nycklar. 


4 Hvarefter introducendus sdger: 


i 
Jac N.N. mottager af din hand dessa nycklar till Guds 
hus sasom underpant pa min installation och férsamlin- 
gens erkannande diaraf samt lofvar att blifva en trogen herde 
6fver eder; i Fadrens och Sonens och den Helige Andes namn. 


§ Har bérjar institutor akten. 


{ 


Prasten: Herren vare med eder! 
Svar: Med dig vare ock Herren! 


Latom oss bedja! 


O Herre, styr och led oss i alla vara férehafvanden med din 

standiga nad och maktiga hjalp, sa att i allt, hvad vi 
| begynna, fortsatta och fullborda, vi ma forharliga ditt heliga 
| namn och sf slutligen af din barmhartighet arfva evigt lif; 
| genom Jesus Kristus, var Herre, som har lart oss att bedja till 
| Dig, o allsmaktige Fader, i hans namn och med hans ord. 


| BADER var, som 4rihimmelen! Helgadt varde ditt namn; 

tillkomme ditt rike; ske din vilja, stsom i himmelen, sa 

| ock pa jorden; vart dagliga bréd gif oss i dag; och férlat oss 

vara skulder, sasom ock vi férlata dem oss skyldiga aro; och 

| inled oss icke i frestelse; utan frals oss ifran ondo; ty riket ar 
| ditt och makten och harligheten i evighet. Amen. 


| 4 Darefter mottager institutor introducendus innanfor altarringen och Afver 
lamnar till honom bibeln, allmanna bénboken och kyrkolagen, sdgande: 


MOortac dessa bécker, och lAt dem vara rattesnéret fér 
*** din férvaltning vid férkunnandet af det gudomliga or- 
| det, ledandet af férsamlingens gudstjinster och all enskild 
andakt samt handhafvandet af kyrkotukten; och vare du i 
allt ett foredéme fér den hjord, som anfértrotts at din vard. 


| Dérefter lases eller sjunges 68 Psalmen,Exurgat Deus, eller 26 Psalmen, 
ue Judica me, Domine. 


mt 
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Prasten: Genom Moses blef lagen gifven. 

Svar: Naden och sanningen kommo genom Jesus 
Kristus. 

Prést och férsamling: Hvilken ar Gud 6fver allting, valsig- 
nad evinnerligen. Amen. 


Latom oss bedja! 


O NADERIKE Gud, alla goda gafvors gifvare, som i din 

gudomliga férsyn férordnat skilda ambeten inom din kyr- 
ka, vi anropa Dig, att Du ville gifva din nad till din tjanare, 
som nu fatt varden om denna férsamling sig anfértrodd. 
Uppfyll honom sa med din laras sanning, och pryd honom 
med sadan renhet i lefvernet, att han ma troget tjana infér 
Dig till ditt stora namns férharligande och din heliga kyrkas 
fromma; genom Jesus Kristus, var ende Medlare och Fralsare. 
Amen. 


HELIGE Frilsare, som har férvarfvat Dig en allmannelig 

kvrka: och lofvat vara med dina tjanare, hvilka hafva 
apostolisk arfsf6ljd, intill varldens ande, nadeligen valsigna 
hans ambete och tjanst, som nu 4r férordnad att frambiara | 
bénens och lofvets offer i detta hus, uppkalladt efter ditt namn. | 
Ma hans muns tal och hans hjartas tankar tackas Dig, Herre, | 
var klippa och var férlossare. Amen. 


O GUD, du Helige Ande, som ar de trognas heliggérare, 

besék, vi bedja Dig, denna férsamling med din karlek 
och nad. Ingjut i folkets hjartan karlek till din sanning, 
fordka i dem sann gudsfruktan, nar dem med all godhet och af 
din stora barmhartighet bevara dem dari, o valsignade Ande, | 
hvilken vi tillbedja och férharliga tillika med Fadren och So- 
nen i én gudom fran evighet till evighet. Amen. 


Valsignelsen. 


FRIDENS Gud, hvilken fran de déda har aterfért den som | 

genom ett evigt forbunds blod ar den store herden fér | 
faren, var Herre Jesus, han gore eder skickliga i allt godt verk, 
till att gra hans vilja, verkande i eder hvad tackeligt ar infor 
honom; genom Jesus Kristus, hvilken vare ara i evigheters 
evighet. Amen. 


4 Ddrefter knibajer den installerade prisien vid altaret for att hati Jor sig 
sjalf foljande bin: 


O HERRE, min Gud! Jag ar icke vardig, att Du gar 
mitt tak, men anda har Du drat din tjanare set sor 
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ordna honom till att sta i ditt hus och tjana vid ditt heliga 
altare. Till Dig och din tjanst 6fverlamnar jag mig sjalf, min 
kropp, sjal och ande med alla deras krafter och gafvor. Upp- 
fyll mitt minne med din lags ord, upplys mitt forstand med 
din Andas ljus, och ma min viljas alla 6nskningar och begar 
vara riktade pa hvad Du befallt. Och pa det jag ma blifva 
ett verktyg till beframjandet af deras fralsning, som nu blifvit 
| anfértrodda at min vard, sa foérlana mig nad att troget for- 
valta dina heliga sakrament och att bade med ord och gar- 
ningar férkunna ditt sanna och lifgifvande ord. Var stadse 
} nar mig vid utdfvandet af mina d4mbetsplikter; gér mig 
| andaktig i bénen, féréka min karlek och tacksamhet i 
| lofprisandet, och férlana mig begafning i tanke och tal, att 
| min predikan ma klart och lattfattligt Atergifva innehAllet af 
| ditt heliga ord. Gif detta fér din Sons, var Fralsare Jesu 
| Kristi, skull. 


{ Stdende sdger den installerade pristen: 


|} Svar: Med dig vare ock Herren! 


| Herren vare med eder! 
: Latom oss bedja! 
‘ 


LLSMAKTIGE Gud, som har uppbyggt din kyrka pa 
apostlarnes och profeternas grund, dar hérnstenen 4r 
| Jesus Kristus sjalf, gif, att genom din Helige Andes verkan 
| alla kristtrogna ma f6renas i Andens enhet genom fridens band, 
| att de ma vara ett Dig behagligt och heligt tempel. Och sar- 
-skildt bedja vi, att Du férlanar alla har f6rsamlade ett sadant 
matt af din nad, att de med ett hjarta ma Astunda din heliga 
och apostoliska kyrkas framgang och med en mun bekanna den 
tro, som en gang fér alla blifvit 6fverlamnad at de heliga. 
Bevara dem fran villfarelsens och s6ndringens synder. Lat icke 
de hégmodigas fot komma 6fver dem eller de ogudaktigas hand 
drifva dem bort. Gif, att denna varldens lopp ma sa fridsamt_ 
| ordnas under din ledning, att din kyrka ma fréjdefullt tjana 
| Dig i fridsam gudlighet, pa det alla ma vandra pa sanningens 
och fridens vagar och slutligen varda raknade bland dina 
heliga i evig harlighet; genom din f6rtjanst, o valsignade 
| Fralsare, vara sjalars Herde och Biskop, som lefver med 
| Fadren och den Helige Ande i en gudom fran evighet till 
-evighet. Amen. 


; . 4 Dérefter hdlles predikan, hvarefter den installerade pristen fortsdtter med 
|  nattvardsritualen och utdelar nattvarden till sin forsamling. Efter vdlsig- 


_ 
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nelsen (som den wnstallerade alltid uttalar) skola kyrkovirdarne och kyr | 


korddets éfriga ledaméter vélkomna och lyckonska honom. 7 


§ Nar stiftets biskop dr ndrvarande vid en pastors installation, sd skell han | 
personligen till introducendus uttala, head som ps he = # deta formu lars: 
eh 


installationsbref. : ‘ fy 
fe SLs 
ad tins ‘ 
- a Efthe) Mv 
‘iil gua astigt sHusin 
a a iT 
He ‘ t mil; te 
ann! 


: cedilys:: ETE S 


rye Bylo sit: 
Alade fa arieh 


‘3, gape, Sipenhiane we i shave 


wid Bers oi 


‘a ae TF 


Religionsartiklar 


ANTAGNA AF 


BISKOPARNA, PRASTERSKAPET OCH 
LEKMANNASTANDET 


Den Protestanskt Biskopliga Kprkan 


AMERIKAS FORENTA STATER 
SAMLADE TILL KYRKOMOTE 
DEN TOLFTE SEPTEMBER 


ANNO DOMINI 


1801 


inldiite 2 nl fe > 7 
“3 fe es 


- eas 


HOO TITAAZAAT2AAT oA — 


TACVATZAVMAMAS 
Ail “ai 


en ne ne ee nee eer oan 


a ~ 


3 7 
nsdwed Apilgodeikt idennlaowe aise 


Sam 


- 


AATATE ATASAGT ZAR 


. 
. 


ATOMOAAYHA JIT ach 
_saaMatsae arLiog: / 


a 2 


> 


Laenioa ova 


a 


RELIGIONSARTIKLAR. 


& 


1 ARTIKELN. Om tron pa den heliga treenigheten. 


DEI finns blott en lefvande och sann Gud, evig, utan kropp, 

delar och lidelser (impassibilis), af oandlig makt, visdom 
och godhet, skaparen och uppehallaren af alla ting, bade 
synliga och osynliga. Ochidenna gudomsenhet dro tre per- 
soner: Fadren, Sonen och den Helige Ande. 


2 ART. Om Ordet eller Guds Son, som blef sann ménniska. 


SONEN, som 4r Fadrens ord, fran evighet fodd af Fadren, 

sann och evig Gud, af ett vasen med Fadren, tog pa sig 
manniskans natur i den valsignade jungfruns lif, sa att tva 
hela och fullkomliga naturer, namligen den gudomliga och den 
manskliga, blefvo férenade i en person fér att aldrig Atskiljas, 
hvaraf dr en Kristus, sann Gud och sann manniska, som san- 
nerligen led, blef korsfast, déd och begrafven fér att forsona 
sin: Fader med oss samt. blifva ett offer, icke allenast for 
arfsynden utan ock alla manniskors verksynder. 


3 Art. Om Kristi nedstigande till dédsriket. 


GAsoM Kristus dog fér oss och blef begrafven, sa bér det 
ock tros, att han nedsteg till dédsriket. 


4 Art. Om Kristi uppsténdelse. 


KRistus uppstod sannerligen fran de déda och Atertog 
sin kropp, med kétt, ben och allt, som hor till en full- 
komlig manniskonatur, hvarmed han uppfor till himmelen 
och sitter dar, till dess han kommer igen fdr att déma alla 
m4anniskor pa den yttersta dagen. 


5 Art. Om den Helige Ande. 


; DEX Helige Ande, utgaende af Fadren och Sonen, Ar af ett 
och samma vasen, majestat och harlighet med Fadren 

och Sonen, sann och evig Gud. 

6 Art. Om de heliga skrifternas tillrdcklighet for salighet. 


. DEN hetiga Skrift innchaller allt, som ar nédvndigt till 
| 4) salighet, s4 att hvad som icke star daruti eller darmed 
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icke kan bevisas, bor icke alaggas nagon midnniska att an- 
tagas sasom trosartikel eller anses sAsom efforderligt eller 
nédvandigt fér saligheten. Med benamningen den Heliga 
Skrift f6rsta vi de kanoniska bicker i Gamla och Nya testa- 


mentet, om hvilkas auktoritet det aldrig varit nagot tvifvel 
inom kyrkan. 


DE KANONISKA BOCKERNAS NAMN OCH ANTAL. 


Foérsta Mosebok, Foérsta Krénikeboken, 
Andra Mosebok, Andra Krénikeboken, 
Tredje Mosebok, Esra, 

Fijdrde Mosebok, Nehemja, 

Femte Mosebok, Ester, 

Josua, Job, 

Domareboken, Psaltaren, 

Rut, Ordspraksboken, 

Férsta Samuelsbok, Predikaren, 

Andra Samuelsbok, Hoga visan, 

Férsta Konungaboken, De fyra stérre profeterna, 
Andra Konungaboken, De tolf mindre profeterna. 


Och de 6friga béckerna lasas i kyrkan, sasom Hieronymus 
sager, till f6redéme fér lefvernet och till undervisning om seder, 


| men hon anvander dem ej fér att befasta nagon lara. Sadana | . 
| aro de féljande: 


Tredje Esras bok, Profeten Baruk, 

Fijdrde Esras bok, De tre maénnens lofsdng, 
Tobias bok, Historien om Susanna, 
Judits bok, Om draken i Babel, 
Stycken af Esters bok, Manasse bon, 

Vishetens bok, Férsta Makkabeernas bok, 
Jesu Syraks bok, Andra Makkabeernas bok. 


NYA Testamentets alla bécker, hvilka sedvanligen dro 
allmant antagna, antaga vi ock som kanoniska. 


7 Art, Om Gamia testamentet, 
D= Gamla testamentet Ar icke stridande mot det t Nya ty 
bade i det Gamla och Nya testamentet erbjudes man- 
niskoslaktet evigt lif genom Kristus, som ar densende Medla- 
} ren mellan Gud och manniskor. Darfér béra a Sores hor, 
hvilka féregifva, att de gamla faderna vantade 
forgangliga léften. Ehuruval lagen, som Gud gaf genom 
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Moses, icke 4r bindande fér kristna manniskor med afseende 
pa ceremonier och stadgar, eller de borgerliga féreskrifter den 
innehaller icke nédvandigtvis behdfva antagas i ndgot sam- 
halle, sa ar likval ingen kristen manniska, hvilken hon 4n ma 
vara, fritagen fran atlydnad af de bud, som kallas moraliska. 


8 ArT. Om trosbekdnnelsen. 


. EN Nicenska trosbekannelsen och den, som allmant kallas 

den apostoliska tron, béra helt och hallet antagas 
och tros, emedan de kunna bevisas med den Heliga Skrifts 
-_tydligaste vittnesbord. 


9 ArT. Om medfédd synd eller arfsynd. 


MEDFODD synd bestar icke i att efterfélja Adam (sAsom 
Pelagianerna favitskt past4), utan i den skréplighet 
och det férdarf, som vidlader naturen hos hvarje fran Adam 
naturligen harstammande manniska, hvarigenom manniskan 
ar mycket langt bortkommen fran ursprunglig rattfardighet 
| och af sin natur béjd till det onda, sa att kéttet alltid har be- 
garelse mot Anden, och darfér fértjanar detta onda hos hvarje 
manniska, som fédes till denna varld, Guds vrede och fér- 
démelse. Denna naturens besmittelse vidblifver 4fven dem, 
_hvilka aro panyttfédda, hvarfér kéttets begdrelse, pa grekiska 
kallad ¢pévnpa capkés, (af olika personer 6fversatt med visdom, 
sinnlighet, béjelse och kéttets begdrelse) icke 4r underdanig 
Guds lag. Och ehuru det icke ar nagon férdémelse for dem, 
som tro och 4ro dépta, sa betygar dock apostelen, att begarelse 
och lusta i sig sjalfva hafva syndens natur. 


10 Art. Om fri vilja. 


EFI ER Adams fall ar manniskans tillstand sddant, att 
hon icke kan af sin naturliga kraft eller egna atgéranden 
omvanda och bereda sig sjalf till att tro pa och akalla Gud. 
Darfér sakna vi férmaga att géra goda garningar, som 4ro 
valbehagliga och tacknamliga infér Gud, om icke hans nad 
genom Kristus férebereder i oss en god vilja och paverkar oss, 
da vi hafva denna goda vilja. 


11 Art. Om mdnniskans rattfardiggérelse. 


I raknas rattfardiga infor Gud endast genom tron, for var 
| ¥ Herres och Frialsares, Jesu Kristi, fértjansts skull, och 
icke fér vara garningars eller fértjansters skull. Darfér ar 
den laran, att vi rattfardiggéras genom tron allena, en hégst 
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halsosam och sardeles trésterik lara, som utférligare utvecklas 
i homilian om rattfardiggGérelsen. 


12 Art. Om goda gdarningar. 


FoBURU goda garningar, hvilka 4ro trons frukter och félja 

efter rattfardiggérelsen, icke kunna borttaga vara synder 
eller besta infor Guds stranga dom, dro de dock valbehagliga 
och tacknamliga infor Gud i Kristus samt harflyta med néd- 
vandighet fran en sann och lefvande tro, s& att af dem en lef- 
vande tro kan kannas igen lika latt som ett trad af dess frukt. 


13 Art. Om gdrningar fore rattfardiggorelsen. 


GARNINGAR, som férega mottagandet af Kristi nad och 

hans Andes ingifvelse, aro icke valbehagliga infér Gud, 
emedan de icke harflyta af tro pa Jesus Kristus; ej heller gra 
de manniskor lampliga att mottaga naden eller (sAasom skola- 
stiska forfattare saga) fortjana naden de congruo, ja 4n mer, 
emedan de icke utféras sasom Gud vill och befaller, att de 
skola utféras, kunna vi icke tvifla pa, att de hafva syndens 
natur. 


14 Art. Om 6fverloppsgdrningar. 


Att det gifves frivilliga garningar bredvid och utéfver hvad 
Gud befaller, hvilka kallas 6fverloppsgarningar, kan icke 
laras utan formatenhet och ogudaktighet, ty darigenom fér- 
klara manniskorna, att de icke allenast gifva Gud allt de aro 
skyldiga att gifva, utan att de gdra mera fér hans skull, an de 
aro forpliktigade till, hvaremot Kristus uttryckligen sager: 
“Nar I hafven gjort allt, som har blifvit eder befalldt, sa 
sagen: Vi dro onyttiga tjanare.”’ : 


15 Art. Om Kristi enastéende syndfrihel., : 


KRIstus, som i var natur sannerligen blef oss lik i allting, 

dock utan synd, fran hvilken han var lika fullkomligt 
fri till sin kropp som till sin ande. Han kom for att blifva det 
obesmittade Lamm, som genom att en gang offra sig sjalf 
skulle borttaga varldens synder; och synd, sasom apostelen 
Johannes sager, fanns icke i honom. Men vi alla éfriga, ehuru 
dépta och i Kristus panyttfédda, fela i manga stycken. Om 
vi saga, att vi icke hafva synd, sa bedraga vi oss sjalfva, och | 
sanningen 4r icke oss. ) eetiier:x 
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16 Art. Om synd efter dopet. 


J[CKE hvarje dédlig synd, uppsatligt begangen efter dopet, ar 

en ofdrlatlig synd mot den Helige Ande. Darfér bdr icke 
férlanandet af bot och Anger férnekas dem, som falla i synd 
efter dopet. Ehuru vi undfatt den Helige Ande, kunna vi 
afvika fran den oss gifna naden och falla i synd, men genom 
Guds nad Ater sta upp och battra vart lefverne. Och darfor 
béra de férkastas, som saga, att de icke mer kunna synda, sA 
lange de lefva har, eller som férneka mOjlighet till forlatelse 
fér dem, som uppriktigt Angra sig. 


17 Art. Om predestination och utkorelse. 


REDESTINATION till lif ar Guds eviga uppsat, hvari- 
genom han (fére varldens grundlaggning) i sitt fér oss 
férdolda radslut fast beslutit att fran férbannelse och férdé- 
melse fralsa dem, som han ur manskligheten utvalt i Kristus 
till evig salighet sasom karil gjorda till heder. D&arfér blifva 
de, hvilka Gud férlanar en saédan harlig gafva, enligt Guds 
uppsat kallade genom hans Andes verkande i rattan tid. De 
hérsamma genom naden kallelsen, de varda rattfardigade 
utan férskyllan, de upptagas till Guds barn, de gdéras lika 
bilden af hans enfédde Son, Jesus Kristus, de vandra gudak- 
tigt i utéfvandet af goda garningar, och slutligen uppna de af 
Guds nad evig salighet. 

Liksom den gudliga betraktelsen af predestinationen och 
utkorelsen i Kristus ar full af ljuflig, uppmuntrande och out- 
saglig trést for gudfruktiga personer och sadana, som fér- 
nimma Kristi Andes verkande inom sig, hvilka déda kéttets 
och sina jordiska lemmars begidrelser samt upplyfta sina sin- 
nen till héga och himmelska ting, emedan denna betraktelse 
i hég grad befaster och bestyrker deras tro pa den eviga sa- 
lighetens vinnande genom Kristus och kraftigt uppvacker 
deras karlek till Gud; sa ar det for forvetna och k6ttsligt sin- 
nade personer, hvilka sakna Kristi Ande, en ytterst farlig 
belagenhet att for sina 6gon stadse hafva Guds férutbestamda 
dom, hvarigenom djafvulen antingen stértar dem i fértviflan 
eller i ett hégst orent lefvernes pliktférgatenhet, som icke ar 
mindre farlig an fértviflan. 

Vidare béra vi mottaga Guds léften pa sadant satt de van- 
ligen framstallas for oss i den Heliga Skrift och i vara hand- 
lingar félja den Guds vilja, som uttryckligen forkunnas oss i 
Guds ord. ; 
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18 Art. Om erhdllandet af salighet. allenast genom Kristi 
namn. 


AFYEN de béra férkastas, hvilka férdrista sig att saga, 

att hvarje manniska blir fralst genom den lag eller 
sekt han bekanner sig till, om han blott sorgfalligt ordnar sitt 
lefverne enligt denna lag och den naturliga religionen; ty den 
heliga Skrift framstaller f6r oss allenast Jesu Kristi namn sa- 
som det enda, i hvilket manniskor skola blifva fralsta. 


19 Art. Om kyrkan. 


KR5ST! synliga kyrka ar ett samfund af trogna manniskor, 
inom hvilket Guds rena ord predikas och sakramenten 
ratteligen férvaltas i 6fverensstimmelse med Kristi forord- 
ning i alla ting, som nédvandigt héra dartill. 
Liksom Jerusalems, Alexandrias och Antiokias kyrkor farit 
vilse, sa har ock Roms kyrka farit vilse, icke allenast i lefverne 
och ceremoniella former utan afven i trossaker. 


20 Art. Om kyrkans auktoritet. 


K YRKAN har makt att férordna bruk och ceremonier samt 

har afgdrande auktoritet i larostrider, och dock dr det 
icke legitimt for kyrkan att pabjuda nagot, som strider mot 
Guds skrifna ord, ej heller ma hon sa tolka ett stalle i Skriften, 
att det strider mot ett annat. Darfér bér icke kyrkan, ehuru 
hon ar den heliga Skrifts vittne och vardarinna, pabjuda na- 
gonting, som strider mot eller som icke finnes i Skriften, ssom 
nédvandigt till fralsning. 


21 Art. Om de allmainna kyrkométenas auktoritet.*) 
22 Art. Om skérseld. ' 


DEN romerska laran om skarseld,aflat, tillbedjan och dyrkan 

saval af bilder som reliker och likasé helgonakallan ar en 
daraktig och fafang uppfinning, som icke ar grundad pa nagot 
bevis ur Skriften, utan ar stridande mot Guds ord. 


23 Art. Om dmbetsutofning i forsamlingen. 


D§®t ar icke lagligt for nagon man att pataga sig Aambetet 
att offentligt predika eller férvalta sakramenten i fér- 
samlingen, forr 4n han 4r lagligen kallad och sand till att ut- 
éfva detsamma. Och dessa béra vi anse for lagligen kallade 


° uJ ae d 
(*Den tjuguférsta artikeln utelamnas, emedan den delvis ar af lokal och civil natur och 
dess 6friga delar dro angifna i andra artiklar. at a 4 ' 


— 
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| och sanda, som Aro valda och kallade till denna tjanst af man, 
| hvilka erhallit auktoritet i forsamlingen att kalla och utsanda 
Guds ords tjanare i Herrens vingard. 


| 24 Arr. Om talandet i férsamlingen pad ett sidant sprak, som 
folket forstar. 


DE ar tydligen stridande mot Guds ord och den férsta 
kyrkans plagsed att halla offentlig bén i kyrkan eller 
| f6rvalta sakramenten pa ett sprak, som folket icke férstar. 


25 ART. Om sakramentien. 


QAKRAMENT, instiftade af Kristus, dro icke blott kin- 
nemarken eller tecken pa kristna manniskors bekannelse, 
utan de dro fastmer bestamda, sikra underpanter och 
verksamma tecken pa den nad och Guds goda behag till oss, 
hvarigenom han osynligt verkar i oss och icke allenast 
uppvacker utan 4fven styrker och stadfaster var tro pa 
honom. 
_ Tva sakrament dro af var Herre Kristus instiftade i evange- 
lium, namligen dopet och Herrens nattvard. 
__ De fem vanligen kallade sakrament, namligen konfirma- 
tionen, boten, ordinationen, aktenskapet och sista smérjelsen, 
-béra icke anses sdsom evangeliska sakrament, emedan de dro 
sddana, som dels hafva tillkommit genom ett férvandt efter- 
féljande af apostlarna och dels genom lefnadsférhallanden, 
som skriften val tillater, men hvilka dock icke hafva sakra- 
ments natur i likhet med dopet och Herrens nattvard, emedan 
d icke hafva nagot synligt tecken eller nagon af Gud férordnad 
ceremoni. 
_ Sakramenten instiftades icke af Kristus fér att beskadas 
eller baras omkring, utan fér att vi skulle ratteligen bruka dem. 
Och endast hos sAdana, som vardigt mottaga dem, hafva de 
en halsosam inflytelse och verkan; men de som ovardigt mot- 
taga dem, Adraga sig sjalfva dom, sisom den helige Paulus 


23 
ua) 


-——-26 Art. Om att pristernas ovdrdighet icke hindrar 
ad sakramentens verkan. 


[HURU i den synliga kyrkan de onda alltid aro samman- 
4 blandade med de goda och de onda stundom innehafva 
hégsta myndighet 6fver ordets predikan och sakramentens 
irvaltning, sa utéfva de likvil icke denna myndighet i sina 
‘gna, utan i Kristi namn samt tjana pa hans uppdrag och med 


> x 


| 556 RELIGIONSARTIKLAR. 


hans bemyndigande, hvarfér vi bruka deras ambetstjanst 
bade vid hérandet af Guds ord och vid mottagandet af sakra- 
menten. Kristi férordning férlorar icke sin verkan genom 
deras ogudaktighet, ej heller forminskas darigenom kraften af 
Guds gafvor hos sidana, som i tron ratteligen mottaga de dem 
meddelade sakramenten, ty dessa erhalla sin verkan genom 
Kristi instiftelse och léfte, oaktadt de férvaltas af onda man- 
niskor, 

Dock hér det till kyrkans disciplin, att undersékning an- 
stilles angdende ovardiga praster, att de anklagas af dem, 
hvilka hafva kunskap om deras Ofvertradelser, samt darpa, 

om de befinnas skyldiga, efter en rattvis dom afsattas. 


27 Art. Om dopet. 


| [TDOPET ar icke blott ett bekannelsetecken och Atskill- 
nadsmarke, hvarigenom kristna méanniskor sarskiljas 
fran andra, som icke dro dépta, utan det ar jamval ett panytt- 
fédelsens eller den nya fédelsens tecken, hvarigenom, liksom 
genom ett instrument, de som mottaga dopet, ratteligen inym-_ 
pas i kyrkan; fdrsakran om syndernas férlatelse och vart 
upptagande till barnaskap hos Gud genom den Helige Ande 
betecknas och beseglas synligen, tron stadfastes och naden - 
frdkas genom bon till Gud. 

Spiida barns dop bor visserligen bibehallas i kyrkan ssom 
fullt 6fverensstammande med Kristi instiftelse. 


28 Art. Om Herrens nattvard. 


welt, AT: 


HERRENS nattvard aricke blott ett tecken pa den karlek, 
de kristna béra hafva till hvarandra inbérdes, utan fast- 
mer ett sakrament pa var férlossning genom Kristi déd; s& 
att for dem, som riatteligen, vardigt och i tron mottaga det- 
samma, blifver brédet vi bryta en delaktighet i Kristi lekame 
och likasA valsignelsens kalk en delaktighet af Kristi blod. | 

Transsubstantiationen, eller férvandlingen af brédets och | 
vinets substans i Herrens nattvard, kan icke bevisas med den | 
heliga skrift, utan strider mot skriftens tydliga ord, til 
intetgdr sakramentets natur och har gifvit anledning ti 
manga vidskepelser. 

Kristi lekamen gifves, mottages och ates i nattvarden 
dast pA ett himmelskt och andligt satt; och tron ar det med 
hvarigenom Kristi lekamen mottages och ates i nattvard 

Kristus gaf ingen férordning, att nattvardens sakr 
skulle férvaras, baras omkring, upplyftas eller tillbedjas. | 


RELIGIONSARTIKLAR. 557 


29 Art. Om de ogudliga, som icke fa del af Kristi lekamen vid 
mottagandet af Herrens nattvard. 


ByxHURU de ogudliga och sadana, som sakna lefvande tro, 

lekamligen och synligen med sina tander vidréra Kristi 

| lekamens och blods sakrament, sdsom sankt Augustinus siger, 

| sa blifva de dock icke pa nagot satt delaktiga af Kristus, utan 

de ata och dricka fastmer sa stora tings tecken eller sakrament 
till sin egen fordémelse. 


30 ArT. Om bdda elementen. 


PERRENS kalk far icke nekas lekmannen, utan nattvar- 
} dens bada element bora, enligt Kristi instiftelse och be- 
fallning, utdelas till alla kristna manniskor utan Atskillnad. 
| 


31 Art. Om Kristi enda offer, fullbordadt pé korset. 


| | K&ST! offer, en gang fullbordadt, ar den fullkomliga Ater- 
| lésning, f6rsoning och tillfyllestgérelse for hela varldens 
| synder, bade arfsynd och verksynd, och det finnesingen annan 
| tillfyllestgérelse f6r synden An detta allena. Darfor Aro miss- 
| offren, hvarom det vanligen sages, att prasten offrar Kristus 
| fér lefvande och déda till befrielse fran straff och skuld, ha- 
| diska fabler och farliga bedragerier. 
| 32 Art. Om prdsternas dktenskap. 
| BISKOPAR, praster och diakoner dro icke i Guds lag be- 
fallda att afgifva léfte om att lefva i ogift stand eller af- 
| halla sig fran aktenskap. Déarfor ar det tillatet for dem liksom 
fér alla andra kristna att ingdé aktenskap efter godtfinnande, 
| da de anse det befordra ett gudligt lefverne. 


i 


|} 33 Art. Om bannlysta personer och huru de béra undvikas. 


DEN person, som genom kyrkans férklaring ratteligen 
uteslutes fran hennes gemenskap och bannlyses, bor af 

alla trogna anses sisom en hedning och publikan, tills han 

| genom bot dppet forsonats med och aterupptagits i kyrkan af 

en dartill bemyndigad domare. 

+ 


yl 34 Art. Om kyrkobruk. 


T) ET &r icke nddvandigt, att kyrkobruk och ceremonier pa 
* alla stiillen aro de samma eller fullkomligt lika, ty de 
a i alla tider varit olika och kunna férandras i 6fverens- 
stimmelse med olika landers, tiders och folkslags sedvanor, om 


a 
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blott intet forordnas, som strider mot Guds ord. Hvar och 
en, som efter eget godtycke, villigt och uppsatligt 6ppet dfver- 
trader kyrkans bruk och ceremonier, hvilka icke 4ro stridande 
mot Guds ord samt dro forordnade och godkanda af behérig 
auktoritet, bér (till varning for andra att ej géra sammalunda) | 
offentligen tillrattavisas sdsom en, hvilken 6fvertrader kyr- 
kans allmanna ordning, kranker éfverhetens auktoritet och | 
sarar svaga medbréders samveten. 
Hvarje partikular- eller nationalkyrka har auktoritet att for- | 
ordna, férandra och afskaffa ceremonier eller kyrkobruk, som 
endast aro pabjudna af nagon miansklig myndighet, blott allt 
sker till uppbyggelse. 


35 Art. Om homilierna. ! 

NDRA boken af de homilier, hvilkas titlar vi angifva vid } 

slutet af denna artikel, innehaller en gudlig och sund lara, 

som ar nédvandig i dessa tider, liksom afven den under Edward 

den sjettes tid utgifna forsta boken af homilier, och darfér 

anse vi, att Guds ords tjanare bora flitigt och tydligt férelasa 
dem i kyrkorna, pa det folket ma férsta dem. 

HOMILIERNAS TITLAR. 


kyrka. 


(Denna kyrka antager endast sA mycket af denna artikel 
som férklarar de tvA homiliebéckerna innehalla en forklaring 
dfver kristen lara och en undervisning om fromhet och an al. 
Men alla hantydningar pa Englands konstitution ogh te 
anses sasom icke tillampliga pA férhallandena snaaens 
Darfér upphafves afven Seon diainaee: m 


1. Om kyrkans ritta bruk. | 10. Omdetvérdnadsfulla upp- | 
2. Faran af afgudadyrkan. skattandet af Guds ord. | 
3. Om kyrkornas reparation | 11. Om barmhdrtighetsverk. 
och renhdllning. 12. Om Kristi fodelse. 
4. Om goda girningar. Férst | 13. Om Kristi lidande. 
om fastandet. 14.. Om Kristi uppsténdelse. | 
5. Mot frosseri och dryck-| 15. Om det virdiga motia- 
enskap. gandet af Kristi leka- 
6. Mot défverdrifven lyx 7 mens och blods sakra~ 
klddsel. ment, 
7. Om bénen. 16. Om den Helige Andes | 
SF he hea iy: gdfvor. ’ 
8. Om plats och tid fér bén. 17... For tareiouiaaanan 
9. Att allmdnna béner béra | 18. Om det dkta stdndet. 
utforas och sakramen-| 19. Om dnger. 
ten forvaltas pa ett be-| 20. Mot lattja. 
kant sprak. 21. Mot uppror. 
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homiliers lasning i kyrkorna, tills en revision lampligen kan 
f6retagas, som befriar dem fran savAl f6raldrade ord och ut- 
tryck som fran lokala hantydningar). 


36 ART. Om biskopars, prdsters och diakoners 
konsekration. 


BOKEN om biskopars konsekration samt prdsters och dia- 

koners ordination, auktoriserad af denna kyrkas all- 
manna kyrkométe 1792, innehaller allt, som ar nédvandigt 
fér sadan konsekration och ordination. Ej heller innehaller 
den nagot, som i sig sjalft ar vidskepligt och ogudligt. Och 
darfér forklara vi, att alla, som dro konsekrerade eller ordi- 
nerade enligt namnda boks ritual dro tillbérligt, reguliert och 
lagenligt konsekrerade och ordinerade. 


37 ART. Om vdrldsliga 6fverhetspersoners makt. 


DEN varldsliga 6fverhetens makt stricker sig till alla man- 

niskor, saval prasterskapet som lekmannastandet, i allt, 
som rér det timliga; men den har ingen auktoritet i rent and- 
liga ting. Och vi anse, att alla manniskor, hvilka bekanna sig 
till evangelium, dro skyldiga att iakttaga vérdnadsfull lydnad 
mot all varldslig myndighet, som 4r reguliert och legitimt 
férordnad. 


38 ART. Om kristna manniskors egendom, som icke dr gemensam, 


DE kristnas rikedomar cch agodelar dro icke gemensamma 

med afseende pa deras lagliga aganderatt och besittning, 
sasom Atskilliga anabaptister falskeligen pasta. Det oaktadt 
bér hvarje manniska af sddana ting, som hon Ager, efter sin 
férmaga frikostigt gifva allmosor till de fattiga. 


39 ART. Om en kristen madnniskas ed. 


L!KSOM vi bekanna, att lattsinningt och obetanksamt svar- 
jande 4r kristna manniskor férbjudet af var Herre Jesus 
Kristus och hans apostel Jakob, s& anse vi, att den kristna 
| religionen icke forbjuder en person att aflagga ed, nar 6fver- 
heten fordrar det, i en sak af tro och karlek, endast det sker 
efter profetens féreskrift, i rattfardighet, ratt och sanning. 


x] 


een tme-2@ - nae Oe 7° og 


u22 MATA TEHEE CON 


- _ os 


rad oopilquid aomivat, coe sls. ea 
-tu dow bro @hetblind) Lierhe mfr 
A patiinby $a ; 

; . P - 

*MtOMHS)) Ho, stated. 
ie Os AAA, 

4 


{x , Piatein®? tine tones 
f: weaved sensi Ye “hlisenoisiiug 
hive i moe ils toiltteiip 

rattrionnt wtiak it onsite aoe 

x) Peles fyodebe> iP Toa 

~fi 1sll3 shirordeenod UTs. 11102 Sits a .r 
nao Tia wy .tphOcline Oe lewitt PaO 

bieni bro ae 


a 
ec 


-niér site Ulb vie tonal tdom ee 
lic | obattesonsinslel ios toqaahr 
= by; tneit issroidss avon wt nob ne 
qnnpiod galivd Aodernndén sie ts 
berrby! iniehgnbiGr svatidel tice 


? 


nidtgal too. siliqygor 1A moe Jorgi 


: 
et oes | 


Jwenciralttas vi advan, PAA i petags Uroniae 
: + 


eirrosatreties Sao: orb 2) ry Bo 
vanities oe 344 sobs 965 ahaa eR 
bejadee de) Stata nogiloblhs! weg 
nie wails Wey ae tooe ani enelhea 

syital ob Nie we o1alig 


Wy codienmban soierd nn 
ive tngedabiato doo ignienienit ey rt 
auvot snoH thy int abup sir wileinniee 
cnieta nob the ty as be dodo & 
-Tvld int fio Gygitic 1% netiog aoa 
yde 19) Jesbns aloha doo oo Ie de 

grititiga doo dtim -rorbgibriiggs i 


a ee S 
Cal > - & . 
7 7 ante * ™ —_ i _—— - 
-* 
a 
. 
4 f ¢ 
/ . 
é } ‘@ 7 
_ . 
« 
. 
* - 
“2 ‘ 
i 
d te ~ 
> . 


. a 
; = 1 
; : ’ 
~. : - : inci , 
. » > ~ qe 7 
— mag v 7 =9 —— Pe a- ¢ 
+ om Ohad ie P A wy Doane re. << . = 7 
A < . P “= . - 
haat! tas po ef a ae ¥: >s . ts zap 
r -_ = 9 is = ~_i- 5 > Ate 
. ie 7 he i »- a n 4 a 


=~ ‘ . r ‘2 
ay ast as eee ed ae = vis\ anal si 


LAN 
ie 


M4 


yy 
n 


Sa 
Sas 
<> 
— 


eee 


OO 
fa 

YORK 
yee 


ve 
yy 


Sos = 
eae So 
Sete? : : : 


a ee 
os 


eo 


~ 


Se Ne 
Senna 
oS 


4 
ean 


if 


oncocconer 


es 
4 
yy 
* 
p 


ul 


‘ 
‘ 
1 


4 
4 

( 
‘ 
4 


yyy 
he 
a 


i 


aos 


A 
yr 
< 


‘ 

4 

é 
i 


So 


Sena 


Sree 
Ses cee eR 


CSS 
= 


